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URADNI LIST ST. 1282/2026
REPUBLIKE SLOVENIJE Z DNE 27.7. 2026

2026-01-1942

Na podlagi tretjega odstavka 29. ¢lena Zakona o Banki Slovenije (Uradni list RS, §t. 72/06 —
uradno preciS¢eno besedilo, 59/11, 55/17 in 15/26 — ZBan-4) in 4. ¢lena Sklepa o poro¢anju monetarnih
financnih institucij (Uradni list RS, §t. 888/26) izdaja guverner Banke Slovenije

Navodilo za izvajanje Sklepa o poro¢anju monetarnih finanénih institucij

PRVI DEL
SPLOSNE DOLOCBE

I. POGLAVJE
VSEBINA NAVODILA

1. €len
(vsebina navodila)

To navodilo doloa podrobnejSo vsebino, obliko, nacin, pogostost in roke za posredovanje
porocil monetarnih finan¢nih institucij na posamicni podlagi, ki jih ureja Sklep o poro¢anju monetarnih
financnih institucij (Uradni list RS, St. 888/26).

2. ¢len
(obseg porocevalskih zahtev posameznih obveznikov)

(1) Banke s sedezem v Republiki Sloveniji, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za opravljanje
bancnih storitev, podruznice iz tretjih drzav, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za ustanovitey,
hranilnice in kreditne druzbe s sedezem v Republiki Sloveniji, ki imajo dovoljenje Banke Slovenije za
opravljanje ban¢nih storitev (v nadaljnjem besedilu: banka), poro€ajo vse podatke iz prejSnjega ¢lena.

(2) Druzbe za izdajo elektronskega denarja iz prvega odstavka 2. ¢lena Sklepa o porocanju
monetarnih finanénih institucij poro¢ajo podatke iz Stirinajstega dela tega navodila.

II. POGLAVJE
UPORABA KRATIC IN SKRAJSANIH NASLOVOV PREDPISOV

3. ¢len
(uporaba kratic in skrajSanih naslovov predpisov)

(1) V tem navodilu so uporabljene naslednje kratice zakonov:

1. ZBan-4 je Zakon o ban¢énistvu (Uradni list RS, t. 15/26);

2.ZGD-1 je Zakon o gospodarskih druzbah (Uradni list RS, §t. 65/09 — uradno preciS€eno
besedilo, 33/11, 91/11, 32/12, 57/12, 44/13 — odI. US, 82/13, 55/15, 15/17, 22/19 — ZPosS, 158/20 —
ZIntPK-C, 18/21, 18/23 — ZDU-10, 75/23, 102/24, 77/25 in 10/26 — ZdZEETD);
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3. ZTFI-1 je Zakon o trgu finan¢nih instrumentov (Uradni list RS, §t. 77/18, 17/19 — popr., 66/19,
123/21, 45/24 in 77/25).

(2) V tem navodilu so za akte Evropske unije (v nadaljnjem besedilu: EU), Evropskega
bannega organa (v nadaljnjem besedilu: EBA), Evropske centralne banke (v nadaljnjem besedilu:
ECB), Evropskega odbora za sistemska tveganja (v nadaljnjem besedilu: ESRB) in Banke Slovenije
uporabljeni nasledniji skrajSani naslovi:

1. MSRP in MRS so mednarodni standardi racunovodskega poroc€anja, ki jih je sprejela
Evropska komisija na podlagi Uredbe (ES) §t. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19.
julija 2002 o uporabi mednarodnih raéunovodskih standardov (UL L &t. 243 z dne 11. 9. 2002, str. 1),
zadnji€ spremenjene z Uredbo (ES) &t. 297/2008 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. marca 2008
o spremembah Uredbe (ES) §t. 1606/2002 o uporabi mednarodnih radunovodskih standardov, glede
Komisiji podeljenih izvedbenih pooblastil (UL L §t. 97 z dne 9. 4. 2008, str. 62), in Uredbe Komisije (EU)
§t. 2023/1803 z dne 13. septembra 2023 o sprejetju nekaterih mednarodnih raCunovodskih standardov
v skladu z Uredbo (ES) st. 1606/2002 Evropskega parlamenta in Sveta (UL L §t. 237 z dne 26. 9. 2023,
str. 1), zadnji¢ spremenjene z Uredbo Komisije (EU) §t. 2026/338 z dne 13. februarja 2024 o spremembi
Uredbe (EU) 2023/1803 glede Mednarodnega standarda raunovodskega poroCanja 18 (UL L st
2026/338 z dne 16. 2. 2026, str. 1);

2. Uredba 575/2013/EU ali CRR je Uredba (EU) §t. 575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta
z dne 26. junija 2013 o bonitetnih zahtevah za kreditne institucije in investicijska podjetja ter o
spremembi Uredbe (EU) §t. 648/2012 (UL L §t. 176 z dne 27. 6. 2013, str. 1), zadnji¢ popravljena s
Popravkom (UL L &t. 2025/90998 z dne 5. decembra 2025, str. 1);

3. Izvedbena uredba Komisije (EU) 2024/3117 je |zvedbena uredba Komisije (EU) 2024/3117 z
dne 29. novembra 2024 o dolocitvi izvedbenih tehni¢nih standardov za uporabo Uredbe (EU) st.
575/2013 Evropskega parlamenta in Sveta v zvezi z nadzorniSkim poro€anjem institucij in razveljavitvi
Izvedbene uredbe Komisije (EU) 2021/451 (UL L §t. 2024/3117 z dne 27. 12. 2024), zadniji¢ spremenjena
z lzvedbeno uredbo Komisije (EU) 2025/2475 z dne 8. decembra 2025 o spremembi izvedbenih
tehnic¢nih standardov, dolo€enih v Izvedbeni uredbi (EU) 2024/3117, v zvezi z nadzorniSkim poro€anjem
institucij o operativnem tveganju (UL L §t. 2025/2475 z dne 9. 12. 2025, str. 1);

4. FINREP je porocilo s finan€nimi informacijami na predlogah, ki so opredeljene v oddelku 2
Priloge | k 1zvedbeni uredbi Komisije (EU) 2024/3117.

5. Navodila za FINREP so Navodila za izpolnjevanje predlog s finanénimi informacijami iz
oddelka 2 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2024/3117, ki jih v skladu z 22. Elenom navedene
uredbe na svojem spletnem mestu objavlja EBA,;

6. Uredba 549/2013/EU je Uredba (EU) §t. 549/2013 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21.
maja 2013 o Evropskem sistemu nacionalnih in regionalnih racunov v Evropski uniji (ESA 2010; UL L
8t. 174 z dne 26. 6. 2013, str. 1), zadnji¢ spremenjena z Uredbo (EU) 2023/734 Evropskega parlamenta
in Sveta z dne 15. marca 2023 o spremembi Uredbe (EU) §t. 549/2013 o Evropskem sistemu nacionalnih
in regionalnih racunov v Evropski uniji in razveljavitvi 11 pravnih aktov na podrocju nacionalnih racunov
(UL L 8t. 97 zdne 5. 4. 2023, str. 1);

7. Uredba AnaCredit je Uredba Evropske centralne banke (EU) 2016/867 z dne 18. maja 2016
o zbiranju podrobnih podatkov o kreditih in kreditnem tveganju (ECB/2016/13; UL L &t. 144 z dne 1. 6.
2016, str. 44);

8. Priro€nik AnaCredit je AnaCredit Reporting Manual v vsakokrat veljavhem besedilu, ki je
objavljen na spletni strani Evropske centralne banke;

9. Uredba (EU) 2021/379 (ECB/2021/2) je Uredba Evropske centralne banke (EU) 2021/379 z
dne 22. januarja 2021 o postavkah bilance stanja kreditnih institucij in sektorja denarnih finan¢nih
institucij (ECB/2021/2; UL L §t. 73 z dne 3. 3. 2021, str. 1);

10. Smernice za upravljanje kreditnega tveganja in obradunavanje pri¢akovanih kreditnih izgub
so Smernice za upravljanje kreditnega tveganja in obraCunavanje pri¢akovanih kreditnih izgub v
kreditnih institucijah (EBA/GL/2017/06) z dne 20. septembra 2017, objavljene na spletni strani EBA, ki
sta jih za uporabo v bankah dologili Banka Slovenije in Evropska centralna banka;

11. Smernice o ocenjevanju verjetnosti neplacila in izgube ob nepladilu ter o obravnavi
nepladanih izpostavljenosti so Smernice 0 ocenjevanju verjetnosti neplacila in izgube ob nepladilu ter o
obravnavi nepla¢anih izpostavljenosti (EBA/GL/2017/16) z dne 23. aprila 2018, objavljene na spletni
strani EBA, ki sta jih za uporabo v bankah dolocili Banka Slovenije in Evropska centralna banka;
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12. Smernice o upravljanju nedonosnih in restrukturiranih izpostavljenosti so Smernice o
upravljanju nedonosnih in restrukturiranih izpostavljenosti (EBA/GL/2018/06) z dne 31. oktobra 2018,
objavljene na spletni strani EBA, ki sta jih za uporabo v bankah dolocili Banka Slovenije in Evropska
centralna banka;

13. Priporocilo ESRB o odpravljanju vrzeli v podatkih o nepremicninah je Priporocilo Evropskega
odbora za sistemska tveganja z dne 31. oktobra 2016 o odpravljanju vrzeli v podatkih o nepremi¢ninah
(ESRB/2016/14; UL C §t. 31 zdne 31. 1. 2017, str. 1), zadn;ji€¢ spremenjeno s Priporocilom o spremembi
Priporocila ESRB/2016/14 o odpravljanju vrzeli v podatkih o nepremi¢ninah z dne 21. marca 2019
(ESRB/2019/3; UL C &t. 271 z dne 13. 8. 2019, str. 1);

14. Uredba (EU) §t. 1011/2012 (ECB/2012/24) je Uredba (EU) $t. 1011/2012 Evropske centralne
banke z dne 17. oktobra 2012 o statistiki imetij vrednostnih papirjev (UL L &t. 305 z dne 1. 11. 2012, str.
6), zadnji€ spremenjena z Uredbo Evropske centralne banke (EU) 2018/318 z dne 22. februarja 2018 o
spremembi Uredbe (EU) $t. 1011/2012 o statistiki imetij vrednostnih papirjev (ECB/2018/7 (UL L §t. 62
z dne 5. 3. 2018, str. 4);

15. Usmeritve porocCevalskim enotam o predpisih SHS — za statistiko imetij vrednostnih papirjev
porocevalskih ban¢nih skupin so »Guidance notes to reporting agents on SHS regulation — for statistics
on holdings of securities by reporting banking groups« iz maja 2017, ki so dosegljive na spletni strani
Evropske centralne banke (v nadaljnjem besedilu: ECB);

16. Sklep o poro€anju MFI je Sklep o poro€anju monetarnih financnih institucij (Uradni list RS,
St. 888/26).

(3) RTPS v tem navodilu pomeni Register tujih poslovnih subjektov, ki ga vodi Banka Slovenije
v skladu z zakonom, ki ureja centralni kreditni register.

1. POGLAVJE
POROCILA, POGOSTOST NJIHOVEGA POSREDOVANJA, OBLIKA, ROKI IN HRAMBA

4. ¢len
(porocila in pogostost njihovega posredovanja)

(1) Banka posreduje informacije iz 1. €lena tega navodila s porodili, ki jih dolo€a prvi odstavek
3. ¢lena Sklepa o poro€anju MFI:

1. Knjigovodske postavke z obrestnimi merami (v nadaljnjem besedilu: porocilo BS1S), ki
vklju€ujejo finan¢ne informacije v zvezi z raunovodskimi izkazi in podrobnejSe podatke iz pogodb o
sklenjenih poslih po stanju konec vsakega meseca;

2. Parametri v zvezi s kreditnim tveganjem in zneski poplacil (v nadaljnjem besedilu: porocilo
BS1K), ki se nanaSajo na nalozbe v dolzniSke finan¢ne instrumente ter prevzete in pogojne
(zunajbilanéne) obveznosti ter na dolznike po teh instrumentih, po stanju konec vsakega cCetrtletja;

3. Dogodki v zvezi z dolzniki iz finan€nih instrumentov (v nadaljnjem besedilu: porocilo BDOG)
na ravni posameznega posla, nastali v referenénem mesecu, ki niso vkljuéeni v porocilo BS1S;

4. Porocilo o prevrednotenju finan¢nih instrumentov in o transakcijah s financnimi instrumenti (v
nadaljnjem besedilu: poroc€ilo BS1V), ki vkljuCuje podatke o prevrednotenju finanénih instrumentov in o
transakcijah s finan¢nimi instrumenti, izvrSenih v referenénem mesecu;

5. Kreditni posli, ki jih banka servisira za racun tretjih oseb (v nadaljnjem besedilu: porocilo
BS1KP), po stanju konec vsakega meseca;

6. Relacijska tabela solidarnih obveznosti (v nadaljnjem besedilu: poro€ilo BSSOL), ki
natanéneje opredeljuje odgovornosti solidarnih obveznikov, po stanju konec vsakega meseca;

7. Tabela zavarovanj (v nadaljnjem besedilu: poro€ilo BSZAV), ki jih kreditodajalec prejme v
zavarovanje izpostavljenosti, poro€anih na ravni posamezne pogodbe, po stanju konec vsakega
meseca;

8. Relacijska tabela alokacije vrednosti zavarovanj (v nadaljnjem besedilu: porocilo BS1VZ), ki
posamezno pogodbo opremi s podatki o prejetih zavarovanijih, po stanju konec vsakega meseca;

9. Relacijska tabela povezanih oseb (v nadaljnjem besedilu: porocilo BSPQOV), ki opredeljuje
razmerja med pravnimi osebami, po stanju konec vsakega meseca;
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10. Porodilo o karakteristikah novih kreditov fizi€nim osebam (v nadaljnjem besedilu: porocilo
BSMAP) za posle, sklenjene v referenénem Cetrtletju;

11. PoroCilo o nedonosnih in drugih izpostavljenostih do fizicnih oseb za potrebe
makrobonitetnega nadzora (v nadaljnjem besedilu: poroc¢ilo BSZAM) po stanju konec vsakega Cetrtletja;

12. Porocilo o zaklju¢ku poslov s fiziénimi osebami (v nadaljnjem besedilu: porocilo BSZAK) za
posle, zakljuéene v referenénem Cetrtletju;

13. Porocilo o imetjih vrednostnih papirjev (v nadaljnjem besedilu: porocilo SHSG) za izbrane
ban&ne skupine, po stanju konec vsakega Cetrtletja.

(2) Banka v skladu z drugim odstavkom 3. Clena Sklepa o poroCanju MFI zagotovi Banki
Slovenije na zahtevo tudi podatke o tujih poslovnih subjektih, ki so rezidenti druge drzave ¢lanice,
zavezane k poro€anju na podlagi Uredbe AnaCredit, z vnosom v aplikacijo RTPS v skladu z dolo¢bami
iz trinajstega dela tega navodila.

5. ¢len
(oblika in nacin posredovanja porogil)

(1) Banka porocila iz prvega odstavka prejSnjega ¢lena opremi z naslednjimi podatki:
— mati¢no Stevilko poroCevalca,

— datumom, na katerega se porocilo nanasa (. referenénim datumom porocila),

— oznako po $ifrantu 1. Sifra porodila in

— oznako po Sifrantu 3. Tip porocila.

(2) Banka poroCa zneske v eurih, stopnje izgub in stopnje neplacila v odstotkih ter obrestne
mere v odstotkih na letni ravni. Zneske poroca zaokroZene brez decimalk, vrednost delte pri opcijah,
stopnje izgube in stopnje neplacila poro¢a zaokroZene na dve decimalki, obrestne mere, izraCunane v
skladu s priporocilom Banke Slovenije glede nacina obracuna obresti za posle s prebivalstvom, pa
zaokroZene na &tiri decimalke.

(3) Banka posreduje porocila iz prejSnjega ¢lena Banki Slovenije v elektronski obliki tako, kot je
podrobneje opisano s tehni¢nim navodilom, objavljenim na spletni strani Banke Slovenije.

6. ¢len
(roki za posredovanje rednih porogil)

(1) Banka posreduje Banki Slovenije:

1. redna mesec¢na porocila BS1S, BDOG in BS1V (Sifra 1 po Sifrantu 3. Tip porocila) najpozneje
deseti delovni dan v naslednjem mesecu;

2. redna mesecna porocila BS1KP, BSSOL, BSPOV, BSZAV in BS1VZ najpozneje petna;sti
delovni dan v naslednjem mesecu;

3. redni Cetrtletni porocili BS1K in BSZAK (Sifra 1 po Sifrantu 3. Tip porodila) ter porocCilo SHSG
v rokih iz tocke (b) prvega odstavka in iz drugega odstavka 3. Clena Izvedbene uredbe Komisije (EU)
2024/3117;

4. redni Cetrtletni poroCili BSMAP in BSZAM najpozneje 15. delovni dan po zaklju€ku Cetrtletja.

(2) Ne glede na 2. tocko prejdnjega odstavka banka poro¢ili BSSOL in BSPOV v produkcijsko
okolje Banke Slovenije posreduje po tem, ko Banka Slovenije potrdi pravilnost porocil BS1S in BS1KP.
Poro€ilo BS1VZ banka posreduje po tem, ko Banka Slovenije potrdi pravilnost poro¢ila BSZAV, in
porocilo BSZAM po tem, ko Banka Slovenije potrdi porocilo BSMAP.

7. ¢len
(roki za posredovanje zakljuénih porocil)
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(1) Za stanje na dan 31. decembra banka posreduje Banki Slovenije posebna porocila BS1S,
BS1V, BS1VZ in BS1K po opravljenih zakljuénih knjizenjih (Sifra 2 po Sifrantu 3. Tip porocila), in sicer
najpozneje do 5. februarja po koncu prejSnjega poslovnega leta. Za redno Cetrtletno porocilo BS1K
banka za stanje na dan 31. decembra poslje le posebno porocilo BS1K po opravljenih zaklju¢nih
knjizenjih (Sifra 2 po Sifrantu 3. Tip porodila).

(2) Ce banka zaradi revidiranja letnega porogila izvede popravke v knjigovodskih postavkah,
posreduje Banki Slovenije v roku petih delovnih dni po izvedenih popravkih zaradi revidiranja,
najpozneje pa do 30. aprila teko¢ega leta za preteklo poslovno leto, tudi posebna porocila BS1S, BS1K,
BS1VZ in BS1V, sestavljena na podlagi revidiranega letnega porocila (Sifra 6 po Sifrantu 3. Tip porocila).

(3) Banka pred posredovanjem posebnih porocil iz prejSnjega odstavka v Oddelek finan¢ne
statistike Banke Slovenije posreduje pisno obrazlozitev revizorjevih popravkov, ki vplivajo na podatke,
posredovane v porocilih iz 4. ¢lena tega navodila:

—razloge za revizorjeve popravke najmanj na ravni postavk rekapitulacije iz 19. &lena tega
navodila;

— opis poslovnih dogodkov, na katere se revizorjevi popravki nanasajo;

— podpis odgovorne osebe;

— datum.

(4) Ce so podatki po stanju na dan 31. decembra po reviziji enaki Ze posredovanim podatkom
po stanju na dan 31. decembra po zaklju€nih knjiZenjih iz prvega odstavka tega €lena, lahko banka
Banki Slovenije namesto posebnih porodil iz drugega odstavka tega ¢€lena posreduje pisno izjavo o
enakosti podatkov. Izjava, ki jo banka naslovi na Oddelek financne statistike, vsebuje:

— vsebinsko obrazloZitev, na katere podatke se izjava nanasa;

— podpis odgovorne osebe;

— datum.

(5) Banka, nad katero se uvede likvidacijski ali ste€ajni postopek, postopek resevanja ali
postopek prisiinega prenehanja, posreduje Banki Slovenije poro€ilo BS1S po stanju na dan pred
zaCetkom postopka iz tega odstavka (Sifra 5 po Sifrantu 3. Tip porocila) najpozneje do desetega
delovnega dneva po zacetku postopka.

(6) Ce banka zaradi zdruzitve ali delitve preneha obstajati, njen pravni naslednik za to banko
Banki Slovenije posreduje porocilo BS1S po stanju na zadnji dan meseca pred vpisom zdruzitve ali
delitve v sodni register in porocilo BS1K po stanju na zadnji dan cetrtletja pred vpisom zdruzitve ali
delitve v sodni register (obe poro€ili posebej za banko in podruznico v tujini; Sifri 5 in 12 po Sifrantu 3.
Tip porocila) v rokih, doloCenih v 6. ¢lenu tega navodila. Pravni naslednik za to banko posreduje tudi
vsa druga porocila iz 4. ¢lena v rokih iz 6. ¢lena tega navodila, Ce tega ni storila Ze prejSnja obveznica
poroCanja. Ne glede na prejSnji stavek obveznost za posredovanje porocila SHSG preneha z obvestilom
Banke Slovenije.

8. ¢len
(roki za posredovanje poro€il za banke s podruznicami v tujini)

(1) Banka s podruznico v tujini predlozi Banki Slovenije poro¢ila BS1S, BDOG, BS1K in BS1V
za banko brez podruznice v tujini ter lo€ena porocila BS1S, BDOG in BS1K za podruznico v tujini.

(2) Banka poslje vsa redna poro€ila za banko brez podruznice v tujini (Sifra 1 po Sifrantu 3. Tip
porocila) ter redna porocila BS1S, BDOG in BS1K za podruznico v tujini (Sifra 8 po Sifrantu 3. Tip
porocila) v rokih, dolo¢enih v 6. ¢lenu tega navodila. Posebni poroc€ili BS1S in BS1K po zakljuénih
knjizenjih, posebej za banko in posebej za podruznico v tujini (Sifri 2 in 10 po Sifrantu 3. Tip porocila),
ter posebni porocili BS1S in BS1K, ki sta sestavljeni na podlagi revidiranega izkaza finanénega polozaja,
posebej za banko in posebej za podruznico v tujini (Sifri 6 in 11 po Sifrantu 3. Tip porocila), ali pisno
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izjavo o enakosti podatkov banka predlozi v rokih, dolo&enih v prvem in drugem odstavku 7. ¢lena tega
navodila.

9. ¢len
(ponovno posredovanje poro€il zaradi ugotovljenih napak)

(1) Banka, ki v Zze posredovanem porocilu ugotovi napako, ponovno poslje porocilo za ta
referencni datum v petih delovnih dneh od ugotovljene napake. Ponovno posredovanije porocila najavi
tako, da na elektronski naslov fit@bsi.si poslje sporocilo z obrazlozitvijo izvedenih popravkov.

(2) Ce popravek iz prejSnjega odstavka vpliva tudi na posredovana poroéila za zgodnejse
referenéne datume, banka ponovno poslje Banki Slovenije tudi porocila za referenéne datume najmanj
eno koledarsko leto pred zadnjim referenénim datumom.

(3) Ne glede na prejSnji odstavek lahko Banka Slovenije od banke zahteva posredovanje
popravljenih poroCil Se za zgodnejSe referenéne datume ali opusti zahtevo glede ponovnega
posredovanja porodil iz drugega odstavka tega Clena.

(4) Neusklajenosti podatkov v porocilih iz 4. Clena tega navodila s podatki iz porodil,
posredovanih na podlagi Izvedbene uredba Komisije (EU) 2024/3117, se obravnavajo kot napaka, ki se
jo odpravi v skladu s tem ¢lenom.

10. ¢len
(hramba porogil)

Banka porocila, posredovana Banki Slovenije v skladu s tem navodilom, hrani pet let.

DRUGI DEL
VSEBINSKA OPREDELITEV POSTAVK POROCIL

|. POGLAVJE
SPLOSNO O POSTAVKAH POROCIL

11. €len
(oznacevanje postavk v porogilih)

(1) Postavke so v poro€ilih BS1S, BS1V, BS1K, SHSG, BSMAP in BDOG oznacene s petmestno
Sifro.

(2) Prvi znaki Sifre v poroc€ilu BS1S loCujejo postavke porocila na naslednje vsebinsko locene
sklope porocila:

1. izkaz finanénega polozaja:

— Axxxx Aktivne bilan¢ne postavke,

— Pxxxx Pasivne bilanéne postavke,

— MPxxx Pojasnjevalne postavke izkaza finanénega polozaja (pasiva);

2. poslovanje za racun strank (komisijsko poslovanje):

a) posredovanje, izvrSevanje narocil in gospodarjenje s finan¢nimi instrumenti za racun strank:

— KA1xx Aktivne postavke komisijskega poslovanja,

— KP1xx Pasivne postavke komisijskega poslovanja;

b) skrbnisko poslovanje za ra¢un strank:

— KA2xx Aktivhe postavke komisijskega poslovanja,
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— KP2xx Pasivne postavke komisijskega poslovanja;

c) poravnalno poslovanje:

— KA3xx Aktivhe postavke komisijskega poslovanja,

— KP3xx Pasivne postavke komisijskega poslovanja;

¢) drugo poslovanje za rac¢un strank:

— KA4xx Aktivne postavke komisijskega poslovanja,

— KP4xx Pasivne postavke komisijskega poslovanja;

3. izkaz vseobsegajotega donosa (v nadaljnjem besedilu tudi IVD):

a) postavke izkaza poslovnega izida:

— UPxxx Prihodki ali dobic¢ki izkaza poslovnega izida,

— UOxxx Odhodki ali izgube izkaza poslovnega izida,

— VNOxx Neto (pobotani) dobicki ali izgube izkaza poslovnega izida,

— UMxxx Pojasnjevalne postavke izkaza poslovnega izida;

b) druge postavke izkaza vseobsegajocega donosa:

— VN1xx Neto (pobotani) dobicki ali izgube drugega vseobsegajoCega donosa (v nadaljnjem
besedilu tudi DVD).

(3) Aktivne in pasivne postavke izkaza finanénega polozaja so po navedenem pravilu iz 1. to¢ke
prejSnjega odstavka oznacene tudi v porocCilu BS1V, nekatere aktivhe postavke izkaza finan¢nega
polozaja pa tudi v porocilih BS1K, SHSG, BSMAP in BDOG. Ne glede na prej3nji stavek so v porocilu
BS1K vsi posili, ki jih banka servisira za ra¢un strank (iz poro¢ila BS1KP), kot postavka porocila oznaceni
z »BS1KP«.

(4) V porocilih, ki vklju€ujejo podatke o izpostavljenostih na ravni posameznega instrumenta in
prejetin zavarovanjih za te izpostavljenosti (poroCila BS1KP, BSSOL, BS1VZ v povezavi z BSZAV,
BSZAM in BSZAK) ali na ravni posameznega dolznika (porocilo BSPOV), se navedeno pravilo glede
oznacevanja postavk ne uporablja.

12. €len
(splosna pravila za vkljuéevanje zahtevanih podatkov v poro¢ilo BS1S)

(1) Banka pripravi porocilo BS1S po stanju na zadnji dan v mesecu na podlagi matrike iz Priloge
BS1S, ki je sestavni del tega navodila, in sicer po postavkah porocila, opisanih v nadaljevanju tega dela,
ki so oznaCene s Siframi po Sifrantih in opremljene z vrednostnimi podatki, opredeljenimi v tretjiem delu
tega navodila.

(2) Banka aktivne bilan¢ne postavke in pasivne bilanéne postavke izvedenih finan¢nih
instrumentov, oznacene po Sifrantih 108. Oznaka partije, 135. Oznaka partije_nova in 121. Oznaka
posla, ki nima oznake partije iz Priloge BS1S, ki vklju€ujejo tudi zunajbilanéno evidenco in ki se nanasajo
na sklenjene posle s poslovnimi subjekti (pravnimi osebami, samostojnimi podjetniki ali drugimi fizi€nimi
osebami, ki opravljajo dejavnost, iz Poslovnega registra Slovenije ali RTPS), porofa na ravni
posameznega posla oziroma instrumenta v enem zapisu (z izjemami, kot so odobreni krediti z vec
originalnimi valutami hkrati, delno odpoklicane prejete vloge, valutni promptni (spot) posli in izvedeni
financni instrumenti). Pri poro€anju istih postavk, ki se nana3ajo na sklenjene posle s fizi€nimi osebami,
se posli z enakimi vrednostmi Sifrantov zdruZijo v en zapis z relevantnimi oznakami po Sifrantu 26.
Oznaka komitenta.

(3) Za namen poroc¢anja izpostavljenosti iz sklenjenih poslov s tujimi poslovnimi subjekti, ki so v
vlogi dolznika vklju€eni v katero koli poro€ilo po tem navodilu, banka predhodno pridobi Sifro tujega
poslovnega subjekta iz RTPS, ki ga vodi Banka Slovenije. O dodelitvi Sifre banka v skladu z zakonom,
ki ureja centralni kreditni register, obvesti le dolznike, s katerimi je sklenila kreditne posle.

(4) Banka v porocilo BS1S vkljuéi le tiste postavke porocila z moznimi kombinacijami Sifer iz
Priloge BS1S, ki dejansko opredeljujejo pojav poslovnih dogodkov. Pri tem se za pojav poslovnega
dogodka Steje obstoj katerega koli zahtevanega vrednostnega podatka v zvezi s postavkami iz Ill.
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poglavja tretjega dela tega navodila, ki se ne nanasa le na obrestne mere, vrednost zavarovan;j in
parametre kreditnega tveganja. Z zahtevanimi vrednostnimi podatki niso misljeni vsi podatki, ki so v
Prilogi BS1S pri posameznih postavkah oznaceni s kljukico, saj se po navodilu za doloCene postavke,
oznacene z nekaterimi Siframi po Sifrantih, kljub oznacenim kljukicam v Prilogi BS1S dolo€eni vrednostni
podatki ne zahtevajo.

(5) Ce s tem navodilom ni doloeno drugade, banka za posamezen posel (v enem zapisu)
poroCa samo s tem navodilom zahtevane vrednostne podatke, drugih vrednostnih podatkov pa ne
poroCa (prazno polje). To pomeni, da banka na primer za poslovni dogodek, pri katerem obstaja le en
zahtevani vrednostni podatek, razli¢en od vrednosti ni¢, ki se ne nanaSa na obrestne mere, vrednost
zavarovanj in parametre kreditnega tveganja, razen tega vrednostnega podatka vse druge zahtevane
vrednostne podatke poro€a z vrednostjo ni€ (in ne kot prazno polje).

13. ¢len
(referenéni datum in referenéno obdobje)

(1) Ce v tem navodilu ni dologeno drugade, banka porocilo BS1S pripravi na podlagi podatkov,
ki jih v poslovnih knjigah izkazuje po stanju na zadnji koledarski dan v mesecu.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek banka postavke izkaza vseobsegajoCega donosa poroca za
obdobje od 1. januarja do zadnjega dneva v mesecu, na katerega se poroc€ilo nanasa (v nadaljnjem
besedilu: poslovno leto), z ustreznimi predznaki, odvisno od Sifre postavke, kot je natanéneje doloceno
v opisu vrednostnega podatka 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke lll. poglavja tretjega dela
tega navodila.

14. ¢len
(posebnosti pri vkljuéevanju zahtevanih podatkov v porocilo BS1S)

(1) Banka pri vklju€¢evanju poslov v postavke porocila, raz¢lenjenih in oznacenih z ustreznimi
Siframi, upoSteva nacelo vsebine pred obliko po MSRP. To pomeni, da posle ne glede na pravnoformalno
obliko obravnava po vsebini in ekonomski realnosti. V nekaterih primerih vsebino posla opredeljuje ve¢
pogodb, sklenjenih isto¢asno. Na primer banka v skladu z dolocbami o pripoznanju in odpravi
pripoznanja finan¢nih sredstev po MSRP 9 pogodbo o promptni (spot) prodaji vrednostnih papirjev in
pogodbo o terminskem nakupu teh vrednostnih papirjev po vnaprej dogovorjeni terminski ceni, ki sta
sklenjeni z istim komitentom, zaradi tveganja spremembe cene po vsebini obravnava kot najeti kredit
na podlagi zastave vrednostnih papirjev (kot repo posel). Enako banka ravna tudi pri terminski prodaji
vrednostnih papirjev in ponovnem terminskem nakupu teh vrednostnih papirjev, sklenjenih z istim
komitentom, kadar je terminska cena Ze dolo¢ena v pogodbi.

(2) Banka v porocilo ne vkljuci internih razmerij, to je poslov, sklenjenih med organizacijskimi
enotami (podruznicami) banke porocevalke (pred poroCanjem te posle izlo€i oziroma konsolidira).
Banka v porocilo BS1S brez podruznice v tujini ter v navedeno porocilo za podruznico v tujini vkljuci tudi
sklenjene posle banke s to podruznico. Pri poro€anju sklenjenih poslov s podruznico v postavke
porocila, oznaene z ustreznimi Siframi, upoSteva vsa pravila, ki veljajo za poro€anje sklenjenih poslov
s tretjimi osebami.

(3) Banka v aktivne bilan¢ne postavke finan¢nih instrumentov vklju€i tudi prevzete in pogojne
(zunajbilanéne) obveznosti (vrednostni podatek 90), ki se po vsebini nanasajo na posamezne finan¢ne
instrumente (npr. odobrene nec¢rpane kredite iz zunajbilanéne evidence vklju€i v postavko A0408 ali
A0419, izdana neunovéena jamstva (garancije) in nekrite akreditive v postavko A0416). Ce v tem
navodilu ni dolo¢eno drugace, banka med prevzete in pogojne (zunajbilancne) obveznosti vkljuci tudi
ponujene pogodbene dogovore, ki jih komitenti Se niso sprejeli, iz Cetrtega odstavka 111. ¢lena Uredbe
575/2013/EU. V pasivne bilan¢ne postavke najetih kreditov vkljuci tudi znesek odobrenih necrpanih
kreditov iz zunajbilanéne evidence, v pasivne bilanéne postavke izdanih delnic, kapitalskih instrumentov
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in dolzniskih vrednostnih papirjev pa emisijo nevplacanih (neprodanih) izdanih vrednostnih papirjev iz
zunajbilanéne evidence. Ce v tem navodilu ni dolodeno drugade, banka tudi prevzete in pogojne
(zunajbilanéne) postavke oznaci po Sifrantih in vrednostnih podatkih, ki se nanasajo na aktivno ali
pasivno postavko, na kateri se porocajo.

(4) Banka izdane delnice, sestavljene finan¢ne instrumente in dolzniSke finanéne instrumente
iz zunajbilan¢ne evidence (postavke P0802, P0803, P0901, P1301, P1302, P3301, P3302 in P3303 z
izpolnjenim vrednostnim podatkom 90), katerih imetniki Se niso znani, po Sifrantih oznaci glede na
parametre banke poroCevalke. Prav tako oznaci tudi morebitha nepomembna stanja na prehodnih
racunih banke zaradi reklamacij po plagilnem prometu, neizvrSenih nakazil po poloZnicah ali drugih
utemeljenih razlogov, zaradi katerih stanj ni mogocCe locirati na posameznega komitenta (del postavk
P2930, A0417 in P0403 z izpolnjenim vrednostnim podatkom 80). Izdane dolZnidke vrednostne papirje
in potrdila o vlogah iz izkaza finanénega polozaja (z izpolnjenim vrednostnim podatkom 80), ki se glasijo
na prinosnika (postavka P0802, P0803 ali P0804), banka oznadi po $ifrantu 27. Sifra deponenta s $ifro
PRINOSVP, po drugih zahtevanih Sifrantih pa s Siframi glede na zadnjega znanega imetnika.

15. €len
(porocanje finanénih sredstev po datumu sklenitve posla ali datumu poravnave)

(1) Banka poro¢a finanna sredstva v skladu z izbrano radunovodsko usmeritvijo glede
pripoznanja in odprave pripoznanja finanénih sredstev iz izkaza finanCnega polozaja po datumu
sklenitve posla ali datumu poravnave.

(2) Ce je banka sprejela radunovodsko usmeritev po datumu sklenitve posla o nakupu ali prodaji
financnih sredstev, se finan€no sredstvo od dneva sklenitve dogovora o nakupu do dneva sklenitve
dogovora o prodaji v poro€ilu na postavkah nalozb v zadevne finanéne instrumente v celoti odrazi v
vrednostnih podatkih izkaza finanénega polozaja od 80 do 86 in 164, ki se nanasajo na knjigovodsko
vrednost teh instrumentov.

(3) Ce je banka sprejela radunovodsko usmeritev po datumu poravnave, se ob pridobitvi
financnega instrumenta od dneva sklenitve do dneva poravnave na postavkah nalozb v vrednostnih
podatkih izkaza finanénega poloZaja odrazijo le ucinki iz vrednotenja pridobljenih, Se neporavnanih
finan¢nih instrumentov, medtem ko se znesek nakupne cene do poravnave teh instrumentov s
pozitivnim predznakom vkljuci v vrednostni podatek 90. Ob odtujitvi finanénega instrumenta banka do
dneva poravnave obdrzi knjigovodsko vrednost nalozbe v vrednostnih podatkih izkaza finanénega
poloZaja od 80 do 86 in 164, poleg tega pa od dneva sklenitve dogovora o odtujitvi do dneva poravnave
v vrednostnem podatku 90 z negativnim predznakom poro€a dogovorjeno prodajno vrednost.

16. €len
(porocanje zavarovanyj)

(1) Banka za kreditne izpostavljenosti v okviru aktivnih bilan¢nih postavk, ki se ne poro¢ajo na
ravni posameznega posla (postavke A0408, A0410, A0416, A0418 in A0419), navede knjigovodske
vrednosti (praviloma po&tene vrednosti) za posamezne vrste prejetih zavarovanj in predvideni vrstni red
unovéljivosti (po Sifrantu 25) za pet vrst prejetih zavarovan]. Prav tako navede tudi znesek knjigovodske
vrednosti bilanénih izpostavljenosti ali dela bilanénih izpostavljenosti (po oslabitvi), ki so nezavarovane,
znesek nezavarovane prevzete ali pogojne (zunajbilanéne) obveznosti, zmanjSane za pripadajodi
znesek oblikovanih rezervacij, ter znesek preseZenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo
bilan¢ne izpostavljenosti (po oslabitvi) in znesek presezenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo
prevzete ali pogojne (zunajbilanéne) obveznosti. Prejeta zavarovanja za kreditne izpostavljenosti do
poslovnih subjektov, ki se poro€ajo na ravni posameznega posla, niso predmet poro€anja v porocilu
BS1S, saj so podatki o zavarovanijih teh izpostavljenosti sestavni del porocil BSZAV in BS1VZ.
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(2) Banka pri poro€anju pasivnih bilanénih postavk, za katere se zahteva poro€anje prejetih
zavarovanj v obliki nepreklicnega jamstva Republike Slovenije (postavke P0321, P0401, P0512, od
P0802 do P0804), navede tudi knjigovodske vrednosti prejetih zavarovan;.

17. ¢len
(porocanje izvedenih finanénih instrumentov in promptnih (spot) poslov)

(1) Banka izvedene finan¢ne instrumente in valutne promptne (spot) posle vklju€i v postavke
poroCila na ravni posameznega posla glede na predznak njihove postene vrednosti (knjigovodske
vrednosti) v izkazu finanénega polozaja (Ee je njihova postena vrednost pozitivha ali enaka ni¢, v
postavkah od A2405 do A2408; Ce je njihova postena vrednost negativna, v postavkah od P2605 do
P2608). Pravilo vklju€evanja poStene vrednosti, enake ni¢, v postavke, namenjene poro¢anju pozitivhe
postene vrednosti, velja ne glede na to, ali je to dejstvo v navodilu posebej izpostavljeno ali ne. Pri tem
je vsak valutni promptni posel in izvedeni finan¢ni instrument, z izjemo obrestne opcije, vkljuéen v dve
postavki porocila glede na predznak postene vrednosti. Za ta namen banka te finanéne instrumente
razstavi na nazivni vrednosti, ki sta osnova za poravhavo v obdobju trajanja oziroma ob zapadlosti teh
instrumentov, in vsako od teh vrednosti z ustreznimi parametri vklju€i v svojo postavko, njihovo posteno
vrednost in druge zahtevane vrednosti v zvezi s posameznim izvedenim finanénim instrumentom pa
vkljuci le v eno izmed teh postavk porocila (npr. e gre za terminski nakup tuje valute, v postavko A2405
ali P2605, in obratno, ¢e gre za terminsko prodajo tuje valute, v postavko A2406 ali P2606). Nacin
razstavljanja in poro€anja valutnih promptnih (spot) poslov je natanéneje dolo¢en v postavki A2407,
nacin razstavljanja in poro¢anja izvedenih finan¢nih instrumentov pa v postavki A2405.

(2) Banka sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaji finanénih sredstev (z izjemo
promptnih poslov za nakup ali prodajo tuje valute) vkljuci v postavke finanénih sredstev, ki so v teh poslih
predmet nakupa ali prodaje.

18. €len
(porocanje odpisov)

(1) Banka v porocilo BS1S v okviru aktivnih bilan¢nih postavk finan¢nih sredstev vkljuci tudi
znesek odpisanega dolga ali dela dolga iz nalozb v dolzniSke finan¢ne instrumente, pri katerih
pogodbeno dogovorjene pravice iz denarnih tokov $e niso potekle, postopek njihove izterjave v banki
pa Se ni zakljuéen (vrednostna podatka 130 in 156). Postopek izterjave banka zaklju€i v primerih,
navedenih v sklepu, ki ureja upravljanje kreditnega tveganja.

(2) Dokonéni odpisi, ki vkljuCujejo pogodbeno dogovorjene odpuste dolga komitentom ali
dolgove, za katere so pogodbeno dogovorjene pravice iz denarnih tokov Ze potekle, niso predmet
porocila BS1S, ampak porocila BDOG.

19. €len
(preverjanje pravilnosti zapisov pred posredovanjem porocila BS1S)

(1) Banka za namen uskladitve knjigovodskih stanj v poro€ilu BS1S z glavno knjigo izdela
rekapitulacijo na najnizji ravni ostevil¢enih postavk metodologij za pripravo izkaza finanénega polozaja,
izkaza poslovnega izida in izkaza vseobsegajoCega donosa ter za izraCun kazalca »zunajbilan¢ne
izpostavljenosti«, predpisanih z navodilom na podlagi drugega odstavka 22. ¢lena Sklepa o poslovnih
knjigah in letnih porogilih bank (Uradni list RS, §t. 887/26).

(2) Banka pred posredovanjem porocila BS1S predhodno uskladi:

1. aktivne in pasivne postavke izkaza finanénega polozZaja ter aktivne in pasivne postavke iz
poslovanja za racun strank (komisijsko poslovanje) po vrednostnih podatkih od 80 do 86 in 164;
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2. sestevek aktivnih postavk porocila po znesku izkazanih rezervacij po MSRP (vrednostnem
podatku 129) z zneskom knjigovodske vrednosti (vrednostnim podatkom 80) pasivne postavke P1001
Rezervacije za zunajbilanéne obveznosti;

3. sedtevek postavk izkaza poslovnega izida s poslovnim izidom poslovnega leta iz izkaza
finanénega polozaja (pred eventualno prerazporeditvijo v druge rezerve iz dobi¢ka v skladu s tretjim
odstavkom 230. ¢lena ZGD-1);

4, seStevek drugih postavk izkaza vseobsegajoega donosa (postavk drugega
vseobsegajoCega donosa) s povecan;ji ali zmanj$anji akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa
v poslovnem letu ali obdobju, na katerega se porocilo BS1S nanasa;

5. seStevek postavk denarnih sredstev strank iz poslovanja za radun strank KA100, KA101,
KA106, KA111, KA201, KA301 in KA401 ter postavke A0201 Poravnalni racun pri centralni banki in
postavke A0411, po Sifrantu 9. Sektor oznacene s Sifro S.121 — centralna banka in po Sifrantu 14.
Originalna zapadlost s Sifro 02 — ¢ez noc, po vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti
postavke z izpiskom oziroma dejanskim stanjem na poravnalnem radunu in mejnem depozitu pri
centralni banki.

(3) Ce ima banka podruznico v tujini, pred oznadevanjem relevantnih bilanénih postavk in
postavk izkaza vseobsegajoCega donosa po Sifrantu 107. Interni odnosi znotraj druzbe (v razmerju do
kreditodajalca) uskladi izkazana medsebojna razmerja s podruznico med porocilom BS1S brez
podruznice v tujini in poroCilom BS1S za podruznico v tujini.

II. POGLAVJE
AKTIVNE BILANCNE POSTAVKE

20. ¢len
(A0101 Gotovina)

Postavka A0101 Gotovina zajema posest bankovcev in kovancev v domaci ali tuji valuti, ki so v
obtoku in v splo$ni rabi za izvrSevanje placil (npr. gotovina v blagajni, gotovina na poti).

21. ¢len
(A0201 Poravnalni ra€un pri centralni banki)

(1) Postavka A0201 Poravnalni racun pri centralni banki zajema sredstva pri centralni banki za
poravnavo transakcij v plagilnem sistemu, vklju¢no z namenskimi sredstvi za namen izvrSevanja
takojSnjih placil v plagilnem sistemu Target Instant Payment Settlement (TIPS) in poravnalnem sistemu
Target2 Securities (T2S) ter sredstvi obveznih rezerv, ¢e je banka neposredna udeleZzenka v placilnem
sistemu TARGET 2. Banka v to postavko ne vkljuci stanj na poravnalnem racunu, ki izhajajo iz sklenjenih
poslov za radun strank, prav tako ne vklju€i obveznosti za Se neizvrdena placila v placilnem prometu, ki
so v skladu s tem navodilom zajeta v postavko P2930 Obveznosti za neizvrSena izpladila.

(2) Banka stanja, ki jih poroCa v postavki iz prejSnjega odstavka in delu postavke A0411, po
Sifrantu 9. Sektor oznaCenem s Sifro S.121 — centralna banka in po Sifrantu 14. Originalna zapadlost s
Sifro 02 — ez noc, ter postavkah, ki vkljuujejo denarna sredstva strank na poravnalnem racunu pri
centralni banki iz sklenjenih poslov za radun strank (postavke KA100, KA101, KA106, KA111, KA201,
KA301 in KA401), po vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke pred
poroCanjem uskladi z izpiskom oziroma dejanskim stanjem na poravnalnem racunu in mejnem depozitu
pri centralni banki.

(3) Banka postavko iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci po Sifrantu 38. Obrestna obcutljivost

le s Sifro 1 — da, ne glede na to, da se dejansko obrestuje samo del te postavke, ki se nanasSa na
sredstva, vklju€ena v izpolnjevanje obveznih rezerv.
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22. ¢len
(A0301 Obvezna rezerva pri centralni banki)

Postavka A0301 Obvezna rezerva pri centralni banki zajema sredstva obveznih rezerv pri
centralni banki, ¢e banka ni neposredna udelezenka v placilnem sistemu TARGET 2 in poravnavo
transakcij v placilnem sistemu izvaja prek transakcijskega ra¢una, ki ga ima za ta namen odprtega pri
drugi poslovni banki.

23. ¢len
(A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov)

(1) Postavka A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov zajema sklenjene in izvrSene posle na
podlagi kreditne pogodbe ali druge pogodbe ali ve€ pogodb skupaj, ki po vsebini predstavljajo podlago
za izvedbo kreditnega posla za svoj racun (radun banke porocevalke), vkljuéno s prevzetimi
(zunajbilanénimi) obveznostmi iz odobrenih necrpanih kreditov (tudi za namen kritja akreditivov),
kreditnih linij ter limitov po kreditnih in plagilnih karticah ter tudi ponujenimi pogodbenimi dogovori iz tega
naslova, ki jih komitenti Se niso sprejeli, e niso zajeti v postavki AO410 Odkupljene terjatve, A0418
Terjatve iz finanénega najema ali A0419 Sindicirani krediti. Krediti so natancneje specificirani s Sifrantom
16. Vrsta kredita, ki zajema tudi povratne repo posle.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek postavka, zato da bi se izognili poroCanju dvojne
izpostavljenosti, ne vklju€uje prevzetih (zunajbilanénih) obveznosti banke za odobrene necrpane kredite
za namen poplacila obstojecih kreditov s strani istih komitentov. Banka do &rpanja teh kreditov v porocilo
vkljuCi le zaCetne stroSke ob odobritvi teh kreditov.

(3) Banka pri porocanju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 — po
odplacni vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

24. clen
(A0410 Odkupljene terjatve)

(1) Postavka A0410 Odkupljene terjatve zajema odkupljene terjatve brez regresne pravice in
odkupljene terjatve z regresno pravico, vklju¢no s prevzetimi (zunajbilanénimi) obveznostmi za odkup
terjatev ali ponujenimi pogodbenimi dogovori iz tega naslova, ki jih komitenti Se niso sprejeli. Banka
odkupljene terjatve brez regresne pravice vklju€i v postavko kot izpostavljenosti do osnovnega dolznika,
odkupljene terjatve z regresno pravico pa kot izpostavljenosti do odstopnika terjatve, zavarovane s
terjatvijo do osnovnega dolznika, ki je predmet odkupa (in morebitnimi drugimi oblikami zavarovanja).

(2) V postavki iz prejSnjega odstavka se porocajo tudi odkupi sindiciranih kreditov.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 — po
odplacni vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

25. ¢len
(A0411 Vloge, razen potrdil o viogah)

(1) Postavka A0411 Vioge, razen potrdil o vlogah zajema vloZzena sredstva pri centralni banki
(mejni depozit, vloge poravnalno jamstvenih shem, izloCena sredstva za namen izvedbe rubeza iz
sredstev poravnalnega racuna banke na podlagi sklepa o izvrsbi in druge vloge) ter sredstva za
poravnavo domacih kreditnih in takojsnjih kreditnih placil v pladilnem sistemu Bankart Instant Payments
System (BIPS) (prek fiduciarnega racuna v upravljanju pri podjetju Bankart, d. o. 0.), ki jih po Sifrantu

Stran 12 od 313



26. Oznaka komitenta oznadi kot izpostavljenost do centralne banke, ter vioZena sredstva pri bankah in
drugih finan¢nih institucijah v obliki podrejenih vlog ali drugih vlog, kot so transakcijski racuni in vezane
vloge, vklju€no s prevzetimi (zunajbilancnimi) obveznostmi iz predhodno navedenih vlog ter ponujenimi
pogodbenimi dogovori iz tega naslova, ki jih komitenti Se niso sprejeli. Banka v to postavko ne vkljuci
potrdil o viogah, ki so zajeta v postavko A0603 Potrdila o viogah.

(2) Banka pri poro¢anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

26. ¢len
(A0416 Terjatve za placila, opravljena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih
pogojnih obveznosti)

(1) Postavka A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter
drugih pogojnih obveznosti zajema terjatve za izvrSena placila na osnovi danih jamstev, kot so garancije,
nekriti akreditivi, meni¢ni avali, patronatske izjave in druge pogojne (zunajbilanéne) obveznosti ter
pogodbeno dogovorjeni limiti za te pogojne (zunajbilanéne) obveznosti.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek postavka ne zajema pogojnih (zunajbilanénih) obveznosti iz
akreditivov, kritih s sredstvi komitentov (ker so ta sredstva komitentov zajeta med prejete vioge v
postavko P0321) ali kritih z odobrenimi krediti banke komitentom, izklju¢no za namen kritja teh
akreditivov (ker so ti krediti zajeti v postavki A0408).

(3) Banka pri porocanju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti).

27. ¢len
(A0417 Druga finan€na sredstva)

(1) Postavka A0417 Druga finan¢na sredstva zajema druga neizvedena finan¢na sredstva, kot
so terjatve za provizije iz izdanih garancij, oddajanja sefov v najem, hrambe vrednostnih papirjev,
opravljanja placilnih storitev ipd., vkljuéno z morebitnimi zamudnimi obrestmi, terjatve za prodana
finan€na sredstva (nastale zaradi odprave pripoznanja finan¢nih sredstev iz izkaza finan€nega poloZaja
na dan sklenitve posla o prodaji), terjatve za dane predujme za nakup financnih instrumentov, terjatve
za Se neizpla¢ane dividende od naloZb v delnice, terjatve za dane varsCine, terjatve za dano zacetno
kritje borzi, terjatve za (prodano) gotovino oziroma efektivni tuji denar, terjatve v obracunu iz poslovnih
razmerij (Ce izhajajo iz prehodnih racunov, praviloma na datum porocanja ne izkazujejo stanj po
vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke) in morebitne prevzete
(zunajbilan¢éne) obveznosti za navedene terjatve, ter vkljuCuje tudi prevzete obveznosti za vpladila v
sklade, kot so sklad denarnega trga, sklad tveganega kapitala ipd. (¢e ne gre po vsebini za promptne
(spot) posle ali izvedene finanéne instrumente). Postavka ne zajema finan¢nih sredstev ter pogojnih in
prevzetih (zunajbilan€nih) obveznosti, ki jih je banka vklju€ila v postavke od A0408 do A0416, A0418,
A0419, od A0603 do A1205, A2601, A2901 ali A3001 ali v postavke poslovnih terjatev A2928, A2932 ali
A2943.

(2) V postavko iz prejSnjega odstavka banka poroca tudi terjatve za obracunane in razmejene
subvencionirane obresti do poslovnega subjekta, ki subvencionira obrestno mero v vrednostnem
podatku 82. Znesek obra¢unanih obresti oziroma 83. Znesek razmejenih obresti, ozna¢ene po Sifrantih
glede na pravno osebo, ki subvencionira obrestno mero. Subvencionirano obrestno mero (vrednostni
podatek 32) banka poroc¢a v postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov k osnovnemu dolzniku.
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(3) Ne glede na prejSnji odstavek se prihodki iz naslova subvencioniranih obresti (heodvisno od
pla¢nika subvencioniranih obresti) oznacijo po Sifrantih glede na dolZnika po kreditni pogodbi, na katero
se te subvencionirane obresti nana$ajo.

(4) Pravili iz drugega in tretjega odstavka tega ¢lena banka smiselno uposteva tudi pri poro¢anju
obresti iz financiranja na podlagi odkupljenih terjatev brez regresne pravice in podobnih poslov, pri
katerih kot placnik obresti (poleg osnovnega dolznika ali samostojno) nastopa odstopnik terjatve
oziroma oseba, ki je na podlagi pogodbe upravi¢ena do financiranja.

(5) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 - po
odplacni vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

28. clen
(A0418 Terjatve iz finan€nega najema)

(1) Postavka A0418 Terjatve iz finanénega najema zajema terjatve in prevzete (zunajbilan¢ne)
obveznosti iz danih opredmetenih osnovnih sredstev v finan¢ni najem (lizing), vkljuéno s ponujenimi
pogodbenimi dogovori iz tega naslova, ki jih komitenti $e niso sprejeli, pri katerem je banka prenesla
vsa pomembna tveganja in Koristi, povezana z lastniStvom, na najemnika. Pri tem ni nujno, da lastninska
pravica sredstva, danega v financni najem, Ze preide na najemnika.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

29. ¢len
(A0419 Sindicirani krediti)

(1) Postavka A0419 Sindicirani krediti zajema lastno udelezbo banke v sindiciranem kreditiranju,
vklju€no z necrpanim delom, pri katerem ve¢ bank skupaj v okviru sindikata kreditodajalcev zbere vedji
znesek in ga dodeli posameznemu komitentu. Postavka v viSini lastne udelezbe zajema tudi odobrene
necérpane sindicirane kredite iz zunajbilanCne evidence vklju¢no s ponujenimi pogodbenimi dogovori o
sindiciranih kreditih, ki jih komitenti e niso sprejeli. Ce banka prevzema tudi vlogo posrednika pri
dodeljevanju in odpladevanju tako zbranih sredstev za posameznega komitenta, udelezbo drugih bank
v financiranju sindiciranih kreditov poroca v postavki KA402 Terjatve iz drugih poslov za racun strank.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema prevzetih (zunajbilan¢nih) obveznosti banke za
odobrene necrpane sindicirane kredite za namen poplacila obstojecih sindiciranih kreditov s strani istih
komitentov (razen zacetnih stroSkov ob odobritvi teh kreditov), saj jih banka do ¢rpanja teh kreditov, zato
da bi se izognila poro¢anju dvojne izpostavljenosti do istih komitentov, v porocilo sploh ne vkljuci.

(3) Banka pri poro¢anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18 (praviloma Sifro 09 - po
odplacni vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

30. ¢len
(A0602 Dolzniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev)

(1) Postavka A0602 DolzniSki vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniskih vrednostnih
papirjev zajema dolzniSke vrednostne papirje, kot so obveznice, drzavne (zakladne) menice,
komercialni zapisi, blagajniSki zapisi in podobni dolzniSki vrednostni papirji, ki ne predstavljajo
poslovnega deleza v kapitalu izdajatelja, ter sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaiji teh
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finanénih instrumentov. DolZnidki vrednostni papirji so natanéneje specificirani v Sifrantu 101. Vrsta
dolzniSkega vrednostnega papirja.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev,
zajetih v postavki A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, ter zacasno kupljenih dolzniskih
vrednostnih papirjev, ki po dolo¢bah o pripoznanju in odpravi pripoznanja iz podpoglavja 3.2 MSRP 9
pri prenosniku ne izpolnjujejo pogojev za odpravo pripoznanja iz izkaza financnega polozaja in
posledi¢no pri prevzemniku ne izpolnjujejo pogojev za pripoznanje v izkazu finanénega polozaja. Ti posli
se obravnavajo kot posli kreditiranja pod postavko A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, s prejetimi
zavarovaniji v obliki (za¢asno kupljenih) dolZnidkih vrednostnih papirjev, poroanih po vrednostnem
podatku 60. Znesek zavarovanja z dolZzniSkimi vrednostnimi papitji.

(3) Banka pri porocanju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18.

(4) Dolzniske vrednostne papirje, ki nimajo dolo¢ene zapadlosti (npr. perpetual bonds), v
postavki iz prvega odstavka tega €lena banka oznaci po Sifrantu 14. Originalna zapadiost in po Sifrantu
15. Preostala zapadlost s Sifro 99 — brez zapadlosti.

31. ¢len
(A0603 Potrdila o viogah)

(1) Postavka A0603 Potrdila o viogah zajema naloZbe v potrdila o vlogah, ki so praviloma izdane
v poslovnih bankah kot potrdilo za prejem denarja in so ustrezno obrestovane do zapadlosti v pladilo,
ter sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaiji teh finan¢nih instrumentov.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18.

32. ¢len
(A0604 Podrejeni dolzniSki vrednostni papirji)

(1) Postavka A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji zajema podrejene dolzniSke
vrednostne papirje, ki imajo znacilnosti financnih obveznosti (in ne kapitala) po dolo¢bah 15. do 27.
¢lena MRS 32 in znacCilnosti instrumentov dodatnega temeljnega kapitala iz toCke (a) prvega odstavka
51. ¢lena ali instrumentov dodatnega kapitala iz to¢ke (a) prvega odstavka 62. ¢lena Uredbe
575/2013/EU ali instrumentov kvalificiranih obveznosti iz 72b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU, ter sklenjene
promptne (spot) posle o nakupu ali prodaji teh financnih instrumentov. Postavka zajema tudi sklenjene
promptne posle o nakupu ali prodaji teh finanénih instrumentov.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08, 09, 17 ali 18.

33. ¢len
(A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga)

(1) Postavka A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga zajema toc€ke in delnice, ki jih izda
sklad denarnega trga (v nadaljnjem besedilu: SDT), ter sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali
prodaji teh finanénih instrumentov. SDT so odprti ali zaprti vzajemni skladi in investicijske druzbe, Ki
investirajo predvsem v bancne vloge, instrumente denarnega trga, v tocke ali delnice drugih SDT ali v
druge prenosne vrednostne papirje s preostalo zapadlostjo do vklju¢no enega leta, ki dosegajo stopnjo
donosa, pribliZno enako obrestnim meram instrumentov denarnega trga.
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(2) Banka pri poroCanju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07, 08, 17 ali 18.

34. ¢len
(A0901 Delnice investicijskih skladov vkljuéno s tockami vzajemnih skladov, razen delnic
skladov denarnega trga)

(1) Postavka A0901 Delnice investicijskih skladov vkljuéno s tockami vzajemnih skladov, razen
delnic skladov denarnega trga zajema delnice investicijskih druzb in enote (tocke) vzajemnih skladov
ter sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaiji teh finan€nih instrumentov.

(2) Pri investicijskih skladih gre za premoZenje, lo€eno od premoZenja druzbe za upravljanje
(upravljavca sklada), ki je v lasti imetnikov investicijskih kuponov investicijskega sklada. Vlagatelji v
sklad svoja denarna sredstva investirajo v skupen portfelj z drugimi investitorji, ki imajo podobne
nalozbene cilje. Upravljavec sklada sredstva investitorjev naloZbi v delnice, obveznice ali instrumente
denarnega trga, od katerih pri¢akuje najboljSe donose glede na trzne razmere.

(3) Banka pri poro¢anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07, 08, 17 ali 18.

35. ¢len
(A1103 Delnice neodvisnih druzb)

(1) Postavka A1103 Delnice neodvisnih druzb zajema naloZbe v delnice neodvisnih druzb in
sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaiji teh finan¢nih nalozb, ¢e ima banka neposredno ali
posredno prek odvisnih druzb praviloma manj kot 20 odstotkov glasovalnih pravic v teh druzbah in ¢e
na podlagi sodil po dolo¢bah 5. do 9. ¢lena MRS 28 oceni, da banka v teh druzbah nima pomembnega
vpliva.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07, 08, 17 ali 18.

36. clen
(A1104 Delnice odvisnih druzb)

(1) Postavka A1104 Delnice odvisnih druzb zajema naloZbe v delnice odvisnih druzb in
sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaiji teh finan¢nih nalozb, ¢e je banka neposredno ali
posredno prek drugih odvisnih druzb v razmerju do teh druzb v nadrejenem poloZaju s praviloma ve&
kot 50 odstotkov glasovalnih pravic in ¢e so izpolnjena ustrezna druga sodila glede obvladovanja teh
druzb po dolo¢bah 5. do 18. ¢lena MSRP 10.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

37. ¢len
(A1105 Delnice pridruzenih druzb)

(1) Postavka A1105 Delnice pridruZzenih druzb zajema nalozbe v delnice pridruzenih druzb in
sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaji teh finanénih nalozb, &e ima banka neposredno ali
posredno prek odvisnih druzb praviloma 20 odstotkov ali ve¢ glasovalnih pravic v teh druzbah in e
izpolnjuje druga sodila glede pomembnega vpliva teh druzb po dolo¢bah 5. do 9. ¢lena MRS 28.
Postavka zajema tudi dobro ime po dolo¢bah 32. ¢lena MRS 28, ¢e mati¢ni banki po MSRP 10 ni treba
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izdelovati konsolidiranih radunovodskih izkazov in posledi€éno za metodo konsolidiranja pridruzenih
druzb uporabi kapitalsko metodo v raCunovodskih izkazih na posamicni osnovi.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

38. clen
(A1106 Delnice skupaj obvladovanih druzb)

(1) Postavka A1106 Delnice skupaj obvladovanih druzb zajema nalozbe v delnice skupaj
obvladovanih druzb (skupnih podvigov) in sklenjene promptne (spot) posle o nakupu ali prodaji teh
finanénih nalozb, ¢e banka skupaj z drugimi delni¢arji na podlagi pogodbenega sporazuma obvladuje
gospodarsko delovanje posameznih delniSkih druzb in &e so izpolnjena ustrezna sodila glede skupnega
obvladovanja teh druzb, ob upoStevanju doloc¢b 5. do 9. ¢lena MRS 28. Postavka zajema tudi dobro
ime, e maticni banki po MSRP 10 ni treba izdelovati konsolidiranih raéunovodskih izkazov in posledi¢no
za metodo konsolidiranja skupaj obvladovanih druzb uporabi kapitalsko metodo v ra€unovodskih izkazih
na posamicni osnovi.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

39. ¢len
(A1202 Poslovni delezi v neodvisne druzbe)

(1) Postavka A1202 Poslovni deleZi v neodvisne druzbe zajema naloZbe v poslovne deleze
neodvisnih druzb, &e ima banka neposredno ali posredno prek odvisnih druzb praviloma manj kot 20
odstotkov glasovalnih pravic v teh druzbah in ¢e na podlagi sodil po dolo¢bah 5. do 9. ¢lena MRS 28
oceni, da banka v teh druzbah nima pomembnega vpliva.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

40. ¢len
(A1203 Poslovni delezi v odvisne druzbe)

(1) Postavka A1203 Poslovni deleZi v odvisne druzbe zajema naloZzbe v poslovne deleze
odvisnih druzb, €e je banka neposredno ali posredno prek drugih odvisnih druzb v razmerju do teh druzb
v nadrejenem poloZaju s praviloma ve& kot 50 odstotki glasovalnih pravic in so izpolnjena ustrezna
druga sodila glede obvladovanja teh druzb po dolo¢bah 5. do 18. ¢lena MSRP 10.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

41. ¢len
(A1204 Poslovni delezi v pridruzene druzbe)

(1) Postavka A1204 Poslovni delezi v pridruZzene druzbe zajema nalozbe v poslovne deleze
pridruzenih druzb, ¢e ima banka neposredno ali posredno prek odvisnih druzb praviloma 20 odstotkov
ali ve€ glasovalnih pravic v teh druzbah in €e izpolnjuje druga sodila glede pomembnega vpliva teh
druzb po dolo¢bah 5. do 9. &¢lena MRS 28. Postavka zajema tudi dobro ime po dolo&bah 32. &lena MRS
28, ¢e maticni banki po MSRP 10 ni treba izdelovati konsolidiranih ra¢unovodskih izkazov in posledi¢no
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za metodo konsolidiranja pridruZzenih druzb uporabi kapitalsko metodo v radunovodskih izkazih na
posamicni osnovi.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

42. clen
(A1205 Poslovni delezi v skupaj obvladovane druzbe)

(1) Postavka A1205 Poslovni delezi v skupaj obvladovane druzbe zajema nalozbe v poslovne
deleZe skupaj obvladovanih druzb (skupnih podvigov), e banka skupaj z drugimi druzbeniki na podlagi
pogodbenega sporazuma obvladuje gospodarsko delovanje posameznih druzb in &e so izpolnjena
ustrezna sodila glede skupnega obvladovanja teh druzb, ob upo&tevanju dolo¢b 5. do 9. &lena MRS 28.
Postavka zajema tudi dobro ime, ¢e mati¢ni banki, ki je zavezana k poro€anju po tem navodilu, po MSRP
10 ni treba izdelovati konsolidiranih ra¢unovodskih izkazov in poslediéno za metodo konsolidiranja
skupaj obvladovanih druzb uporabi kapitalsko metodo v raCunovodskih izkazih na posamiéni osnovi.

(2) Banka pri poro¢anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08, 16, 17 ali 18.

43. ¢len
(A1401 Zemljisca)

(1) Postavka A1401 Zemljis¢a zajema zemljiS¢a v lasti banke, ki se (v sklopu nepremicnin)
uporabljajo pri ustvarjanju proizvodov ali opravljanju storitev, pri dajanju v najem ali za pisarniSke
namene in ki se bodo po pri€akovanjih uporabljala v ve¢ kot enem obracunskem obdobju ali so
namenjena prodaji po MSRP 5. Med zemlji§¢a, namenjena prodaji po MSRP 5, banka praviloma vkljuci
tudi zemljis¢a, pridobljena za poplacilo kreditov.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

44. clen
(A1402 Zgradbe)

(1) Postavka A1402 Zgradbe zajema zgradbe v lasti banke, ki se uporabljajo pri ustvarjanju
proizvodov ali opravljanju storitev, pri dajanju v najem ali za pisarniSke namene in ki se bodo po
pri¢akovanijih uporabljale v ve¢ kot enem obradunskem obdobju ali so namenjene prodaji po MSRP 5.
Med zgradbe, namenjene prodaji po MSRP 5, banka praviloma vklju€i tudi zgradbe, pridobljene za
poplacilo kreditov.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi zgradbe, ki se Se gradijo in zato Se niso v
uporabi. Postavka ne zajema zgradb, pridobljenih v finan¢ni ali operativni najem, ki so zajete v postavki
A1403 Nepremicnine v najemu, in ne zajema zgradb, danih v finan¢ni najem, ki se v skladu z MSRP 16
pripoznajo v izkazu finanénega poloZaja najemnika, izpostavljenost iz naslova finan€nega najema teh
zgradb pa se vklju€i v postavko A0418 Terjatve iz financnega najema.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

(4) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena v vrednostni podatek 80.
Znesek knjigovodske vrednosti postavke vkljuci tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.
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45. ¢len
(A1403 Nepremicnine v najemu)

(1) Postavka A1403 Nepremiénine v najemu zajema nepremicnine (zemljiS¢a in (del) zgradb) v
finanénem ali operativnem najemu, ki se uporabljajo pri ustvarjanju proizvodov ali opravljanju storitev,
pri dajanju v najem ali za pisarniSke namene in ki se bodo po pri¢akovanjih uporabljala v ve¢ kot enem
obracunskem obdobiju ali so v okviru skupine za odtujitev namenjene prodaiji po MSRP 5.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16, po Sifrantu 158. Vrsta najema pa le Sifro 1
ali 2.

(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

46. clen
(A1405 Drobni inventar)

(1) Postavka A1405 Drobni inventar zajema drobni inventar, kot so priro€no orodje in naprave,
predmeti za okrasevanje poslovnih prostorov in drugi predmeti opreme, ki imajo dobo koristnosti daljSo
od enega leta in katerih posami&na vrednost ne presega vrednosti, ki jo banka opredeli v internih aktih.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena v vrednostni podatek 80.
Znesek knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

47. ¢len
(A1406 Oprema v najemu)

(1) Postavka A1406 Oprema v najemu zajema opremo Vv finanénem ali operativnem najemu
(raCunalnisko opremo, pisarniSko opremo ipd.), ki se uporablja pri ustvarjanju proizvodov ali opravljanju
storitev, pri dajanju v najem ali za pisarniSke namene in ki se po oceni banke ob pridobitvi uporablja v
vec€ kot enem obradunskem obdobju.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16, po Sifrantu 158. Vrsta najema pa le Sifro 1
ali 2.

(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega ¢lena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

48. ¢len
(A1407 RadunalniSka oprema)
(1) Postavka A1407 RacunalniSska oprema zajema racunalniSko opremo v lasti, ki se uporablja

pri ustvarjanju proizvodov ali opravljanju storitev, pri dajanju v najem ali za pisarniSke namene in ki se
po oceni banke ob pridobitvi uporablja v ve¢ kot enem obracunskem obdobju.
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(2) Banka pri poroCanju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

49. c¢len
(A1408 Druga oprema)

(1) Postavka A1408 Druga oprema zajema drugo opremo V lasti, ki se uporablja pri ustvarjanju
proizvodov ali opravljanju storitev, pri dajanju v najem ali za pisarniSke namene in ki se po oceni banke
ob pridobitvi uporablja v ve¢ kot enem obradunskem obdobju.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema racunalniSke opreme, ki je zajeta v postavko
A1406 Oprema, pridobljena v finan¢ni najem ali A1407 Racunalniska oprema.

(3) Banka pri poro¢anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

(4) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

50. ¢len
(A1502 Premozenjske pravice)

(1) Postavka A1502 PremoZenjske pravice zajema premozenjske pravice, kot so koncesije,
patenti, licence (npr. za racunalniSke programe), blagovne znamke in podobne pravice, ki izpolnjujejo
sodila glede njihove razpoznavnosti in obvladovanja po MRS 38.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema racunalniskih programoy, ¢e racunalniska strojna
oprema brez njih ne more delovati, saj se v tem primeru ti obravnavajo kot sestavni del raCunalniske
strojne opreme in jih zato banka poro¢a v postavki A1407 Racunalniska oprema.

(3) Banka pri porocanju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16.

(4) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

51. ¢élen
(A1503 Odlozeni stroski lastnega razvijanja)
(1) Postavka A1503 OdloZeni stro$ki lastnega razvijanja zajema odloZzene stroSke lastnega
razvijanja, ¢e lahko banka dokaze strokovno izvedljivost in svoj namen dokong&ati in uporabiti ali prodati

neopredmeteno sredstvo ter €e izpolnjuje druga sodila oziroma dolocila 57. do 64. ¢lena MRS 38.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 — drugo).
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(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega €&lena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

52. ¢len
(A1505 Druga neopredmetena sredstva)

(1) Postavka A1505 Druga neopredmetena sredstva zajema druga neopredmetena sredstva, ki
izpolnjujejo sodila glede njihove razpoznavnosti in obvladovanja po MRS 38, e niso zajeta v postavki
A1502 ali A1503.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 — drugo).

(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

53. €len
(A1506 Dobro ime)

(1) Postavka A1506 Dobro ime zajema presezek nabavne vrednosti prevzete druzbe ali njenega
dela nad doloéljivo posteno vrednostjo pridobljenih sredstev, zmanjSano za njene dolgove ter prevzete
in pogojne obveznosti. Postavka zajema tudi neopredmetena sredstva prevzete druzbe, ki so po
dolo¢bah 10. ¢lena MRS 38 sestavni del dobrega imena.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema dobrega imena, ki izhaja iz nakupa delnic ali
poslovnega deleza v pridruZzeni druzbi ali skupaj obvladovani druzbi, ¢e mati¢ni banki, zavezani k
poroc¢anju po tem navodilu, po MSRP 10 ni treba izdelovati konsolidiranih racunovodskih izkazov in ¢e
banka kot metodo konsolidiranja za te druzbe uporabi kapitalsko metodo v raCunovodskih izkazih na
posamicni osnovi, saj se ta v tem primeru pripozna kot sestavni del nalozbe v pridruzeno druzbo v
postavki A1105 ali A1204 ali nalozbe v skupaj obvladovano druzbo v postavki A1106 ali A1205.

(3) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega ¢&lena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vkljuci tudi popravke vrednosti zaradi oslabitev.

54. clen
(A2206 Vnaprej placani in odlozeni stroski oziroma odhodki, razen vnaprej placanih
zavarovalnih premij)

Postavka A2206 Vnaprej placani in odloZeni stroski oziroma odhodki, razen vnaprej placanih
zavarovalnih premij zajema vnaprej placane in odlozene stroSke in odhodke za storitve, ki jih izvajalec
storitev Se ni opravil in ki se zato ne nanasajo na poslovni izid obdobja, za katero banka poro¢a, kot so
stroski letne najemnine, za katere banka uporabi izvzetje iz 5. ¢lena MSRP 16, stroski enoletne
naroCnine za strokovne revije, odhodki za provizije od prejetih garancij ali drugih storitev, ki se ne
nana$ajo na finan¢ne obveznosti, zajete v pasivnih bilan¢nih postavkah.

55. ¢len
(A2207 Odlozeni odhodki iz vhaprej plaéanih zavarovalnih premij)
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Postavka A2207 OdloZeni odhodki iz vnaprej placanih zavarovalnih premij zajema odloZzene
odhodke iz vnaprej placanih premij za zavarovanje premi¢nega ali nepremi¢nega premoZzenja banke, ki
se ne nanas$ajo na obdobje, za katero banka poroca.

56. ¢len
(A2405 Izvedeni financ¢ni instrumenti s terminskim nakupom sredstev)

(1) Postavka A2405 Izvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev zajema
izvedene finan€ne instrumente z vsemi znadilnostmi v skladu z opredelitvijo iz Dodatka A k MSRP 9 in
pojasnili v BA1. do BAS5. ¢lenu Dodatka B, pri katerih je poStena vrednost pozitivna ali enaka ni€. Pri
izvedenih finanénih instrumentih, pri katerih banka plac¢a ali prejme premijo ter se ta poravna po datumu
sklenitve posla, se poro¢ana postena vrednost iz prejSnjega stavka do dneva poravhave premije poveca
ali zmanj3a tudi za morebitno terjatev ali obveznost za placilo premije.

(2) lzvedene financne instrumente, ki so vgrajeni v osnovno (gostiteljsko) pogodbo in ki se
knjigovodsko evidentirajo lo€eno od osnovne gostiteljske pogodbe, banka poro¢a po Sifrantu 116.
Strukturirani finanéni instrumenti le s Sifro 01 — da s 100-odstotnim in ve¢ odstotnim zajamcenim
izplacilom ali 02 — da z manj kot 100-odstotnim zajamcéenim izplacilom. Druge izvedene financne
instrumente (ki niso vgrajeni v osnovno pogodbo) banka po tem Sifrantu poro¢a s Sifro 03 — financni
instrument ni strukturiran.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01 — za trgovanje, 15 — izvedeni finanéni instrumenti za
ekonomsko varovanje postavk banéne knjige ali eno izmed Sifer od 10 do 14 — izvedeni finanéni
instrumenti za varovanje, pri katerih se uporabljajo posebna pravila obradunavanja varovanja pred
tveganiji, opredeljena v poglavju 6 MSRP 9.

(4) Z izjemo obrestne opcije banka za namen poro€anja vsak izvedeni finan¢ni instrument
razstavi na nazivni vrednosti, ki sta osnova za poravnavo v obdobju trajanja in ob zapadlosti teh
instrumentov, ter vsako od teh vrednosti vkljuéi v svojo postavko v vrednostni podatek 90. Znesek
prevzetih in pogojnih zunajbilanénih obveznosti (potencialno terjatev za eno vrsto sredstva, tj. »terminski
nakup sredstva ali navidezni terminski nakup sredstva« v postavko A2405, potencialno obveznost za
drugo vrsto sredstva, tj. »terminsko prodajo sredstva ali navidezno terminsko prodajo sredstva« pa v
postavko A2406), posteno vrednost izvedenega finanénega instrumenta pa vkljuéi le v eno izmed teh
postavk v vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke (in vrednostni podatek 52.
Znesek po trzni vrednosti za statistiko finan¢nih racunov), prav tako tudi druge vrednostne podatke,
odvisno od vrste izvedenega finanénega instrumenta, in sicer:

1. v oba zapisa, ki se nanasata na posamezni izvedeni finan¢ni instrument, se vkljucijo
naslednje enake oznake po naslednjih Sifrantih:

— 26. Oznaka komitenta,

—107. Interni odnosi znotraj druzbe,

— 108. Oznaka patrtije,

— 135. Oznaka partije_nova,

—121. Oznaka posla, ki nima oznake partije,

— 114. Vrste izvedenih financnih instrumentovy,

— 46. Vrste tveganyja,

— 38. Obrestna obcutljivost,

2. v zapis, ki se nana$a izkljuéno na podatke o sklenjenem izvedenem finanénem instrumentu
in ki je po Sifrantu 97. VkljuCitev poStene vrednosti oznacen s Sifro 1 — da, se obvezno vkljucijo Se vsi
podatki, oznaceni v Prilogi BS1S na postavkah izvedenih finanénih instrumentov;

3. v zapis, ki se nanaSa predvsem na podatke o osnovnem instrumentu, ki je osnova za
vrednotenje sklenjenega izvedenega finanénega instrumenta in je po Sifrantu 97. Vkljucitev postene
vrednosti oznacen s Sifro 2 — ne, se vkljucijo Se vsi relevantni podatki o osnovnem instrumentu, oznaceni
v Prilogi BS1S na postavkah izvedenih finan¢nih instrumentov, in lahko tudi drugi podatki, ki jih banka
sicer poroCa za postavke neizvedenih finanénih instrumentov, ki jim ustreza osnovni instrument, ki je
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osnova za vrednotenje sklenjenega izvedenega finanénega instrumenta. Ne glede na prejsnji stavek
banka v zapisu, ki vklju€uje podatke o osnovnem instrumentu, ne poro¢a podatkov, vklju¢enih v zapis,
ki se nanasa na podatke o sklenjenem izvedenem finanénem instrumentu:

— 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke,

—52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko financ¢nih racunov,

— 57. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — glavnica,

— 125. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — obresti,

— 159. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — drugo,

— 124. Kreditna nadomestitvena vrednost,

— 130. Znesek Se neodplacanega dolga komitenta iz zunajbilan¢ne evidence,

— 132. Znesek neodplacanega dolga.

(5) Kadar je osnovni instrument neizvedeni finan¢ni instrument (npr. dolzniSki ali lastniski
vrednostni papir), banki v zapisu, ki vklju€uje podatke o osnovnem instrumentu, poleg nastetih podatkov
iz prejSnjega odstavka ni treba porocati tudi naslednjih podatkov:

— 110. Portfelj po CRR,

—112. Datum sklenitve posla (ki je v tem primeru enak datumu sklenitve izvedenega financnega
instrumenta),

— 113. Datum zapadlosti posla (ki je enak datumu, na katerega osnovni instrument zapade v
placilo),

— in drugih podatkov, ki za postavke izvedenih finan¢nih instrumentov niso zahtevani, pa jih
banka sicer poro¢a za postavko neizvedenih finan&nih instrumentov, ki jim ustreza osnovni instrument,
ki je osnova za vrednotenje sklenjenega izvedenega finanénega instrumenta.

(6) Kadar je nazivna vrednost izvedenega finan¢nega instrumenta izrazena v tuji valuti, jo banka
poroca v vrednostnem podatku 90 v eurih.

(7) Valutne izvedene financne instrumente za namen poro¢anja banka razstavi na nazivni
vrednosti, ki sta osnova za poravnavo v obdobju trajanja in ob zapadlosti teh instrumentoy, ter tiste s
pozitivno posteno vrednostjo vkljuci v porocilo po naslednjem pravilu glede na vrsto instrumenta:

1. valutne terminske posle (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznacene s
Sifro 2 — terminski posel (forward) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 3 — valutno tveganje) banka
vklju€i v poro€ilo, kot sledi:

— valutne terminske posle, pri katerih gre za terminski nakup doloCene tuje valute, banka
razstavi na pogodbeno dogovorjeni znesek terminskega nakupa tuje valute in na znesek (nakupno ceno)
v domagi ali tuji valuti za terminsko kupljeno tujo valuto. V postavko A2405 v vrednostni podatek 90
vklju€i dogovorjeno nazivno vrednost terminsko kupljene tuje valute in v vrednostni podatek 80 pozitivho
posteno vrednost teh valutnih terminskih poslov. V postavko A2406 v vrednostni podatek 90 vkljudi
pogodbeno dogovorjeni znesek nakupne cene v domacdi ali tuji valuti za terminsko kupljeno tujo valuto,
ne vklju€i pa postene vrednosti (vrednostnega podatka 80) in drugih relevantnih vrednostnih podatkov
iz 3. toCke Cetrtega odstavka tega Clena;

— obratno, kot je dolo€eno v prejniji alineji, banka ravna pri valutnih terminskih poslih, pri katerih
gre za terminsko prodajo doloCene tuje valute. Te terminske posle razstavi na pogodbeno dogovorjeni
znesek terminske prodaje tuje valute in na znesek (prodajno ceno) v domagdi ali tuji valuti za terminsko
prodano tujo valuto. V postavko A2406 v vrednostni podatek 90 vklju€i dogovorjeno nazivno vrednost
terminsko prodane tuje valute in v vrednostni podatek 80 pozitivho posteno vrednost teh valutnih
terminskih poslov. V postavko A2405 v vrednostni podatek 90 vklju¢i pogodbeno dogovorjeni znesek
prodajne cene v domaci ali tuji valuti za terminsko prodano tujo valuto, ne vkljuci pa postene vrednosti
(vrednostnega podatka 80) in drugih relevantnih vrednostnih podatkov iz 3. tocke Cetrtega odstavka
tega ¢lena;

2. valutne terminske pogodbe (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznacene
s Sifro 1 — terminska pogodba (futures) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 3 — valutno tveganje),
valutne opcije (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih financnih instrumentov oznacene s Sifro 3 — nakupna
opcija (call option) ali 4 — prodajna opcija (put option) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 3 — valutno
tveganje) banka poro&a po pravilu iz prejSnje tocke;
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3. valutne zamenjave (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznacene s 8ifro
5 — zamenjava (swap) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 3 — valutno tveganje) banka za namen
porocanja razstavi na promptni (spot) posel in terminski posel. V postavki A2405 in A2406 po pravilu iz
1. tocke tega odstavka vklju€i samo terminski del valutne zamenjave s pozitivho posteno vrednostjo,
medtem ko promptni del valutne zamenjave vkljuci v postavki A2407 in A2408 (Ce je poStena vrednost
promptnega dela valutne zamenjave pozitivna) ali v postavki P2607 in P2608 (Ce je postena vrednost
promptnega dela valutne zamenjave negativna);

4. medvalutne zamenjave (angl. cross currency swaps) banka poro€a po pravilu iz prej$nje
toCke, pri Eemer promptni del oznadi tudi po Sifrantih in navede vrednostne podatke, ki se nana$ajo na
obrestno obdCutljive postavke, smiselno tako, kot je opredeljeno v nadaljevanju pri klasi¢ni zamenjavi
obrestnih mer v 3. to€ki osmega odstavka tega Clena.

(8) Obrestne izvedene financne instrumente z izjemo obrestne opcije, ki se poravnavajo na
podlagi dveh razli¢nih obrestnih mer, banka razstavi na nazivni vrednosti z razli€nimi parametri obrestne
mere, Ki sta osnova za poravnavo obresti v obdobiju trajanja in ob zapadlosti teh instrumentov, ter tiste
s pozitivno posteno vrednostjo vkljuci v porocilo po naslednjem pravilu:

1. dogovor o terminski obrestni meri (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov
oznalen s Sifro 2 — terminski posel (forward) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje
spremembe obrestne mere) banka razstavi na nazivno vrednost (navidezno glavnico) s parametri za
spremenljivo obrestno mero in nazivno vrednost s parametri dogovorjene obrestne mere (praviloma
fiksne obrestne mere), ki sta osnova za izraCun obresti ob poravnavi tega instrumenta. Kadar je banka
v vlogi kupca instrumenta, v postavko A2405 vklju€i nazivno vrednost (vrednostni podatek 90) s
parametri dogovorjene obrestne mere (praviloma fiksne obrestne mere) in z originalno zapadlostjo glede
na obdobje od sklenitve do poravnave instrumenta ter posteno vrednost (vrednostni podatek 80), v
postavko A2406 pa nazivno vrednost (vrednostni podatek 90) s parametri za spremenljivo obrestno
mero in z originalno zapadlostjo glede na obdobje od sklenitve do zapadlosti instrumenta, brez postene
vrednosti (vrednostni podatek 80 ni izpolnjen). Obratno ravna, kadar je v vlogi prodajalca tega
instrumenta;

2. opcijo na obrestno zamenjavo (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih financ¢nih instrumentov
oznaceno s Sifro 7 — opcija na zamenjavo (swaption) do realizacije in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s
Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere) banka obravnava po pravilu iz prejSnje toCke, pri Eemer
po morebitni realizaciji te opcijske pogodbe, na podlagi katere banka s komitentom sklene tudi pogodbo
0 obrestni zamenjavi po vnaprej dogovorjenih pogojih s to opcijsko pogodbo, ta posel po Sifrantu 114
prestevilCi s Sifre 7 — opcija na zamenjavo (swaption) do realizacije na Sifro 5 — zamenjava (swap) v
skladu z dolocili Sifranta, navedenega v opisu Sifre 7, ter ga poroca tako, kot se zahteva za poro¢anje
obrestnih zamenjav;

3. klasi€éno zamenjavo obrestne mere banka vkljuci v porocilo, kot sledi:

— klasi¢no zamenjavo spremenljive obrestne mere v nespremenljivo obrestno mero (po Sifrantu
114. Vrste izvedenih financnih instrumentov oznaCene s Sifro 5 — zamenjava (swap) in po Sifrantu 46.
Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere), pri kateri gre za zamenjavo obresti po
spremenljivi obrestni meri za obresti po nespremenljivi obrestni meri, banka razstavi na nazivno
vrednost (navidezno glavnico) s parametri za nespremenljivo obrestno mero in na nazivno vrednost s
parametri za spremenljivo obrestno mero. Nato v postavko A2405 v vrednostni podatek 90 vkljuci
dogovorjeno nazivno vrednost (osnovo za izraun obresti po nespremenljivi obrestni meri), oznaceno
po Sifrantih z ustreznimi parametri za nespremenljivo obrestno mero, ter v vrednostni podatek 34
anualizirano obrestno mero in v vrednostni podatek 80 posteno vrednost. V postavko A2406 v vrednostni
podatek 90 pa vklju€i nazivno vrednost (osnovo za izracun obresti po spremenljivi obrestni meri),
oznaceno po Sifrantih z ustreznimi parametri za spremenljivo obrestno mero, in v vrednostni podatek 34
anualizirano obrestno mero, ne vkljuci pa postene vrednosti (vrednostnega podatka 80) in drugih
relevantnih vrednostnih podatkov iz 3. tocke petega odstavka tega ¢lena. Enako banka ravna pri klasicni
zamenjavi spremenljive obrestne mere v drugo spremenljivo obrestno mero, le da v postavko A2405,
kjer v vrednostni podatek 80 vnese posteno vrednost, namesto parametrov za nespremenljivo obrestno
mero vnese parametre za spremenljivo obrestno mero;

— klasi€no zamenjavo nespremenljive obrestne mere v spremenljivo obrestno mero (po Sifrantu
114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznaCene s Sifro 5 — zamenjava (swap) in po Sifrantu 46.
Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere), pri kateri gre za zamenjavo obresti po
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nespremenljivi obrestni meri za obresti po spremenljivi obrestni meri, banka za namen porocanja
opredeli obratno, kot je dolo€eno v prejSniji alineji te tocke. Banka v postavko A2406 v vrednostni podatek
90 vkljuci dogovorjeno nazivno vrednost (osnovo za izraun obresti po nespremenljivi obrestni meri),
oznaceno po Sifrantih z ustreznimi parametri za nespremenljivo obrestno mero, ter v vrednostni podatek
34 anualizirano obrestno mero in v vrednostni podatek 80 posteno vrednost. V postavko A2405 v
vrednostni podatek 90 pa na enak nacin vklju¢i nazivno vrednost (osnovo za izraCun obresti po
spremenljivi obrestni meri), oznaceno po Sifrantih z ustreznimi parametri za spremenljivo obrestno mero,
in v vrednostni podatek 34 anualizirano obrestno mero, ne vklju€i pa postene vrednosti (vrednostnega
podatka 80) in drugih relevantnih vrednostnih podatkov iz 3. to¢ke Cetrtega odstavka tega Clena;

4. obrestno kapico (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih financnih instrumentov oznaeno s Sifro 3
— nakupna opcija (call option) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne
mere) banka poro&a po nazivni vrednosti s parametri za obrestno mero, ki so osnova za izracun obresti
ob morebitni poravnavi tega instrumenta in poSteno vrednost tega instrumenta. Za razliko od drugih
izvedenih finan¢nih instrumentov banka tega instrumenta in obrestnega dna ne razstavi. Banka pri
izracunu anualizirane obrestne mere (vrednostni podatek 34) uposteva tudi dogovorjeno fiksno obrestno
mero, nad katero mora biti spremenljiva obrestna mera na dan poroc¢anja, da se opcija izvrsi. Kadar je
banka v vlogi kupca obrestne kapice, vklju€i nazivno vrednost (vrednostni podatek 90) s parametri
dogovorjene obrestne mere in posteno vrednost (vrednostni podatek 80) v postavko A2405. Kadar je
banka v vlogi prodajalca tega instrumenta, navedene informacije o tem instrumentu vnese v postavko
A2406. Pri tem v obeh primerih pri izraCunu anualizirane obrestne mere (vrednostni podatek 34) kot
skupno obrestno mero uposteva razliko med spremenljivo obrestno mero in dogovorjeno fiksno obrestno
mero (e je ta pozitivna, je opcija trenutno izvrsljiva);

5. obrestno dno (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznaceno s Sifro 4 —
prodajna opcija (put option) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne
mere) poro¢a po nazivni vrednosti s parametri za obrestno mero, ki so osnova za izracun obresti ob
morebitni poravnavi tega instrumenta in posteno vrednost tega instrumenta. Za razliko od drugih
izvedenih finan¢nih instrumentov banka tega instrumenta in obrestne kapice ne razstavi. Banka pri
izracunu anualizirane obrestne mere (vrednostni podatek 34) uposteva tudi dogovorjeno fiksno obrestno
mero, pod katero mora biti spremenljiva obrestna mera na dan poroc¢anja, da se opcija izvrsi. Kadar je
banka v vlogi prodajalca obrestnega dna, vkljuci nazivno vrednost (vrednostni podatek 90) s parametri
dogovorjene obrestne mere in posteno vrednost (vrednostni podatek 80) v postavko A2406. Kadar je
banka v vlogi kupca tega instrumenta, navedene informacije o tem instrumentu vnese v postavko A2405.
Pri tem v obeh primerih pri izraunu anualizirane obrestne mere (vrednostni podatek 34) kot skupno
obrestno mero uposteva razliko med dogovorjeno fiksno obrestno mero in spremenljivo obrestno mero
(Ce je ta pozitivna, je opcija trenutno izvrsljiva);

6. obrestno ovratnico banka za namen poroc¢anja razstavi na dve opciji, in sicer obrestno kapico
in obrestno dno.

(9) lzvedene finan¢ne instrumente, ki se nanasajo na dolzniSke vrednostne papirje ali druge
dolzniske finanéne instrumente, za namen poro€anja banka razstavi na nazivno vrednost (praviloma
postena vrednost) s parametri obrestne mere in drugimi parametri dolzniSkega finanénega instrumenta
in na nazivno vrednost (pogodbeno dogovorjena terminska cena dolzniSkega financnega instrumenta)
s parametri izvedenega finanénega instrumenta ter tiste s pozitivnho posteno vrednostjo vkljuéi v porocilo
po naslednjem pravilu:

1. terminske posle, ki se nanasajo na dolzniSke finanéne instrumente, banka vkljuci v porocilo,
kot sledi:

— terminski posel, pri katerem gre za terminski nakup dolocenega dolzniSkega finanénega
instrumenta, banka razstavi na nazivno vrednost — potencialno terjatev za dolzniski finan¢ni instrument
in nazivno vrednost — potencialno obveznost za denarna sredstva, ki jih bo banka ob poravnavi
izvedenega financnega instrumenta izrocila nasprotni stranki v zameno za dolzniski finan¢ni instrument.
V postavko A2405 (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznacéeno s Sifro 2 — terminski
posel (forward), Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere in Sifrantu
38. Obrestna obcutljivost s Sifro 2 — ne) v vrednostni podatek 90 vkljuci posteno vrednost terminsko
kupljenega finan€nega instrumenta z ustreznimi parametri po zahtevanih Sifrantih za poro€anje bilanéne
postavke tovrstnih finanénih instrumentov (npr. postavke A0602 DolZzniSki vrednostni papirji, razen
podrejenih dolzniskih vrednostnih papirjev, ¢e se izvedeni finanéni instrument nanasa na nepodrejene
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obveznice ali druge nepodrejene dolZnidke vrednostne papirje), ki se sicer zahtevajo tudi pri poro€anju
postavk izvedenih finan¢nih instrumentov, z izjemo parametra obrestne obcutljivosti (ki se nanasa na
izvedeni finanéni instrument in ga oznaci s Sifro 2), brez poStene vrednosti izvedenega financnega
instrumenta (vrednostni podatek 80 ni izpolnjen). V postavko A2406 v vrednostni podatek 90 pa vkljuci
pogodbeno dogovorjeni znesek nakupne cene za terminsko kupljeni dolzniski finanéni instrument,
oznalen s parametri po Sifrantih, ki se zahtevajo pri poro¢anju izvedenih finan¢nih instrumentov te vrste,
vkljuéno s posteno vrednostjo izvedenega finanénega instrumenta v vrednostnem podatku 80. Glede
na to velja, da banka v obeh postavkah poroCa enake parametre po Sifrantih iz 1. toCke Cetrtega
odstavka tega Clena;

— terminski posel, pri katerem gre za terminsko prodajo doloCenega dolZniSkega finanénega
instrumenta, banka za namen poro€anja opredeli obratno, kot je doloCeno v prejSnji alineji te tocke.
Banka ga razstavi na nazivno vrednost — potencialno obveznost za izro€itev dolZniSkega finanénega
instrumenta in nazivno vrednost — potencialno terjatev za denarna sredstva, ki jih bo banka prejela ob
poravnavi izvedenega finan¢nega instrumenta v zameno za dolzniski finan¢ni instrument. V postavko
A2406 (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznaceno s Sifro 2 — terminski posel
(forward), Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere in Sifrantu 38.
Obrestna obcutljivost s Sifro 2 — ne) v vrednostni podatek 90 vklju€i posteno vrednost terminsko
prodanega finanénega instrumenta z ustreznimi parametri po zahtevanih Sifrantih za poro€anje bilan¢ne
postavke tovrstnih finanénih instrumentov, ki se zahtevajo tudi pri poro€anju postavk izvedenih finan¢nih
instrumentov, z iziemo parametra obrestne obcutljivosti (ki se nanasa na izvedeni finanéni instrument in
ki ga oznadi s Sifro 2), brez postene vrednosti izvedenega finanénega instrumenta (vrednostni podatek
80 ni izpolnjen). V postavko A2405 v vrednostni podatek 90 pa vklju€i pogodbeno dogovorjeni znesek
prodajne cene za terminsko prodani dolZniski finan&ni instrument, oznaden s parametri po Sifrantih, ki
se zahtevajo pri poro€anju izvedenih finan¢nih instrumentov te vrste, vkljuéno s posteno vrednostjo
izvedenega finan¢nega instrumenta v vrednostnem podatku 80. Glede na to velja, da banka v
navedenem primeru v obeh postavkah poro¢a enake parametre po Sifrantih iz 1. to¢ke Cetrtega odstavka
tega Clena;

2. terminsko pogodbo, ki se nanaSa na dolzniSke finan¢ne instrumente (po Sifrantu 114. Vrste
izvedenih financ¢nih instrumentov oznaene s Sifro 1 — terminska pogodba (futures) in po Sifrantu 46.
Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere), banka poroCa po pravilu iz prejSnje
tocke. Ce banka ne razpolaga s podatki o osnovnem finanénem instrumentu, na katerega se terminska
pogodba nana$a, lahko v postavki s parametri osnovnega finannega instrumenta ponovi parametre, ki
jih navede v postavki s parametri za terminsko pogodbo, za posteno vrednost osnovnega finanénega
instrumenta pa navede trZzno vrednost, ki je osnova za izraCun gibljivega kritja glede na pogodbeno
vrednost terminske pogodbe;

3. opcijo, ki se nanaSa na dolzniSke finan¢ne instrumente (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih
financnih instrumentov oznacene s Sifro 3 — nakupna opcija (call option) ali 4 — prodajna opcija (put
option) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere), banka poroca
po pravilu iz prejSnje tocke.

(10) Izvedene finanéne instrumente, ki se nanasajo na lastniSke instrumente ali blago, banka
za namen poroc¢anja razstavi na nazivno vrednost (praviloma postena vrednost) s parametri lastniSkega
finanénega instrumenta ali blaga in na nazivno vrednost (pogodbeno dogovorjena terminska cena
lastniS8kega instrumenta) s parametri izvedenega finan€nega instrumenta ter tiste s pozitivno posteno
vrednostjo vkljuéi v porocilo po naslednjem pravilu:

1. terminske posle, ki se nana3ajo na lastniSke instrumente, banka vkljuci v porodilo, kot sledi:

— terminski posel, pri katerem gre za terminski nakup doloCenega lastniSkega instrumenta ali
blaga, razstavi na nazivno vrednost — potencialno terjatev za lastniski instrument ali blago in nazivho
vrednost — potencialno obveznost za denarna sredstva, ki jih bo banka ob poravnavi izvedenega
finan¢nega instrumenta izrocila nasprotni stranki v zameno za lastniski instrument ali blago. V postavko
A2405 (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih financnih instrumentov oznaceno s Sifro 2 — terminski posel
(forward), Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 2 - tveganje spremembe cene delnic in delezev ali 5 -
tveganje spremembe cene blaga in Sifrantu 38. Obrestna obcéutljivost s Sifro 2 — ne) v vrednostni podatek
90 vklju€i posteno vrednost terminsko kupljenega finanénega instrumenta ali blaga z ustreznimi
parametri po zahtevanih Sifrantih za poro€anje bilanéne postavke tovrstnih finanénih instrumentov ali
blaga (npr. postavke A1103 Delnice neodvisnih druzb, Ce se izvedeni finanéni instrument nanasa na
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delnice neodvisnih druzb), ki se sicer zahtevajo tudi pri poroCanju postavk izvedenih finanénih
instrumentov, brez postene vrednosti izvedenega financnega instrumenta (vrednostni podatek 80 ni
izpolnjen). V postavko A2406 v vrednostni podatek 90 pa vklju¢i pogodbeno dogovorjeni znesek
nakupne cene v domagci ali tuji valuti za terminsko kupljeni lastniSki instrument ali blago, oznaéen s
parametri po Sifrantih, ki se zahtevajo pri poro€anju izvedenih finanénih instrumentov te vrste, vkljuéno
s posteno vrednostjo izvedenega finanénega instrumenta v vrednostnem podatku 80. Glede na to velja,
da banka v navedenem primeru v obeh postavkah poroca enake parametre po Sifrantih iz 1. tocke
Cetrtega odstavka tega Clena;

— terminski posel, pri katerem gre za terminsko prodajo dolo€enega lastniskega instrumenta ali
blaga, banka za namen poro¢anja opredeli obratno, kot je dologeno v prejSnji alineji te to¢ke. Razstavi
ga na nazivno vrednost — potencialno obveznost za izro€itev lastniSkega instrumenta ali blaga in nazivno
vrednost — potencialno terjatev za denarna sredstva, ki jih bo banka prejela ob poravnavi izvedenega
finan€nega instrumenta v zameno za lastniSki instrument ali blago. V postavko A2406 (po Sifrantu 114.
Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznaceno s Sifro 2 — terminski posel (forward), Sifrantu 46. Vrste
tveganja s Sifro 2 - tveganje spremembe cene delnic in delezev ali 5 — tveganje spremembe cene blaga
in Sifrantu 38. Obrestna obcutljivost s Sifro 2 — ne) v vrednostni podatek 90 vkljuci poSteno vrednost
terminsko prodanega lastniSkega instrumenta ali blaga z ustreznimi parametri po zahtevanih Sifrantih
za poroCanje bilan€ne postavke tovrstnih financnih instrumentov ali blaga, ki se sicer zahtevajo tudi pri
poroCanju postavk izvedenih finan¢nih instrumentov, brez poStene vrednosti izvedenega finanénega
instrumenta (vrednostni podatek 80 ni izpolnjen). V postavko A2405 v vrednostni podatek 90 pa vkljuci
pogodbeno dogovorjeni znesek prodajne cene v domaci ali tuji valuti za terminsko prodani lastniSki
instrument, oznaden s parametri po Sifrantih, ki se zahtevajo pri poro€anju izvedenih finan&nih
instrumentov te vrste, vkljuéno s posteno vrednostjo izvedenega finanénega instrumenta v vrednostnem
podatku 80. Glede na to velja, da banka v navedenem primeru v obeh postavkah poro¢a enake
parametre po Sifrantih iz 1. tocke Cetrtega odstavka tega €lena;

2. terminsko pogodbo, ki se nanasa na lastniske finan¢ne instrumente (po Sifrantu 114. Vrste
izvedenih finan¢nih instrumentov oznacene s Sifro 1 — terminska pogodba (futures) in po Sifrantu 46.
Vrste tveganja s Sifro 2 — tveganje spremembe cene delnic in deleZev ali 5 — tveganje spremembe cene
blaga), banka poroga po pravilu iz prej$nje tocke. Ce banka ne razpolaga s podatki o osnovnem
finanénem instrumentu ali blagu, na katerega se terminska pogodba nanas$a, lahko v postavki s
parametri osnovnega finanénega instrumenta ali blaga ponovi parametre, ki jih navede v postavki s
parametri za terminsko pogodbo, za poSteno vrednost osnovnega finanénega instrumenta ali blaga pa
navede trzno vrednost, ki je osnova za izraun gibljivega kritja glede na pogodbeno vrednost terminske
pogodbe;

3. opcijo, ki se nanaSa na lastniske finan¢ne instrumente (po Sifrantu 114. Vrste izvedenih
financnih instrumentov oznaceno s Sifro 3 — nakupna opcija (call option) ali 4 — prodajna opcija (put
option) in po Sifrantu 46. Vrste tveganja s Sifro 2 — tveganje spremembe cene delnic in delezev ali 5 -
tveganje spremembe cene blaga), banka poro€a po pravilu iz prejSnje tocke.

(11) Banka pri opcijah, sklenjenih za namen varovanja pozicij ban¢ne knjige, pri katerih nastopa
v vlogi kupca, poleg navedenih vrednostnih podatkov poroca tudi vrednost delte (vrednostni podatek
94). Vrednost delte poroCa v zapisu, kjer se poro€a tudi postena vrednost opcije, tj. v zapisu, ki je po
Sifrantu 97. Vkijucitev poStene vrednosti oznacen s Sifro 1 - da.

57. ¢len
(A2406 Izvedeni finanéni instrumenti s terminsko prodajo sredstev)
Postavka A2406 /zvedeni finanéni instrumenti s terminsko prodajo sredstev zajema informacije

o sklenjenih poslih z izvedenimi finan¢nimi instrumenti, ki jih banka poro¢a v skladu z dolocbami iz
prejSnjega Clena.

58. ¢len
(A2407 Promptni posli z nakupom tujih valut)
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(1) Postavka A2407 Promptni posli z nakupom tujih valut zajema promptne (spot) posle z
obveznostjo za nakup tuje valute v kratkem roku (do dveh delovnih dni), pri katerih je poStena vrednost
pozitivna ali je enaka ni€ in so po doloc¢bah BA4. ¢lena Dodatka B k MSRP 9 blizu definiciji izvedenih
financnih instrumentov (valutnih terminskih poslov), vendar se zaradi kratkega trajanja obveze ne
pripoznajo kot izvedeni financni instrumenti. Pri tem je vsak tak promptni posel vklju€en tudi v postavko
A2408, vendar z razliéno nazivno vrednostjo glede na valuto (z vrednostnim podatkom 90. Znesek
prevzetih in pogojnih zunajbilan¢nih obveznosti) brez postene vrednosti (vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke ni izpolnjen).

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi promptne (spot) posle z obveznostjo za prodajo
tuje valute v kratkem roku (do dveh delovnih dni), ki so vklju€eni tudi v postavko A2408. Te promptne
posle banka vklju€i v postavko A2407 le z nazivno vrednostjo glede na valuto (razli€éno od nazivne
vrednosti v vrednostnem podatku 90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilanénih obveznosti postavke
A2408) brez postene vrednosti (vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke ni
izpolnjen).

(3) Kadar je nazivna vrednost promptnega posla izrazena v tuji valuti, jo banka poro¢a v
vrednostnem podatku 90 v eurih.

(4) Za namen poroc€anja banka valutne promptne posle razstavi na nazivni vrednosti, ki sta
oshova za poravnavo ob zapadlosti teh instrumentov. Valutne promptne posle, pri katerih gre za nakup
doloCene tuje valute v kratkem roku, razstavi na pogodbeno dogovorjeni znesek promptnega nakupa
tuje valute in na znesek (nakupno ceno) v domagi ali tuji valuti za promptno kupljeno tujo valuto. Nato v
postavko A2407 v vrednostni podatek 90 vklju€i dogovorjeno nazivno vrednost promptno kupljene tuje
valute in v vrednostni podatek 80 pozitivno posteno vrednost teh valutnih promptnih poslov (s Sifro 1 -
da po Sifrantu 97. Vkljucitev poStene vrednosti (IFl)). V postavko A2408 v vrednostni podatek 90 pa
vkljuci pogodbeno dogovorjeni znesek nakupne cene v domagci ali tuji valuti za promptno kupljeno tujo
valuto, oznaci ga s Sifro 2 — ne po Sifrantu 97. Vkljucitev poStene vrednosti (IFl) in v to postavko ne
vklju€i postene vrednosti (vrednostnega podatka 80).

(5) Obratno, kot je dolo€eno v prejSnjem odstavku, banka ravna pri valutnih promptnih poslih,
pri katerih gre za prodajo doloene tuje valute v kratkem roku. Te promptne posle razstavi na pogodbeno
dogovorjeni znesek promptne prodaje tuje valute in na znesek (prodajno ceno) v domagdi ali tuji valuti za
promptno prodano tujo valuto. Nato v postavko A2408 v vrednostni podatek 90 vklju€i dogovorjeno
nazivno vrednost promptno prodane tuje valute in v vrednostni podatek 80 celotno pozitivho posteno
vrednost teh valutnih promptnih poslov (s Sifro 1 — da po Sifrantu 97. Vkljucitev poStene vrednosti (IFl)).
V postavko A2407 v vrednostni podatek 90 pa vklju€i pogodbeno dogovorjeni znesek prodajne cene v
domadi ali tuji valuti za promptno prodano tujo valuto, oznadi ga s Sifro 2 — ne po Sifrantu 97. Vkljucitev
postene vrednosti (IFI) in v to postavko ne vkljuci poStene vrednosti (vrednostnega podatka 80).

(6) Ce banka na dan poroganja v izkazu finanénega polozaja izkazuje stanja iz valutnih
promptnih poslov, terjatve iz teh poslov vklju€i v postavko A2407, obveznosti pa v postavko P2608 (v
vrednostni podatek 80 in s Sifro 1 — da po Sifrantu 97. Vkljucitev postene vrednosti (IFl)).

59. élen
(A2408 Promptni posli s prodajo tujih valut)
Postavka A2408 Promptni posli s prodajo tujih valut zajema informacije o sklenjenih promptnih

(spot) poslih z obveznostjo za prodajo tuje valute v kratkem roku (do dveh delovnih dni), ki jih banka
poro€a v skladu z dolo&bami iz prejSnjega &lena.

60. clen
(A2601 Ceki, poslani na unovéenje)
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(1) Postavka A2601 Ceki, poslani na unovéenje zajema terjatve do izdajateljev &ekov, poslanih
na unov€enje, vkljuéno s terjatvami, ki jih ima banka do izdajateljev ¢ekov za Ze izvrSena izplacila
strankam iz predloZenih &ekov v unovéenje.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema ¢ekov komitentov, poslanih izdajatelju ¢ekov v
inkaso (unov&enje) za racun strank, kjer je banka v vlogi posrednika med izdajateljem ¢ekov in komitenti
ter kjer so vsa tveganja morebitnega neplacila izdajatelja ¢ekov na komitentih. Ti so zajeti v postavkah
KA402 Terjatve iz drugih poslov za racun strank in KP401 Obveznosti iz drugih poslov za radun strank.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 09 (praviloma $ifro 09 — po odplacni vrednosti).

61. ¢élen
(A2702 Nalozbene nepremicnine — zemljiS€a in zgradbe)

(1) Postavka A2702 Nalozbene nepremicnine — zemljiSCa in zgradbe zajema nepremicnine
(zemljis¢a in (del) zgradb) v lasti ali finanénem najemu z namenom, da bi prinasala najemnino (v
poslovnem najemu) ali povecala vrednost dolgoro¢ne nalozbe ali pa oboje.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema nepremicnin, ki se uporabljajo pri ustvarjanju
proizvodov ali opravljanju storitev ali za pisarniSske namene, zajetih v postavko A1401 ali postavko
A1402, ter nepremiénin, ki so namenjene prodaji v rednem poslovanju ali so v gradniji za tako prodajo,
zajetih pod postavko A2939 Druge zaloge. Postavka ne zajema nepremiénin, danih v finan&ni najem, ki
so zajete pod postavko A0418.

(3) Banka pri porocanju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 - drugo).

(4) Banka pri postavki iz prvega odstavka tega Clena v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke vklju€i tudi popravke vrednosti zaradi amortiziranja in popravke
vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po posteni vrednosti.

62. ¢len
(A2901 Ceki)

(1) Postavka A2901 Ceki zajema terjatve do izdajateljev &ekov, ki $e niso bili poslani na
unov&enje, vkljuéno s terjatvami, ki jih ima banka do izdajateljev ¢ekov za Ze izvrSena izplacila
komitentom iz &ekov, predloZenih v unovéenje.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema ¢ekov komitentov, poslanih izdajatelju ¢ekov v
inkaso (unov&enje), kjer je banka v vlogi posrednika med izdajateljem Cekov in komitenti ter kjer so vsa
tveganja morebitnega neplacila izdajatelja cekov na komitentih. Ti so zajeti v postavkah KA402 Terjatve
iz drugih poslov za racun strank in KP401 Obveznosti iz drugih poslov za racun strank.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 09 (praviloma Sifro 09 — po odplacni vrednosti).

63. ¢len
(A2913 Predujmi za neopredmetena sredstva)

Postavka A2913 Predujmi za neopredmetena sredstva zajema predplacila dobaviteljem za
naroCena neopredmetena sredstva, ki vsebinsko ustrezajo postavki A1502 PremoZenjske pravice ali
A1505 Druga neopredmetena sredstva in ki jih dobavitelji banki Se niso dostavili.
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64. ¢len
(A2917 Terjatve za placane davke od dohodkov pravnih oseb)

Postavka A2917 Terjatve za pladane davke od dohodkov pravnih oseb zajema terjatve do
davéne uprave za med letom platane akontacije davka od dohodkov pravnih oseb, med letom
zmanj$ane za obveznosti do iste davéne uprave za ocenjeni davek od dohodka pravnih oseb, ob koncu
poslovnega leta pa za dejansko obraCunani davek na podlagi obracuna davka od dohodkov pravnih
oseb (neto terjatev za med letom prepladani davek). Postavka vklju€uje tudi terjatve do davéne uprave,
ki morebiti med letom izhajajo iz ocenjene, ob koncu poslovnega leta pa iz obracunane davéne izgube.

65. ¢len
(A2919 Terjatve za pla¢ane davke, prispevke in druge dajatve)

Postavka A2919 Terjatve za placane davke, prispevke in druge dajatve zajema terjatve za
vracilo razlike med vstopnim in obradunanim davkom na dodano vrednost ter druge terjatve za placane
davke, prispevke in dajatve, ki izvirajo predvsem iz zahtevkov za vracilo Ze pla¢anih dajatev. Postavka
ne zajema terjatev za pla¢ani davek od dohodkov pravnih oseb; te so zajete v postavko A2917 Terjatve
za pla¢ane davke od dohodkov pravnih oseb.

66. clen
(A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta)

(1) Postavka A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta
zajema terjatve do delavcev za ugotovljene blagajniSske primanjkljaje in druge odSkodninske
obremenitve, terjatve do drugih oseb (razen do zavarovalnic) za odSkodninske obremenitve, terjatve do
zavarovalnice ali drugih institucij za povracilo izplaanega osebnega dohodka zaposlenim zaradi
bolniske odsotnosti ali odsotnosti iz drugih razlogov ter druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji
finanénega instrumenta po MRS 32, ¢e niso zajete v postavki A2932 ali A2943.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08, 09 ali 17 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

67. ¢len
(A2932 Terjatve do kupcev)

(1) Postavka A2932 Terjatve do kupcev zajema terjatve do kupcev, ki se nanasajo predvsem na
prodana opredmetena osnovna sredstva in najemnine, vklju¢no s terjatvami do kupcev z odloZzenim
placilom ali pla¢ilom na obroke.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08, 09 ali 17 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti ali 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida).

68. ¢len
(A2937 Odlozene terjatve za davke)

Postavka A2937 OdloZene terjatve za davke zajema odlozene terjatve za davek od dohodkov
pravnih oseb, ki bodo poraCunane v davénih obracunih prihodnjih obdobij, zmanjSane za odloZene
obveznosti za davek iz dohodka pravnih oseb, ki jih bo treba poravnati v prihodnjih obdobjih (neto
odlozene terjatve). Odlozene terjatve za davek od dohodkov pravnih oseb se nana$ajo na vse odbitne
zacCasne razlike, neizrabljene davéne izgube in neizrabljene davéne olajSave, kot izhaja iz MRS 12 in
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zakona, ki ureja obdavc€itev dohodkov pravnih oseb, izmerijo pa se po dav¢nih stopnjah, za katere se
pricakuje, da se bodo uporabljale, ko bodo odloZene terjatve do davéne uprave pora¢unane v davénem
obracunu.

69. ¢len
(A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja)

(1) Postavka A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja zajema zaloge materiala in
drobnega inventarja, kot so priro¢no orodje in naprave, predmeti za okrasevanje poslovnih prostorov in
drugi predmeti opreme, ki imajo dobo koristnosti, krajSo od enega leta, in katerih posami¢na vrednost
ne presega vrednosti, ki jo banka opredeli v svojih internih aktih.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 - drugo).

70. ¢len
(A2939 Druge zaloge)

(1) Postavka A2939 Druge zaloge zajema zaloge plemenitih kovin, razen zlata, zaloge kovancev
za prodajo, numizmati¢ne zbirke, premicnine, prejete za poplacilo kreditov, in druge zaloge, e niso
zajete v postavkah A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja in A2940 Zlato. Postavka zajema
tudi nepremicnine, prejete za poplacilo terjatev, e jih banka zaradi utemeljenih razlogov ni vkljucila v
postavko A1401 Zemljis¢a, A1402 Zgradbe ali A2702 NaloZbene nepremicnine — zemljis¢a in zgradbe,
odvisno od namena ob zacetnem pripoznanju v izkazu finanénega poloZaja, ki ga ima banka s temi
nepremiéninami (za opravljanje poslovne dejavnosti, za oddajo v poslovni najem ali za prodajo).

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 — drugo).
71. €len
(A2940 Zlato)
(1) Postavka A2940 Zlato zajema zalogo zlata.
(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07, 08 ali 16 (praviloma Sifro 16 — drugo).
72. clen
(A2941 Predujmi za opredmetena osnovna sredstva)
Postavka A2941 Predujmi za opredmetena osnovna sredstva zajema predplacila dobaviteljem

za naroCena opredmetena osnovna sredstva, ki vsebinsko ustrezajo postavki A1401, A1402, A1405,
A1407 ali A1408 in jih dobavitelji banki $e niso dostavili.

73. ¢len
(A2942 Predujmi za druge namene)
Postavka A2942 Predujmi za druge namene zajema predplacila dobaviteljem za naroceni

material ali drobni inventar, ki vsebinsko ustrezajo postavki A2938, A2939 ali A2940 in ki ga dobavitelji
banki e niso dostavili, ter terjatve do delavcev za izplaCane akontacije za sluzbeno pot.
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74. ¢len
(A2943 Terjatve do zavarovalnic iz naslova Skodnih zahtevkov)

Postavka A2943 Terjatve do zavarovalnic iz naslova Skodnih zahtevkov zajema terjatve do
zavarovalnice iz Skodnih dogodkov, ki jih banka uveljavlja na podlagi zavarovalne police iz
premozenjskega zavarovanja.

75. clen
(A3001 Spremembe postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim tveganjem)

Postavka A3001 Spremembe poStene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim
tveganjem zajema prilagoditev vrednosti iz naslova spremembe poStene vrednosti varovane skupine
finanénih sredstev pred tveganjem spremembe obrestne mere, ki jih po dolo¢bah o varovanju pred
tveganjem v 71. do 102. ¢lenu MRS 39 ali podpoglavjih 6.4 in 6.5 MSRP 9 ni mogocCe pripisati
posameznim varovanim finan¢énim sredstvom ter se razkrivajo v eni sami vrsti¢ni postavki med sredstvi
izkaza finan¢nega polozaja.

Ill. POGLAVJE
PASIVNE BILANCNE POSTAVKE

76. ¢len
(P0201 Odpoklicane vioge)

(1) Postavka P0201 Odpoklicane vloge zajema neprenosne vloge brez dogovorjene zapadlosti,
katerih dvig so komitenti Ze najavili na podlagi pogodbeno dogovorjene opcije oziroma klavzule z
moznostjo odpoklica. Te vloge lahko komitenti dvignejo brez predhodne najave le ob placilu pogodbene
kazni. Postavka zajema tudi vezane vloge z dogovorjeno zapadlostjo z vgrajeno klavzulo o moZznem
predCasnem odpoklicu, katerih dvig so komitenti Ze najavili. Postavka ne zajema vlog z vgrajeno
klavzulo z moznostjo odpoklica, pri katerih komitenti dviga Se niso najavili, ker so te vloge zajete v
postavko P0321 Prejete viloge, razen elektronskega denatrja.

(2) V primeru, ko je moznost pred¢asnega odpoklica prejetih vlog izvrSena le deloma (komitent
ne odpokli¢e celotnega zneska, temvec le njegov del), banka prejeto vliogo poro€a v dveh delih, {j. v
postavkah P0321 Prejete vloge, razen elektronskega denarja in P0201 Odpoklicane vloge.

(3) Banka pri vlogah, ki so bile dejansko Ze odpoklicane, uposteva kot originalno zapadlost (po
Sifrantu 14. Originalna zapadiost) dogovorjeno obdobje moznega odpoklica v pogodbi, ne glede na to,
da je lahko v pogodbi s komitentom dogovorjen tudi rok zapadlosti osnovnega posla. Kot preostalo
zapadlost (po Sifrantu 15. Preostala zapadlost) pri teh viogah upos$teva obdobje od datuma, za katerega
banka izdela porocilo, do datuma, ko vloga dejansko zapade v placilo.

(4) Banka pri poro¢anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih

instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti).

77. ¢len
(P0320 Vloge za stanovanjsko varéevanje)

(1) Postavka P0320 Vioge za stanovanjsko varcevanje zajema prejete vioge fiziCnih oseb za
stanovanjsko var€evanje, kot so na primer viloge po Nacionalni stanovanjski var&evalni shemi.
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(2) Banka pri poroCanju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08 ali 09 (praviloma Sifro 09 - po odplacni
vrednosti).

78. ¢len
(P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja)

(1) Postavka P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja zajema prejete vloge
komitentov, kot so na primer denarna sredstva na transakcijskih racunih, hranilne vlioge, sredstva za
kritie akreditivov, garancij, kreditov in ¢ekov, sodne in carinske vloge, vezane vloge, vezane vloge za
zavarovanje bancnih poslov in druge vloge, ki niso vklju¢ene v postavko P0201 Odpoklicane vloge,
P0320 Vioge za stanovanjsko varcevanje ali PO601 Podrejene obveznosti — vioge.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi vloge z vgrajeno opcijo (klavzulo) z moznostjo
odpoklica, pri katerih komitenti dviga Se niso najavili (opcije Se niso izkoristili). Banka pri teh vliogah kot
originalno zapadlost (po Sifrantu 14) upoSteva pogodbeno dogovorjeno trajanje vloge in kot preostalo
zapadlost (po Sifrantu 15) obdobje od datuma, za katerega banka izdela porocilo, do prvega moznega
datuma po pogodbi, s katerim lahko komitent (vlagatelj) vlogo dvigne. Postavka ne zajema vlog, katerih
dvig so komitenti Ze najavili, saj so te vloge zajete v postavko P0201 Odpoklicane vioge.

(3) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega €lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.

79. ¢élen
(P0322 Prejete vioge — elektronski denar)

(1) Postavka P0322 Prejete vioge — elektronski denar zajema elektronski denar, kot je
opredeljen v zakonu, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elektronskega denarja in placilne
sisteme.

(2) Banka postavko iz prejSnjega odstavka poroCa, kadar je v vlogi izdajateljice elektronskega
denarja.

80. ¢len
(P0401 Najeti krediti)

(1) Postavka P0401 Najeti krediti zajema obveznosti banke za prejete kredite, vklju¢no z
necrpanimi odobrenimi najetimi krediti, kreditnimi linijjami in limiti, ki niso zajeti v postavki P0512
Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov, PO602 Podrejene obveznosti — krediti, P3701 Krediti na
podlagi zacasne prodaje financ¢nih sredstev (repo) ali P3702 Financéne obveznosti iz listinjenja. Postavka
zajema tudi obveznosti iz najetih kreditov pri Banki Slovenije, kot so mejno posoijilo in obveznosti iz
prejetih sredstev drugih bank za morebitno izplacilo zajam¢enih vlog.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih

instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08 ali 09 (praviloma Sifro 09 — po odplacni
vrednosti).

81. élen
(P0402 Obveznosti iz karticnhega poslovanja)
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Postavka P0402 Obveznosti iz karticnega poslovanja zajema obveznosti banke iz karti€¢nega
poslovanja, kot so obveznosti do izdajateljev pladilnih kartic, prodajnih mest ali placilnih sistemov iz
porabe sredstev komitentov po placilnih karticah.

82. ¢len
(P0403 Druge finanéne obveznosti)

(1) Postavka P0403 Druge finan¢ne obveznosti zajema druge neizvedene finan¢ne obveznosti,
kot so obveznosti do prodajalcev, borze ali poravnalnih sistemov za kupljena finan¢na sredstva (nastale
zaradi pripoznanja finan¢nih sredstev v izkazu finanénega polozaja na dan sklenitve posla o nakupu),
obveznosti iz danih plailnih instrumentov (Eekov, kreditnih pisem, menic in placilnih instrumentov, ki jih
ureja zakon, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elektronskega denarja in placilne sisteme),
obveznosti za prejete vars€ine in predujmi za nakup finanénih sredstev, obveznosti za gibljivo kritje pri
sinteti¢nih poslih (futures), obveznosti za odkupljeno gotovino (efektivni tuji denar), sredstva komitentov
za nakup tuje valute, obveznosti iz zavarovalnih premij za finan¢na sredstva, obveznosti v obracunu iz
poslovnih razmerij (e izhajajo iz prehodnih raunov, praviloma na datum poro¢anja ne izkazujejo stan;j
po vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke), obveznosti do komitentov iz
ugotovljenih blagajniskih viskov, obveznosti za provizije (opravnine) iz plaCilnega prometa in druge
provizije, ki se po vsebini ne nanasajo na finanéne obveznosti, izkazane v drugih postavkah tega
porogila.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi morebitne negativne ucinke iz merjenja
odobrenih necrpanih kreditov iz postavk A0408, A0418, A0419 in A0410, ki se merijo po posteni
vrednosti prek poslovnega izida, tj. znesek, ki ga banka pri navedenih aktivnih postavkah vkljuci tudi v
vrednostni podatek 129. Znesek izkazanih rezervacij po MSRP.

(3) Postavka iz prvega odstavka tega ¢lena ne zajema financnih obveznosti, ki jih je banka
vkljuéila v eno izmed postavk finanénih obveznosti od P0201 do P0402, od P0512 do P0901, P2930,
P2933, P3001, P3101, P3102, P3701 ali P3702 oziroma v eno izmed postavk poslovnih obveznosti
P2511, P2912, P2925, P2931 ali P2932, prav tako ne zajema obveznosti iz provizij, ki se nanasajo na
nastete postavke finanénih obveznosti.

(4) Banka pri poro€anju postavke iz prvega odstavka tega ¢lena po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09 (praviloma Sifro 09 - po odplacni
vrednosti).

83. ¢len
(P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov)

(1) Postavka P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov zajema obveznosti iz prejetih
sindiciranih kreditov, vklju¢no z narpanim delom, to je kreditov, ki jih banka prejme prek agenta na
podlagi skupne pogodbe o kreditiranju od ve¢ kreditodajalcev hkrati, organiziranih v okviru sindikata.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02, 07, 08 ali 09 (praviloma S$ifro 09 — po odplacni
vrednosti).

84. ¢len
(P0601 Podrejene obveznosti — vioge)

(1) Postavka P0601 Podrejene obveznosti — vioge zajema podrejene obveznosti iz prejetih viog,
ki imajo znacilnosti finan¢nih obveznosti po dolo¢bah 15. do 27. ¢lena MRS 32 in znacilnosti
instrumentov dodatnega temeljnega kapitala iz to¢ke (a) prvega odstavka 51. ¢lena ali instrumentov
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dodatnega kapitala iz to¢ke (a) prvega odstavka 62. &lena Uredbe 575/2013/EU ali instrumentov
kvalificiranih obveznosti, ki izpolnjujejo pogoje iz 72b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02 ali 09.

85. clen
(P0602 Podrejene obveznosti — krediti)

(1) Postavka P0602 Podrejene obveznosti — krediti zajema podrejene obveznosti iz najetih
kreditov, vklju€¢no z na€rpanim delom, ki imajo znacilnosti finanénih obveznosti po dolo¢bah 15. do 27.
¢lena MRS 32 in znac€ilnosti instrumentov dodatnega temeljnega kapitala iz to¢ke (a) prvega odstavka
51. ¢&lena ali instrumentov dodatnega kapitala iz to¢ke (a) prvega odstavka 62. &lena Uredbe
575/2013/EU ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki izpolnjujejo pogoje iz 72b. ¢lena Uredbe
575/2013/EU.

(2) Banka pri poro¢anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 02 ali 09.

86. ¢len
(P0802 Obveznosti za izdane dolzniSke vrednostne papirje, razen obveznic)

(1) Postavka P0802 Obveznosti za izdane dolZniske vrednostne papirje, razen obveznic zajema
obveznosti za izdane dolZniSke vrednostne papirje, vklju€no z emisijo 8e neprodanih instrumentov, kot
so zakladne menice, blagajniski zapisi, komercialni zapisi in drugi dolzniSki vrednostni papirji, ki niso
vklju€eni v postavke P0803 Obveznosti za izdane obveznice, P0804 Obveznosti za izdana potrdila o
viogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolZniSki vrednostni papirji.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.

87. ¢len
(P0803 Obveznosti za izdane obveznice)

(1) Postavka P0803 Obveznosti za izdane obveznice zajema obveznosti za izdane obveznice,
vkljuéno z emisijo 8e neprodanih obveznic, razen izdanih obveznic, ki imajo znagilnosti instrumentov
dodatnega temeljnega kapitala iz toCke (a) prvega odstavka 51. ¢lena ali instrumentov dodatnega
kapitala iz toCke (a) prvega odstavka 62. ¢lena Uredbe 575/2013/EU, ker so te zajete v postavko P0901
Podrejene obveznosti — dolZniski vrednostni papitji.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.

88. clen
(P0804 Obveznosti za izdana potrdila o vlogah)

(1) Postavka P0804 Obveznosti za izdana potrdila o vlogah zajema obveznosti za izdana
potrdila o vlogah kot vrsto prenosljivih instrumentov trga denarja, ki jih izda banka komitentom kot
potrdilo o prejemu denarja. Postavka ne zajema izdanih potrdil o vlogah, ki imajo znacilnosti
instrumentov dodatnega temeljnega kapitala iz toCke (a) prvega odstavka 51. ¢lena ali instrumentov
dodatnega kapitala iz tocke (a) prvega odstavka 62. ¢lena Uredbe 575/2013/EU, ker so ta zajeta v
postavko P0901 Podrejene obveznosti — dolZniski vrednostni papitji.
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(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.

89. ¢len
(P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski vrednostni papirji)

(1) Postavka P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski vrednostni papirji zajema izdane
podrejene dolzniSke vrednostne papirje, vkljuéno z emisijo $e neprodanih instrumentov, ki imajo
znadilnosti finanénih obveznosti po dolocbah 15. do 27. &lena MRS 32 in znacilnosti instrumentov
dodatnega temeljnega kapitala iz tocke (a) prvega odstavka 51. €lena ali instrumentov dodatnega
kapitala iz toCke (a) prvega odstavka 62. ¢lena Uredbe 575/2013/EU ali instrumentov kvalificiranih
obveznosti, ki izpolnjujejo pogoje iz 72b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Banka pri poroCanju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi Sifro 02 ali 09.

90. ¢len
(P1001 Rezervacije za zunajbilanéne obveznosti)

(1) Postavka P1001 Rezervacije za zunajbilancne obveznosti zajema rezervacije, ki jih je banka
oblikovala za zunajbilanéne obveznosti, kot so izdane finanéne garancije, avali, nekriti akreditivi in
podobni posli, izpostavljeni kredithemu tveganiju, ter jih vklju€ila tudi v vrednostni podatek 129. Znesek
izkazanih rezervacij po MSRP v okviru aktivnih bilanénih postavk z zunajbilanénimi izpostavljenostmi
kredithemu tveganiju.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi Sifro 08 ali 16 ter iziemoma Sifro 09, 18 ali 07, e to postavko
oznaduje, odvisno od uporabljene Sifre po tem Sifrantu, na postavkah, na katere se po vsebini te
rezervacije nanasajo.

91. élen
(P1201 Rezervacije za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti za dolo€ene zasluzke)

(1) Postavka P1201 Rezervacije za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti za dolo¢ene
zasluZke zajema rezervacije, ki jih je banka oblikovala za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti
za dolo¢ene zasluzke v skladu z doloCbami MSRP. Postavka zajema obveznosti iz zasluzkov
zaposlencev po pokojninskih nacrtih v skladu z dolo¢bo tocke (e) B111. ¢lena Dodatka B k MSRP 18 in
doloc¢bo 63. ¢lena MRS 19.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 08 ali 16.

92. élen
(P1202 Druge rezervacije)

(1) Postavka P1202 Druge rezervacije zajema rezervacije za kocljive pogodbe, vplacila v sklad
za reSevanje in sistem zajamcenih vlog ter druge rezervacije, ki jih je banka oblikovala v skladu z
dolo¢bami MRS 37, ki niso zajete v postavko P1001 Rezervacije za zunajbilanéne obveznosti, P1201
Rezervacije za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti za dolo¢ene zasluzke, P1203 Rezervacije
za reorganizacijo, P1204 Rezervacije za davcéne tozZbe in druge pravno nereSene tozbe ali P1205 Drugi
dolgoroc¢ni zasluzki zaposlencev.
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(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 08 ali 16.

93. ¢len
(P1203 Rezervacije za reorganizacijo)

(1) Postavka P1203 Rezervacije za reorganizacijo zajema rezervacije, ki jih je banka oblikovala
za reorganizacijo banke v skladu z dolo€bami od 70. do 83. €lena in tocko a) 84. ¢lena MRS 37.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 08 ali 16.

94, élen
(P1204 Rezervacije za davéne tozbe in druge pravno neresene tozbe)

(1) Postavka P1204 Rezervacije za davéne tozbe in druge pravno nere$ene toZzbe zajema
rezervacije, ki jih je banka oblikovala za davéne tozbe in druge pravno nereSene tozbe v skladu z
dolo¢bami MRS 37.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 08 ali 16.

95. ¢len
(P1205 Drugi dolgoroéni zasluzki zaposlencev)

(1) Postavka P1205 Drugi dolgorocni zasluzki zaposlencev zajema rezervacije, ki jih je banka
oblikovala za druge dolgoro¢ne zasluzke zaposlencev v skladu z dolo¢bo to¢ke (e) B111. ¢lena Dodatka
B k MSRP 18 in dolo¢bo 153. ¢lena MRS 19 (kot so placila za dopust za dolgo sluzbovanje ali Studijski
dopust in druge dolgotrajne odsotnosti, jubilejne nagrade ali nagrade za dolgo sluzbovanje, nadomestila
za Cas dolgotrajne delovne nezmoznosti, udelezba v dobi¢ku in premije ter odlozZeni prejemki).

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 08 ali 16.

96. ¢len
(P1301 Navadne delnice)

Postavka P1301 Navadne delnice zajema v vrednostnem podatku 80 nominalno vrednost
izdanih navadnih delnic banke, ki morajo biti predhodno v celoti vplagane in kot osnovni kapital vpisane
v sodni register. Do vpisa v sodni register se celotna vrednost emisije v tej postavki vklju€i v vrednostni
podatek 90. Vplacani del emisije se do vpisa v sodni register poroca tudi v vrednostnem podatku 80 v
postavki P2902 Prejeti predujmi.

97. ¢len
(P1302 Prednostne delnice)

Postavka P1302 Prednostne delnice zajema v vrednostnem podatku 80 nominalno vrednost
izdanih prednostnih delnic banke, ki morajo biti predhodno v celoti vplacane in kot osnovni kapital
vpisane v sodni register ter morajo imeti znacilnosti kapitala po dolo¢bah od 15. do 27. ¢lena MRS 32.
Do vpisa v sodni register se celotna vrednost emisije v tej postavki vklju€i v vrednostni podatek 90.
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Vplagani del emisije se do vpisa v sodni register poro€a tudi v vrednostnem podatku 80 v postavki P2902
Prejeti predujmi.

98. ¢len
(P1401 Vplacila, ki presegajo nominalne zneske vplac¢anih delnic (vplacani presezek kapitala))

Postavka P1401 Vplacila, ki presegajo nominalne zneske vplacanih delnic (vplatani presezek
kapitala) zajema vplacani presezek kapitala banke po dolocbi 1. tocke prvega odstavka 64. ¢lena ZGD-
1, ki je razlika med vpla€animi vlozki delni€arjev v osnovni kapital banke in nominalno vrednostjo delnic,
pridobljenih z vplacilom vloZkov, oziroma razlika med prodajno ceno lastnih delnic in njihovo nabavno
vrednostjo.

99. élen
(P1402 Vplacila nad nominalnim zneskom, pridobljena pri izdaji zamenljivih obveznic ali
obveznic z delniSko nakupno opcijo)

Postavka P1402 Vpladila nad nominalnim zneskom, pridobljena pri izdaji zamenljivih obveznic
ali obveznic z delnisko nakupno opcijo zajema kapitalske rezerve banke po dolocbi 2. to¢ke prvega
odstavka 64. ¢lena ZGD-1, ki so razlika med vpladili imetnikov za zamenljive obveznice oziroma
obveznice z delniSko nakupno opcijo in nominalno vrednostjo (glavnico) obveznic. Poleg tega postavka
zajema tudi oblikovane kapitalske rezerve v viSini celotnega zneska, ki ga je imetnik opcije placal za
pridobitev delniSke nakupne opcije, kadar banka izda delniSke nakupne opcije kot samostojne pravice
oziroma vrednostne papirje.

100. ¢len
(P1403 Zneski iz poenostavljenega zmanjSanja osnovnega kapitala z umikom delnic)

Postavka P1403 Zneski iz poenostavljenega zmanjSanja osnovnega kapitala z umikom delnic
zajema kapitalske rezerve banke po dolocbi 5. tocke prvega odstavka 64. ¢lena ZGD-1, ki jih je banka
oblikovala v viSini nominalnega zneska zmanjSanega osnovnega kapitala oziroma zneska, ki je enak
sestevku nominalnih zneskov umaknjenih delnic.

101. ¢len
(P1404 Kapitalske rezerve, nastale iz sploSnega prevrednotovalnega popravka kapitala)

Postavka P1404 Kapitalske rezerve, nastale iz sploSnega prevrednotovalnega popravka
kapitala zajema kapitalske rezerve banke po dolo¢bi 6. toCke prvega odstavka 64. &lena ZGD-1,
oblikovane ob odpravi sploSnega prevrednotovalnega popravka kapitala, nastalega z revalorizacijo
osnhovnega kapitala med letoma 1994 in 2001.

102. ¢len
(P1501 Zakonske rezerve)

Postavka P1501 Zakonske rezerve zajema zakonske rezerve banke po doloc¢bi tretjega

odstavka 64. ¢lena ZGD-1, katerih oblikovanje je obvezno, ¢e banka ne dosega ustrezne ravni
zakonskih in kapitalskih rezerv.

103. élen
(P1502 Rezerve za lastne delnice)
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(1) Postavka P1502 Rezerve za lastne delnice zajema rezerve za lastne delnice banke po
dolocbi petega odstavka 64. ¢lena ZGD-1, oblikovane v viSini nabavne vrednosti odpla¢no pridobljenih
lastnih delnic.

(2) Po stanju na zadnji dan poslovnega leta banka stanje postavke iz prejSnjega odstavka
predhodno uskladi s stanjem odkupljenih lastnih delnic v postavkah P3201 Odkupljene lastne delnice —
prednostne in P3202 Odkupljene lastne delnice — navadne.

104. ¢len
(P1503 Statutarne rezerve)

Postavka P1503 Statutarne rezerve zajema statutarne rezerve banke po dolocbi sedmega
odstavka 64. ¢lena ZGD-1, oblikovane v absolutnem znesku ali relativni viini v skladu s statutom banke.

105. ¢len
(P1504 Druge rezerve iz dobicka)

Postavka P1504 Druge rezerve iz dobi¢ka zajema druge rezerve banke iz dobicka, oblikovane
v skladu z dolo¢bo 230. ¢lena ZGD-1, ki niso vklju¢ene v postavko P1501 Rezerve za lastne delnice,
P1502 Rezerve za lastne delnice ali P1503 Statutarne rezerve.

106. ¢len
(P1601 Zadrzani dobicek/izguba)

(1) Postavka P1601 ZadrZani dobi¢ek/izguba zajema neto zadrzani dobi¢ek ali zadrzano izgubo,
ki je sestavljena iz naslednjih kategorij:

1. del &istega dobicka prejSnjega poslovnega leta in prejSnjih poslovnih let, o uporabi katerega
bo skups€ina ponovno odlogala v naslednjem poslovnem letu;

2. Cista izguba prejSnjega poslovnega leta in prej$njih poslovnih let, ki ni bila pokrita v breme
Cistega ali prenesenega dobicka ali v breme drugih rezerv, ki jih je dovoljeno uporabiti za ta namen;

3. del prenesenega dobicka ali izgube, nastale(ga) na podlagi MRS 8 zaradi spremenjenih
raCunovodskih usmeritev in ugotovljenih racunovodskih napak iz prejSnjih poslovnih let;

4. realizirani dobicki in izgube, preneseni iz postavk akumuliranega drugega vseobsegajocega
donosa, ki se v skladu z MSRP 18 ne prerazvrstijo v poslovni izid.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka je zmanjSana ali poveCana za morebitni odmerjeni ali
odlozeni davek v skladu z dolo¢bami o pripoznanju odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12.

(3) Banka v postavki iz prvega odstavka tega ¢lena poroc¢a vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke v primeru neto zadrzanega dobitka s pozitivnim predznakom, v
primeru neto zadrZzane izgube pa z negativnim predznakom.

107. ¢len
(P1603 Prehodno nerazporejeni Cisti dobi¢ek/izguba prejSnjega leta)

(1) Postavka P1603 Prehodno nerazporejeni Cisti dobic¢ek/izguba prejsnjega leta zajema Cisti
dobiCek ali izgubo prejSnjega poslovnega leta, o uporabi katere(ga) uprava banke in nadzorni svet
oziroma upravni odbor in skups¢ina Se niso odlocali.

(2) Banka v postavki iz prejSnjega odstavka poro€a vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske
vrednosti postavke v primeru prehodno nerazporejenega Cistega dobi¢ka s pozitivhim predznakom, v
primeru prehodno nerazporejene Ciste izgube pa z negativnim predznakom.
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(3) Banka poroca postavko iz prvega odstavka tega ¢lena v prvih mesecih poslovnega leta do
sprejetja sklepa o uporabi Cistega oziroma bilanénega dobicka ali Ciste izgube oziroma bilanéne izgube
prejSnjega poslovnega leta oziroma do seje skup3&ine banke, na kateri se odlo¢a o uporabi bilanénega
dobicka ali bilan¢ne izgube prejSnjega poslovnega leta.

108. ¢len
(P1701 Cisti dobi¢ek poslovnega leta)

Postavka P1701 Cisti dobicek poslovnega leta zajema &isti dobi¢ek poslovnega leta oziroma
obdobja, za katerega banka poro¢a. Banka v rednem mese¢nem poroc€ilu BS1S (Sifra 1 ali 8 po Sifrantu
3. Tip porocila) oziroma med letom poroc¢a presezek prihodkov nad odhodki po obdavéitvi, v posebnem
porocCilu po opravljenih zaklju€nih knjizenjih (Sifra 2 ali 10 po Sifrantu 3. Tip porocila) oziroma po stanju
na zadnji dan poslovnega leta pa Cisti dobicek poslovnega leta (po obdavcitvi), ugotovljen ob izdelavi
letnih racunovodskih izkazov oziroma letnega porocila in zmanjSan za del €istega dobicka, ki je bil Ze
prerazporejen v druge sestavine kapitala na podlagi 230. ¢lena ZGD-1.

109. ¢len
(P1702 Cista izguba poslovnega leta)

(1) Postavka P1702 Cista izguba poslovnega leta zajema 8isto izgubo poslovnega leta oziroma
obdobja, za katerega banka poro¢a. Banka v rednem mesec&nem porocilu BS1S (Sifra 1 ali 8 po Sifrantu
3. Tip porocila) oziroma med letom poro€a presezek odhodkov nad prihodki po ocenjeni obdavditvi, v
posebnem porocilu po opravljenih zaklju€nih knjiZzenjih (Sifra 2 ali 10 po Sifrantu 3. Tip porodila) oziroma
po stanju na zadnji dan poslovnega leta pa &isto izgubo poslovnega leta (po obdavéitvi), ugotovljeno ob
izdelavi letnih raunovodskih izkazov oziroma letnega porodila.

(2) Banka v postavki iz prejSnjega odstavka poro¢a vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske
vrednosti postavke z negativhim predznakom.

110. ¢len
(P1818 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi
(postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka P1818 Akumulirani drugi vseobsegajoli donos v zvezi z opredmetenimi osnovnimi
sredstvi (postavka, ki ne bo prerazvrSéena v poslovni izid) zajema akumulirani drugi vseobsegajodi
donos v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi po dolo¢bah 39. in 40. ¢lena MRS 16, Ce je banka
za merjenje teh sredstev izbrala model prevrednotenja. Postavka akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa je zmanj8ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo&bami o pripoznanju
odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobickov in izgub, ki se vkljuujejo v to
postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajoega donosa VN100.

111. élen
(P1819 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z neopredmetenimi sredstvi (postavka,
ki ne bo prerazvr§€ena v poslovni izid))

Postavka P1819 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi z neopredmetenimi sredstvi
(postavka, ki ne bo prerazvr$éena v poslovni izid) zajema akumulirani drugi vseobsegajoli donos v zvezi
z neopredmetenimi sredstvi po dolo¢bah 85. in 86. Elena MRS 38, Ce je banka za merjenje teh sredstev
izbrala model prevrednotenja. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa je
zmanj$ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega in odloZzenega
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davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu
postavke drugega vseobsegajocega donosa VN101.

112. ¢len
(P1821 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z varovanjem denarnih tokov — uspesni
del varovanja (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka P1821 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi z varovanjem denarnih tokov
— uspesni del varovanja (postavka, ki bo lahko prerazvr§cena v poslovni izid) zajema akumulirani drugi
vseobsegajoCi donos v zvezi z varovanjem denarnih tokov, ki bo lahko prerazvr$éen v poslovni izid, in
sicer v delu, ki se v skladu z dolo€bami toCke (a) 95. Elena MRS 39 oziroma tocke (b) 6.5.11 ¢lena MSRP
9 nanaSa na uspe3ni del varovanja. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa je
zmanj$ana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega
in odloZzenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobickov in izgub, ki se vklju€ujejo v to postavko, je podana
v opisu postavk drugega vseobsegajotega donosa VN110, VN111, VN112 in VN113.

113. ¢len
(P1822 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi, v posesti za
prodajo (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka P1822 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi, v
posesti za prodajo (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid) zajema akumulirani drugi
vseobsegajoCi donos v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi (ali skupinami za odtujitev), v posesti za prodajo,
pripoznan v skladu z dolo¢bami 18., 19. in 38. lena MSRP 5, ki bo lahko prerazvr§€en v poslovni izid.
Postavka akumuliranega drugega vseobsegajotega donosa je zmanjSana ali pove€ana za morebitni
odlozeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega in odloZzenega davka iz MRS 12.
Opredelitev dobickov in izgub, ki se vkljuCujejo v to postavko, je podana v opisu postavk drugega
vseobsegajoCega donosa VN150, VN151 in VN153.

114. ¢len
(P1824 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi s pripadajocimi dobicki/izgubami iz
nalozb v kapital pridruzenih druzb in skupaj obvladovanih druzb, obrac¢unanih po kapitalski
metodi (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka P1824 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi s pripadajoéimi
dobicki/izgubami iz naloZb v kapital pridruZenih druzb in skupaj obvladovanih druzb, obradunanih po
kapitalski metodi (postavka, ki ne bo prerazvri¢ena v poslovni izid), zajema kumulativne dobicke in
izgube iz pripadajoega deleZa v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu pridruZenih in skupaj
obvladovanih druzb po obdavditvi, ki ne bo prerazvr§€en v poslovni izid teh druzb in ki se nana$ajo na
nalozbe v kapital, obraCunane po kapitalski metodi v skladu z 10. in 11. ¢lenom MRS 28 (Ce banki ni
treba izdelovati konsolidiranih raCunovodskih izkazov). Postavka akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa je zmanj$ana ali pove€ana za morebitni odlozeni davek v skladu z dolo¢bami
0 pripoznanju odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se
vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajotega donosa VN171.

115. €len
(P1825 Akumulirani drugi vseobsegajoéi donos v zvezi z aktuarskimi dobicki/izgubami iz
naslova pokojninskih naértov z doloéenimi zasluzki (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
poslovni izid))

Postavka P1825 Akumulirani drugi vseobsegajoc¢i donos v zvezi z aktuarskimi dobicki/izgubami
iz naslova pokojninskih nacrtov z dolo¢enimi zasluzki (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v poslovni izid)
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zajema akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z aktuarskimi dobicki ali izgubami iz naslova
pokojninskih nacértov z dolo€enimi zasluzki v skladu z MRS 19, ki ne bo prerazvr§€en v poslovni izid.
Postavka akumuliranega drugega vseobsegajotega donosa je zmanjSana ali poveana za morebitni
odlozeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12.
Opredelitev dobickov in izgub, ki se vkljuCujejo v to postavko, je podana v opisu postavke drugega
vseobsegajocega donosa VN160.

116. ¢len
(P1826 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z nekratkoroénimi sredstvi v posesti za
prodajo (postavka, ki ne bo prerazvriéena v poslovni izid))

Postavka P1826 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi z nekratk. sredstvi v posesti za
prodajo (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid) zajema akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi (ali skupinami za odtujitev), v posesti za prodajo, pripoznan v
skladu z dolo¢bami 18., 19. in 38. ¢lena MSRP 5, ki ne bo prerazvr§éen v poslovni izid. Postavka
akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa je zmanjSana ali pove€ana za morebitni odloZeni
davek v skladu z dolo¢bami o pripoznanju odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12. Opredelitev
dobickov in izgub, ki se vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajotega
donosa VN152.

117. élen
(P1827 Akumulirani drugi vseobsegajoéi donos v zvezi s pripadajoc¢imi dobicki/izgubami iz
nalozb v kapital pridruzenih druzb in skupaj obvladovanih druzb, obraédunanih po kapitalski
metodi (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka P1827 Akumulirani drugi vseobsegajoli donos v zvezi s pripadajoimi
dobicki/izgubami iz nalozb v kapital pridruZzenih druzb in skupaj obvladovanih druzb, obraéunanih po
kapitalski metodi (postavka, ki bo lahko prerazvr§¢ena v poslovni izid), zajema kumulativne dobicke in
izgube iz pripadajoCega deleza v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu pridruzenih in skupaj
obvladovanih druzb po obdavdcitvi, ki bo lahko prerazvrs€en v poslovni izid teh druzb in ki se nana$ajo
na nalozbe v kapital, obracunane po kapitalski metodi v skladu z 10. in 11. ¢lenom MRS 28 (&e banki ni
treba izdelovati konsolidiranih radunovodskih izkazov). Postavka akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa je zmanj$ana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo¢bami
0 pripoznanju odmerjenega in odloZzenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se
vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajotega donosa VN170.

118. ¢len
(P1828 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi s spremembami postene vrednosti
nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega
donosa (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka P1828 Akumulirani drugi vseobsegajo¢i donos v zvezi s spremembami poStene
vrednosti nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega
donosa (postavka, ki ne bo prerazvr§¢ena v poslovni izid) zajema akumulirane dobicke ali izgube iz
merjenja nalozb v lastniSke instrumente (delnice in deleZe v kapitalu druzb) ter nalozb v kapital druzb v
skupini, izmerjene po modelu postene vrednosti, nastale v obdobju od zadetnega pripoznanja
instrumentov do datuma, za katerega banka porofa. Postavka akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa je zmanj$ana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo¢bami
0 pripoznanju odmerjenega in odloZenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se
vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajotega donosa VN102.
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119. élen
(P1829 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos iz obraCunavanja varovanja pred tveganjem
nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega
donosa — v zvezi z instrumenti, sklenjenimi za namen varovanja (postavka, ki ne bo
prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka P1829 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos iz obraCunavanja varovanja pred
tveganjem nalozb v lastniSske instrumente, merjenih po posSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa — v zvezi z instrumenti, sklenjenimi za namen varovanja (postavka, ki ne bo
prerazvricena v poslovni izid) zajema akumulirane dobi¢ke in izgube iz spremembe postene vrednosti
izvedenih financnih instrumentov, sklenjenih za namen varovanja postene vrednosti lastniskih
instrumentov, ki se merijo po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, pripoznane v
skladu z dolo¢bami tocke (a) 6.5.8. ¢lena MSRP 9. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajocega
donosa je zmanj8ana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju
odmerjenega in odlozenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobickov in izgub, ki se vkljuujejo v to
postavko, je podana v opisu postavke drugega vseobsegajocega donosa VN104.

120. ¢len
(P1830 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos iz obradunavanja varovanja pred tveganjem
nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega
donosa — v zvezi z varovanimi instrumenti (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka P1830 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos iz obradunavanja varovanja pred
tveganjem nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa — v zvezi z varovanimi instrumenti (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
poslovni izid) zajema akumulirane dobicke ali izgube iz spremembe postene vrednosti nalozb v lastniske
instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajofega donosa in v razmerju
varovanja oznacenih kot varovana postavka, ki so bili pripoznani v skladu z dolo¢bami tocke (b) 6.5.8.
¢lena MSRP 9. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa je zmanjSana ali povecana
za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo¢bami o pripoznanju odmerjenega in odloZzenega davka iz
MRS 12. Opredelitev dobickov in izgub, ki se vkljuCujejo v to postavko, je podana v opisu postavke
drugega vseobsegajofega donosa VN103.

121. ¢len
(P1831 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi s spremembami poStene vrednosti
financnih obveznosti, merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se nanasajo na
spremembe njihovega kreditnega tveganja (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka P1831 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi s spremembami poStene
vrednosti financnih obveznosti, merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se nana$ajo na
spremembe njihovega kreditnega tveganja (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid) zajema
akumulirane dobicke ali izgube iz spremembe postene vrednosti financnih obveznosti, ki se nanasajo
na lastno kreditno tveganje in so nastale v obdobju od zacetnega pripoznanja teh finanénih obveznosti
do datuma, za katerega banka poroca. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa je
zmanj$ana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega
in odloZzenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se vklju€ujejo v to postavko, je podana
v opisu postavke drugega vseobsegajo¢ega donosa VN105.

122. ¢len
(P1832 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi s spremembami postene vrednosti
nalozb v dolzniSke finanéne instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa (postavka, ki bo lahko prerazvr§€éena v poslovni izid))
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Postavka P1832 Akumulirani drugi vseobsegajo¢i donos v zvezi s spremembami poStene
vrednosti nalozb v dolzniske finanéne instrumente, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa (postavka, ki bo lahko prerazvrséena v poslovni izid) zajema akumulirane
dobicke ali izgube iz spremembe postene vrednosti nalozb v dolzniSke finan¢ne instrumente (kredite,
dolzniSke vrednostne papirje in druga finanéna sredstva), pripoznane v drugem vseobsegajotem
donosu v obdobju od za¢etnega pripoznanja teh finanénih instrumentov do datuma, za katerega banka
poroCa. Postavka akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa je zmanjSana ali pove€ana za
morebitni odloZeni davek v skladu z dolo€bami o pripoznanju odmerjenega in odloZenega davka iz MRS
12. Opredelitev dobi¢kov in izgub, ki se vkljuCujejo v to postavko, je podana v opisu postavk drugega
vseobsegajoCega donosa VN122, VN123 in VN124.

123. ¢len
(P1833 Akumulirani drugi vseobsegajoc¢i donos v zvezi z instrumenti za varovanje postene
vrednosti — neoznaceni del (postavka, ki bo lahko prerazvr§€éena v poslovni izid))

Postavka P1833 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z instrumenti za varovanje
postene vrednosti — neoznaceni del (postavka, ki bo lahko prerazvrséena v poslovni izid) zajema
akumulirane dobicke ali izgube iz merjenja neoznacenega dela finan¢nih instrumentov v razmerju
varovanja postene vrednosti (bodisi ¢asovne vrednosti opcije v povezavi z doloCbami 6.5.15. Clena
MSRP 9 bodisi terminskega elementa terminske pogodbe ali valutnega te€ajnega razmika finanénega
instrumenta v bazi¢nih to¢kah v povezavi z dolo¢bami 6.5.16. ¢lena MSRP 9), nastale v obdobju od
zaCetnega pripoznanja instrumentov do datuma, za katerega banka poro€a. Postavka akumuliranega
drugega vseobsegajoega donosa je zmanjSana ali pove€ana za morebitni odloZeni davek v skladu z
dolo¢bami o pripoznanju odmerjenega in odloZenega davka iz MRS 12. Opredelitev dobi¢kov in izgub,
ki se vklju€ujejo v to postavko, je podana v opisu postavk drugega vseobsegajoCega donosa VN114,
VN115 in VN116.

124. ¢len
(P2511 Vnaprej vracunani odhodki)

Postavka P2511 Vnaprej vracunani odhodki zajema vnaprej vracunane odhodke in stroske, ki
se nanasajo na poslovni izid obdobja, za katerega banka poroca, ter dejansko Se niso bili obracdunani
(banka zanje Se ni prejela fakture), kot so stroski elektrike, stroSki telefona ipd. Postavka ne zajema
razmejenih odhodkov iz obresti in provizij, ki se nana8ajo na finanéne obveznosti, zajete v pasivnih
bilan&nih postavkah.

125. ¢len
(P2512 Vnaprej placani in odlozeni prihodki)

(1) Postavka P2512 Vnaprej placani in odloZeni prihodki zajema vnaprej placane in odlozene
prihodke za storitve, ki jih banka Se ni opravila in se zato ne nana$ajo na poslovni izid obdobja, za
katerega banka poro€a (npr. prejete provizije za izdane garancije ali od drugih storitev, ki se ne nana$ajo
na finan¢na sredstva, zajeta v aktivnih bilan¢nih postavkah).

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema morebitnih vnaprej plaganih subvencioniranih

obresti kreditojemalcem s strani trgovskih podjetij ali drzave, saj se te poro€ajo v postavki A0O408 Krediti
v okviru vrednostnega podatka 84. Znesek stroSkov ob zacetnem pripoznanju finanénih instrumentov.

126. ¢len
(P2605 lzvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev)
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(1) Postavka P2605 [zvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev zajema
izvedene financne instrumente z vsemi znacilnostmi v skladu z opredelitvijo iz Dodatka A k MSRP 9 ter
v BA1. do BAS5. ¢lenu Dodatka B k MSRP 9, pri katerih je poStena vrednost negativna. Pri izvedenih
financnih instrumentih, pri katerih banka placa ali prejme premijo ter se ta poravna po datumu sklenitve
posla, se porotana postena vrednost iz prejSnjega stavka do dneva poravnave premije poveca ali
zmanjsa tudi za morebitno terjatev ali obveznost za placilo premije.

(2) Banka pri poro€anju izvedenih finanénih instrumentov iz prejSnjega odstavka vkljuci oznake
po Sifrantih in vrednostne podatke iz Priloge BS1S, pri Eemer uposteva relevantne dolo¢be za poro¢anje
izvedenih finan¢nih instrumentov s pozitivno posteno vrednostjo iz 56. Clena tega navodila. Pri tem
namesto postavke A2405 uporabi postavko P2605 in namesto postavke A2406 postavko P2606.

127. ¢len
(P2606 Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev)

Postavka P2606 /zvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev zajema informacije
o sklenjenih poslih z izvedenimi finanénimi instrumenti, ki jih banka poroc¢a v skladu z dolo¢bami iz
prejSnjega Clena.

128. ¢len
(P2607 Promptni posli z nakupom tujih valut)

(1) Postavka P2607 Promptni posli z nakupom tujih valut zajema promptne (spot) posle z
obveznostjo za nakup tuje valute v kratkem roku (do dveh delovnih dni), pri katerih je poStena vrednost
negativna in so po doloCbah BA4. &lena Dodatka B k MSRP 9 blizu definiciji izvedenih finan&nih
instrumentov (valutnih terminskih poslov), vendar se zaradi kratkega trajanja obveze ne pripoznajo kot
izvedeni finanéni instrumenti. Pri tem je vsak tak promptni posel vklju¢en tudi v postavko P2608, vendar
z razli¢no nazivno vrednostjo glede na valuto (z razli¢énim vrednostnim podatkom 90. Znesek prevzetih
in pogojnih zunajbilanénih obveznosti) brez poStene vrednosti (vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke ni izpolnjen).

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi promptne posle z obveznostjo za prodajo tuje
valute v kratkem roku (do dveh delovnih dni) z negativno posteno vrednostjo, ki so sicer vklju€eni tudi v
postavko P2608. Te promptne posle banka vkljuci v postavko P2607 le z nazivno vrednostjo glede na
valuto (razlicno od nazivne vrednosti v vrednostnem podatku 90. Znesek prevzetih in pogojnih
zunajbilan¢nih obveznosti postavke P2608) in v to postavko ne vkljuci postene vrednosti (ne izpolni
vrednostnega podatka 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke).

(3) Banka pri poro€anju valutnih promptnih poslov iz tega ¢lena upoSteva tudi dolo¢be za
porocanje valutnih promptnih poslov s pozitivno posteno vrednostjo iz tretjega do petega odstavka 58.
¢lena tega navodila, pri Cemer namesto postavke A2407 uporabi postavko P2607 in namesto postavke
A2408 postavko P2608.

129. élen
(P2608 Promptni posli s prodajo tujih valut)

(1) Postavka P2608 Promptni posli s prodajo tujih valut zajema informacije o sklenjenih
promptnih (spot) poslih o kupoprodaiji tujih valut, ki jih banka poro€a v skladu z doloCbami iz prejSnjega
Clena.

(2) Ce banka na dan poroganja v izkazu finanénega poloZaja izkazuje stanja iz valutnih
promptnih poslov, obveznosti iz teh poslov vkljui v postavko P2608, terjatve pa v postavko A2407 (v
vrednostni podatek 80 in s Sifro 1 — da po Sifrantu 97. Vkljucitev poStene vrednosti (IFl)).
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130. élen
(P2902 Prejeti predujmi)

Postavka P2902 Prejeti predujmi zajema prejete predujme za nefinan¢ne instrumente, kot so
prejete varscine in predujmi ob prodaji opredmetenih osnovnih sredstev banke, prejeta denarna vplacila
do vpisa ustanovitve oziroma povec¢anja osnovnega kapitala banke v sodni register ipd.

131. €len
(P2912 Obveznosti do dobaviteljev)

Postavka P2912 Obveznosti do dobaviteljev zajema obveznosti do dobaviteljev, ki izhajajo iz
nabav opredmetenih osnovnih sredstev, obratnih sredstev (materiala) in opravljenih storitev.

132. élen
(P2916 Obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb)

Postavka P2916 Obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb zajema obveznosti do davéne
uprave za med letom ocenjeni davek od dohodkov pravnih oseb, konec poslovnega leta pa na podlagi
davénega obracuna odmerjeni davek od dohodkov pravnih oseb, zmanjSane za med letom pla¢ane
akontacije davka od dohodkov pravnih oseb isti davéni upravi. V postavko se vkljucijo tudi morebitne
obveznosti za odmerjeni davek iz preteklih let, ki Se niso bile poravnane.

133. ¢len
(P2917 Obveznosti za obraCunane davke, prispevke in druge dajatve)

Postavka P2917 Obveznosti za obracunane davke, prispevke in druge dajatve zajema
obveznosti iz obracunanih davkov, prispevkov in drugih dajatev, kot so obveznosti za dopladilo razlike
med obraCunanim in vstopnim davkom na dodano vrednost, obveznosti za davek na promet
nepremicnin, davek na motorna vozila, carine, takse in druge dajatve, ki niso zajete v postavki P2916,
P2925, P2929, P2931 ali P2932.

134. ¢len
(P2925 Druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta)

(1) Postavka P2925 Druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta
zajema druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta po MRS 32, e niso
zajete v postavki P2511, P2912, P2931 ali P2932, kot so na primer obveznosti iz financnega in
operativnega najema, obveznosti za potne stroSke, pogodbe o delu in avtorske pogodbe ter za
nadomestila nadzornemu svetu (skupaj z dajatvami), ki ne izhajajo iz delovnega razmerija.

(2) Banka postavko, ki se nanasa na finan¢ne obveznosti iz naslova finanénega najema, po
Sifrantu 158. Vrsta najema oznaci s Sifro 1 — finanéni najem; postavko, ki se nanasa na finan¢ne
obveznosti iz operativhega najema, po tem Sifrantu oznaci s Sifro 2 — operativni najem, druge poslovne
obveznosti pa s Sifro 3 — ni najema.

135. €len
(P2929 Odlozene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb)

Postavka P2929 OdloZene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb zajema odlozene
obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb, ki jih bo treba poravnati v prihodnjih obdobjih glede na
obdavdljive zagasne razlike, zmanjSane za odloZene terjatve za davek od dohodkov pravnih oseb, ki
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bodo poraCunane v davénih obraunih prihodnjih obdobij (neto odloZzene obveznosti). OdloZzena
obveznost za davek od dohodkov pravnih oseb se pripozna za vse obdavcljive zacasne razlike, kot
izhaja iz MRS 12 in zakona, ki ureja obdavcitev dohodkov pravnih oseb, izmerijo pa se po davénih
stopnjah, za katere se pri¢akuje, da se bodo uporabljale, ko bo obveznost poravnana.

136. ¢len
(P2930 Obveznosti za neizvr$ena izplacila)

Postavka P2930 Obveznosti za neizvr§ena izplacila zajema obveznosti za neizvrsena izplacila
v plagilnem prometu v drzavi in v tujini, neporavnane obveznosti do komitentov iz predlozenih ¢ekov v
unovéenje ipd.

137. €len
(P2931 Obveznosti za place, nadomestila pla¢ ter prispevke in davke iz plac)

Postavka P2931 Obveznosti za placde, nadomestila plac ter prispevke in davke iz pla¢ zajema
obveznosti za obraCunane in Se ne izplatane neto plate zaposlencem, prispevke in davke iz bruto plac,
ki bremenijo zaposlence, prispevke in davke iz bruto plaé, ki bremenijo delodajalca, sodne izvrSbe in
administrativne prepovedi, ki bremenijo zaposlence, ter druge prejemke zaposlencev (npr. prevoz na
delo, regres za prehrano, regres za letni dopust, ¢lanarina sindikata, jubilejne nagrade).

138. €len
(P2932 Obveznosti za nagrade zaposlenim iz dobi¢ka (bruto, vkljuéno z davki in prispevki))

Postavka P2932 Obveznosti za nagrade zaposlenim iz dobicka (bruto, vkljuéno z davki in
prispevki) zajema obveznosti za izpladilo nagrad iz dobi¢ka ¢lanom nadzornega sveta in upravi oziroma
upravnemu odboru v bruto znesku (vkljuéno z davki in prispevki) ter obveznosti do zaposlencev za
izplacilo pripadajo¢ega zneska dobiCka v denarju po zakonu, ki ureja udelezbo delavcev pri dobicku.

139. ¢len
(P2933 Obveznosti iz udelezbe v dobic¢ku — bruto dividenda (vkljuéno z davki in prispevki))

(1) Postavka P2933 Obveznosti iz udelezbe v dobic¢ku — bruto dividenda (vklju¢no z davki in
prispevki) zajema finanéne obveznosti iz Se neizplacanih dividend, ki jih banka po sklepu skup3cine
nameni delni¢arjem. Izkazane so v bruto znesku.

(2) Banka poro¢a postavko iz prejdnjega odstavka po Sifrantu 9. Sektor s Siframi glede na
sektorizacijo delni¢arjev.

140. ¢len
(P3001 Spremembe postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim tveganjem)

Postavka P3001 Spremembe postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim
tveganjem zajema prilagoditev vrednosti iz spremembe postene vrednosti varovane skupine financnih
obveznosti pred tveganjem spremembe obrestne mere, ki jih po dolo¢bah o varovanju pred tveganjem
v 71. do 102. ¢lenu MRS 39 oziroma podpoglavjih 6.4 in 6.5 MSRP 9 ni mogoce pripisati posameznim
varovanim finanénim instrumentom ter se razkrivajo v eni sami vrsti¢ni postavki med finanénimi
obveznostmi izkaza finanénega polozZaja.
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141. ¢len
(P3101 Obveznosti za izro€itev izposojenih lastniskih finanénih instrumentov)

(1) Postavka P3101 Obveznosti za izroCitev izposojenih lastniskih finanénih instrumentov
zajema obveznosti, ki jih banka v obdobju od dneva prodaje izposojenih lastniSkih financnih
instrumentov do dneva ponovnega nakupa teh instrumentov v skladu z opredelitvijo iz tocke (b) BA7.
¢lena Dodatka B k MSRP 9 izkazuje v izkazu finan¢nega polozaja med finanénimi obveznostmi v posesti
za trgovanje po posteni vrednosti. Postavka zajema tudi (zunajbilanéne) obveznosti za izro€itev (vracilo)
izposojenih lastniSkih finan€nih instrumentov.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07 ali 08.

142. ¢len
(P3102 Obveznosti za izro€itev izposojenih dolzniskih finan¢nih instrumentov)

(1) Postavka P3102 Obveznosti za izroCitev izposojenih dolzniskih financ¢nih instrumentov
zajema obveznosti, ki jih banka v obdobju od dneva prodaje izposojenih dolzniSkih finan¢nih
instrumentov do dneva ponovnega nakupa teh instrumentov v skladu z opredelitvijo iz to¢ke (b) BA7.
¢lena Dodatka B k MSRP 9 izkazuje v izkazu finan&nega polozZaja med finan&nimi obveznostmi v posesti
za trgovanje po posteni vrednosti. Postavka zajema tudi (zunajbilanéne) obveznosti za izro€itev (vracilo)
izposojenih dolznidkih finan¢nih instrumentov.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 07 ali 08.

143. ¢len
(P3201 Odkupljene lastne delnice — prednostne)

(1) Postavka P3201 Odkupljene lastne delnice — prednostne zajema nalozbo v odkupljene
lastne prednostne delnice, ki predstavljajo odbitno postavko od kapitala.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke z negativnim predznakom vkljuci nakupno ceno, Ki jo je banka plagala
za pridobitev teh delnic.

144. ¢len
(P3202 Odkupljene lastne delnice — navadne)

(1) Postavka P3202 Odkupljene lastne delnice — navadne zajema nalozbo v odkupljene lastne
navadne delnice, ki predstavljajo odbitno postavko od kapitala.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke z negativnim predznakom vklju€i odkupno ceno lastnih delnic.

145. ¢len
(P3301 Kapital v zvezi s sestavljenimi finanénimi instrumenti)

Postavka P3301 Kapital v zvezi s sestavijenimi finanénimi instrumenti zajema kapital v zvezi s
sestavljenimi finan€nimi instrumenti, ki ustreza definiciji iz 11., 28. in 29. ¢lena MRS 32, tj. vsaka
pogodba, ki dokazuje preostali delez v sredstvih druzbe, po odstetju vseh obveznosti. To pomeni, da
banka ob zacetnem pripoznanju izmeri, kolikSni del instrumenta predstavlja finanéno obveznost in ga
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posledi¢no vklju€i v eno izmed postavk, ki se nana8ajo na finanéne obveznosti (npr. pri zamenljivih
obveznicah to finanéno obveznost pripozna v postavki PO803 Obveznosti za izdane obveznice),
preostalo vrednost pa pripozna kot kapital v zvezi s sestavljenimi finan€nimi instrumenti. Postavka
zajema tudi emisijo nevplacanih navedenih izdanih kapitalskih instrumentov iz zunajbilanéne evidence
v viSini, ki se pozneje pripozna v kapitalu.

146. ¢len
(P3302 Drugi izdani kapitalski instrumenti)

Postavka P3302 Drugi izdani kapitalski instrumenti zajema druge izdane kapitalske instrumente,
ki niso delnice ali kapital v zvezi s sestavljenimi finan¢nimi instrumenti in ustrezajo definiciji kapitalskega
instrumenta iz 11. ¢lena MRS 32.

147. ¢len
(P3303 Osnovni kapital, ki se nanasa na delnice zaposlencev (po MSRP 2))

(1) Postavka P3303 Osnovni kapital, ki se nanasa na delnice zaposlencev (po MSRP 2) zajema
izdane delnice banke, pogojno dodeljene zaposlencem v skladu z 10. ¢lenom MSRP 2.

(2) Banka pri poro¢anju postavke iz prejSnjega odstavka vkljuci v vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke nominalno vrednost navadnih delnic.

148. ¢len
(P3304 Vplacani presezek kapitala, ki se nanasa na delnice zaposlencev (po MSRP 2))

Postavka P3304 Vplacani preseZek kapitala, ki se nanaSa na delnice zaposlencev (po MSRP
2) zajema vplacani presezek kapitala, ki se nanasa na izdane delnice banke, pogojno dodeljene
zaposlencem v skladu z 10. ¢lenom MSRP 2.

149. ¢len
(P3401 Med letom izpla¢ane dividende)

(1) Postavka P3401 Med letom izplacane dividende zajema vmesne dividende, izplatane med
letom glede na predvideni bilan¢ni dobicek v skladu z dolo¢bo 232. ¢lena ZGD-1.

(2) Banka poroCa pri postavki iz prejSnjega odstavka vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke z negativnim predznakom.

150. ¢len
(P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih sredstev (repo))

(1) Postavka P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje finan¢nih sredstev (repo) zajema
finan¢ne obveznosti, vezane na finanéna sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za odpravo pripoznanja iz
podpoglavja 3.2 MSRP 9, kot so t. i. repo posli, ki se po vsebini obravnavajo kot najeti krediti na podlagi
zastave (»zaCasno prodanih«) vrednostnih papirjev in so natancneje opredeljeni v opisu Sifre 12 —
povratni repo posel (reverse repo) Sifranta 16. Vrsta kredita v 518. ¢lenu tega navodila.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.
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151. élen
(P3702 Financne obveznosti iz listinjenja)

(1) Postavka P3702 Financ¢ne obveznosti iz listinjenja zajema finanéne obveznosti, vezane na
finanCna sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za odpravo pripoznanja iz podpoglavja 3.2 MSRP 9 v
povezavi z listinjenjem, tj. poslov, pri katerih se kreditno tveganje, povezano s posamezno
izpostavljenostjo ali skupino izpostavljenosti, razdeli na vsaj dva segmenta kreditnega tveganja, in ki
imajo znacilnosti, opredeljene v 61. tocki prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU. Postavka
vklju€uje tudi zunajbilanéno evidenco finanénih sredstev, ki jih je banka pri tradicionalnem listinjenju
odpravila iz izkaza finanénega poloZaja.

(2) Banka pri poro€anju postavke iz prejSnjega odstavka po Sifrantu 44. Namen finan¢nih
instrumentov in drugih postavk uporabi le Sifro 01, 02, 07, 08 ali 09.

IV. POGLAVJE
POSTAVKE 1Z POSLOVANJA ZA RACUN STRANK

1. oddelek
Postavke iz sprejemanja in posredovanja, izvrSevanja narocil in gospodarjenja s finanénimi instrumenti
za racun strank

1. pododdelek
Denarna sredstva strank in obveznosti iz denarnih sredstev do strank za namen sprejemanja in
posredovanja ter izvrSevanja narocil s finanénimi instrumenti

152. ¢élen
(KA100 Denarna sredstva strank na poravnalnem raéunu Banke Slovenije iz posredovanja in
izvrSevanja narocil pri poslih s finanénimi instrumenti)

Postavka KA100 Denarna sredstva strank na poravnalnem racunu Banke Slovenije iz
posredovanja in izvrsevanja naroCil pri poslih s finan¢nimi instrumenti zajema prosto razpoloZljiva
denarna sredstva iz posredovanja in izvr§evanja naroCil pri poslih s finanénimi instrumenti za racun
strank, ki jih banka skupaj s prosto razpolozljivimi denarnimi sredstvi iz naslova drugega poslovanja za
raCun strank in poslovanja za svoj racun izkazuje na poravnalnem racunu in v mejnem depozitu pri
Banki Slovenije. Banka to postavko uporabi, ¢e v poslovnih knjigah v okviru teh denarnih sredstev ne
zagotavlja posebne analiticne evidence za denarna sredstva strank iz posredovanja pri poslih s
finanCnimi instrumenti (postavka porocCila KA101) in posebne analiti¢ne evidence za denarna sredstva
strank iz izvrSevanja narocil tovrstnih poslov s finanénimi instrumenti (postavka KA106).

153. ¢len
(KP100 Racuni strank — obveznosti do strank iz posredovanja in izvrSevanja narocil pri poslih s
finanénimi instrumenti)

Postavka KP100 Racuni strank — obveznosti do strank iz posredovanja in izvrSevanja narocil pri
poslih s finanénimi instrumenti zajema obveznosti do strank iz denarnih sredstev iz posredovanja in
izvrSevanja naroCil pri poslih s finan¢nimi instrumenti, kadar ob nakazilu teh sredstev stranke ni jasno
razvidno, ali se te obveznosti do stranke za denarna sredstva nana$ajo na posredovanje pri poslih s
finan¢nimi instrumenti za racun strank (postavka KP101) ali na izvrSevanje naro il tovrstnih poslov
(postavka KP106).
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2. pododdelek
Sprejemanije in posredovanje narocil s finan€nimi instrumenti za raun strank

154. ¢len
(KA101 Denarna sredstva strank na poravnalnem ra¢unu Banke Slovenije iz posredovanja pri
poslih s finanénimi instrumenti)

(1) Postavka KA101 Denarna sredstva strank na poravnalnem racunu Banke Slovenije iz
posredovanja pri poslih s finan¢nimi instrumenti zajema prosto razpolozljiva denarna sredstva strank iz
posredovanja pri poslih s finanénimi instrumenti za racun strank, ki jih banka skupaj s prosto
razpoloZljivimi denarnimi sredstvi iz naslova drugega poslovanja za raun strank in poslovanja za svoj
racun izkazuje na poravnalnem ra¢unu in v mejnem depozitu pri Banki Slovenije.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema denarnih sredstev strank, ki jih je banka vkljucila
v postavko KA100 Denarna sredstva strank na poravnalnem racunu Banke Slovenije iz posredovanja
in izvrSevanja narocil pri poslih s financnimi instrumenti.

155. €len
(KA102 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz posredovanja pri poslih s
finanénimi instrumenti)

Postavka KA102 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz posredovanja pri poslih
s finanénimi instrumenti zajema prosto razpoloZljiva denarna sredstva strank iz posredovanja pri poslih
s finan¢nimi instrumenti za raun strank, ki jih banka izkazuje na transakcijskih ra¢unih pri poslovnih
bankah.

156. ¢len
(KA103 Terjatve do strank iz posredovanja pri poslih s finanénimi instrumenti)

Postavka KA103 Terjatve do strank iz posredovanja pri poslih s finan¢nimi instrumenti zajema
nalozbe v finanéne instrumente, s katerimi razpolaga banka za racun strank ob posredovanju pri
sklepanju poslov s temi finan¢nimi instrumenti, in terjatve do strank za morebitne opravnine iz
opravljanja tovrstnih poslov.

157. €len
(KA104 Terjatve do kupcev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih sistemov iz
posredovanja za raéun strank)

Postavka KA104 Terjatve do kupcev financ¢nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz posredovanja za racun strank zajema terjatve do kupcev finan¢nih instrumentov ali
poravnalnih sistemov, nastale pri posredovanju sklenjenih poslov prodaje teh finanénih instrumentov za
racun strank.

158. ¢len
(KP101 Racuni strank — obveznosti do strank iz posredovanja pri poslih s finanénimi
instrumenti)

Postavka KP101 Racuni strank — obveznosti do strank iz posredovanja pri poslih s financénimi

instrumenti zajema obveznosti do strank iz denarnih sredstev in financnih instrumentov iz posredovanja
pri poslih s financnimi instrumenti. Postavka ne zajema obveznosti do strank iz denarnih sredstey, ki jih
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je banka vklju€ila v postavko KP100 Racduni strank — obveznosti do strank iz posredovanja in izvr§evanja
narocil pri poslih s finanénimi instrumenti.

159. ¢len
(KP102 Obveznosti do dobaviteljev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnailnih
sistemov iz posredovanja pri nakupu finanénih instrumentov za ra¢un strank)

Postavka KP102 Obveznosti do dobaviteljev financnih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz posredovanja pri nakupu financnih instrumentov za radun strank zajema obveznosti do
dobaviteljev finan&nih instrumentov, nastale pri posredovanju sklenjenih poslov nakupa teh finanénih
instrumentov za racun strank.

160. ¢len
(KP104 Obveznosti do banke za opravnine iz posredovanja pri poslih s finanénimi instrumenti
za racun strank)

(1) Postavka KP104 Obveznosti do banke za opravnine iz posredovanja pri poslih s finan¢nimi
instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke iz obracunanih in Se ne pla¢anih
opravnin (provizij) in stroskov, nastale pri posredovanju sklenjenih poslov s finanénimi instrumenti za
racun strank.

(2) Banka poro¢a obraCunane in Se ne platane opravnine (provizije) in stroske tudi v aktivni
bilan¢ni postavki A0417 Druga finanéna sredstva.

161. ¢len
(KP105 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zalozena sredstva pri posredovanju
poslov s finan€énimi instrumenti za racun strank)

(1) Postavka KP105 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zaloZena sredstva pri
posredovanju poslov s finanénimi instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke za
morebitne najete kredite in zalozena finan¢na sredstva, nastale pri posredovanju sklenjenih poslov
nakupa finan&nih instrumentov za ra¢un strank.

(2) Banka poro¢a morebitne dane kredite in zaloZzena sredstva za stranke tudi v aktivni bilan¢ni
postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov ali AO417 Druga finan¢na sredstva.

3. pododdelek
IzvrSevanje narocil s finan¢énimi instrumenti za racun strank

162. ¢len
(KA106 Denarna sredstva strank na poravnalnem rac¢unu Banke Slovenije iz izvrSevanja narocil
poslov s finan€nimi instrumenti)

Postavka KA106 Denarna sredstva strank na poravnalnem racunu Banke Slovenije iz
izvr§evanja narocil poslov s finanénimi instrumenti zajema prosto razpolozljiva denarna sredstva strank
iz izvrSevanja naroCil poslov s finanénimi instrumenti za racun strank, ki jih banka skupaj s prosto
razpoloZljivimi denarnimi sredstvi iz naslova drugega poslovanja za racun strank in poslovanja za svoj
raCun izkazuje na poravnalnem racunu in v mejnem depozitu pri Banki Slovenije. Postavka ne zajema
denarnih sredstev strank, ki jih je banka vkljucila v postavko KA100 Denarna sredstva strank na
poravnalnem radunu Banke Slovenije iz posredovanja in izvrSevanja naroCil pri poslih s finanénimi
instrumenti.
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163. ¢len
(KA107 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz izvrSevanja naro€il poslov s
finanénimi instrumenti)

Postavka KA107 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz izvrsevanja naroCil
poslov s financnimi instrumenti zajema prosto razpolozljiva denarna sredstva strank iz izvrSevanja
naro il poslov s finan¢nimi instrumenti za racun strank, ki jih banka izkazuje na transakcijskih racunih
pri poslovnih bankah.

164. ¢len
(KA108 Terjatve do strank iz izvrSevanja naro€il poslov s finanénimi instrumenti)

Postavka KA108 Terjatve do strank iz izvrSevanja naroCil poslov s financnimi instrumenti zajema
nalozbe v finan¢ne instrumente, s katerimi razpolaga banka za racun strank ob izvrSevanju narogil
poslov s temi finan¢nimi instrumenti, in terjatve do strank za morebitne opravnine iz opravljanja tovrstnih
poslov.

165. ¢len
(KA109 Terjatve do kupcev finanénih instrumentov oziroma drugih poravnalnih sistemov iz
izvrSevanja narocil prodaje finanénih instrumentov za ra¢un strank)

Postavka KA109 Terjatve do kupcev financ¢nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz izvr§evanja narocil prodaje financénih instrumentov za racun strank zajema terjatve do
kupcev finanénih instrumentov ali poravnalnih sistemov, ki so nastale pri izvrSevanju narodil poslov
prodaje teh finan€nih instrumentov za racun strank in ki niso zajete v postavki KA110 Terjatve do
poravnalnega racuna KDD iz izvrSevanja naroCil prodaje financnih instrumentov za racun strank.

166. clen
(KA110 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz izvrSevanja naro€il prodaje finan€nih
instrumentov za racun strank)

Postavka KA110 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz izvrSevanja narocil prodaje financnih
instrumentov za racun strank zajema terjatve do poravnalnega racuna pri KDD Centralni klirinSko
depotni druzbi d. 0. o. (v nadaljnjem besedilu: KDD), nastale pri izvrSevanju narocil poslov prodaje
finan¢nih instrumentov za racun strank.

167. €len
(KP106 Racuni strank — obveznosti do strank iz izvrSevanja narocil poslov s finan€nimi
instrumenti)

Postavka KP106 Racuni strank — obveznosti do strank iz izvrSevanja narocil poslov s financ¢nimi
instrumenti zajema obveznosti do strank iz denarnih sredstev in finan¢nih instrumentov iz izvrSevanja
naroCil poslov s finan¢nimi instrumenti, €e jih ni banka vkljucila v postavko KP100 Racuni strank —
obveznosti do strank iz posredovanja in izvr§evanja naroCil pri poslih s finan¢nimi instrumenti.

168. ¢len
(KP107 Obveznosti do dobaviteljev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz izvrSevanja naro€il nakupa finanénih instrumentov za racun strank)

Postavka KP107 Obveznosti do dobaviteljev finanénih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz izvrSevanja narocil nakupa finanénih instrumentov za racun strank zajema obveznosti do
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dobaviteljev finanénih instrumentov, ki so nastale pri izvrSevanju naroc€il poslov nakupa teh finanénih
instrumentov za racun strank in ki niso zajete v postavki KP108 Obveznosti do poravnalnega racuna
KDD iz izvrSevanja narocil nakupa financnih instrumentov za raéun strank.

169. clen
(KP108 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz izvrSevanja naro€il nakupa finan¢nih
instrumentov za racun strank)

Postavka KP108 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz izvrSevanja naroCil nakupa
finanénih instrumentov za racun strank zajema obveznosti do KDD, nastale pri izvrSevanju narocil
poslov nakupa finanénih instrumentov za racun strank.

170. ¢len
(KP109 Obveznosti do banke za opravnine iz izvrSevanja naro€il poslov s finanénimi
instrumenti za racun strank)

(1) Postavka KP109 Obveznosti do banke za opravnine iz izvrSevanja narocCil poslov s
finanénimi instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke iz obraCunanih in Se ne
placanih opravnin (provizij) in stroSkov, nastale pri izvr§evanju naro il poslov s finanénimi instrumenti za
racun strank.

(2) Banka poro¢a obraCunane in Se ne platane opravnine (provizije) in stroske tudi v aktivni
bilan¢ni postavki A0417 Druga finanéna sredstva.

171. €len
(KP110 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zalozena sredstva pri izvrSevanju
narocil poslov s finan€nimi instrumenti za racun strank)

(1) Postavka KP110 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zaloZena sredstva pri
izvr§evanju narocil poslov s finanénimi instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke
za morebitne najete kredite in zalozena finanéna sredstva, nastale pri izvr§evanju narodil poslov nakupa
finan¢nih instrumentov za racun strank.

(2) Banka poro¢a morebitne dane kredite in zaloZzena sredstva za stranke tudi v aktivni bilan¢ni
postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov ali AO417 Druga finan¢na sredstva.

4. pododdelek
Gospodarjenje s finanénimi instrumenti za racun strank

172. ¢len
(KA111 Denarna sredstva strank na poravnalnem rac¢unu Banke Slovenije iz gospodarjenja s
finanénimi instrumenti)

Postavka KA111 Denarna sredstva strank na poravnalnem racunu Banke Slovenije iz
gospodarjenja s finanénimi instrumenti zajema prosto razpolozZljiva denarna sredstva strank iz
gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank, ki jih banka skupaj s prosto razpolozljivimi
denarnimi sredstvi iz drugega poslovanja za racun strank in poslovanja za svoj raun izkazuje na
poravnalnem raunu in v mejnem depozitu pri Banki Slovenije.

Stran 54 od 313



173. ¢len
(KA112 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz gospodarjenja s finanénimi
instrumenti)

Postavka KA112 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz gospodarjenja s
finanénimi instrumenti zajema prosto razpolozZljiva denarna sredstva strank iz gospodarjenja s
finan¢nimi instrumenti za racun strank, ki jih banka izkazuje na transakcijskih racunih pri poslovnih
bankah.

174. ¢len
(KA113 Terjatve do strank iz gospodarjenja s finan€nimi instrumenti)

Postavka KA113 Terjatve do strank iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti zajema naloZbe v
financne instrumente, s katerimi razpolaga banka za racun strank ob gospodarjenju s temi finan¢énimi
instrumenti, in terjatve do strank za morebitne opravnine iz opravljanja tovrstnih poslov.

175. ¢len
(KA114 Terjatve do kupcev finanénih instrumentov oziroma drugih poravnalnih sistemov iz
gospodarjenja za racun strank)

Postavka KA114 Terjatve do kupcev financnih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz gospodarjenja za racun strank zajema terjatve do kupcev finannih instrumentov ali
poravnalnih sistemov, ki so nastale pri prodaji finanénih instrumentov iz gospodarjenja za racun strank
in ki niso zajete v postavki KA115 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja za prodane
finan¢ne instrumente za racun strank.

176. ¢len
(KA115 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja za prodane financne
instrumente za racun strank)

Postavka KA115 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja za prodane finanéne
instrumente za racun strank zajema terjatve do poravnalnega racuna KDD, nastale pri prodaji finan¢nih
instrumentov iz gospodarjenja za racun strank.

177. €len
(KP111 Racuni strank — obveznosti do strank iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti)

Postavka KP111 Racuni strank — obveznosti do strank iz gospodarjenja s finan¢nimi instrumenti
zajema obveznosti do strank iz denarnih sredstev in finan¢nih instrumentov iz gospodarjenja s
finanénimi instrumenti za racun strank.

178. €len
(KP112 Obveznosti do dobaviteljev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank)

Postavka KP112 Obveznosti do dobaviteljev financnih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank zajema obveznosti do dobaviteljev
finan¢nih instrumentov, ki so nastale pri nakupu finanénih instrumentov iz gospodarjenja za raun strank
in ki niso zajete v postavki KP113 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja pri nakupu
finanénih instrumentov za radun strank.
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179. ¢len
(KP113 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja pri nakupu finanénih
instrumentov za racun strank)

Postavka KP113 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz gospodarjenja pri nakupu
finanénih instrumentov za racun strank zajema obveznosti do poravnalnega racuna KDD, nastale pri
nakupu finanénih instrumentov iz gospodarjenja za racun strank.

180. €len
(KP114 Obveznosti do banke za opravnine iz gospodarjenja s finan€nimi instrumenti za racdun
strank)

(1) Postavka KP114 Obveznosti do banke za opravnine iz gospodatjenja s finanénimi
instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke iz obradunanih in Se ne placanih
opravnin (provizij) in stroSkov, nastale pri gospodarjenju s finan¢nimi instrumenti za racun strank.

(2) Banka poroc¢a obracunane in Se ne placane opravnine (provizije) in stroske tudi v aktivni
bilan¢ni postavki A0417 Druga finanéna sredstva.

181. ¢len
(KP115 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zalozena sredstva pri gospodarjenju s
finanénimi instrumenti za racun strank)

(1) Postavka KP115 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zaloZena sredstva pri
gospodarjenju s financénimi instrumenti za racun strank zajema obveznosti strank do banke za morebitne
najete kredite in zalozena finan¢na sredstva, nastale pri gospodarjenju s finanénimi instrumenti za racun
strank.

(2) Banka poro¢a morebitne dane kredite in zalozena sredstva za stranke tudi v aktivni bilan¢ni
postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov ali A0417 Druga finan¢na sredstva.

2. oddelek
Postavke iz skrbniskih poslov

182. ¢len
(KA201 Denarna sredstva strank na poravnalnem raéunu Banke Slovenije iz skrbniskih poslov)

Postavka KA201 Denarna sredstva strank na poravnalnem ra¢unu Banke Slovenije iz skrbniskih
poslov zajema prosto razpoloZljiva denarna sredstva strank iz opravljanja skrbnidkih poslov za ragun
strank v vlogi skrbnika, ki jih banka skupaj s prosto razpoloZljivimi denarnimi sredstvi iz drugega
poslovanja za racun strank in poslovanja za svoj raCun izkazuje na poravnalnem ra¢unu in v mejnem
depozitu pri Banki Slovenije.

183. ¢len
(KA202 Denarna sredstva strank na ra¢unih poslovnih bank iz skrbniskih poslov)
Postavka KA202 Denarna sredstva strank na racunih poslovnih bank iz skrbniskih poslov

zajema prosto razpoloZljiva denarna sredstva strank iz opravljanja skrbniSkih poslov za ra¢un strank v
vlogi skrbnika, ki jih banka izkazuje na transakcijskih racunih pri poslovnih bankah.
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184. élen
(KA203 Terjatve do izdajateljev lastniskih finan¢nih instrumentov iz skrbniskih poslov za racun
tujih oseb)

Postavka KA203 Terjatve do izdajateljev lastniskih financ¢nih instrumentov iz skrbniskih poslov
za racun tujih oseb zajema terjatve do izdajateljev lastniskih finan¢nih instrumentov, s katerimi banka
razpolaga pri izvajanju skrbniskih poslov za racun tujih oseb.

185. €len
(KA204 Terjatve do izdajateljev dolzniSkih finanénih instrumentov iz skrbniskih poslov za ra€un
tujih oseb)

Postavka KA204 Terjatve do izdajateljev dolZniSkih financnih instrumentov iz skrbniskih poslov
za racun tujih oseb zajema terjatve do izdajateljev dolzniskih finan¢nih instrumentov, s katerimi banka
razpolaga pri izvajanju skrbnidkih poslov za racun tujih oseb.

186. clen
(KA205 Terjatve do izdajateljev izvedenih finanénih instrumentov iz skrbniskih poslov za racun
tujih oseb)

Postavka KA205 Terjatve do izdajateljev izvedenih finanénih instrumentov iz skrbniskih poslov
za racun tujih oseb zajema terjatve do izdajateljev izvedenih finan¢nih instrumentov, s katerimi banka
razpolaga pri izvajanju skrbniskih poslov za racun tujih oseb.

187. €len
(KA206 Terjatve do izdajateljev lastniSkih finanénih instrumentov iz skrbniskih poslov za raéun
domacih oseb)

Postavka KA206 Terjatve do izdajateljev lastniskih financ¢nih instrumentov iz skrbniskih poslov
za racun domacih oseb zajema terjatve do izdajateljev lastniSkih finanénih instrumentov, s katerimi
banka razpolaga pri izvajanju skrbniskih poslov za racun domacih oseb.

188. ¢len
(KA207 Terjatve do izdajateljev dolzniskih finanénih instrumentov iz skrbniskih poslov za ra€un
domacih oseb)

Postavka KA207 Terjatve do izdajateljev dolZniSkih financnih instrumentov iz skrbniskih poslov
za racun domacih oseb zajema terjatve do izdajateljev dolzniskih finan¢nih instrumentov, s katerimi
banka razpolaga pri izvajanju skrbnidkih poslov za raun domacih oseb.

189. ¢len
(KA208 Terjatve do izdajateljev izvedenih finan€nih instrumentov iz skrbnisSkih poslov za racun
domacih oseb)

Postavka KA208 Terjatve do izdajateljev izvedenih financnih instrumentov iz skrbniskih poslov

za racun domacih oseb zajema terjatve do izdajateljev izvedenih finanénih instrumentov, s katerimi
banka razpolaga pri izvajanju skrbniSkih poslov za raCun domacih oseb.
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190. élen
(KA209 Terjatve do kupcev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih sistemov iz
skrbniskih poslov za racun strank)

Postavka KA209 Terjatve do kupcev financnih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz skrbniskih poslov za radun strank zajema terjatve do kupcev finan¢nih instrumentov ali
poravnalnih sistemov, ki so nastale pri prodaji finan¢nih instrumentov iz skrbniskih poslov za racun
strank in Ki niso zajete v postavki KA210 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz skrbniSkih poslov pri
prodaji financnih instrumentov za racun strank.

191. élen
(KA210 Terjatve do poravnalnega rauna KDD iz skrbniSkih poslov pri prodaji finanénih
instrumentov za ra¢un strank)

Postavka KA210 Terjatve do poravnalnega racuna KDD iz skrbniskih poslov pri prodaji financnih
instrumentov za racun strank zajema terjatve do poravnalnega racuna KDD, nastale pri prodaji finan¢nih
instrumentov iz skrbniskih poslov za racun strank.

192. ¢len
(KP201 Skrbniski racuni tujih oseb)

Postavka KP201 Skrbniski racuni tujih oseb zajema obveznosti do tujih oseb v denarnih
sredstvih (stanje skrbniSkega denarnega racuna) in finanénih instrumentih iz skrbniskih poslov za ra¢un
strank (stanje ra¢una finanénih instrumentov), nastale na podlagi skrbniSke pogodbe.

193. élen
(KP202 Skrbniski racuni borznoposredniskih druzb za sredstva tujih oseb)

Postavka KP202 Skrbniski racuni borznoposredniskih druzb za sredstva tujih oseb zajema
obveznosti do borznoposredniskih druzb v denarnih sredstvih tujih oseb (stanje skrbniSkega denarnega
racuna) in finan&nih instrumentih tujih oseb iz skrbniskih poslov za racun strank (stanje racuna finan¢nih
instrumentov), nastale na podlagi skrbniSke pogodbe.

194. ¢len
(KP203 Skrbniski raéuni domacih oseb)

Postavka KP203 Skrbniski racuni domacih oseb zajema obveznosti do domacih oseb v denarnih
sredstvih (stanje skrbniSkega denarnega racuna) in financnih instrumentih iz skrbniskih poslov za racun
strank (stanje racuna financnih instrumentov), nastale na podlagi skrbniSke pogodbe.

195. ¢len
(KP204 Skrbniski racuni borznoposredniskih druzb za sredstva domacih oseb)

Postavka KP204 Skrbniski racuni borznoposredniskih druzb za sredstva domacih oseb zajema
obveznosti do borznoposredniskih druzb v denarnih sredstvih domacih oseb (stanje skrbniSkega
denarnega racuna) in finan¢nih instrumentih domacih oseb iz skrbniSkih poslov za ra¢un strank (stanje
racuna finan¢nih instrumentov), nastale na podlagi skrbniske pogodbe.
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196. élen
(KP205 Obveznosti do dobaviteljev finan€nih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz skrbniSkih poslov za racun strank)

Postavka KP205 Obveznosti do dobaviteljev financnih instrumentov oziroma drugih poravnalnih
sistemov iz skrbniskih poslov za racun strank zajema obveznosti do dobaviteljev finan¢nih instrumentoyv,
ki so nastale pri nakupu finan¢nih instrumentov v okviru skrbniskih poslov za racun strank in ki niso
zajete v postavki KP206 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz skrbniskih poslov za racun strank.

197. ¢len
(KP206 Obveznosti do poravnalnega raéuna KDD iz skrbniskih poslov za raéun strank)

Postavka KP206 Obveznosti do poravnalnega racuna KDD iz skrbniSkih poslov za racun strank
zajema obveznosti do poravnalnega racuna KDD, nastale pri nakupu finannih instrumentov iz
gospodarjenja za raun strank.

198. clen
(KP207 Obveznosti do banke za opravnine iz skrbniSkih poslov za ra¢un strank)

(1) Postavka KP207 Obveznosti do banke za opravnine iz skrbniskih poslov za racun strank
zajema obveznosti strank do banke iz obra¢unanih in e ne plaganih opravnin (provizij) in stroSkov, ki
so nastale pri skrbniskih poslih za raun strank.

(2) Banka poro¢a obraCunane in Se ne platane opravnine (provizije) in stroSke tudi v aktivni
bilan&ni postavki A0417 Druga finanéna sredstva.

199. ¢len
(KP208 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zalozena sredstva pri skrbniskih poslih
za racun strank)

(1) Postavka KP208 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zaloZena sredstva pri
skrbniskih poslih za radun strank zajema obveznosti strank do banke za morebitne najete kredite in
zalozena finan¢na sredstva, ki so nastale pri skrbniskih poslih za racun strank.

(2) Banka poro¢a morebitne dane kredite in zaloZzena sredstva za stranke tudi v aktivni bilan¢ni

postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov ali AO417 Druga finan¢na sredstva.

3. oddelek
Postavke iz poravnalnega poslovanja s KDD

200. clen
(KA301 Denarna sredstva strank in banke iz poravnalnega poslovanja s finan€nimi instrumenti)

(1) Postavka KA301 Denarna sredstva strank in banke iz poravnalnega poslovanja s finanénimi
instrumenti zajema sredstva strank in banke za poravnavo s KDD.

(2) Sredstva tega racuna se praviloma konec dneva prenesejo na ustrezne poravnalne racune

(se poravnajo isti dan, ko so na ta radun nakazana), zato ta postavka praviloma ne izkazuje stanj po
vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke.
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201. élen
(KA302 Terjatve do banke oziroma do poravnalnega racuna za opravljene nakupe financénih
instrumentov za rac¢un banke)

Postavka KA302 Terjatve do banke oziroma do poravnalnega racuna za opravijene nakupe
finanénih instrumentov za racun banke zajema terjatve obracunskega racuna banke do poravnalnega
racuna banke za vrednost finanénih instrumentov, kupljenih na organiziranem trgu v Republiki Sloveniji
za racun banke, ki se po poravnavi s poravnalnega raCuna banke v neto znesku poravnavajo z
obracunskega racuna banke na klirinSki poravnalni racun KDD pri Banki Slovenije (terjatve KDD do
strank in banke so zmanjSane za obveznosti strank in banke do KDD).

202. ¢len
(KA303 Terjatve do strank oziroma do poravnalnega raéuna za opravljene nakupe finan€nih
instrumentov za racun strank)

Postavka KA303 Terjatve do strank oziroma do poravnalnega racuna za opraviljene nakupe
finanénih instrumentov za racun strank zajema terjatve obracunskega racuna banke do poravnalnega
racuna banke za vrednost finanénih instrumentov, kupljenih na organiziranem trgu v Republiki Sloveniji
za racun strank, ki se po poravnavi s poravnalnega raCuna banke v neto znesku poravnavajo z
obraCunskega racuna banke na klirinSki poravnalni racun KDD pri Banki Slovenije (terjatve KDD do
strank in banke so zmanjSane za obveznosti strank in banke do KDD).

203. ¢len
(KA304 Neto terjatve do KDD iz opravljenih nakupov in prodaj finanénih instrumentov)

Postavka KA304 Neto terjatve do KDD iz opravijenih nakupov in prodaj financnih instrumentov
zajema neto terjatve obradunskega raduna banke do klirinSkega poravnalnega racuna KDD pri Banki
Slovenije, kadar je vsota vrednosti prodanih finan¢nih instrumentov strank in banke na organiziranem
trgu v Republiki Sloveniji vec¢ja od vsote vrednosti kupljenih finanénih instrumentov za stranke in banko
na organiziranem trgu v Republiki Sloveniji.

204. ¢len
(KP301 Obveznosti do banke oziroma do poravnalnega ra¢una za opravljene prodaje finanénih
instrumentov za racdun banke)

Postavka KP301 Obveznosti do banke oziroma do poravnalnega racuna za opravljene prodaje
finan¢nih instrumentov za radun banke zajema obveznosti obracunskega racuna banke do
poravnalnega racuna banke za vrednost finan¢nih instrumentov, prodanih na organiziranem trgu v
Republiki Sloveniji za racun banke, ki se po poravnavi s KDD v neto znesku poravnajo z obracunskega
racuna banke na poravnalni racun banke.

205. clen
(KP302 Obveznosti do strank oziroma do poravnalnega racuna za opravljene prodaje finanénih
instrumentov za racun strank)

Postavka KP302 Obveznosti do strank oziroma do poravnalnega racuna za opravljene prodaje
finanénih instrumentov za ralun strank zajema obveznosti obraCunskega raCuna banke do
poravnalnega racuna banke za vrednost finan&nih instrumentov strank, prodanih na organiziranem trgu
v Republiki Sloveniji za raun strank, ki se po poravnhavi s KDD v neto znesku poravnajo z obradunskega
racuna banke na posebni poravnalni racun strank.
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206. ¢len
(KP303 Neto obveznosti do KDD iz opravljenih prodaj in nakupov finanénih instrumentov)

Postavka KP303 Netfo obveznosti do KDD iz opravijenih prodaj in nakupov finanénih
instrumentov zajema neto obveznosti obracunskega racuna banke do klirinskega poravnalnega racuna
KDD pri Banki Slovenije, kadar je vsota vrednosti finan¢nih instrumentov, kupljenih za stranke in za
banko na organiziranem trgu v Republiki Sloveniji, ve¢ja od vsote vrednosti finan¢nih instrumentov,
prodanih za stranke in banko na organiziranem trgu v Republiki Sloveniji.

4. oddelek
Postavke iz drugih poslov za radun strank

207. €len
(KA401 Denarna sredstva strank iz drugih poslov za ra¢un strank)

Postavka KA401 Denarna sredstva strank iz drugih poslov za radun strank zajema denarna
sredstva strank za opravljanje drugih poslov za racun strank, ki jih banka skupaj s prosto razpoloZljivimi
denarnimi sredstvi iz naslova drugega poslovanja za racun strank in poslovanja za svoj racun izkazuje
na poravnalnem racunuin v mejnem depozitu pri Banki Slovenije ter posledi¢no niso vkljucena v
postavke KA101, KA102, KA106, KA107, KA111, KA112, KA201, KA202 in KA301. Ti posli so na primer
depozitno-kreditni posli v imenu in za racun strank.

208. ¢len
(KA402 Terjatve iz drugih poslov za raéun strank)

Postavka KA402 Terjatve iz drugih poslov za radun strank zajema kratkoro¢ne in dolgoro¢ne
terjatve v domadi ali tuji valuti iz drugih poslov, ki jih banka poro&evalka opravlja v imenu in za radun
stranke, kot so dani krediti zaposlenim v imenu in za radun delodajalca, sindicirani krediti, dani
kreditojemalcu v imenu in za racun udelezenih kreditodajalcev v sindikatu, terjatve do izdajateljev Eekov
za poslane ¢eke v inkaso (unovCenje) za racun strank.

209. ¢len
(KP401 Obveznosti iz drugih poslov za raun strank)

Postavka KP401 Obveznosti iz drugih poslov za radun strank zajema kratkoro€ne in dolgoro¢ne
obveznosti v domadi ali tuji valuti iz drugih poslov, ki jih banka poro€evalka opravlja v imenu in za racun
strank, kot so obveznosti do kreditodajalcev v poslih, navedenih v postavki KA402 Terjatve iz drugih
poslov za radun strank, obveznosti do izdajateljev potovalnih Eekov in obveznosti do strank iz poslanih
¢ekov v inkaso (unovcenje), pri katerih banka ni izpostavljena tveganjem.

210. ¢len
(KP402 Obveznosti do banke za opravnine iz opravljanja drugih poslov za ra€un strank)
(1) Postavka KP402 Obveznosti do banke za opravnine iz opravijanja drugih poslov za racun
strank zajema obveznosti strank do banke iz obracunanih in Se ne placanih opravnin (provizij) in

stroskov, nastalih pri drugih poslih, sklenjenih v imenu in za ra¢un strank.

(2) Banka poro¢a obraCunane in Se ne platane opravnine (provizije) in stroske tudi v aktivni
bilan&ni postavki A0417 Druga finan¢na sredstva.
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211. élen
(KP403 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zalozena sredstva pri opravljanju drugih
poslov za ra¢un strank)

(1) Postavka KP403 Obveznosti do banke za najete kredite oziroma zaloZena sredstva pri
opravljanju drugih poslov za racun strank zajema obveznosti strank do banke za morebitne najete
kredite ali zalozena finan¢na sredstva, nastale pri opravljanju drugih poslov za ra¢un strank.

(2) Banka poro¢a morebitne dane kredite ali zalozena sredstva za stranke tudi v aktivni bilanéni
postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov ali AO417 Druga financna sredstva.

V. POGLAVJE
POSTAVKE IZKAZA VSEOBSEGAJOCEGA DONOSA

1. oddelek
Postavke izkaza poslovnega izida

1. pododdelek
Prihodki od obresti

1. odsek
Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev v posesti za trgovanje

212. ¢len
(UP021 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni finanéni
instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja)

Postavka UP021 Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni
finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz
izvedenih finan¢nih instrumentov, ki so bili sicer sklenjeni za namen ekonomskega varovanja pred
tveganjem, vendar pa ne izpolnjujejo vseh sodil za obracunavanje varovanja pred tveganiji po MSRP 9.
Ti prihodki od obresti se nanasajo na postavki A2405 in P2605 Izvedeni financni instrumenti s terminskim
nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 Izvedeni finanéni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s §ifro 15 — izvedeni
finanéni instrumenti za ekonomsko varovanje postavk banc¢ne knjige. Banka lahko prihodke od obresti
od teh izvedenih finan¢nih instrumentov vkljuéi tudi v postavko VNO14 Neto dobicki/izgube iz finanénih
sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni financni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja, ¢e
jih v poslovnih knjigah ne izkazuje loCeno od u€inkov iz merjenja poSstene vrednosti teh izvedenih
financnih instrumentov.

213. ¢len
(UP022 Prihodki od obresti iz financnih sredstev v posesti za trgovanje — drugi izvedeni
finanéni instrumenti)

Postavka UP022 Prihodki od obresti iz financnih sredstev v posesti za trgovanje — drugi izvedeni
finanéni instrumenti zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz izvedenih finanénih instrumentov, ki
niso bili sklenjeni za namen varovanja pred tveganjem in se nanasajo na postavki A2405 in P2605
Izvedeni financni instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 /zvedeni
finanéni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznaCene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 — za trgovanje. Banka lahko prihodke od obresti od teh
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izvedenih finan¢nih instrumentov vklju€i tudi v postavko VNO15 Netfo dobicki/izgube iz finanénih sredstev
v posesti za trgovanje — drugi izvedeni financni instrumenti, e jih v poslovnih knjigah ne izkazuje lo¢eno
od ucinkov iz merjenja postene vrednosti teh izvedenih finan¢nih instrumentov.

214. ¢len
(UP002 Prihodki od obresti iz finan¢énih sredstev v posesti za trgovanje — dolzniski vrednostni

papiriji)

Postavka UP002 Prihodki od obresti iz financnih sredstev v posesti za trgovanje — dolzniski
vrednostni papirji zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz dolZniskih vrednostnih papirjev v posesti
za trgovanje, ki se nanasajo na postavke A0602 DolZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolZniskih
vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZniski vrednostni papirji, oznaene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s §ifro 01 — za trgovanje.

215. ¢len
(UP003 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev v posesti za trgovanje — krediti in druga
financna sredstva)

Postavka UPOQQ3 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev v posesti za trgovanje — krediti in
druga financna sredstva zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz kreditov in drugih finan¢nih
sredstev v posesti za trgovanje, ki se nanasajo na postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov,
A0410 Odkupljene terjatve, AO417 Druga financna sredstva in A0419 Sindicirani krediti, oznatene po
Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 - za trgovanje.

2. odsek
Prihodki od obresti iz finan&nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje

216. ¢len
(UP023 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UP023 Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev, obvezno merjenih po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolzniSki vrednostni papirji zajema
prihodke poslovnega leta od obresti iz dolZzniSkih vrednostnih papirjev, ki ne izpolnjujejo pogojev za
merjenje po odplacni vrednosti in se v skladu z MSRP 9 posledi¢no merijo po posteni vrednosti prek
poslovnega izida. Ti prihodki od obresti se nanasajo na postavke A0602 DolZniski vrednostni papirji,
razen podrejenih dolZniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolZniSki
vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17
- obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

217. ¢len
(UP024 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UP024 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni
vrednosti prek poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finanéna sredstva
zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz kreditov in drugih financnih sredstev, ki ne izpolnjujejo
pogojev za merjenje po odplacni vrednosti in se v skladu z MSRP 9 posledi¢no merijo po posteni
vrednosti prek poslovnega izida. Ti prihodki od obresti se nana3ajo na postavke A0408 Krediti, razen
sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o vlogah, A0417 Druga
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finanéna sredstva, A0418 Terjatve iz finanénega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznaene po
Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po posteni vrednosti
prek poslovnega izida.

3. odsek
Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev, doloenih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega
izida

218. ¢len
(UP004 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev, dolo€enih za merjenje po posteni vrednosti
prek poslovnega izida — dolznisSki vrednostni papirji)

Postavka UP004 Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev, doloCenih za merjenje po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida — dolzniski vrednostni papirji zajema prihodke poslovnega leta od
obresti iz dolZniSkih vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplaéni vrednosti,
vendar jih je banka z namenom odprave racunovodskega neskladja v skladu z MSRP 9 ob zacetnem
pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida. Ti prihodki od obresti se nanasajo na postavke A0602 DolzZniski vrednostni papirji,
razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZzniski
vrednostni papirji, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02
— pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

219. ¢len
(UP005 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, doloé¢enih za merjenje po posteni vrednosti
prek poslovnega izida — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UP005 Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev, dolocenih za merjenje po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida — krediti in druga finanéna sredstva zajema prihodke poslovnega leta
od obresti iz kreditov in drugih finanénih sredstev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacni
vrednosti, vendar jih je banka z namenom odprave racunovodskega neskladja v skladu z MSRP 9 ob
zaCetnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno oznadila za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida. Ti prihodki od obresti se nanasajo na postavke A0408 Krediti, razen
sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o vlogah, A0417 Druga
finanéna sredstva, A0418 Terjatve iz financnega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznatene po
Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 - pripoznani (oznaceni) po
posteni vrednosti prek poslovnega izida.

220. ¢len
(UP006 Prihodki od obresti iz izvedenih finan¢nih instrumentov, namenjenih varovanju)

(1) Postavka UPQO06 Prihodki od obresti iz izvedenih financnih instrumentov, namenjenih
varovanju zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz izvedenih finanénih instrumentov, ki so bili
sklenjeni za namen varovanja pred tveganjem ob izpolnjevanju vseh sodil za obraunavanje varovanja
pred tveganji po MSRP 9. Ti prihodki od obresti se nanasajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni
financni instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 /zvedeni financni
instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in
drugih postavk s Siframi od 10 do 14 (/zvedeni financni instrumenti za varovanje v odvisnosti od vrste
razmerij varovanja).

(2) Obrestni prihodki ali odhodki iz izvedenih finanénih instrumentov, sklenjenih za varovanje
obrestnega rizika, se uvrstijo med prihodke ali odhodke glede na skupni ekonomski ucinek obresti
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varovane postavke. Ce je ta pozitiven, obresti iz izvedenega finanénega instrumenta pa bi sicer
predstavljale odhodek, jih banka vklju¢i med prihodke v postavko UP006 z negativnim predznakom.

4. odsek
Prihodki od obresti iz financnih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa

221. ¢len
(UP025 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoc¢ega donosa — dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UP025 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa — dolzniski vrednostni papirji zajema prihodke poslovnega leta od
obresti iz dolZnidkih vrednostnih papirjev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoega
donosa, ki se nanasajo na postavke A0602 DolZniski vrednostni papirfi, razen podrejenih dolZniskih
vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZniski vrednostni papirji, oznaene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoega donosa.

222. ¢len
(UP026 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UP026 Prihodki od obresti iz financnih sredstev, merjenih po poSteni vrednosti prek
drugega vseobsegajotega donosa — krediti in druga finan¢na sredstva zajema prihodke poslovnega leta
od obresti iz kreditov in drugih finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa, ki se nanasajo na postavke A0416 Terjatve za placila, opravljena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finan¢na sredstva, A0408
Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah,
A0418 Terjatve iz finanénega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznacene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa.

5. odsek
Prihodki od obresti iz financnih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti

223. ¢len
(UP027 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti — dolzniski
vrednostni papirji)

Postavka UP027 Prihodki od obresti iz finan¢nih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti —
dolzniSki vrednostni papirji zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz dolzniSkih vrednostnih
papirjev, merjenih po odplacni vrednosti, ki se nanasajo na postavke A0602 DolZniski vrednostni papirji,
razen podrejenih dolzniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniSki
vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09
- po odplacni vrednosti.

224. ¢len
(UP028 Prihodki od obresti iz finan€nih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti — krediti in
druga finan€na sredstva)
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(1) Postavka UP028 Prihodki od obresti iz finanénih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti —
krediti in druga financna sredstva zajema prihodke od obresti iz kreditov in drugih finan¢nih sredstev,
merjenih po odplacéni vrednosti, ki se nana$ajo na postavki A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo
definiciji finan¢nega instrumenta in A2932 Terjatve do kupcev ter postavke A0408 Krediti, razen
sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah (razen v delu
postavke, ki se nanasa na vpogledne viloge pri bankah), A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO418 Terjatve iz financnega najema, A0419
Sindicirani krediti, AO417 Druga finanéna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni
vrednosti.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi prihodke od obresti, ki se nana$ajo na postavki
A0201 Poravnalni racun pri centralni banki in AO301 Obvezna rezerva pri centralni banki, ki se v skladu
z Navodili za FINREP v okviru postavk izkaza poslovnega izida vkljucijo med prihodke od obresti iz
drugih sredstev.

6. odsek
Prihodki od obresti iz drugih sredstev

225. ¢len
(UP013 Prihodki od obresti iz vpoglednih vliog pri bankah)

Postavka UP013 Prihodki od obresti iz vpoglednih viog pri bankah zajema prihodke poslovnega
leta od obresti iz vpoglednih vlog pri bankah (razen vpoglednih vlog pri centralni banki), ki se nana3ajo
na del postavke A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, po Sifrantu 9. Sektor oznacene s Sifro S.122 —
druzbe, ki sprejemajo vioge, razen centralne banke in po Sifrantu 14. Originalna zapadlost s $ifro 01 —
na vpogled/prenosljiva vioga ali 02 — ¢ez noc.

226. clen
(UP019 Prihodki od obresti iz drugih sredstev)

Postavka UP019 Prihodki od obresti iz drugih sredstev zajema prihodke poslovnega leta od
obresti iz drugih sredstev, ki se nanasajo na postavki A2917 Terjatve za placane davke od dohodkov
pravnih oseb in A2919 Terjatve za plaCane davke, prispevke in druge dajatve, ter prihodke od obresti
aktivnih bilan¢nih postavk dolZniskih finanénih sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 07 — nekratkoro¢na sredstva v posesti za prodajo in z njimi
povezane obveznosti ali 08 — ustavijeno poslovanje. Postavka vklju€uje tudi neto prihodke od obresti iz
neto sredstev v zvezi z dolo€enimi zasluZzki.

7. odsek
Prihodki od obresti iz finan¢nih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne mere

227. clen
(UP029 Prihodki od obresti iz finan€énih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne mere -
izdani dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UP029 Prihodki od obresti iz finanénih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne
mere — izdani dolzniski vrednostni papirji zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz izdanih
dolzniSkih vrednostnih papirjev, ki izhajajo iz negativhe obrestne mere in se nana8ajo na postavke
P0802 Obveznosti za izdane dolZzniske vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za
izdane obveznice in P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah.
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228. ¢len
(UP030 Prihodki od obresti iz finan€nih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne mere —
vloge in krediti)

Postavka UP030 Prihodki od obresti iz finan¢nih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne
mere — vloge in krediti zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz vlog in najetih kreditov, ki izhajajo
iz negativne obrestne mere in se nanasajo na postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za
stanovanjsko varéevanje, P0321 Prejete vloge, razen elektronskega denarja, P0401 Najeti krediti,
P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov, P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih
sredstev (repo) in P3702 Finanéne obveznosti iz listinjenja.

229. ¢len
(UP031 Prihodki od obresti iz finanénih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne mere —
druge finan€ne obveznosti)

(1) Postavka UP031 Prihodki od obresti iz financnih obveznosti, ki izhajajo iz negativne obrestne
mere — druge finanéne obveznosti zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz drugih finanénih
obveznosti, ki izhajajo iz negativhe obrestne mere in se nanasajo na postavke P0403 Druge finan¢ne
obveznosti, P2925 Druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji financnega instrumenta, P3101
Obveznosti za izroCitev izposojenih lastniskih financnih instrumentov in P3102 Obveznosti za izrocitev
izposojenih dolzniskih financnih instrumentov.

(2) Banka oznadi postavko, ki se nana$a na negativne obresti iz finan¢nih obveznosti iz naslova
finan€nega najema, po Sifrantu 158. Vrsta najema s §ifro 1 — finanéni najem; postavko, ki se nanasa na
negativne obresti iz finan¢nih obveznosti iz naslova operativhega najema, po tem Sifrantu oznadi s Sifro
2 - operativni najem, negativne obresti iz drugih finan¢nih obveznosti pa s Sifro 3 — ni najema.

2. pododdelek
Odhodki za obresti

1. odsek
Odhodki za obresti od finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje

230. ¢len
(UO021 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — izvedeni finanéni
instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja)

Postavka UO021 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — izvedeni
financni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja zajema odhodke poslovnega leta za obresti od
izvedenih finan¢nih instrumentov, ki so bili sicer sklenjeni za namen ekonomskega varovanja pred
tveganjem, vendar pa ne izpolnjujejo vseh sodil za obracunavanje varovanja pred tveganiji po MSRP 9.
Ti odhodki za obresti se nanasajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni financni instrumenti s terminskim
nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, ki so po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznacene s Sifro 15 —
izvedeni financ¢ni instrumenti za ekonomsko varovanje postavk bancne knjige. Banka lahko odhodke za
obresti od teh izvedenih finanénih instrumentov vkljuci tudi v postavko VNO14 Neto dobicki/izgube iz
finanénih sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega
varovanja, Ce jih v poslovnih knjigah ne izkazuje lo€eno od u€inkov iz merjenja postene vrednosti teh
izvedenih finan€nih instrumentov.
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231. élen
(UO022 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — drugi izvedeni
finanéni instrumenti)

Postavka UO022 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — drugi
izvedeni finanéni instrumenti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od izvedenih finanénih
instrumentov, ki niso bili sklenjeni za namen varovanja pred tveganjem in se nanasajo na postavki A2405
in P2605 Izvedeni financéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606
Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 — za trgovanje. Banka lahko odhodke za obresti od teh
izvedenih finan¢nih instrumentov vkljugi tudi v postavko VNO15 Neto dobicki/izgube iz finanénih sredstev
v posesti za trgovanje — drugi izvedeni finanéni instrumenti, &e jih v poslovnih knjigah ne izkazuje lo€eno
od ucinkov iz merjenja postene vrednosti teh izvedenih finan¢nih instrumentov.

232. ¢len
(UO023 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — vioge)

Postavka UO023 Odhodki za obresti od finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje — vioge
zajema odhodke poslovnega leta za obresti od finanénih obveznosti iz vlog (in kreditov) v posesti za
trgovanje, ki se nana$ajo na postavko P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, oznaeno po
Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s 8ifro 01 - za frgovanje.

233. ¢len
(UO024 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — izdani dolZniski
vrednostni papirji)

Postavka UO024 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — izdani
dolzniski vrednostni papirji zajema odhodke poslovnega leta za obresti od izdanih dolZniskih vrednostnih
papirjev v posesti z trgovanje, ki se nanasajo na postavke P0802 Obveznosti za izdane dolznisSke
vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice in P0804 Obveznosti za
izdana potrdila o vlogah, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 01 - za trgovanje.

234. ¢len
(UO002 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — druge finanéne
obveznosti)

Postavka UO002 Odhodki za obresti od finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje — druge
finanéne obveznosti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od drugih (neizvedenih) finanénih
obveznosti v posesti z trgovanje, ki se nanasajo na postavke P0403 Druge finanéne obveznosti, P3101
Obveznosti za izroCitev izposojenih lastniskih financnih instrumentov in P3102 Obveznosti za izrocitev
izposojenih dolzniskih financnih instrumentov, oznacene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov
in drugih postavk s $ifro 01 - za trgovanje.

2. odsek
Odhodki za obresti od finan&nih obveznosti, dolo€enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida

235. ¢len
(UO003 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, dolo€enih za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — izdani dolzniSki vrednostni papirji)
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Postavka UO003 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, dolo¢enih za merjenje po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida — izdani dolZniski vrednostni papirji zajema odhodke poslovnega leta
za obresti od izdanih dolZniskih vrednostnih papirjev, dolo€enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki se nanaSajo na postavke poro€ila P0802 Obveznosti za izdane dolzniske
vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice in P0804 Obveznosti za
izdana potrdila o viogah, oznacene po Sifrantu 44 Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 02 - pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

236. ¢len
(UO004 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, dolo€enih za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — vioge in krediti)

Postavka UO004 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, dolo¢enih za merjenje po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida — vioge in krediti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od vlog in
najetih kreditov, dolo€enih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se hana$ajo na
postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko varcevanje, P0321 Prejete vloge,
razen elektronskega denarja, PO401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov,
P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje finanénih sredstev (repo) in P3702 Finanéne obveznosti iz
listinjenja, oznaCene po Sifrantu 44. Namen finan¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 -
pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

237. ¢len
(UO005 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, dolo€enih za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — izdani podrejeni dolznisSki vrednostni papirji)

Postavka UO005 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, dolo¢enih za merjenje po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida — izdani podrejeni dolZzniSki vrednostni papirji zajema odhodke
poslovnega leta za obresti od izdanih podrejenih dolZznidkih vrednostnih papirjev, dolo€enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se nanasajo na postavko P0901 Podrejene obveznosti —
dolzniski vrednostni papirji, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 02 - pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida

238. ¢len
(UO006 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, dolo€enih za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — podrejene vioge in krediti)

Postavka UO006 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, dolo¢enih za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — podrejene vioge in krediti zajema odhodke poslovnega leta za obresti
od prejetih podrejenih vlog in najetih podrejenih kreditov, dolo€enih za merjenje po posteni vrednosti
prek poslovnega izida, ki se nanasajo na postavki P0601 Podrejene obveznosti — vioge in P0602
Podrejene obveznosti— krediti, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk
s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

3. odsek
Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti

239. ¢len
(UO008 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti — izdani
dolzniski vrednostni papirji)
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Postavka UO008 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti —
izdani dolZniski vrednostni papirji zajema odhodke poslovnega leta za obresti od izdanih dolZniskih
vrednostnih papirjev, merjenih po odplacéni vrednosti, ki se nanasajo na postavke P0802 Obveznosti za
izdane dolzniSke vrednostne papirje, razen obveznic, PO803 Obveznosti za izdane obveznice in P0804
Obveznosti za izdana potrdila o viogah, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in
drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.

240. ¢len
(UO009 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti — vioge in
krediti)

Postavka UO009 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti —
vloge in krediti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od prejetih vlog in najetih kreditov, merjenih
po odplacni vrednosti, ki se nanasajo na postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za
stanovanjsko varéevanje, P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, P0401 Najeti krediti,
P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov, P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih
sredstev (repo) in P3702 Finanéne obveznosti iz listinjenja, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.

241. ¢len
(UO010 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti — izdani
podrejeni dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UO010 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti —
izdani podrejeni dolzniski vrednostni papirji zajema odhodke poslovnega leta za obresti od izdanih
podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, merjenih po odplaéni vrednosti, ki se nana$ajo na postavko
P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski vrednostni papirji, oznaceno po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.

242. clen
(UO011 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti —
podrejene vloge in krediti)

Postavka UO011 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti —
podrejene vioge in krediti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od prejetih podrejenih viog in
najetih podrejenih kreditov, merjenih po odplaéni vrednosti, ki se nanasajo na postavki P0601 Podrejene
obveznosti — vioge in P0602 Podrejene obveznosti — krediti, oznaceni po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.

243. ¢len
(UO025 Odhodki za obresti od finanénih obveznosti, merjenih po odpla¢ni vrednosti — druge
finanéne obveznosti)

(1) Postavka UO025 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti
— druge finan¢ne obveznosti zajema odhodke poslovnega leta za obresti od drugih finanénih obveznosti,
merjenih po odplacni vrednosti, ki se nana8ajo na postavke P2912 Obveznosti do dobaviteljev, P2925
Druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta, P2930 Obveznosti za
neizvrdena izplacila, P0402 Obveznosti iz karticnega poslovanja in P0403 Druge finanéne obveznosti,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni
vrednosti.
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(2) Banka del postavke iz prejSnjega odstavka, ki se nanaSa na obresti od finan&nih obveznosti
iz naslova finanénega najema, po Sifrantu 158. Vrsta najema oznadi s Sifro 1 — finanéni najem; del
postavke, ki se nanasa na obresti od finan¢nih obveznosti iz naslova operativnega najema, po tem
Sifrantu oznadi s Sifro 2 - operativni najem, obresti od drugih finan¢nih obveznosti pa s Sifro 3 - ni
najema.

4. odsek
Odhodki za obresti od izvedenih finanénih instrumentov, namenjenih varovaniju

244. clen
(UO007 Odhodki za obresti od izvedenih finanénih instrumentov, namenjenih varovanju)

(1) Postavka UOO007 Odhodki za obresti od izvedenih finanénih instrumentov, namenjenih
varovanju zajema odhodke poslovnega leta za obresti od izvedenih finanénih instrumentov, sklenjenih
za namen varovanja pred tveganjem ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje varovanja pred
tveganji po MSRP 9. Ti odhodki od obresti se nanasajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni finan¢ni
instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 /zvedeni finanéni instrumenti s
terminsko prodajo sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk
s Siframi od 10 do 14 (lzvedeni financni instrumenti za varovanje v odvisnosti od vrste razmerij
varovanja).

(2) Obrestni prihodki ali odhodki iz izvedenih finanénih instrumentov, sklenjenih za varovanje
obrestnega rizika, se uvrstijo med prihodke ali odhodke glede na skupni ekonomski ucinek obresti
varovane postavke. Ce je ta negativen, obresti iz izvedenega finanénega instrumenta pa bi sicer
predstavljale prihodek, jih banka vklju¢i med odhodke v postavko UO007 s pozitivnim predznakom.

5. odsek
Odhodki za obresti od drugih obveznosti

245, ¢len
(UO019 Odhodki za obresti od drugih obveznosti)

Postavka UO019 Odhodki za obresti od drugih obveznosti zajema odhodke poslovnega leta za
obresti od drugih obveznosti, ki se nanasajo na postavki P2916 Obveznosti za davek od dohodkov
pravnih oseb in P2917 Obveznosti za obracunane davke, prispevke in druge dajatve, ter odhodke za
obresti od pasivnih bilan&nih postavk finanénih obveznosti, oznadenih po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Siframa 07 — nekratkoroéna sredstva v posesti za prodajo in z njimi
povezane obveznostiin 08 — ustavijeno poslovanje.

6. odsek
Odhodki za obresti iz financnih sredstev, ki izhajajo iz negativne obrestne mere

246. clen
(UO026 Odhodki za obresti iz finan€nih sredstev, ki izhajajo iz negativne obrestne mere —
dolzniski vrednostni papiriji)

Postavka UO026 Odhodki za obresti iz finanénih sredstev, ki izhajajo iz negativne obrestne

mere — dolzniSki vrednostni papirji zajema odhodke poslovnega leta za obresti od dolzniskih vrednostnih
papirjev, ki izhajajo iz negativne obrestne mere in se nanasajo na postavke A0602 Dolzniski vrednostni
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papirji, razen podrejenih dolZzniSkih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni
dolzniski vrednostni papirji.

247. clen
(UO027 Odhodki za obresti iz finan€nih sredstev, ki izhajajo iz negativne obrestne mere —
krediti in druga finanéna sredstva)

(1) Postavka UO027 Odhodki za obresti iz financ¢nih sredstev, ki izhajajo iz negativne obrestne
mere — krediti in druga finan¢na sredstva zajema odhodke poslovnega leta za obresti od kreditov in
drugih (neizvedenih) finannih sredstev, ki izhajajo iz negativhe obrestne mere in se nanaSajo na
postavki A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta in A2932 Terjatve
do kupcev ter postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0O411
Vloge, razen potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placCila, opravljena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, A0418 Terjatve iz finanénega najema, A0419 Sindicirani
krediti, AO417 Druga financna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi odhodke za obresti, ki se nana$ajo na postavki
A0201 Poravnalni rac¢un pri centralni bankiin AO301 Obvezna rezerva pri centralni banki, ter se v skladu
z Navodili za FINREP v predlogi F 16.1 vklju€ijo med odhodke za obresti, ki izhajajo iz negativne
obrestne mere iz drugih sredstev. Banka na enak nacin vklju€i v izkaz poslovnega izida tudi odhodke za
obresti iz vpoglednih vlog pri bankah, ki predstavljajo del obresti, ki se nanasajo na postavko A0411
Viloge, razen potrdil o vlogah, sicer navedeno v prejSnjem odstavku.

3. pododdelek
Prihodki od dividend

248. clen
(UP040 Prihodki od dividend iz finan€nih sredstev v posesti za trgovanje)

Postavka UP040 Prihodki od dividend iz finan¢nih sredstev v posesti za trgovanje zajema
prihodke poslovnega leta od dividend iz finanénih sredstev, namenjenih trgovanju, ki se nanasajo na
postavke A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, AO901 Delnice investicijskih skladov vkljucno s
tockami vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega trga in A1103 Delnice neodvisnih druzb,
oznalene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s $ifro 01 — za trgovanja.

249. ¢len
(UP044 Prihodki od dividend iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje)

Postavka UP044 Prihodki od dividend iz financnih sredstev, obvezno merjenih po poSteni
vrednosti prek poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje zajema prihodke poslovnega leta od
dividend iz finan¢nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se
nanasajo na postavke A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, A0901 Delnice investicijskih
Skladov vkljuéno s tockami vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega trga, A1103 Delnice
neodvisnih druzb in A1202 Poslovni delezi v neodvisne druzbe, oznacene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po poSteni vrednosti prek poslovnega
izida.

250. ¢len
(UP045 Prihodki od dividend iz finan€nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajo¢ega donosa)
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Postavka UP045 Prihodki od dividend iz finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajocega donosa zajema prihodke poslovnega leta od dividend iz financnih sredstev,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoCega donosa, ki se nanaSajo na postavke
A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, A0901 Delnice investicijskih skladov vkljuéno s toCkami
vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega trga, A1103 Delnice neodvisnih druzb in A1202
Poslovni deleZi v neodvisne druzbe, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa ter s Siframa 07 -
nekratkoro¢na sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti in 08 — ustavijeno
poslovanje.

251. €len
(UP043 Prihodki od dividend iz nalozb v kapital druzb v skupini)

Postavka UP043 Prihodki od dividend iz naloZb v kapital druzb v skupini zajema prihodke
poslovnega leta od dividend iz nalozb v kapital odvisnih, pridruZzenih in skupaj obvladovanih druzb, ki se
nanasajo na postavke A1104 Delnice odvisnih druzb, A1105 Delnice pridruZenih druzb, A1106 Delnice
skupaj obvladovanih druzb, A1203 Poslovni delezi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni deleZi v pridruZene
druzbe in A1205 Poslovni delezZi v skupaj obvladovane druzbe.

4. pododdelek
Prihodki od opravnin (provizij)

1. odsek
Prihodki od opravnin (provizij) iz opravljanja investicijskih storitev in poslov

252. ¢len
(UP050 Prihodki od opravnin iz sprejemanja in posredovanja narocil s finanénimi instrumenti
za racun strank)

Postavka UP050 Prihodki od opravnin iz sprejemanja in posredovanja naroCil s financnimi
instrumenti za racun strank zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz sprejemanja in
posredovanja narocil za nakupe in prodaje finan¢nih instrumentov za ra¢un strank po 1. toc¢ki prvega
odstavka 11. ¢lena ZTFI-1, ki se nanaSajo na postavke iz poslovanja za racun strank, opredeljene v 2.
pododdelku 1. oddelka IV. poglavja drugega dela tega navodila.

253. ¢len
(UP051 Prihodki od opravnin iz izvrSevanja naro€il s finan€nimi instrumenti za ra¢un strank)

Postavka UP051 Prihodki od opravnin iz izvrSevanja naroCil s finan¢nimi instrumenti za racun
strank zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz izvrSevanja naro€il za nakupe in prodaje
financnih instrumentov za racun strank po 2. tocki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1, ki se nanasajo na
postavke iz poslovanja za racun strank, opredeljene v 3. pododdelku 1. oddelka IV. poglavja drugega
dela tega navodila.

254. ¢len
(UP052 Prihodki od opravnin iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank)

Postavka UP052 Prihodki od opravnin iz gospodarjenja s finan¢nimi instrumenti za racun strank
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank
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po 4. tocki prvega odstavka 11. &lena ZTFI-1, ki se nhanaSajo na postavke iz poslovanja za raun strank,
opredeljene v 4. pododdelku 1. oddelka IV. poglavja drugega dela tega navodila.

255, ¢len
(UP053 Prihodki od opravnin iz svetovanja v zvezi z investiranjem v vrednostne papirje)

Postavka UP053 Prihodki od opravnin iz svetovanja v zvezi z investiranjem v vrednostne papirje
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljenega svetovanja v zvezi z investiranjem v
vrednostne papirje po 5. toCki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1, tj. dajanja osebnih priporogil strankam
bodisi na njihovo zahtevo bodisi na pobudo investicijskih podjetij glede enega ali ve€ poslov z zvezi s
finan€nimi instrumenti.

256. ¢len
(UP054 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih finanénih
instrumentov z obveznostjo odkupa)

Postavka UP054 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih
finanénih instrumentov z obveznostjo odkupa zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz izvedbe
prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih finanénih instrumentov za racun strank z obveznostjo odkupa
po 6. toCki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1.

257. ¢len
(UP059 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih finanénih
instrumentov z obveznostjo odkupa)

Postavka UPOQ59 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih
financnih instrumentov z obveznostjo odkupa zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz izvedbe
prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih financnih instrumentov za ra¢un strank z obveznostjo odkupa
po 6. toCki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1.

258. clen
(UP055 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih finanénih
instrumentov brez obveznosti odkupa)

Postavka UP055 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih
finanénih instrumentov brez obveznosti odkupa zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz izvedbe
prve ali nadaljnje prodaje nestrukturiranih finan¢nih instrumentov za racun strank brez obveznosti
odkupa po 7. to€ki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1.

259. ¢len
(UP060 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih finanénih
instrumentov brez obveznosti odkupa)

Postavka UP0O60 Prihodki od opravnin iz izvedbe prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih
finanénih instrumentov brez obveznosti odkupa zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz izvedbe
prve ali nadaljnje prodaje strukturiranih finanénih instrumentov za racun strank brez obveznosti odkupa
po 7. toCki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1.
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260. ¢len
(UP056 Prihodki od opravnin iz upravljanja ve€stranskih sistemov trgovanja in organiziranega
sistema trgovanja)

Postavka UP056 Prihodki od opravnin iz upraviljanja vecstranskih sistemov trgovanja in
organiziranega sistema trgovanja zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz upravljanja
vecstranskih sistemov trgovanja po 8. tocki prvega odstavka 11. €lena ZTFI-1 in organiziranega sistema
trgovanja po 9. tocki prvega odstavka 11. ¢lena ZTFI-1.

2. odsek
Prihodki od opravnin (provizij) iz pomoZznih investicijskih storitev

261. ¢len
(UP057 Prihodki od opravnin iz vodenja raéunov nematerializiranih vrednostnih papirjev strank
in opravljanja skrbniskih poslov po ZTFI-1)

Postavka UPO057 Prihodki od opravnin iz vodenja radunov nematerializiranih vrednostnih
papirjev strank in opravijanja skrbniskih poslov po ZTFI-1 zajema prihodke poslovnega leta od opravnin
iz vodenja racunov nematerializiranih vrednostnih papirjev strank in opravljanja skrbniskih poslov v zvezi
s finan¢nimi instrumenti po 1. to¢ki prvega odstavka 19. ¢lena ZTFI-1 tako na domacih kot tudi na tujih
trgih, ki se nanasajo na postavke iz poslovanja za racun strank, opredeljene v 2. oddelku IV. poglavja
drugega dela tega navodila.

262. ¢len
(UP061 Prihodki od opravnin iz svetovanja v zvezi z zdruzitvami in prevzemi podjetij)

Postavka UP061 Prihodki od opravnin iz svetovanja v zvezi z zdruZitvami in prevzemi podjetij
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz svetovanja v zvezi z zdruzitvami in prevzemi podjetij
po 3. toCki prvega odstavka 19. ¢lena ZTFI-1.

263. clen
(UP062 Prihodki od opravnin iz svetovanja poslovnim subjektom v zvezi s financiranjem
oziroma kapitalskimi trgi)

Postavka UP062 Prihodki od opravnin iz svetovanja poslovnim subjektom v zvezi s
financiranjem oziroma kapitalskimi trgi zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz svetovanja
poslovnim subjektom v zvezi s financiranjem oziroma kapitalskimi trgi po 3. to¢ki prvega odstavka 19.
Clena ZTFI-1.

264. clen
(UP063 Prihodki od opravnin v zvezi z drugimi aktivhostmi banke, povezanimi s financiranjem
poslovnih subjektov)

Postavka UP063 Prihodki od opravnin v zvezi z drugimi aktivnostmi banke, povezanimi s
financiranjem poslovnih subjektov zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz drugih aktivnosti
banke po 2. ali 7. toCki prvega odstavka 19. ¢lena ZTFI-1, povezanimi s financiranjem poslovnih
subjektov.
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265. ¢len
(UP064 Prihodki od opravnin iz svetovanja fizi€nim osebam, ki ni neposredno povezano z
upravljanjem premozenja in financiranjem poslovnih subjektov)

Postavka UP064 Prihodki od opravnin iz svetovanja fizicnim osebam, ki ni neposredno
povezano z upravljanjem premoZenja in financiranjem poslovnih subjektov zajema prihodke poslovnega
leta od opravnin iz svetovanja fizicnim osebam po 7. toCki prvega odstavka 19. ¢lena ZTFI-1, ki ni
neposredno povezano z upravljanjem premozenja in financiranjem poslovnih subjektov (kot so npr.
nadomestila za privatno ban¢nistvo).

266. ¢len
(UP058 Prihodki od opravnin iz opravljanja drugih pomoznih investicijskih storitev)

Postavka UP058 Prihodki od opravnin iz opravijanja drugih pomoZnih investicijskih storitev
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja investicijskih raziskav in finanénih analiz ter
druge oblike splosnih priporocil v zvezi s posli s finan¢nimi instrumenti po 5. tocki prvega odstavka 19.
¢lena ZTFI-1 ter druge investicijskim ali pomoznim investicijskim storitvam podobne posle po 7. tocki
prvega odstavka 19. ¢lena ZTFI-1.

3. odsek
Prihodki od opravnin (provizij) iz opravljanja placilnih storitev

267. ¢len
(UP065 Prihodki od opravnin iz opravljanja plaéilnih storitev — vodenje transakcijskih raéunov)

Postavka UP065 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — vodenje transakcijskih
racunov zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja placilnih storitev, ki se nana3ajo na
vodenje transakcijskih racunov fizi€nih in pravnih oseb ter izdelavo in posredovanje izpiskov ali obvestil
o prometu in stanju na teh racunih.

268. clen
(UP066 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — izvrSevanje kreditnih placil in
denarnih nakazil)

Postavka UP066 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — izvrSevanje kreditnih
placil zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja placilnih storitev, ki se nana3ajo na
izvrSevanije kreditnih placil (kot so placila na podlagi univerzalnega placilnega naloga in mnoZi¢nih placil)
in denarnega nakazila ter prilivi na radun po teh placilnih instrumentih.

269. c¢len
(UP067 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — izvrSevanje debetnih placil)

Postavka UP067 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — izvrSevanje debetnih
placil zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja placilnih storitev, ki se nanasajo na
izvrSevanje debetnih placil (kot so placila na podlagi direktne obremenitve, postne nakaznice in prilivi
na racun po teh placilnih instrumentih).

270. ¢len
(UP068 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — dvigi in pologi gotovine na
bankomatih z debetnimi karticami)
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Postavka UP068 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — dvigi in pologi gotovine
na bankomatih z debetnimi karticami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja
placilnih storitev, ki se nana8ajo na dvige in pologe gotovine na bankomatih, zaraunanih imetnikom
debetnih kartic.

271. ¢len
(UP094 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — dvigi in pologi gotovine na
bankomatih s kreditnimi karticami)

Postavka UPQ094 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — advigi in pologi gotovine
na bankomatih s kreditnimi karticami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja
pladilnih storitev, ki se nana8ajo na dvige in pologe gotovine na bankomatih, zaraunanih imetnikom
kreditnih kartic.

272. ¢len
(UP090 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — karticno poslovanje z imetniki
kreditnih kartic)

Postavka UPQ90 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — karticno poslovanje z
imetniki kreditnih kartic zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz poslovanja s kreditnimi
karticami, zaraCunanih imetnikom kartic (kot so ¢lanarine, izdelava kreditnih kartic, dvigi gotovine na
bancnih okencih prek POS-terminalov (angl. Point of sale) brez dvigov gotovine na bankomatih).

273. €len
(UP091 Prihodki od opravnin iz opravljanja pla€ilnih storitev — karti€no poslovanje z imetniki
debetnih kartic)

Postavka UP091 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — karticno poslovanje z
imetniki debetnih kartic zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz poslovanja z debetnimi
karticami, zaraCunanih imetnikom kartic (kot so €lanarine, izdelava debetnih kartic, dvigi gotovine na
banénih okencih prek POS-terminalov brez dvigov gotovine na bankomatih).

274. clen
(UP092 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — karti€no poslovanje s trgovci v
povezavi s kreditnimi karticami)

Postavka UP092 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — karticno poslovanje s
trgovci v povezavi s kreditnimi karticami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz poslovanja s
kreditnimi karticami, zaracunanih trgovcem (kot so ¢lanarine in opravnine od izvr§enih placil).

275. ¢len
(UP093 Prihodki od opravnin iz opravljanja placilnih storitev — karti€no poslovanje s trgovci v
povezavi z debetnimi karticami)

Postavka UP093 Prihodki od opravnin iz opravijanja placilnih storitev — karticno poslovanje s

trgovci v povezavi z debetnimi karticami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz poslovanja z
debetnimi karticami, zaracunanih trgovcem (kot so Clanarine in opravnine od izvrSenih placil).
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276. ¢len
(UP071 Prihodki od opravnin iz naslova opravljanja pla€ilnih storitev in drugih storitev v zvezi s
placevanjem — medbanc¢ne provizije)

Postavka UPQ71 Prihodki od opravnin iz naslova opravijanja placilnih storitev in drugih storitev
v zvezi s placevanjem — medbancéne provizije zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz
opravljanja placilnih storitev in drugih storitev v zvezi s plaCevanjem, ki se nanasajo na medbanc¢ne
opravnine (kot so opravnine iz naslova izvrSenih kreditnih in debetnih placil, karticnega poslovanja in
bankomatskega poslovanja).

277. ¢len
(UP072 Prihodki od opravnin iz naslova opravljanja drugih storitev v zvezi s plaevanjem)

Postavka UPQ072 Prihodki od opravnin iz naslova opravijanja drugih storitev v zvezi s
placevanjem zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja storitev v zvezi s plaéevanjem,
ki niso zajete v postavke od UP065 do UPO071 ter od UP090 do UPQ95 (npr. storitve v zvezi s
placevanjem, ki se nanasajo na izdajo in uporabo elektronskega denarja, izdajo in unovcitev ¢ekov ter
pristop in uporabo sodobnih trznih poti (elektronska, telefonska in mobilna banka)).

278. ¢len
(UP095 Prihodki od opravnin iz naslova poravnave (kliringa))

Postavka UP095 Prihodki od opravnin iz naslova poravnave (kliringa) zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz naslova opravljanja poravnave — kliringa v okviru sodelovanja pri
instrumentih v zvezi z nasprotno stranko (npr. v delu, ki se nanasa na kliring poravnave iz unov€evanja
cekov).

4. odsek
Prihodki od opravnin (provizij) iz opravljanja drugih storitev (po ZBan-4)

279. ¢len
(UP073 Prihodki od opravnin iz odobrenih kreditnih poslov)

Postavka UPOQ73 Prihodki od opravnin iz odobrenih kreditnih poslov zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz odobrenih kreditnih poslov, ki se ne merijo po posteni vrednosti prek
poslovnega izida in te opravnine niso sestavni del efektivhe obrestne mere (ij. niso vkljucene v
vrednostni podatek 84. Znesek stroSkov ob zacetnem pripoznanju finanénih instrumentov), vkljuéno z
opravninami iz odobrenih kreditov, ki v celoti niso bili nikoli érpani (in opravninami iz izterjave (e ne
izvirajo iz prefakturiranja)).

280. clen
(UP074 Prihodki od opravnin iz danih jamstev)

Postavka UPQ74 Prihodki od opravnin iz danih jamstev zajema prihodke poslovnega leta od
opravnin iz danih jamstev, kot so garancije, nekriti akreditivi, menic¢ni avali, patronatske izjave in druge
pogojne (zunajbilanéne) obveznosti, ki se nanasajo na postavko A0416 Terjatve za placila, opravijena
na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti.

281. ¢len
(UP077 Prihodki od opravnin iz prevzetih obveznosti iz kreditov)
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Postavka UPQ77 Prihodki od opravnin iz prevzetih obveznosti iz kreditov zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz naslova prevzetih obveznosti iz kreditov, ki se ne vklju€ujejo v efektivno
obrestno mero in so zaraCunane za dolo¢eno daljSe ¢asovno obdobje (ob zaetnem pripoznanju so
evidentirane v izkazu finan€nega polozaja kot druge obveznosti (v postavki P2511), t. i. pasivne ¢asovne
razmejitve, ki se postopno prenasajo med prihodke v izkaz poslovnega izida).

282. clen
(UP075 Prihodki od opravnin iz shranjevanja stvari in vrednosti ter oddajanja sefov)

Postavka UPQ75 Prihodki od opravnin iz shranjevanja stvari in vrednosti ter oddajanja sefov
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz shranjevanja stvari in vrednosti ter oddajanja sefov v
najem.

283. ¢len
(UP078 Prihodki od opravnin iz opravljanja menjalniSkih poslov)

Postavka UPQO78 Prihodki od opravnin iz opravijanja menjalniskih poslov zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz opravljanja menjalniskih poslov, vkljuéno z menjavo tujih bankovcev ali
kovancev in ¢ekov v tujih valutah (angl. bid-ask-spread) ter menjavo tujih valut prek kreditnih in debetnih
kartic.

284. ¢len
(UP076 Prihodki od opravnin iz opravljanja kreditnih bonitetnih storitev in drugih vzajemno
priznanih finanénih storitev)

Postavka UPO076 Prihodki od opravnin iz opravijanja kreditnih bonitetnih storitev in drugih
vzajemno priznanih finan¢nih storitev zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja
kreditnih bonitetnih storitev, kot so zbiranje, analiza in posredovanje informacij o kreditni sposobnosti
pravnih oseb, ter opravljanja drugih vzajemno priznanih finanénih storitev.

285. clen
(UP096 Prihodki od opravnin iz servisiranja kreditnih poslov za racun tretjih oseb)

Postavka UP096 Prihodki od opravnin iz servisiranja kreditnih poslov za racun tretjih oseb
zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz servisiranja kreditnih poslov za racun tretjih oseb (ne
vklju€uje opravnin iz posredovanja pri sklepanju kreditnih poslov, ki po sklenitvi niso hkrati tudi predmet
servisiranja).

286. clen
(UP097 Prihodki od opravnin iz fiduciarnih poslov)
Postavka UP097 Prihodki od opravnin iz fiduciarnih poslov zajema prihodke poslovnega leta od

opravnin iz fiduciarnih poslov (poslov, ki se ne nanasajo na posle z vrednostnimi papirji in kreditne posle
za racun strank ali upravljanje sredstev strank).

287. ¢len
(UP098 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri kolektivnhem nalozbenju)
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Postavka UP098 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri kolektivnem naloZbenju zajema
prihodke poslovnega leta od opravnin iz posredovanja pri kolektivnem naloZbenju, ne pa tudi iz
upravljanja teh nalozb.

288. ¢len
(UP081 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri prodaji zavarovalnih polic)

Postavka UP081 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri prodaji zavarovalnih polic zajema
prihodke poslovnega leta od opravnin iz posredovanja pri sklepanju zavarovalnih polic oziroma prodaiji
zavarovalniskih storitev.

289. ¢len
(UP099 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri sklepanju drugih poslov, ki niso predmet
upravljanja oziroma servisiranja)

Postavka UP099 Prihodki od opravnin iz posredovanja pri sklepanju drugih poslov, ki niso
predmet upravijanja oziroma servisiranja zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz posredovanja
pri sklepanju drugih poslov, ki po sklenitvi niso tudi predmet upravljanja oziroma servisiranja in katerih
prihodki niso vklju€eni v eno izmed postavk UP096, UP097, UP098 ali UP081 (npr. posredovanja pri
sklepanju najemnih pogodb in kreditnih poslov, ki po sklenitvi niso hkrati tudi predmet servisiranja, ter
posredovanja pri prodaji zlata in diamantov).

290. ¢len
(UP082 Prihodki od opravnin iz upravljanja pokojninskih skladov)

Postavka UP082 Prihodki od opravnin iz upravijanja pokojninskih skladov zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz upravljanja pokojninskih skladov po zakonu, ki ureja pokojninsko in
invalidsko zavarovanje.

291. ¢len
(UP083 Prihodki od opravnin iz opravljanja skrbnisSkih storitev v zvezi s kolektivnimi nalozbami)

Postavka UP083 Prihodki od opravnin iz opravijanja skrbniskih storitev v zvezi s kolektivnimi
nalozbami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz skrbniSkih storitev v zvezi s kolektivnimi
naloZzbami po zakonu, ki ureja investicijske sklade in druZzbe za upravljanje.

292. ¢len
(UP085 Prihodki od opravnin iz opravljanja skrbniskih storitev po drugih zakonih, razen v zvezi
s kolektivnimi nalozbami)

Postavka UP085 Prihodki od opravnin iz opravijanja skrbniskih storitev po drugih zakonih, razen
v zvezi s kolektivnimi naloZbami zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz skrbniskih storitev po
drugih zakonih (ne po ZTFI-1 ali v zvezi s kolektivnimi nalozbami), kot so skrbniske storitve po zakonu,
ki ureja varstvo kupcev stanovanj in enostanovanjskih stavb.

293. ¢len
(UP084 Prihodki od opravnin iz storitev upravljanja placilnih sistemov in drugih dodatnih
finanénih storitev)
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Postavka UP084 Prihodki od opravnin iz storitev upravijanja placilnih sistemov in drugih
dodatnih finan¢nih storitev zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz storitev upravljanja placilnih
sistemov ter drugih storitev in poslov, ki imajo glede nacina opravljanja in tveganj, ki jim je banka
izpostavljena, podobne znacilnosti kot vzajemno priznane finan¢ne storitve in dodatne finanéne storitve
po drugem odstavku 5. ¢lena in prvem odstavku 6. ¢lena ZBan-4 ter niso zajete v postavke od UP050
do UP083, UP086, UP087 ali od UP090 do UP099.

294, ¢len
(UP086 Prihodki od opravnin iz opravljanja osrednjih administrativnih storitev za kolektivne
nalozbe)

Postavka UP086 Prihodki od opravnin iz opravijanja osrednjih administrativnih storitev za
kolektivne naloZzbe zajema prihodke poslovnega leta od opravnin iz opravljanja osrednjih
administrativnih storitev za kolektivne nalozbe.

295, clen
(UP087 Prihodki od opravnin iz sklenjenih poslov z blagom)

Postavka UPO087 Prihodki od opravnin iz sklenjenih poslov z blagom zajema prihodke
poslovnega leta od opravnin iz sklenjenih poslov z blagom, ki ni pridobljeno za namen trgovanja.

5. pododdelek
Odhodki za opravnine (provizije)

296. ¢len
(UO050 Odhodki za opravnine KDD in njej podobnih organizacij)

Postavka UO050 Odhodki za opravnine KDD in njej podobnih organizacij zajema odhodke
poslovnega leta za opravnine KDD in njej podobnih subjektov oziroma poravnalnih sistemov v zvezi z
nakupi in prodajami finanénih instrumentov.

297. clen
(UO051 Odhodki za opravnine borze vrednostnih papirjev in njej podobnih organizacij)

Postavka UO051 Odhodki za opravnine borze vrednostnih papirjev in njej podobnih organizacij
zajema odhodke poslovnega leta za opravnine borze vrednostnih papirjev in njej podobnih subjektov.

298. ¢len
(UO070 Odhodki za opravnine od poslovanja z vrednostnimi papirji, razen z vrednostnimi
papirji banke, zaupanimi v gospodarjenje)

Postavka UO070 Odhodki za opravnine od poslovanja z vrednostnimi papirji, razen z
vrednostnimi papirji banke, zaupanimi v gospodarjenje zajema odhodke poslovnega leta za opravnine
od poslovanja z vrednostnimi papirji, razen z vrednostnimi papirji banke, zaupanimi v gospodarjenje (tj.
opravnine, platane posrednikom pri sklepanju kakrsnih koli poslov z vrednostnimi papirji, vklju¢no z
opravninami, ki se nanasajo na izdajo ali posredovanje pri izdaji lastnih vrednostnih papirjev banke).

299. élen
(UO071 Odhodki za opravnine iz upravljanja sredstev banke v drugi instituciji)
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Postavka UO071 Odhodki za opravnine iz upravijanja sredstev banke v drugi instituciji zajema
odhodke poslovnega leta za opravnine od opravljenih storitev banki iz upravljanja sredstev za ra¢un
banke s strani druge institucije.

300. clen
(UO072 Odhodki za opravnine iz servisiranja kreditnih poslov za racun banke)

Postavka UO072 Odhodki za opravnine iz servisiranja kreditnih poslov za racun banke zajema
odhodke poslovnega leta za opravnine iz servisiranja kreditnih poslov za racun banke, ki so jih banki
zaraCunali ponudniki storitev kreditiranja (ne vklju€uje opravnin iz posredovanja pri sklepanju kreditnih
poslov, ki po sklenitvi niso tudi predmet servisiranja).

301. élen
(UO073 Odhodki za opravnine iz posredovanja drugih institucij pri sklepanju poslov za racun
banke, ki niso predmet upravljanja ali servisiranja)

Postavka UO073 Odhodki za opravnine iz posredovanja drugih institucij pri sklepanju poslov za
racun banke, ki niso predmet upravljanja ali servisiranja zajema odhodke poslovnega leta za opravnine
iz posredovanja drugih institucij pri sklepanju poslov za radun banke, ki niso predmet upravljanja ali
servisiranja (npr. opravnine za posredovanje pri sklepanju najemnih pogodb in kreditnih poslov, ki po
sklenitvi niso tudi predmet servisiranja, ter za posredovanje pri prodaji zlata in diamantov).

302. ¢len
(UO053 Odhodki za opravnine od opravljenih skrbniskih storitev)

Postavka UO053 Odhodki za opravnine od opravijenih skrbniskih storitev zajema odhodke
poslovnega leta za opravnine od opravljenih skrbniskih storitev banki v zvezi s finan¢nimi instrumenti.

303. clen
(UO054 Odhodki za opravnine od opravljenih placilnih storitev v zvezi s karti€nim poslovanjem)

Postavka UO054 Odhodki za opravnine od opravijenih placilnih storitev v zvezi s karticnim
poslovanjem zajema odhodke poslovnega leta za opravnine od opravljenih storitev placilnega prometa
banki, ki se nanaSajo na karti¢no poslovanje, in stroSke, povezane s temi posli (¢e neposredno ne
bremenijo imetnikov placilnih kartic).

304. ¢len
(UO055 Odhodki za opravnine od opravljenih drugih storitev v zvezi s placevanjem)

Postavka UO055 Odhodki za opravnine od opravijenih drugih storitev v zvezi s placevanjem
zajema odhodke poslovnega leta za opravnine od opravljenih storitev placilnega prometa banki, ki se
nanasajo na vodenje poravnalnih in transakcijskih racunov, izdelavo izpiskov ali obvestil o0 prometu in
stanju na teh racunih, izvrSena placila in druge storitve v zvezi s placevanjem.

305. ¢len
(UO056 Odhodki za opravnine od prejetih jamstev)

Postavka UO056 Odhodki za opravnine od prejetih jamstev zajema odhodke poslovnega leta
za opravnine od prejetih jamstev, kot so prejete garancije bank, nepreklicna jamstva Republike
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Slovenije, patronatske izjave in druga jamstva, ki se nanaSajo na prejeta zavarovanja danih kreditov (tj.
vrednostna podatka 64. Znesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije in 67. Znesek
zavarovanja z drugimi oblikami zavarovanja aktivnih bilanénih postavk A0408 Krediti, razen sindiciranih
kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, AO416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO418 Terjatve iz finanénega najema in A0419 Sindicirani
krediti).

306. ¢len
(UO057 Odhodki za opravnine od prejetih obvez iz kreditov)

Postavka UO057 Odhodki za opravnine od prejetih obvez iz kreditov zajema odhodke
poslovnega leta za opravnine od prejetih obvez iz kreditov, ki se ne vklju€ujejo v efektivno obrestno
mero in so zaraCunane za dolo¢eno daljSe ¢asovno obdobje (ob zaCethnem pripoznanju so evidentirane
v izkazu finan¢nega polozaja med drugimi sredstvi (v postavki A2206), t. i. aktivhe ¢asovne razmejitve,
ki se postopno prenasajo med odhodke v izkaz poslovnega izida).

307. ¢len
(UO058 Odhodki za opravnine od menjalni$kih poslov)

Postavka UO058 Odhodki za opravnine od menjalniskih poslov zajema odhodke poslovnega
leta za opravnine od opravljenih menjalniSkih poslov, vkljuéno z menjavami tujih bankovcev, kovancev
in Gekov v tujih valutah (angl. bid-ask-spread) ter z menjavami tujih valut prek kreditnih in placilnih kartic.
V to postavko se vkljucijo tudi odhodki za nadomestila iz menjave tujih valut prek kreditnih in placilnih
kartic.

308. ¢len
(UO059 Odhodki za opravnine od opravljenih drugih storitev)

Postavka UO059 Odhodki za opravnine od opraviljenih drugih storitev zajema odhodke
poslovnega leta za opravnine od opravljenih drugih storitev banki, ki niso zajete v postavke od UO050
do UOO058 ter od UO070 do UOO073.

6. pododdelek
Dobicki in izgube ob odpravi pripoznanja finannih sredstev in obveznosti, ki se ne merijo po posteni
vrednosti prek poslovnega izida

1. odsek
Dobicki ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa

309. clen
(UP110 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoc¢ega donosa — dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UP110 Dobicki ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa — dolZzniSki vrednostni papirji zajema realizirane
dobicke poslovnega leta ob odpravi pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) dolzniskih vrednostnih papirjev,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, iz izkaza finan¢nega polozaja (t;.
razliko med prejetim placilom (prodajno ceno) in knjigovodsko vrednostjo teh financnih sredstev ter
prenesene dobicke ali izgube iz akumuliranega drugega vseobsegajotega donosa), ki se nanasajo na
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postavke A0602 DolZniSki vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, AO603
Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, oznatene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 - po posSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajodega donosa.

310. clen
(UP111 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoc¢ega donosa — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UP111 Dobicki ob odpravi pripoznanja financénih sredstev, merjenih po poSteni
vrednosti prek drugega vseobsegajodega donosa — krediti in druga finanéna sredstva zajema realizirane
dobicke poslovnega leta ob odpravi pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) kreditov in drugih finanénih
sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, iz izkaza finanénega
polozaja (fj. razliko med prejetim placilom (prodajno ceno) in knjigovodsko vrednostjo teh finan¢nih
sredstev ter prenesene dobicke ali izgube iz akumuliranega drugega vseobsegajocega donosa), ki se
nanasajo na postavke A0416 Terjatve za placila, opravljena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter
drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finan¢na sredstva, AO408 Krediti, razen sindiciranih kreditov,
A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0418 Terjatve iz financnega najema
in A0419 Sindicirani krediti, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk
s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa.

2. odsek
Izgube ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa

311. élen
(UO110 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajocega donosa — dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UO110 Izgube ob odpravi pripoznanja financnih sredstev, merjenih po poSteni
vrednosti prek drugega vseobsegajoéega donosa — dolzniSki vrednostni papirji zajema realizirane
izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja (odplagilu ali odtujitvi) dolzniSkih vrednostnih papirjev,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, iz izkaza finanénega polozaja (t;.
razliko med knjigovodsko vrednostjo in prejetim placilom (prodajno ceno) teh financnih sredstev ter
prenesene dobicke ali izgube iz akumuliranega drugega vseobsegajotega donosa), ki se nanasajo na
postavke A0602 DolZniSki vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, AO603
Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu 44. Namen
finan¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajodega donosa.

312. ¢len
(UO111 Izgube ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajocega donosa — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UO111 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajoéega donosa — krediti in druga finanéna sredstva zajema realizirane
izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) kreditov in drugih finan&nih
sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, iz izkaza finanénega
polozaja (tj. razliko med knjigovodsko vrednostjo in prejetim placilom (prodajno ceno) teh finan&nih
sredstev ter prenesene dobicke ali izgube iz akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa), ki se
nanasajo na postavke A0416 Terjatve za placila, opravljena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter
drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finanéna sredstva, A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov,
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A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0418 Terjatve iz finanénega najema
in A0419 Sindicirani krediti, oznacene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk
s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa.

3. odsek
Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti

313. ¢len
(UP112 Dobicki ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti —
dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UP112 Dobic¢ki ob odpravi pripoznanja financnih sredstev, merjenih po odplacni
vrednosti — dolZniski vrednostni papirji zajema realizirane dobiCke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) dolZniSkih vrednostnih papirjev, merjenih po odplaéni vrednosti, iz
izkaza finanénega polozaja (1j. razliko med odplacilom (prodajno ceno) in knjigovodsko vrednostjo teh
financnih sredstev), ki se nanasajo na postavke A0602 Dolzniski vrednostni papirji, razen podrejenih
dolZniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o vliogah in AO604 Podrejeni dolZniski vrednostni papirji,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni
vrednosti.

314. ¢len
(UP113 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti —
krediti in druga finan€na sredstva)

Postavka UP113 Dobic¢ki ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po odplacni
vrednosti — krediti in druga financna sredstva zajema realizirane dobitke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) kreditov in drugih finanénih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti,
iz izkaza finan¢nega polozaja (tj. razliko med odplacilom (prodajno ceno) in knjigovodsko vrednostjo teh
financnih sredstev), ki se nanasajo na postavke A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji
finanénega instrumenta, A2932 Terjatve do kupcev in A2943 Terjatve do zavarovalnic iz naslova skodnih
zahtevkov ter postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0411
Vioge, razen potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placCila, opravljena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, A0417 Druga financna sredstva, A0418 Terjatve iz
finanénega najema, A0419 Sindicirani krediti, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s §ifro 09 — po odplaéni
vrednosti.

4. odsek
Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti

315. ¢len
(UO112 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti —
dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UO112 Izgube ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po odplacni
vrednosti— dolZniski vrednostni papirji zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
(odplacilu ali odtujitvi) dolzniSkih vrednostnih papirjev, merjenih po odplacni vrednosti, iz izkaza
finan¢nega polozaja (tj. razliko med knjigovodsko vrednostjo in odplacilom (prodajno ceno) teh finan¢nih
sredstev), ki se nana8ajo na postavke A0602 DolzZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniskih
vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZzniski vrednostni papirji, oznaene
po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplaéni vrednosti.
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316. €len
(UO113 Izgube ob odpravi pripoznanja financnih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti —
krediti in druga finan€na sredstva)

Postavka UO113 Izgube ob odpravi pripoznanja finan¢nih sredstev, merjenih po odplacni
vrednosti — krediti in druga finanéna sredstva zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odplagilu ali odtujitvi) kreditov in drugih finanénih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti,
iz izkaza finanénega polozaja (tj. razliko med knjigovodsko vrednostjo in odplacilom (prodajno ceno) teh
finanCnih sredstev), ki se nanaSajo na postavke A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji
finanénega instrumenta, A2932 Terjatve do kupcev in A2943 Terjatve do zavarovalnic iz naslova $kodnih
zahtevkov ter postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, AO411
Vloge, razen potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placCila, opravljena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, A0417 Druga finanéna sredstva, A0418 Terjatve iz
finanénega najema, A0419 Sindicirani krediti, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni
vrednosti.

5. odsek
Dobicki ob odpravi pripoznanja finan¢nih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti

317. €len
(UP114 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odpla¢ni vrednosti —
izdani dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UP114 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti — izdani dolZniSki vrednostni papirji zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja izdanih dolzniskih vrednostnih papirjev iz izkaza finanénega polozaja (fj. razliko med
knjigovodsko vrednostjo in odplacilom finanénih obveznosti), ki se nanaSajo na postavke P0802
Obveznosti za izdane dolzniSke vrednostne papirje, razen obveznic, PO803 Obveznosti za izdane
obveznice, P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski
vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09
- po odplacni vrednosti.

318. élen
(UP115 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti —
vloge in najeti krediti)

Postavka UP115 Dobicki ob odpravi pripoznanja financnih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti — vloge in najeti krediti zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
vlog in najetih kreditov iz izkaza finannega polozaja (ij. razliko med knjigovodsko vrednostjo in
odplacilom finan¢nih obveznosti), ki se nanasajo na postavko P0322 Prejete vioge — elektronski denar
ter postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko varcevanje, P0321 Prejete vioge,
razen elektronskega denarja, P0401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov,
P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financ¢nih sredstev (repo), P3702 Financne obveznosti iz
listinjenja, P0601 Podrejene obveznosti — vioge in P0602 Podrejene obveznosti — krediti, oznatene po
Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s 8ifro 09 - po odplacni vrednosti.

319. élen
(UP116 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti —
druge finanéne obveznosti)

Stran 86 od 313



Postavka UP116 Dobicki ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti — druge finanéne obveznosti zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja drugih finan¢nih obveznosti iz izkaza finanénega polozaja, ki niso zajeti v postavki UP114
ali UP115 (tj. razliko med knjigovodsko vrednostjo in odplacilom finanénih obveznosti), in se nanasajo
na postavke P2912 Obveznosti do dobaviteljev, P2925 Druge poslovne obveznosti, ki ustrezajo definiciji
finanénega instrumenta, P2930 Obveznosti za neizvrsena izplacila in P0402 Obveznosti iz karticnega
poslovanja ter postavko P0403 Druge finanéne obveznosti, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.

6. odsek
Izgube ob odpravi pripoznanja finan¢nih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti

320. ¢len
(UO114 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplaéni vrednosti —
izdani dolznisSki vrednostni papirji)

Postavka UO114 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti — izdani dolZniSki vrednostni papirji zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja izdanih dolzniskih vrednostnih papirjev, merjenih po odplacni vrednosti, iz izkaza finanénega
polozZaja (1j. razliko med odplacilom in knjigovodsko vrednostjo finan€nih obveznosti), ki se nanasajo na
postavke P0802 Obveznosti za izdane dolzniSke vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti
za izdane obveznice, P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah in P0901 Podrejene obveznosti —
dolZniski vrednostni papirji, oznagene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 09 - po odplacni vrednosti.

321. élen
(UO115 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplac¢ni vrednosti —
vloge in najeti krediti)

Postavka UO115 Izgube ob odpravi pripoznanja financnih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti — vioge in najeti krediti zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja viog
in najetih kreditov, merjenih po odplaéni vrednosti, iz izkaza finanénega polozaja (tj. razliko med
odplagilom in knjigovodsko vrednostjo finanénih obveznosti), ki se nanasajo na postavko P0322 Prejete
vioge — elektronski denar ter postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko
varCevanje, P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, PO401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti
iz naslova sindiciranih kreditov, P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje finan¢nih sredstev (repo),
P3702 Finanéne obveznosti iz listinjenja, PO601 Podrejene obveznosti — vioge in P0602 Podrejene
obveznosti — krediti, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro
09 - po odplaéni vrednosti.

322. ¢len
(UO116 Izgube ob odpravi pripoznanja finanénih obveznosti, merjenih po odplac¢ni vrednosti —
druge finan€ne obveznosti)

Postavka UO116 /zgube ob odpravi pripoznanja financnih obveznosti, merjenih po odplacni
vrednosti— druge financne obveznosti zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
drugih finan&nih obveznosti, merjenih po odplacni vrednosti, iz izkaza finan€nega poloZaja, ki niso zajete
v postavkah UO114 in UO115 (tj. razliko med odplagilom in knjigovodsko vrednostjo finan&nih
obveznosti), in se nanaSajo na postavke P2912 Obveznosti do dobaviteljev, P2925 Druge poslovne
obveznosti, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta, P2930 Obveznosti za neizvrsena izplacila in
P0402 Obveznosti iz karticnega poslovanja ter postavko P0403 Druge financne obveznosti, oznatene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplaéni vrednosti.
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7. pododdelek
Neto dobicki ali izgube iz finanénih instrumentov v posesti za trgovanje

1. odsek
Neto dobicki ali izgube iz financnih sredstev v posesti za trgovanje

323. ¢len
(VNO014 Neto dobicki/lizgube iz finanénih sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni finanéni
instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja)

Postavka VNO14 Neto dobicki/izgube iz finan¢nih sredstev v posesti za trgovanje — izvedeni
finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja zajema dobi¢ke in izgube poslovnega leta iz
izvedenih finangnih instrumentov, ki so bili sicer sklenjeni za namen ekonomskega varovanja pred
tveganjem, vendar ne izpolnjujejo vseh sodil za obradunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9. Ti
neto dobicki ali izgube se nanaSajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni financni instrumenti s
terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 Izvedeni financ¢ni instrumenti s terminsko
prodajo sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 15
- izvedeni financni instrumenti za ekonomsko varovanje postavk banéne knjige, ter na postavke valutnih
promptnih (spot) poslov A2407, A2408, P2607 in P2608, ki se nanaSajo na izvedene finantne
instrumente v razmerju ekonomskega varovanja (npr. valutne zamenjave). Postavka zajema tako uc€inke
iz merjenja kot tudi realizirane uCinke teh izvedenih finan¢nih instrumentov ter obresti, e jih banka v
poslovnih knjigah ne izkazuje lo€eno od ucinkov iz merjenja teh instrumentov in €e jih posledi¢no ne
vklju€i v postavko UP021 Prihodki od obresti iz financnih sredstev, namenjenih trgovanju — izvedeni
finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja ali v postavko UO021 Odhodki za obresti od
finanénih obveznosti, namenjenih trgovanju — izvedeni finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega
varovanja.

324. ¢len
(VNO15 Neto dobicki/lizgube iz financ¢nih sredstev v posesti za trgovanje — drugi izvedeni
finanéni instrumenti)

Postavka VNO15 Neto dobicki/izgube iz financnih sredstev v posesti za trgovanje — drugi
izvedeni financ¢ni instrumenti zajema dobicke in izgube poslovnega leta iz izvedenih finanénih
instrumentov, ki niso bili sklenjeni za namen varovanja pred tveganjem in se nana$ajo na postavki A2405
in P2605 Izvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606
Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 - za trgovanje, ter na postavke valutnih promptnih (spot) poslov
A2407, A2408, P2607 in P2608, ki se nanasajo na izvedene financne instrumente, ki niso bili sklenjeni
za namen varovanja pred tveganjem (npr. valutne zamenjave). Postavka zajema tako ucinke iz merjenja
kot tudi realizirane ucinke teh izvedenih finan¢nih instrumentov ter obresti, ¢e jih banka v poslovnih
knjigah ne izkazuje lo€eno od ucinkov iz merjenja teh instrumentov in &e jih posledicno ne vkljuci v
postavko UP022 Prihodki od obresti iz financnih sredstev, namenjenih trgovanju — drugi izvedeni
finanéni instrumenti ali v postavko UO022 Odhodki za obresti od financnih obveznosti, namenjenih
trgovanju — drugi izvedeni finanéni instrumenti.

325. ¢len
(VN001 Neto dobickilizgube iz trgovanja z lastniSkimi instrumenti)

Postavka VNOO1 Neto dobicki/izgube iz trgovanja z lastniskimi instrumenti zajema dobicke in
izgube poslovnega leta pri trgovanju z delnicami (tako ucinke iz merjenja kot tudi realizirane ucinke ob
odpravi pripoznanja, tj. odpisu ali odtujitvi teh finanénih sredstev), ki se nanasajo na postavke A0801
Tocke/delnice skladov denarnega trga, A0901 Delnice investicijskih skladov vkljuéno s toCkami
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vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega trga in A1103 Delnice neodvisnih druzb, oznaene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 — za trgovanje.

326. clen
(VN002 Neto dobicki/lizgube iz trgovanja z dolzniSkimi vrednostnimi papiriji)

Postavka VN002 Neto dobicki/izgube iz trgovanja z dolzniskimi vrednostnimi papirji zajema
dobicke in izgube poslovnega leta pri trgovanju z dolzniSkimi vrednostnimi papirji (tako ucinke iz
merjenja kot tudi realizirane u€inke ob odpravi pripoznanja, tj. odpisu, odplacilu ali odtujitvi teh financ&nih
sredstev), ki se nana8ajo na postavke A0602 DolzZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolZniskih
vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZniski vrednostni papirji, oznaene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s §ifro 01 — za trgovanje.

327. élen
(VN003 Neto dobickilizgube iz trgovanja s krediti in drugimi finan¢nimi sredstvi)

Postavka VNOO3 Nefo dobicki/izgube iz trgovanja s krediti in drugimi finan¢nimi sredstvi zajema
dobicke in izgube poslovnega leta pri trgovanju s krediti in drugimi finanénimi sredstvi (tako ucinke iz
merjenja kot tudi realizirane u€inke ob odpravi pripoznanja, tj. odpisu, odplacilu ali odtuijitvi teh financnih
sredstev), ki se nanasajo na postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene
terjatve, AO417 Druga finan¢na sredstva in A0419 Sindicirani kredit, oznaCene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 — za trgovanje.

328. ¢len
(VNO004 Neto dobicki/izgube pri nakupu in prodaji tujih valut)

(1) Postavka VNOO4 Neto dobicki/izgube pri nakupu in prodaji tujih valut zajema dobicke in
izgube poslovnega leta pri nakupu in prodaji tujih valut (tako uc€inke iz merjenja promptnih (spot) poslov
z nakupom in prodajo tujih valut kot tudi realizirane ucinke teh poslov), ki se nanasajo na postavki A2407
in P2607 Promptni posli z nakupom tujih valut ter postavki A2408 in P2608 Promptni posli s prodajo tujih
valut.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka ne zajema dobickov in izgub poslovnega leta iz promptnih
(spot) delov izvedenih finan&nih instrumentov (npr. valutnih zamenjav), ki niso namenjeni varovanju pred
tveganjem, ker so ti zajeti v postavkah VNO14 Neto dobicki/izgube v posesti za trgovanje — izvedeni
finanéni instrumenti v razmerju ekonomskega varovanja in VNO15 Neto dobicki/izgube v posesti za
trgovanje — drugi izvedeni financni instrumenti.

2. odsek
Neto dobicki ali izgube iz finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje

329. ¢len
(VNO10 Neto dobickilizgube iz financnih obveznosti v posesti za trgovanje — kratke pozicije)

Postavka VNO10 Neto dobicki/izgube iz financnih obveznosti v posesti za trgovanje — kratke
pozicije zajema dobicke in izgube poslovnega leta iz kratkih pozicij (tako u€inke iz merjenja kot tudi
realizirane ucinke ob odpravi pripoznanja teh finan&nih obveznosti), ki se nanasajo na postavki P3101
Obveznosti za izroCitev izposojenih lastniskih financnih instrumentov in P3102 Obveznosti za izrocitev
izposojenih dolzniskih financnih instrumentov, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov
in drugih postavk s 8ifro 01 - za trgovanje.
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330. élen
(VNO011 Neto dobicki/izgube iz finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — vloge in najeti
krediti)

Postavka VNO11 Neto dobicki/izgube iz finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — vioge in
najeti krediti zajema dobicke in izgube poslovnega leta iz vlog in najetih kreditov v posesti za trgovanje
(tako ucinke iz merjenja kot tudi realizirane ucinke ob odpravi pripoznanja teh finanénih obveznosti), ki
se nanasajo na postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja,
P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah, P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih
sredstev (repo) in P3702 Financne obveznosti iz listinjenja, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 01 — za trgovanje.

331. élen
(VN012 Neto dobickilizgube iz finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — izdani dolzniski
vrednostni papirji)

Postavka VNO12 Neto dobicki/izgube iz finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje — izdani
dolzniski vrednostni papirji zajema dobicCke in izgube poslovnega leta iz izdanih dolzniSkih vrednostnih
papirjev v posesti za trgovanje (tako ucinke iz merjenja kot tudi realizirane ucinke ob odpravi pripoznanja
teh financnih obveznosti), ki se nanaSajo na postavke P0802 Obveznosti za izdane dolzniske
vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice in P0804 Obveznosti za
izdana potrdila o vlogah, oznaCene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 01 - za trgovanje.

332. élen
(VNO013 Neto dobickilizgube iz finanénih obveznosti v posesti za trgovanje — druge financne
obveznosti)

Postavka VNO13 Neto dobicki/izgube iz finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanje — druge
finanéne obveznosti zajema dobiCke in izgube poslovnega leta iz drugih (neizvedenih) finanénih
obveznosti v posesti za trgovanije, ki niso vklju¢ene v postavko VN0O10, VNO11 ali VNO12 (tako u€inke
iz merjenja kot tudi realizirane ucinke ob odpravi pripoznanja teh finan¢nih obveznosti) ter se nanasajo
na postavko P0403 Druge finanéne obveznosti, oznaceno po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov
in drugih postavk s 8ifro 01 - za trgovanje.

8. pododdelek
Neto dobicki/izgube iz finanénih instrumentov, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje

1. odsek
Dobicki iz finanénih instrumentov, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki
niso v posesti za trgovanje

333. ¢len
(UP130 Dobicki iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — lastniski vrednostni papirji)

Postavka UP130 Dobicki iz finan¢nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — lastniski vrednostni papirji zajema dobicke poslovnega
leta iz merjenja lastnidkih vrednostnih papirjev (vkljuéno z dobicki iz merjenja delnic in deleZev v kapital
druzb v skupini), obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako neto
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pozitivne u€inke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke, ki se ugotavljajo na ravni
posameznega finanénega instrumenta iz postavk A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, A0901
Delnice investicijskih skladov vkijuéno s toCkami vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega
trga, A1103 Delnice neodvisnih druzb, A1202 Poslovni deleZi v neodvisne druZzbe, A1104 Delnice
oavisnih druzb, A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106 Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1203
Poslovni deleZi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni deleZi v pridruZzene druzbe in A1205 Poslovni delezZi
v skupaj obvladovane druzbe, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

334. ¢len
(UP131 Dobicki iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolznisSki vrednostni papirji)

Postavka UP131 Dobicki iz finan¢nih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolZniski vrednostni papirji zajema dobi¢ke poslovnega
leta iz merjenja dolZniSkih vrednostnih papirjev, ki ne izpolnjujejo pogojev za merjenje po odplaéni
vrednosti in se posledi¢no v skladu z MSRP 9 merijo po posteni vrednosti prek poslovnega izida.
VKkljuCuje tako neto pozitivne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke, ki se
ugotavljajo na ravni posameznega finan¢nega instrumenta iz postavk A0602 Dolzniski vrednostni papitji,
razen podrejenih dolzniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniSki
vrednostni papirji, oznaenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17
— obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

335. élen
(UP132 Dobicki iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finan€na sredstva)

Postavka UP132 Dobicki iz financnih sredstev, obvezno merjenih po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finan¢na sredstva zajema dobicke
poslovnega leta iz merjenja kreditov in drugih finanénih sredstev, ki ne izpolnjujejo pogojev za merjenje
po odplacni vrednosti in se posledi¢no v skladu z MSRP 9 merijo po posteni vrednosti prek poslovnega
izida. VkljuCuje tako neto pozitivne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke, ki se
ugotavljajo na ravni posameznega finannega instrumenta iz postavk A0408 Krediti, razen sindiciranih
kreditov, A0O410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0417 Druga finan¢na
sredstva, A0418 Terjatve iz finanénega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznacenih po Sifrantu 44.
Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida.

2. odsek
Izgube iz finanénih instrumentov, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki niso
v posesti za trgovanje

336. ¢len
(UO130 Izgube iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — lastniski vrednostni papirji)

Postavka UO130 /zgube iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — lastniSki vrednostni papirji zajema izgube poslovnega
leta iz merjenja lastnidkih vrednostnih papirjev (vklju€no z izgubami iz merjenja delnic in deleZev v kapital
druzb v skupini), obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako neto
negativne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki se ugotavljajo na ravni
posameznega finan€nega instrumenta iz postavk A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, A0901
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Delnice investicijskih skladov vkljuéno s toCkami vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega
trga, A1103 Delnice neoadvisnih druzb, A1202 Poslovni delezi v neodvisne druzbe, A1104 Delnice
oavisnih druzb, A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106 Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1203
Poslovni delezi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni deleZi v pridruZene druzbe in A1205 Poslovni delezZi
v skupaj obvladovane druzbe, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 17 — obvezno po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

337. ¢len
(UO131 Izgube iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolznisSki vrednostni papirji)

Postavka UO131 Izgube iz financnih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — dolZniski vrednostni papirji zajema izgube poslovnega
leta iz merjenja dolZniSkih vrednostnih papirjev, ki ne izpolnjujejo pogojev za merjenje po odplaéni
vrednosti in se posledi¢no v skladu z MSRP 9 merijo po posteni vrednosti prek poslovnega izida.
Vklju€uje tako neto negativne ulinke iz merjenja kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki se
ugotavljajo na ravni posameznega finanénega instrumenta iz postavk A0602 Dolzniski vrednostni papitji,
razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZzniSki
vrednostni papirji, oznaenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17
— obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

338. ¢len
(UO132 Izgube iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UO132 Izgube iz finanénih sredstev, obvezno merjenih po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ki niso v posesti za trgovanje — krediti in druga finanCna sredstva zajema izgube
poslovnega leta iz merjenja kreditov in drugih finanénih sredstev, ki ne izpolnjujejo pogojev za merjenje
po odplacni vrednosti in se posledi¢no v skladu z MSRP 9 merijo po posteni vrednosti prek poslovnega
izida. VkljuCuje tako neto negativne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki se
ugotavljajo na ravni posameznega finannega instrumenta iz postavk A0408 Krediti, razen sindiciranih
kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0417 Druga financ¢na
sredstva, A0418 Terjatve iz finanénega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznacenih po Sifrantu 44.
Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida.

9. pododdelek
Dobicki in izgube iz finanénih instrumentov, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida

1. odsek
Dobicki in izgube iz finan¢nih sredstev, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega
izida

339. ¢len
(UP122 Dobicki iz finanénih sredstev, dolo€¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UP122 Dobicki iz finan¢nih sredstev, dolo¢enih za merjenje po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida — dolZniSki vrednostni papirji zajema dobi¢ke poslovnega leta iz merjenja dolZniskih
vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplagni vrednosti, vendar jih je banka v
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skladu z MSRP 9 ob zaletnem pripoznanju v izkazu finanénega poloZaja nepreklicno oznacila za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako neto pozitivne u€inke iz merjenja
kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finan¢nega
instrumenta iz postavk A0602 DolZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolZzniskih vrednostnih
papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, oznacenih po Sifrantu
44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni
vrednosti prek poslovnega izida.

340. ¢len
(UP123 Dobicki iz finanénih sredstev, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UP123 Dobicki iz financ¢nih sredstev, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — krediti in druga financna sredstva zajema dobicke poslovnega leta iz merjenja
kreditov in drugih finanénih sredstev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplaéni vrednosti, vendar
jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zacetnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno
oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako neto pozitivne uginke iz
merjenja kot tudi realizirane neto pozitivne u€inke, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finanénega
instrumenta iz postavk A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411
Viloge, razen potrdil o viogah, A0417 Druga finanéna sredstva, A0418 Terjatve iz finanénega najema in
A0419 Sindicirani krediti, oznacenih po Sifrantu 44. Namen finan¢nih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po poSsteni vrednosti prek poslovnega izida.

341. élen
(UO122 Izgube iz finanénih sredstev, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — dolzniski vrednostni papirji)

Postavka UO122 Izgube iz financ¢nih sredstev, dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — dolZzniSki vrednostni papirji zajema izgube poslovnega leta iz merjenja dolzniSkih
vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti, vendar jih je banka v
skladu z MSRP 9 ob zaletnem pripoznanju v izkazu finanCnega polozaja nepreklicno oznacila za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida. VkljuCuje tako neto negativne ucinke iz merjenja
kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finanCnega
instrumenta iz postavk A0602 DolZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolZzniskih vrednostnih
papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolZzniski vrednostni papirji, oznacenih po Sifrantu
44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 - pripoznani (oznaceni) po posteni
vrednosti prek poslovnega izida.

342. ¢clen
(UO123 Izgube iz financnih sredstev, dolocenih za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida — krediti in druga finanéna sredstva)

Postavka UO123 Izgube iz financnih sredstev, dolo¢enih za merjenje po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida — krediti in druga financna sredstva zajema izgube poslovnega leta iz merjenja kreditov
in drugih finan¢nih sredsteyv, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplaéni vrednosti, vendar jih je
banka v skladu z MSRP 9 ob zaletnem pripoznanju v izkazu finanénega poloZaja nepreklicno oznacila
za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako neto negativne ucinke iz merjenja
kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finantnega
instrumenta iz postavk A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0417
Druga financéna sredstva in A0419 Sindicirani kredit, oznaCenih po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 - pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega
izida.
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2. odsek
Dobicki in izgube iz finanénih obveznosti, dolocenih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega
izida

343. ¢len
(UP124 Dobicki iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (¢e niso
pripoznani v DVD) - prejete vloge in krediti)

Postavka UP124 Dobicki iz spremembe postene vrednosti financnih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po poSteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (e niso
pripoznani v DVD) — prejete vioge in krediti zajema dobi¢ke poslovnega leta iz merjenja prejetih vlog in
kreditov, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z
MSRP 9 ob za¢etnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po
posSteni vrednosti prek poslovnega izida — e niso praviloma vkljuéeni v postavko drugega
vseobsegajoCega donosa VN105. Vklju€uje tako neto pozitivne ucinke iz merjenja lastnega kreditnega
tveganja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke iz tega naslova, ki se ugotavljajo na ravni
posameznega finanénega instrumenta iz postavk P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za
stanovanjsko varéevanje, P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, P0401 Najeti krediti,
P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov, P0601 Podrejene obveznosti — vioge, P0602
Podrejene obveznosti — krediti, P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih sredstev (repo) in
P3702 Financne obveznosti iz listinjenja, oznaCenih po Sifrantu 44. Namen financénih instrumentov in
drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

344. ¢len
(UP125 Dobicki iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — prejete vioge in krediti)

Postavka UP125 Dobicki iz spremembe postene vrednosti financnih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — prejete vioge in krediti
zajema dobicke poslovnega leta iz merjenja prejetih viog in kreditov, ki izpolnjujejo vse pogoje za
merjenje po odplaéni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zaCetnem pripoznanju v
izkazu finan¢nega poloZaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega
izida. Vklju€uje tako neto pozitivhe ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke, ki so
nastali zaradi drugih razlogov in ne zaradi kreditnega tveganja ter se ugotavljajo na ravni posameznega
finan€nega instrumenta iz postavk P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko varéevanje,
P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, PO401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti iz naslova
sindiciranih kreditov, P0601 Podrejene obveznosti— vlioge, PO602 Podrejene obveznosti— krediti, P3701
Krediti na podlagi za¢asne prodaje financnih sredstev (repo) in P3702 Finan¢ne obveznosti iz listinjenja,
oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani
(oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

345. ¢len
(UP126 Dobicki iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (¢e niso
pripoznani v DVD) - izdani dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UP126 Dobicki iz spremembe postene vrednosti finan¢nih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po poSteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (e niso
pripoznani v DVD) — izdani dolzniSki vrednostni papirji zajema dobiCke poslovnega leta iz merjenja
izdanih dolzniSkih vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti,
vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zacetnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja
nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida — €e niso praviloma
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vklju€eni v postavko drugega vseobsegajo¢ega donosa VN105. Vklju€uje tako neto pozitivne ulinke iz
merjenja lastnega kreditnega tveganja kot tudi realizirane neto pozitivne ucinke iz tega naslova ter se
ugotavljajo na ravni posameznega financ¢nega instrumenta iz postavk P0802 Obveznosti za izdane
dolzniske vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice, P0804
Obveznosti za izdana potrdila o viogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski vrednostni papirji,
oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 - pripoznani
(oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

346. ¢len
(UP127 Dobicki iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — izdani dolzniski
vrednostni papirji)

Postavka UP127 Dobicki iz spremembe postene vrednosti financnih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po poSteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — izdani dolZni$ki vrednostni
papirji zajema dobicke poslovnega leta iz merjenja izdanih dolZniSkih vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo
vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zacetnem
pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida. Vklju€uje tako neto pozitivne udinke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivhe
ucinke iz spremembe poStene vrednosti, ki so nastali zaradi drugih razlogov in ne zaradi kreditnega
tveganja ter se ugotavljajo na ravni posameznega finanénega instrumenta iz postavk P0802 Obveznosti
za izdane dolZniske vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice, P0804
Obveznosti za izdana potrdila o viogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolZniski vrednostni papirji,
oznalenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani
(oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

347. clen
(UP133 Dobicki iz spremembe postene vrednosti drugih finanénih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (Ce
niso pripoznani v DVD))

Postavka UP133 Dobicki iz spremembe poStene vrednosti drugih finanénih obveznosti,
dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja
(e niso pripoznani v DVD) zajema dobiCke poslovnega leta iz merjenja drugih finan&nih obveznosti, ki
izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplani vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob
zaCetnem pripoznanju v izkazu finan€nega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — &e niso praviloma vkljueni v postavko drugega vseobsegajoega
donosa VN105. Vklju€uje tako neto pozitivhe ucinke iz merjenja lastnega kreditnega tveganja kot tudi
realizirane neto pozitivne u€inke iz tega naslova, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finanénega
instrumenta iz postavke P0403 Druge financne obveznosti, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega
izida.

348. ¢len
(UP134 Dobicki iz spremembe postene vrednosti drugih finanénih obveznosti, doloéenih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov)

Postavka UP134 Dobicki iz spremembe poStene vrednosti drugih finanénih obveznosti,
dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov zajema
dobicke poslovnega leta iz merjenja drugih finan¢nih obveznosti, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje
po odplacni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zacCetnem pripoznanju v izkazu
finan€nega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida.
VkljuCuje tako neto pozitivne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto pozitivhe ucinke, ki so nastali
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zaradi drugih razlogov in ne zaradi kredithega tveganja ter se ugotavljajo na ravni posameznega
financnega instrumenta iz postavke P0403 Druge finan¢ne obveznosti, oznacene po Sifrantu 44. Namen
financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek
poslovnega izida.

349. ¢len
(UO124 Izgube iz spremembe postene vrednosti finan€nih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (e niso
pripoznane v DVD) — prejete vloge in krediti)

Postavka UO124 Izgube iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (Ce niso
pripoznane v DVD) — prejete vioge in krediti zajema izgube poslovnega leta iz merjenja prejetih vlog in
kreditov, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplaéni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z
MSRP 9 ob zaCetnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po
posteni vrednosti prek poslovnega izida — e niso praviloma vkljuéeni v postavko drugega
vseobsegajocega donosa VN105. Vkljuuje tako neto negativne ucinke iz merjenja lastnega kreditnega
tveganja kot tudi realizirane neto negativne ucinke iz tega naslova, ki se ugotavljajo na ravni
posameznega finantnega instrumenta iz postavk P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za
stanovanjsko varéevanje, P0321 Prejete vloge, razen elektronskega denarja, P0401 Najeti krediti,
P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov, P0601 Podrejene obveznosti — vioge, P0602
Podrejene obveznosti — krediti, P3701 Krediti na podlagi zadasne prodaje finanénih sredstev (repo) in
P3702 Financne obveznosti iz listinjenja, oznaCenih po Sifrantu 44. Namen financénih instrumentov in
drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

350. clen
(UO125 Izgube iz spremembe postene vrednosti financnih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — prejete vioge in krediti)

Postavka UO125 Izgube iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po poSteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — prejete vioge in krediti
zajema izgube poslovnega leta iz merjenja prejetih vlog in kreditov, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje
po odplaéni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zadetnem pripoznanju v izkazu
finanénega polozaja nepreklicno oznadila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida.
Vklju€uje tako neto negativne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto negativne ucinke, ki so nastali
zaradi drugih razlogov in ne zaradi kredithega tveganja ter se ugotavljajo na ravni posameznega
finan€nega instrumenta iz postavk P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko varéevanje,
P0321 Prejete vioge, razen elektronskega denarja, PO401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti iz naslova
sindiciranih kreditov, P0601 Podrejene obveznosti— vioge, PO602 Podrejene obveznosti— krediti, P3701
Krediti na podlagi za¢asne prodaje financnih sredstev (repo) in P3702 Finan¢ne obveznosti iz listinjenja,
oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 - pripoznani
(oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

351. ¢len
(UO126 Izgube iz spremembe postene vrednosti finan€énih obveznosti, dolo¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (¢e niso
pripoznane v DVD) - izdani dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka UO126 Izgube iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (Ce niso
pripoznane v DVD) — izdani dolzniski vrednostni papirji zajema izgube poslovnega leta iz merjenja
izdanih dolzniSkih vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti,
vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zaletnem pripoznanju v izkazu finanénega polozaja
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nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida — e niso praviloma
vklju€eni v postavko drugega vseobsegajoCega donosa VN105. Vklju€uje tako neto negativne ucinke iz
merjenja lastnega kreditnega tveganja kot tudi realizirane neto negativne ucinke iz tega naslova, ki se
ugotavljajo na ravni posameznega finan¢nega instrumenta iz postavk P0802 Obveznosti za izdane
dolzniske vrednostne papirje, razen obveznic, P0803 Obveznosti za izdane obveznice, P0804
Obveznosti za izdana potrdila o vlogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolzniski vrednostni papitji,
oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani
(oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

352. ¢len
(UO127 Izgube iz spremembe postene vrednosti finan€énih obveznosti, doloé¢enih za merjenje
po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — izdani dolzniski
vrednostni papirji)

Postavka UO127 Izgube iz spremembe poStene vrednosti financnih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po poSteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov — izdani dolZni$ki vrednostni
papirji zajema izgube poslovnega leta iz merjenja izdanih dolzniSkih vrednostnih papirjev, ki izpolnjujejo
vse pogoje za merjenje po odplacni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob zacetnem
pripoznanju v izkazu finan€nega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek
poslovnega izida. VkljuCuje tako neto negativne ucinke iz merjenja kot tudi realizirane neto negativne
ucinke, ki so nastali zaradi drugih razlogov in ne zaradi kreditnega tveganja ter se ugotavljajo na ravni
posameznega finanénega instrumenta iz postavk P0802 Obveznosti za izdane dolZzniske vrednostne
papirje, razen obveznic, PO803 Obveznosti za izdane obveznice, PO804 Obveznosti za izdana potrdila
o vlogah in P0901 Podrejene obveznosti — dolZniski vrednostni papirji, oznacenih po Sifrantu 44. Namen
financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek
poslovnega izida.

353. clen
(UO133 Izgube iz spremembe postene vrednosti drugih finanénih obveznosti, dolo€enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja (Ce
niso pripoznane v DVD))

Postavka UO133 Izgube iz spremembe poStene vrednosti drugih finanénih obveznosti,
dolo¢enih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi lastnega kreditnega tveganja
(Ce niso pripoznane v DVD) zajema izgube poslovnega leta iz merjenja drugih finanénih obveznosti, ki
izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacéni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob
zaCetnem pripoznanju v izkazu finan€nega polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni
vrednosti prek poslovnega izida — &e niso praviloma vkljueni v postavko drugega vseobsegajoega
donosa VN105. Vklju€uje tako neto negativne ucinke iz merjenja lastnega kreditnega tveganja kot tudi
realizirane neto negativne ucinke iz tega naslova, ki se ugotavljajo na ravni posameznega finanénega
instrumenta iz postavke P0403 Druge finanéne obveznosti, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega
izida.

354. ¢len
(UO134 Izgube iz spremembe postene vrednosti drugih finanénih obveznosti, dolo¢enih za
merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov)

Postavka UO134 [zgube iz spremembe poStene vrednosti drugih finanénih obveznosti,
doloéenih za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida, zaradi drugih razlogov zajema izgube
poslovnega leta iz merjenja drugih financnih obveznosti, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po
odplac¢ni vrednosti, vendar jih je banka v skladu z MSRP 9 ob za¢etnem pripoznanju v izkazu finanénega
polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida. Vklju€uje tako
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neto negativne u€inke iz merjenja, ki se ne nana$ajo na lastno kreditno tveganje, kot tudi realizirane
neto negativne ucinke iz tega naslova ter se ugotavljajo na ravni posameznega finan¢nega instrumenta
iz postavke P0403 Druge financéne obveznosti, oznaene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov
in drugih postavk s Sifro 02 — pripoznani (oznaceni) po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

10. pododdelek
Dobicki in izgube iz spremembe postene vrednosti financnih instrumentov pri obraCunavanju varovani
pred tveganiji

1. odsek
Dobicki in izgube iz izvedenih finan¢nih instrumentov, namenjenih varovanju pred spremembami
postene vrednosti

355. élen
(UP151 Varovanje postene vrednosti — dobicki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju postene vrednosti posameznih finanénih
instrumentov)

Postavka UP151 Varovanje poStene vrednosti — dobiCki iz spremembe postene vrednosti
izvedenih financnih instrumentov, namenjenih varovanju poStene vrednosti posameznih financnih
instrumentov zajema dobiCke poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja postene vrednosti posameznih finanénih instrumentov ob
izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9. Vklju€uje neto pozitivhe
uCinke iz spremembe poStene vrednosti, ki se ugotavljajo na ravni posameznega izvedenega
finan€nega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 Izvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom
sredstev ter A2406 in P2606 Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznacenih po
Sifrantu 44. Namen finan¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 10 — izvedeni finanéni instrumenti
za varovanje postene vrednosti (mikro).

356. clen
(UP155 Varovanje postene vrednosti — dobicki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju postene vrednosti skupine finanénih
instrumentov)

Postavka UP155 Varovanje poStene vrednosti — dobi¢ki iz spremembe postene vrednosti
izvedenih finanénih instrumentov, namenjenih varovanju poStene vrednosti skupine finanénih
instrumentov zajema dobiCke poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja postene vrednosti skupin finanénih instrumentov pred
tveganjem spremembe obrestne mere ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje varovanja pred
tveganji po MSRP 9. Vklju€uje neto pozitivne ucinke iz spremembe postene vrednosti, ki se ugotavljajo
na ravni posameznega izvedenega finanénega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni financni
instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 Izvedeni finanéni instrumenti s
terminsko prodajo sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk
s 8ifro 13 — izvedeni financni instrumenti za varovanje poStene vrednosti (makro).

357. ¢len
(UO151 Varovanje postene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju postene vrednosti posameznih instrumentov)

Postavka UO151 Varovanje poSstene vrednosti — izqube iz spremembe postene vrednosti
izvedenih finan¢nih instrumentov, namenjenih varovanju poStene vrednosti posameznih instrumentov
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zajema izgube poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finanénih instrumentov,
sklenjenih za namen varovanja postene vrednosti posameznih finan¢nih instrumentov ob izpolnjevanju
vseh sodil za obracunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9. Vklju€uje neto negativne ucinke iz
spremembe postene vrednosti, ki se ugotavljajo na ravni posameznega izvedenega financnega
instrumenta iz postavk A2405 in P2605 Izvedeni financni instrumenti s terminskim nakupom sredstev
ter A2406 in P2606 /zvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznacenih po Sifrantu
44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 10 — jzvedeni financni instrumenti za
varovanje poStene vrednosti (mikro).

358. ¢len
(UO155 Varovanje postene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju postene vrednosti skupine finanénih
instrumentov)

Postavka UO155 Varovanje poStene vrednosti — izgube iz spremembe poStene vrednosti
izvedenih finanénih instrumentov, namenjenih varovanju poStene vrednosti skupine finanénih
instrumentov zajema izgube poslovnega leta iz spremembe poStene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja postene vrednosti skupin finanénih instrumentov pred
tveganjem spremembe obrestne mere ob izpolnjevanju vseh sodil za obracunavanje varovanja pred
tveganji po MSRP 9. Vklju€uje neto negativne ucinke iz spremembe postene vrednosti, ki se ugotavljajo
na ravni posameznega izvedenega finanénega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni financni
instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 /zvedeni finanéni instrumenti s
terminsko prodajo sredstev, ozna&enih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk
s 8ifro 13 — izvedeni financni instrumenti za varovanje postene vrednosti (makro).

2. odsek
Dobicki in izgube iz varovanih postavk pred spremembami poStene vrednosti, ki se nanasajo na
varovano tveganje

359. clen
(UP150 Varovanje postene vrednosti — dobicki iz spremembe postene vrednosti posamezno
varovanih finanénih instrumentov)

Postavka UP150 Varovanje poS$tene vrednosti — dobi¢ki iz spremembe postene vrednosti
posamezno varovanih financ¢nih instrumentov zajema dobicke poslovnega leta iz spremembe poStene
vrednosti posamezno varovanih finanénih instrumentov (ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje
varovanja pred tveganji po MSRP 9), ki se nanaSajo na uspesni del varovanja postene vrednosti.
Vklju€uje tako neto pozitivne ulinke iz merjenja poStene vrednosti kot tudi realizirane neto pozitivhe
ucinke iz posamezno varovanih finanénih instrumentov, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplaéni vrednosti ali 18 — po poSteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa.

360. ¢len
(UP154 Varovanje postene vrednosti — dobicki iz spremembe postene vrednosti varovane
skupine finanénih instrumentov)

Postavka UP154 Varovanje poStene vrednosti — dobi¢ki iz spremembe postene vrednosti
varovane skupine financnih instrumentov zajema dobiCke poslovnega leta iz spremembe postene
vrednosti varovane skupine finanénih instrumentov v razmerju varovanja poStene vrednosti pred
tveganjem spremembe obrestne mere (ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje varovanja pred
tveganji po MSRP 9), ki se nanaSajo na uspes$ni del varovanja postene vrednosti (npr. varovanja pred
tveganjem spremembe obrestne mere) teh finanénih instrumentov. Vklju€uje tako neto pozitivhe ucinke
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iz merjenja postene vrednosti kot tudi realizirane neto pozitivhe ucinke iz tega naslova, ki se ugotavljajo
na ravni varovane skupine finan¢nih sredstev ali obveznosti ter se v izkazu finan€nega polozaja poroc¢ajo
v postavkah A3001 in P3001 Spremembe postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim
tveganjem.

361. clen
(UO150 Varovanje postene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti posamezno
varovanih finanénih instrumentov)

Postavka UO150 Varovanje poStene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti
posamezno varovanih financ¢nih instrumentov zajema izgube poslovnega leta iz spremembe postene
vrednosti posamezno varovanih finanénih instrumentov (ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje
varovanja pred tveganji po MSRP 9), ki se nanaSajo na uspesni del varovanja postene vrednosti.
Vklju€uje tako neto negativne ucinke iz merjenja postene vrednosti kot tudi realizirane neto negativne
ucinke iz posamezno varovanih finanénih instrumentov, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti ali 18 — po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa.

362. clen
(UO154 Varovanje postene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti varovane
skupine finanénih instrumentov)

Postavka UO154 Varovanje poStene vrednosti — izgube iz spremembe postene vrednosti
varovane skupine financnih instrumentov zajema izgube poslovnega leta iz spremembe postene
vrednosti varovane skupine finanénih instrumentov v razmerju varovanja poStene vrednosti pred
tveganjem spremembe obrestne mere (ob izpolnjevanju vseh sodil za obracunavanje varovanja pred
tveganji po MSRP 9), ki se nanaSajo na uspesni del varovanja postene vrednosti (npr. varovanja pred
tveganjem spremembe obrestne mere) teh finanénih instrumentov. Vklju€uje tako neto negativne ucinke
iz merjenja postene vrednosti kot tudi realizirane neto negativne u€inke iz tega naslova, ki se ugotavljajo
na ravni varovane skupine finanénih sredstev ali obveznosti ter se v izkazu finanénega polozaja porocajo
v postavkah A3001 in P3001 Spremembe postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim
tveganjem.

3. odsek
Dobicki in izgube iz neuspesdnega varovanja denarnih tokov

363. ¢len
(UP152 Varovanje denarnih tokov — dobicki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
financnih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov posameznih instrumentov —
neuspesni del)

Postavka UP152 Varovanje denarnih tokov — dobi¢ki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
financnih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov posameznih instrumentov — neuspes$ni
del zajema dobicke poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finan¢nih instrumentoyv,
sklenjenih za namen varovanja denarnih tokov posameznih finan¢nih instrumentov ob izpolnjevanju
vseh sodil za obraCunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9, ki se nana$ajo na neuspesni del
varovanja denarnih tokov posameznih finan¢nih instrumentov. VkljuCuje neto pozitivne ucinke iz
spremembe postene vrednosti neuspeSnega dela varovanja, ki se ugotavljajo na ravni posameznega
izvedenega finanCnega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni finanéni instrumenti s
terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 Izvedeni financ¢ni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s §ifro 11 — izvedeni
financni instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro).
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364. ¢len
(UP156 Varovanje denarnih tokov — dobicki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov skupine finan€nih instrumentov
— neuspesni del)

Postavka UP156 Varovanje denarnih tokov — dobi¢ki iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov skupine finanénih instrumentov —
neuspesni del zajema dobiCke poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja denarnih tokov skupin finan¢nih instrumentov (npr. pred
obrestnim tveganjem) ob izpolnjevanju vseh sodil za obradunavanje varovanja pred tveganji po MSRP
9. Vklju€uje neto pozitivhe ucinke iz spremembe poStene vrednosti, ki se nanasajo na neuspesdni del
varovanja denarnih tokov skupine finan¢nih instrumentov ter se ugotavljajo na ravni posameznega
izvedenega finanénega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni finan¢ni instrumenti s
terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 /zvedeni finanéni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 14 — izvedeni
finanéni instrument za varovanje denarnih tokov (makro).

365. ¢len
(UO152 Varovanje denarnih tokov — izgube iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov posameznih instrumentov -
neuspesni del)

Postavka UO152 Varovanje denarnih tokov — izgube iz spremembe poStene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov posameznih instrumentov — neuspesni
del zajema izgube poslovnega leta iz spremembe postene vrednosti izvedenih finan¢nih instrumentov,
sklenjenih za namen varovanja denarnih tokov posameznih finan¢nih instrumentov ob izpolnjevaniju
vseh sodil za obradunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9, ki se nanaSajo na neuspesni del
varovanja denarnih tokov posameznih finanénih instrumentov. VkljuCuje neto negativne ucinke iz
spremembe postene vrednosti neuspeSnega dela varovanja, ki se ugotavljajo na ravni posameznega
izvedenega finanCnega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni financni instrumenti s
terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 Izvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s 8ifro 11 — izvedeni
finanéni instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro).

366. ¢len
(UO156 Varovanje denarnih tokov — izgube iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finanénih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov skupine finan€nih instrumentov
— neuspesni del)

Postavka UO156 Varovanje denarnih tokov — izgube iz spremembe postene vrednosti izvedenih
finan¢nih instrumentov, namenjenih varovanju denarnih tokov skupine finanénih instrumentov —
neuspesni del zajema izgube poslovnega leta iz spremembe poStene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja denarnih tokov skupin finan¢nih instrumentov (npr. pred
obrestnim tveganjem) ob izpolnjevanju vseh sodil za obraunavanje varovanja pred tveganji po MSRP
9. Vklju€uje neto negativne ucinke iz spremembe postene vrednosti, ki se nanaajo na neuspesni del
varovanja denarnih tokov skupine finan¢nih instrumentov ter se ugotavljajo na ravni posameznega
izvedenega finanénega instrumenta iz postavk A2405 in P2605 /zvedeni financni instrumenti s
terminskim nakupom sredstev ter A2406 in P2606 Izvedeni financ¢ni instrumenti s terminsko prodajo
sredstev, oznacenih po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 14 — izvedeni
finanéni instrument za varovanje denarnih tokov (makro).

11. pododdelek
Neto dobicki ali izgube iz te€ajnih razlik
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367. ¢len
(VN020 Neto dobickilizgube iz te¢ajnih razlik)

Postavka VN020 Neto dobicki/izgube iz te¢ajnih razlik zajema dobicke in izgube poslovnega
leta iz te€ajnih razlik od dolzniSkih finanénih instrumentov oziroma poslovnih terjatev in obveznosti,
nastalih zaradi spremembe teCajev tujih valut in posledi¢no spremembe protivrednosti finanénih
instrumentov oziroma poslovnih terjatev in obveznosti v eurih.

12. pododdelek
Dobicki in izgube iz odprave pripoznanja nefinanénih sredstev in naloZb v druzbe v skupini, ki se ne
obravnavajo po MSRP 5

1. odsek
Dobicki in izgube iz odprave pripoznanja nalozb v druzbe v skupini, ki se ne obravnavajo po MSRP 5

368. clen
(UP183 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkorocnih sredstev v posesti za
prodajo — nalozbe v druzbe v skupini)

Postavka UP183 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroCnih sredstev v
posesti za prodajo — nalozbe v druzbe v skupini zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odtujitvi) nalozb v odvisne, pridruzene in skupaj obvladovane druzbe iz izkaza financnega
polozZaja, ki se pred odpravo pripoznanja niso obravnavale kot nekratkoroCna sredstva v posesti za
prodajo po MSRP 5 (tj. razliko med prodajno ceno in knjigovodsko vrednostjo teh nalozb), ki se nanasajo
na postavke A1104 Delnice odvisnih druzb, A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106 Delnice skupaj
obvladovanih druzb, A1203 Poslovni deleZi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni deleZi v pridruZzene
druzbe in A1205 Poslovni delezi v skupaj obvladovane druzbe, oznacene po Sifrantu 44. Namen
financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega
izida, 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoega donosa ali 16 — drugo.

369. clen
(UO183 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoro€nih sredstev v posesti za
prodajo — nalozbe v druzbe v skupini)

Postavka UO183 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroCnih sredstev v posesti
za prodajo — naloZbe v druzbe v skupini zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odtujitvi ali odpisu) naloZb v odvisne, pridruzene in skupaj obvladovane druzbe iz izkaza
financnega polozaja, ki se pred odpravo pripoznanja niso obravnavale kot nekratkorona sredstva v
posesti za prodajo po MSRP 5 ({j. razliko med knjigovodsko vrednostjo in prodajno ceno teh nalozb), ki
se nanaSajo na postavke A1104 Delnice odvisnih druzb, A1105 Delnice pridruZenih druzb, A1106
Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1203 Poslovni deleZi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni delezZi v
pridruZzene druzbe in A1205 Poslovni deleZi v skupaj obviadovane druzbe, oznacene po Sifrantu 44.
Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 17 — obvezno po poSteni vrednosti prek
poslovnega izida, 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa ali 16 — drugo.

2. odsek
Dobicki iz odprave pripoznanja nefinanénih sredstev
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370. élen
(UP180 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkorocnih sredstev v posesti za
prodajo — opredmetena osnovna sredstva)

Postavka UP180 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroCnih sredstev v
posesti za prodajo — opredmetena osnovna sredstva zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob
odpravi pripoznanja (odtujitvi) opredmetenih osnovnih sredstev iz izkaza finanénega polozaja (ij. razliko
med prodajno ceno in knjigovodsko vrednostjo teh sredstev), ki se nanaSajo na postavke A1401
Zemljis¢a, A1402 Zgradbe, A1403 Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406 Oprema v
najemu, A1407 Racunalniska oprema in A1408 Druga oprema, oznacene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s $ifro 16 — drugo.

371. €len
(UP181 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkorocnih sredstev v posesti za
prodajo — neopredmetena sredstva)

Postavka UP181 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroCnih sredstev v
posesti za prodajo — neopredmetena sredstva zajema realizirane dobicke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odtujitvi) neopredmetenih sredstev iz izkaza finan€nega polozaja (tj. razliko med prodajno
ceno in knjigovodsko vrednostjo teh sredstev), ki se nanasajo na postavki A1502 Premozenjske pravice
in A1505 Druga neopredmetena sredstva, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in
drugih postavk s 8ifro 16 — drugo.

372. élen
(UP182 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti za
prodajo — nalozbene nepremicnine)

Postavka UP182 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroCnih sredstev v
posesti za prodajo — naloZbene nepremicnine zajema realizirane dobi¢ke poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja (odtujitvi) nalozbenih nepremicnin iz izkaza finanénega polozaja (tj. razliko med prodajno
ceno in knjigovodsko vrednostjo teh sredstev), ki se nanaSajo na postavko A2702 Nalozbene
nepremicnine — zemlji§€a in zgradbe, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

373. €len
(UP189 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti za
prodajo — druga sredstva)

Postavka UP189 Dobicki iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v
posesti za prodajo — druga sredstva zajema realizirane dobi¢ke poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
(odtujitvi) zalog in drugih poslovnih sredstev (ne finan¢nih sredstev) iz izkaza finan€nega polozaja (ij.
razliko med prodajno ceno in knjigovodsko vrednostjo teh sredstev), ki niso zajeti v postavkah UP180,
UP181 in UP182 ter se nanasajo na postavke A2917 Terjatve za placane davke od dohodkov pravnih
oseb, A2919 Terjatve za placane davke, prispevke in druge dajatve, A2941 Predujmi za opredmetena
osnovna sredstva in A2942 Predujmi za druge namene ter postavke A2913 Predujmi za neopredmetena
sredstva, A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja, A2939 Druge zaloge in A2940 Zlato,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

3. odsek
Izgube iz odprave pripoznanja nefinanénih sredstev
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374. ¢len
(UO180 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoro€nih sredstev v posesti za
prodajo — opredmetena osnovna sredstva)

Postavka UO180 /zgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti
za prodajo — opredmetena osnovna sredstva zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi
pripoznanja opredmetenih osnovnih sredstev iz izkaza finanénega polozaja (tj. razliko med knjigovodsko
vrednostjo in prodajno ceno teh sredstev), ki se nana$ajo na postavke A1401 Zemljis¢a, A1402 Zgradbe,
A1403 Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406 Oprema v najemu, A1407 Racunalniska
oprema in A1408 Druga oprema, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

375. élen
(UO181 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoro¢nih sredstev v posesti za
prodajo — neopredmetena sredstva)

Postavka UO181 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti
za prodajo — neopredmetena sredstva zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
neopredmetenih sredstev iz izkaza finanCnega polozZaja (j. razliko med knjigovodsko vrednostjo in
prodajno ceno teh sredstev), ki se nanaSajo na postavki A1502 PremoZenjske pravice in A1505 Druga
neopredmetena sredstva, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 16 — drugo.

376. ¢len
(UO182 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti za
prodajo — nalozbene nepremicnine)

Postavka UO182 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti
za prodajo — naloZzbene nepremicnine zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja
nalozbenih nepremiénin iz izkaza finanénega polozaja (ij. razliko med knjigovodsko vrednostjo in
prodajno ceno teh sredstev), ki se nanasajo na postavko A2702 Nalozbene nepremicnine — zemiljis¢a
in zgradbe, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

377. €len
(UO189 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoroénih sredstev v posesti za
prodajo — druga sredstva)

Postavka UO189 Izgube iz odprave pripoznanja sredstev brez nekratkoro¢nih sredstev v posesti
za prodajo — druga sredstva zajema realizirane izgube poslovnega leta ob odpravi pripoznanja zalog in
drugih poslovnih sredstev (ne financnih sredstev) iz izkaza finanénega polozaja (ij. razliko med
knjigovodsko vrednostjo in prodajno ceno teh sredstev), ki niso zajeti v postavki UO180, UO181 ali
UO182 ter se nanasajo na postavke A2917 Terjatve za placane davke od dohodkov pravnih oseb, A2919
Terjatve za placane davke, prispevke in druge dajatve, A2941 Predujmi za opredmetena osnovna
sredstva in A2942 Predujmi za druge namene ter postavke A2913 Predujmi za neopredmetena
sredstva, A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja, A2939 Druge zaloge in A2940 Zlato,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

13. pododdelek
Drugi poslovni prihodki
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378. €len
(UP192 Dobicki iz spremembe postene vrednosti nalozbenih nepremicnin oziroma
opredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu postene vrednosti)

Postavka UP192 Dobicki iz spremembe poStene vrednosti naloZzbenih nepremicnin oziroma
opredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu postene vrednosti zajema dobiCke iz spremembe
postene vrednosti nalozbenih nepremiénin oziroma opredmetenih sredstev v poslovnem letu, ki se
merijo po modelu prevrednotenja (postene vrednosti) v skladu z MRS 40 in se nana$ajo na postavko
A2702 Nalozbene nepremicnine — zemljis¢a in zgradbe.

379. élen
(UP190 Prihodki od nalozbenih nepremiénin, danih v poslovni najem)

Postavka UP190 Prihodki od haloZbenih nepremicnin, danih v poslovni najem zajema prihodke
poslovnega leta iz najemnin od nalozbenih nepremicnin, danih v poslovni najem (tudi nalozbenih
nepremicnin, ki so bile namenjene prodaji in razporejene v skupino nekratkoro¢nih sredstev v posesti
za prodajo ali spadajo v ustavljeni del poslovanja), ki se nanasajo na postavko A2702 Nalozbene
nepremicnine — zemljis$¢a in zgradbe.

380. ¢len
(UP191 Prihodki od opredmetenih osnovnih sredstev, danih v poslovni najem)

Postavka UP191 Prihodki od opredmetenih osnovnih sredstev, danih v poslovni najem zajema
prihodke poslovnega leta iz najemnin od opredmetenih osnovnih sredstev (razen naloZbenih
nepremicnin), danih v poslovni najem (tudi opredmetenih osnovnih sredstev, ki so bila namenjena
prodaji in razporejena v skupino nekratkoro€nih sredstev v posesti za prodajo ali spadajo v ustavljeni
del poslovanja), ki se nanasajo na postavke A1402 Zgradbe, A1403 Nepremicnine v najemu, A1405
Drobni inventar, A1406 Oprema v najemu, A1407 Racunalniska oprema in A1408 Druga oprema.

381. ¢len
(UP199 Drugi poslovni prihodki)

Postavka UP199 Drugi poslovni prihodki zajema dobicke poslovnega leta iz trgovanja z zlatom,
drugimi plemenitimi kovinami in blagom ter druge poslovne prihodke poslovnega leta, ki se ne nanasajo
na poslovanje s finan&nimi instrumenti in ne ustrezajo opisom predhodno navedenih postavk.

14. pododdelek
Drugi poslovni odhodki

382. ¢len
(UO192 Izgube iz spremembe postene vrednosti nalozbenih nepremiénin oziroma
opredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu postene vrednosti)

Postavka UO192 Izgube iz spremembe poStene vrednosti nalozbenih nepremiénin oziroma
opredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu poStene vrednosti zajema izgube iz spremembe postene
vrednosti nalozbenih nepremicnin oziroma opredmetenih sredstev v poslovnem letu, ki se merijo po
modelu prevrednotenja (postene vrednosti) in se nanasajo na postavko A2702 NaloZbene nepremicnine
— zemljisCa in zgradbe.
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383. élen
(UO190 Odhodki iz nalozbenih nepremicnin, danih v poslovni najem)

Postavka UO190 Odhodki iz nalozbenih nepremicnin, danih v poslovni najem zajema odhodke
oziroma stroSke poslovnega leta, povezane z nalozbenimi nepremi¢ninami, danimi v poslovni najem
(tudi nalozbenimi nepremic¢ninami, ki so bile namenjene prodaiji in razporejene v skupino nekratkorocnih
sredstev v posesti za prodajo ali spadajo v ustavljeni del poslovanja), ki se nanasajo na postavko A2702
Nalozbene nepremicnine — zemljis¢a in zgradbe.

384. ¢len
(UO191 Odhodki iz opredmetenih osnovnih sredstev, danih v poslovni najem)

Postavka UO191 Odhodki iz opredmetenih osnovnih sredstev, danih v poslovni najem zajema
odhodke oziroma stroSke poslovnega leta, povezane z opredmetenimi osnovnimi sredstvi, danimi v
poslovni najem (tudi opredmetenimi osnovnimi sredstvi, ki so bili namenjeni prodaji in razporejeni v
skupino nekratkoro¢nih sredstev v posesti za prodajo ali spadajo v ustavljeni del poslovanja), ki se
nanasajo na postavke A1402 Zgradbe, A1403 Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406
Oprema v najemu, A1407 RacunalniSka oprema in A1408 Druga oprema.

385. ¢len
(UO199 Drugi poslovni odhodki)

Postavka UO199 Drugi poslovni odhodki zajema izgube poslovnega leta iz trgovanja z zlatom,
drugimi plemenitimi kovinami in blagom ter druge odhodke poslovnega leta, ki se ne nanasajo na
poslovanje s finan€nimi instrumenti in ne ustrezajo opisom predhodno navedenih postavk.

15. pododdelek
Administrativni stroski

386. clen
(UO201 Stroski v zvezi s pokojninami in podobni stroski)

(1) Postavka UO201 Stroski v zvezi s pokojninami in podobni stroski zajema stroSke poslovnega
leta, ki se nanaSajo na kratkorocne obveznosti banke do zaposlencev iz naslova pozaposlitvenih
zasluzkov, kar vkljuCuje tudi prostovoljno dodatno pokojninsko zavarovanje (vplacila v t. i. drugi
pokojninski steber, ki je stroSek banke).

(2) Banka v postavko iz prejSnjega odstavka ne vklju¢i odhodkov iz dolgoro¢nih obveznosti za
ugodnosti zaposlencev po MRS 19 (med katere lahko spadajo obveznosti za odpravnine ob upokojitvi
in jubilejne nagrade), ki se v skladu z navodili za izpolnjevanje predlog FINREP prikazujejo kot odhodki
za oblikovane rezervacije, tj. v postavki UO401.

387. clen
(UO204 Stroski v zvezi s prispevki za socialno varnost)

Postavka UO204 Stroski v zvezi s prispevki za socialno varnost zajema stroSke poslovnega
leta, ki se nana3ajo na kratkorocne obveznosti banke do zaposlencev iz naslova vplacil v sklade za
socialno varnost (razen pozaposlitvenih zasluzkov zaposlencev), kar vklju€uje tudi:

— prispevke na obraCunane bruto place, ki bremenijo delodajalca (prispevek za pokojninsko in
invalidsko zavarovanje, prispevek za zdravstveno zavarovanje, prispevek za zaposlovanje, prispevek
za poSkodbe pri delu, prispevek za stardevsko varstvo);
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— kolektivno nezgodno zavarovanje ter druge oblike zdravstvenega in Zivljenjskega zavarovanja
delavcey;
— zavarovanje odgovornosti delavcev.

388. ¢len
(UO205 Place)

Postavka UO205 Place zajema stroSke poslovnega leta iz naslova obracunanih bruto plag,
vklju€no z regresom za letni dopust ter prispevki in davki, ki bremenijo zaposlence.

389. ¢len
(UO206 Odpravnine)

Postavka UO206 Odpravnine zajema stroSke poslovnega leta iz naslova odpravnin zaposlenim
ob prekinitvi delovnega razmerja, kot so opredeljene v 8. ¢lenu MRS 19 (bodisi zaradi pred¢asne
upokoijitve bodisi zaradi prenehanja zaposlitve na podlagi ponudbe delodajalca).

390. ¢len
(UO202 Izplacila zaposlencem v delnicah)

Postavka UO202 Izplacila zaposlencem v delnicah zajema stroSke poslovnega leta, ki se
nanasajo na izplacila zaposlencem za opravljeno delo v obliki delnic.

391. ¢len
(UO203 Drugi stroski dela)

Postavka UO203 Drugi stro$ki dela zajema strodke poslovnega leta iz naslova drugih prejemkov
zaposlencev, kot so nadomestilo za prehrano, povracilo stroSkov prevoza na delo, solidarnostne pomoci
in placila za opravljene zdravstvene storitve ter nagrade ¢lanom nadzornega sveta, ki niso vkljuéeni v
eno izmed postavk UO201, UO202, U0204, UO205 ali UO206.

392. ¢len
(UO210 Stroski reklame)

Postavka UO210 Stroski reklame zajema stroSke reklame v poslovnem letu, kot so oglaSevanje
v Casopisu, na radiu in televiziji, propagandni letaki in prospekti, sponzorstva, oglasevanje na plakatih,
storitve oglasSevalskih agencij, udelezba na sejmih z namenom oglasevanja ipd.

393. élen
(UO222 Stroski svetovanja in profesionalnega servisiranja)
Postavka UO222 Stroski svetovanja in profesionalnega servisiranja zajema stro$ke poslovnega

leta za opravljene svetovalne in revizijske storitve ter druge storitve profesionalnega servisiranja, kot so
racunovodske storitve.

394. ¢len
(UO223 Stroski v zvezi s kreditnim tveganjem)
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Postavka UO223 Stroski v zvezi s kreditnim tveganjem zajema stroSke poslovnega leta v zvezi
s kreditnim tveganjem, kot so stroski, nastali z izterjavo (vklju¢no z opominjanjem), sodnimi postopki in
zasegom zavarovanj zaradi neodplaCevanja dolgov komitentov, stroski v zvezi z izbrisom hipotek
oziroma izbrisnimi pobotnicami.

395. ¢len
(UO224 Stroski sodnih postopkov, ki niso povezani z izterjavo)

Postavka UO224 Stroski sodnih postopkov, ki niso povezani z izterjavo zajema stroSke
poslovnega leta, nastale v sodnih postopkih, ki niso povezani s kreditnim tveganjem oziroma izterjavo
in za katere predhodno niso bile oblikovane rezervacije.

396. ¢len
(UO225 Stroski odvetniskih in notarskih storitev, ki niso povezani s sodnimi postopki)

Postavka UO225 Stroski odvetniskih in notarskih storitev, ki niso povezani s sodnimi postopkKi
zajema stroSke poslovnega leta za opravljene odvetniSke in notarske storitve, ki niso povezane s
sodnimi postopki.

397. ¢len
(UO212 Stroski informacijskega sistema)

Postavka UO212 Stro$ki informacijskega sistema zajema stroSke materiala in storitev v
poslovnem letu v zvezi z informacijskim sistemom (vkljuéno z zavarovanjem), ki ne povec&ujejo nabavne
vrednosti racunalniSke opreme in licenc za racunalniSke programe ter se nanasajo na postavki A1407
Racunalniska oprema in A1502 PremoZenjske pravice.

398. ¢len
(UO213 Stroski najemnin in zakupnin)

Postavka UO213 Stroski najemnin in zakupnin zajema stroSke najemnin in zakupnin
nepremicnin in opreme.

399. ¢len
(UO214 Stroski drugih storitev)

Postavka UO214 Stroski drugih storitev zajema stroSke sejnin, opravljenih prevozov in stroske
drugih storitev, ki niso zajeti v opredeljenih stroSkovnih postavkah od UO200 do UO213, postavkah od
UO0215 do UO219, postavkah od U0221 do UO229 ter v postavki UO230 ali UO231.

400. clen
(UO228 Stroski v zvezi z vzdrzevanjem, upravljanjem in varovanjem nepremicnin)

Postavka UO228 Stroski v zvezi z vzdrzevanjem, upravljanjem in varovanjem nepremicnin
zajema stroSke vzdrzevanja, upravljanja in varovanja nepremicnin (vkljuéno z nepremicninami v
najemu), ki ne izbolj$ajo njihove uporabe ali ne podaljSajo njihove zZivljenjske dobe, ter spremljajoce
stroSke zavarovanja in stroSke komunalnih storitev, ki so povezani z uporabo nepremiénin (voda,
elektrika, ogrevanje).
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401. ¢len
(UO229 Stroski v zvezi z vzdrzevanjem, upravljanjem in varovanjem drugih opredmetenih
osnovnih sredstev)

Postavka UQ229 Stroski v zvezi z vzdrZzevanjem, upravijanjem in varovanjem drugih
opredmetenih osnovnih sredstev zajema stroSke vzdrzevanja, upravljanja, varovanja in zavarovanja
opredmetenih osnovnih sredstev (razen nepremicnin in racunalniSke opreme), vklju¢no =z
opredmetenimi osnovnimi sredstvi v najemu, ki ne izboljSajo njihove uporabe ali ne podaljSajo njihove
Zivljenjske dobe.

402. ¢len
(UO216 Stroski postnine in komunikacije)

Postavka UO216 Stroki postnine in komunikacije zajema stroSke postnih storitev, telefonije,
najetih linij, uporabe aplikacij Reuters, Bloomberg in podobnih storitev.

403. ¢len
(UO218 Stroski sluzbenih poti)

Postavka UO218 Stroski sluzbenih poti zajema stroSke poslovnega leta v zvezi s sluzbenimi
potovaniji.

404. ¢len
(UO219 Stroski izobrazevanja in Stipendiranja)

Postavka UO219 Stroski izobraZevanja in Stipendiranja zajema stroSke Solnin in izobraZevanja
zaposlencev ter &tipendiranja dijakov in Studentov.

405. clen
(UO221 Stroski nadzora)

Postavka UO221 Stroski nadzora zajema stroSke za opravljene storitve nadzora (ECB, Banke
Slovenije, Agencije za trg vrednostnih papirjev).

406. clen
(UO220 Stroski materiala)

Postavka UO220 Stroski materiala zajema stroSke energije, strokovne literature, pisarniSkega
in drugega materiala, razen stroSkov materiala za vzdrZevanje informacijskega sistema, zajetih v
postavki UO212 Stroski informacijskega sistema.

407. clen
(UO230 Stroski obdavcitve in drugih dajatev)

Postavka UO230 Stroski obdavcitve in drugih dajatev zajema stroSke ¢lanarin, obdavcitve in
drugih dajatev, razen obdavditve po zakonu, ki ureja obdavcitev dohodkov pravnih oseb, vkljuéenih v
postavke od VNO70 do VNO73, ter vpladil v sklad za reSevanje in sistem zajamcenih vlog, vkljuéenih v
postavko UO231.
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408. ¢len
(UO231 Stroski v zvezi z vpla€ili v sklad za reSevanje in sistem zajamcenih vilog)

Postavka UO231 Stroski v zvezi z vplacili v sklad za reSevanje in sistem zajamcenih viog zajema
odhodke za vplacila v sklad za reSevanje in sistem zajam¢enih vlog.

16. pododdelek
Amortizacija

409. ¢len
(UO300 Amortizacija opredmetenih osnovnih sredstev)

Postavka UO300 Amortizacija opredmetenih osnovnih sredstev zajema stroSke amortizacije
opredmetenih osnovnih sredstev, ki ne vklju€ujejo izgubljene vrednosti teh sredstev zaradi njihove
oslabitve ali odpisa ter se nana8ajo na postavke A1402 Zgradbe, A1403 Nepremiénine v najemu, A1405
Drobni inventar, A1406 Oprema v najemu, A1407 RacunalniS$ka oprema in A1408 Druga oprema,
oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

410. clen
(UO301 Amortizacija neopredmetenih sredstev)

Postavka UO301 Amortizacija neopredmetenih sredstev zajema stroSke amortizacije
neopredmetenih sredstev, ki ne vklju€ujejo izgubljene vrednosti teh sredstev zaradi njihove oslabitve ali
odpisa ter se nanasajo na postavke A1502 PremoZenjske pravice, A1503 OdlozZeni stroski lastnega
razvijanja in A1505 Druga neopredmetena sredstva, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

411. ¢len
(UO302 Amortizacija nalozbenih nepremicnin)

Postavka UO302 Amortizacija nalozbenih nepremicnin zajema stroSke amortizacije nalozbenih
nepremicnin, merjenih po modelu nabavne vrednosti, ki ne vkljuCujejo izgublijene vrednosti teh
nepremicnin zaradi njihove oslabitve ali odpisa ter se nanaSajo na postavko A2702 Nalozbene
nepremicnine — zemlji§€a in zgradbe, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo in po Sifrantu 49. Model vrednotenja s Sifro 2 — nabavna vrednost.

17. pododdelek
Neto dobicki in izgube ob spremembi pogojev odplaevanja

412. ¢len
(VN026 Neto dobicki in izgube ob spremembi pogojev odplacevanja financ¢nih sredstev,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoc¢ega donosa)

Postavka VN026 Neto dobicki in izqube ob spremembi pogojev odplacevanja financnih
sredstev, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa zajema dobicke in
izgube, nastale v poslovnem letu ob spremembi pogojev odplagevanja dolzniSkih finanénih sredstey,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa, ki v skladu s 5.4.3. clenom MSRP
9 ne vodijo do odprave pripoznanja teh finan€nih sredstev iz izkaza finanénega polozaja. Ti dobicki in
izgube izhajajo iz prilagoditve bruto knjigovodske vrednosti finan€nih sredstev (s protipostavko v
poslovnem izidu) na podlagi izraCunane sedanje vrednosti na novo dogovorjenih ali spremenjenih
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diskontiranih pogodbenih denarnih tokov ter se nanasajo na postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih
kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0418 Terjatve iz finan¢nega
najema, A0419 Sindicirani krediti, AO416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finanéna sredstva, A0602 DolzZniski vrednostni
papirji, razen podrejenih dolzniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in A0O604 Podrejeni
dolzniski vrednostni papirji, oznaene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa.

413. célen
(VNO027 Neto dobicki in izgube ob spremembi pogojev odpladevanja finanénih sredstev,
merjenih po odplaéni vrednosti)

Postavka VNO27 Neto dobicki in izgube ob spremembi pogojev odplalevanja finanénih
sredstev, merjenih po odplacni vrednosti zajema dobiCke in izgube, nastale v poslovnem letu ob
spremembi pogojev odplacevanja dolzniSkih finan¢nih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti, ki v
skladu s 5.4.3. ¢lenom MSRP 9 ne vodijo do odprave pripoznanja teh finan¢nih sredstev iz izkaza
finan¢nega polozaja. Ti dobicki in izgube izhajajo iz prilagoditve bruto knjigovodske vrednosti finan¢nih
sredstev (s protipostavko v poslovnem izidu) na podlagi izraCunane sedanje vrednosti na novo
dogovorjenih ali spremenjenih diskontiranih pogodbenih denarnih tokov ter se nanasajo na postavki
A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji financnega instrumenta in A2932 Terjatve do
kupcev ter postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge,
razen potrdil o vlogah, A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter
drugih pogojnih obveznosti, A0418 Terjatve iz financnega najema, A0419 Sindicirani krediti, AO417
Druga finanéna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje, A2901 Ceki, AO602 Dolzniski vrednostni
papirji, razen podrejenih dolznisSkih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni
dolzniski vrednostni papirji, ozna¢ene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 09 - po odplacni vrednosti.

18. pododdelek
Rezervacije

1. odsek
Odhodki iz oblikovanih rezervacij

414. clen
(UO400 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za prevzete obveznosti iz kreditov in dana finanéna
porostva)

Postavka UO400 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za prevzete obveznosti iz kreditov in dana
finan¢na poroS$tva zajema odhodke poslovnega leta iz oblikovanih rezervacij za prevzete obveznosti iz
kreditov in dana finan¢na porostva, ki se nanasajo na del postavke P1001 Rezervacije za zunajbilanéne
obveznosti.

415. célen
(UO404 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za prevzete obveznosti za vplaéila v sklad za
reSevanje in sistem zajamcenih vlog)

Postavka UO404 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za prevzete obveznosti za vplacila v sklad
za reSevanje in sistem zajamcenih vlog zajema odhodke poslovnega leta iz oblikovanih rezervacij za
prevzete obveznosti za vpla€ila v sklad za reSevanje in sistem zajamé&enih vlog, ki se nana$ajo na del
postavke P1202 Druge rezervacije.
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416. ¢len
(UO401 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti do
zaposlencev za dolo¢ene zasluzke)

Postavka UO401 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za pokojnine in druge pozaposlitvene
obveznosti do zaposlencev za doloCene zasluzke zajema odhodke poslovnega leta iz oblikovanih
rezervacij za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti do zaposlencev za dolo¢ene zasluzke, ki se
nanasajo na postavko P1201 Rezervacije za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti za doloéene
zasluzke.

417. ¢len
(UO405 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za druge dolgoro€ne zasluzke zaposlencev)

Postavka UO405 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za druge dolgoro¢ne zasluzke zaposlencev
zajema odhodke poslovnega leta iz oblikovanih rezervacij za pokojnine in podobne obveznosti do
zaposlencey, ki se nanasajo na postavko P1205 Drugi dolgoroéni zasluZki zaposlencev.

418. clen
(UO402 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za reorganizacijo)

Postavka UO402 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za reorganizacijo zajema odhodke
poslovnega leta iz oblikovanih rezervacij za reorganizacijo, ki se nanaSajo na postavko P1203
Rezervacije za reorganizacijo.

419. clen
(UO403 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za davéne tozbe in druge pravno neresene tozbe)

Postavka UO403 Odhodki iz oblikovanih rezervacij za davcne toZbe in druge pravno nereSene
toZzbe zajema odhodke poslovnega leta iz oblikovanih rezervacij za dav€ne tozbe in druge pravno
neresene tozbe, ki se nanasajo na postavko P1204 Rezervacije za davcne toZzbe in druge pravno
nereSene tozZbe.

420. ¢len
(UO409 Odhodki iz oblikovanih drugih rezervacij)

Postavka UO409 Odhodki iz oblikovanih drugih rezervacij zajema odhodke poslovnega leta iz
oblikovanih rezervacij za kocljive pogodbe in drugih rezervacij v skladu z dolobami MRS 37, ki se
nanasajo na postavko P1202 Druge rezervacije.

2. odsek
Prihodki iz ukinjenih rezervacij

421. ¢len
(UP400 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za prevzete obveznosti iz kreditov in dana financna
porostva)

Postavka UP400 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za prevzete obveznosti iz kreditov in dana
finan¢na poro$tva zajema prihodke poslovnega leta iz ukinjenih rezervacij, ki so bile v prej$njih poslovnih
letih oblikovane za prevzete obveznosti iz kreditov in dana finan€na poroStva ter se nanasajo na del
postavke P1001 Rezervacije za zunajbilancne obveznosti.
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422. ¢len
(UP404 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za prevzete obveznosti za vplacila v sklad za reSevanje
in sistem zajam¢enih viog)

Postavka UP404 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za prevzete obveznosti za vplacila v sklad za
reSevanje in sistem zajamcenih viog zajema prihodke poslovnega leta iz ukinjenih rezervacij, ki so bile
v prejsSnjih poslovnih letih oblikovane za prevzete obveznosti za vplacila v sklad za reSevanije in sistem
zajamcenih vlog ter se nanasajo na del postavke P1202 Druge rezervacije.

423. ¢len
(UP401 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti do
zaposlencev za dolo€ene zasluzke)

Postavka UP401 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za pokojnine in druge pozaposlitvene
obveznosti do zaposlencev za dolo¢ene zasluzke zajema prihodke poslovnega leta iz ukinjenih
rezervacij, ki so bile v prejSnjih poslovnih letih oblikovane za pokojnine in druge pozaposlitvene
obveznosti do zaposlencev za doloCene zasluzke ter se nanasajo na postavko P1201 Rezervacije za
pokojnine in druge pozaposlitvene obveznosti za dolo¢ene zasluzZke.

424. ¢len
(UP405 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za druge dolgoro€ne zasluzke zaposlencev)

Postavka UP405 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za druge dolgoroéne zasluzke zaposlencev
zajema prihodke poslovnega leta iz ukinjenih rezervacij, ki so bile v prejsnjih poslovnih letih oblikovane
za druge dolgorocne zasluzke zaposlencev in se nanasajo na postavko P1205 Drugi dolgoroéni zasluzki
zaposlencev.

425. clen
(UP402 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za reorganizacijo)

Postavka UP402 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za reorganizacijo zajema prihodke poslovnega
leta iz ukinjenih rezervacij, ki so bile v prejSnjih poslovnih letih oblikovane za reorganizacijo in se
nanasajo na postavko P1203 Rezervacije za reorganizacijo.

426. clen
(UP403 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za davéne tozbe in druge pravno neresene tozbe)

Postavka UP403 Prihodki iz ukinjenih rezervacij za davéne toZbe in druge pravno nere$ene
toZbe zajema prihodke poslovnega leta iz ukinjenih rezervacij, ki so bile v prejSnjih poslovnih letih
oblikovane za davéne toZbe in druge pravno nereSene toZbe ter se nana3ajo na postavko P1204
Rezervacije za davcéne tozbe in druge pravno nereSene tozbe.

427. €len
(UP409 Prihodki iz ukinjenih drugih rezervacij)

Postavka UP409 Prihodki iz ukinjenih drugih rezervacij zajema prihodke poslovnega leta iz

ukinjenih rezervacij, ki so bile v prejSnjih poslovnih letih oblikovane za kocljive pogodbe in druge namene
v skladu z dolo¢bami MRS 37 ter se nanasajo na postavko P1202 Druge rezervacije.
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19. pododdelek
Oslabitve in odprava oslabitev finan¢nih sredstev, ki se ne merijo po posteni vrednosti skozi poslovni
izid

1. odsek
Oslabitve in odprava oslabitev financ¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa

428. ¢len
(UO508 Oslabitve finan€nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoc¢ega donosa — dolzniski vrednostni papirji)

(1) Postavka UO508 Oslabitve financ¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajodega donosa — dolzniski vrednostni papirji zajema oblikovane oslabitve dolZniskih
vrednostnih papirjev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoega donosa, ki se
nanasajo na postavke A0602 DolZniSki vrednostni papirji, razen podrejenih dolZzniSkih vrednostnih
papirjev, AO603 Potrdila o vlogah in AO604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu
44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi izgube iz odpisov dolzniSkih vrednostnih
papirjev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoCega donosa.

429. clen
(UO509 Oslabitve finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa — krediti in druga finanéna sredstva)

(1) Postavka UO509 Oslabitve finanénih sredstev, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajo¢ega donosa — krediti in druga financna sredstva zajema v poslovnem letu oblikovane
oslabitve kreditov in drugih finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa, ki se nanaSajo na postavke A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, A0417 Druga finanéna sredstva, A0408
Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0O411 Vioge, razen potrdil o viogah,
A0418 Terjatve iz financnega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznalene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajodega donosa.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi izgube iz odpisov kreditov in drugih finan¢nih
sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa.

430. ¢len
(UP508 Odprava oslabitev finan€nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoc¢ega donosa — dolzniski vrednostni papirji)

(1) Postavka UP508 Odprava oslabitev financnih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoega donosa — dolzniski vrednostni papirji zajema prihodke iz odprave oslabitev
dolzniskih vrednostnih papirjev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa,
ki se nana$ajo na postavke A0602 Dolzniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniskih vrednostnih
papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZniski vrednostni papirji, oznaene po Sifrantu
44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajo¢ega donosa.
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(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi realizirane dobi¢ke iz poplacila v predhodnih
letih odpisanih dolZni8kih vrednostnih papirjev, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa.

431. ¢len
(UP509 Odprava oslabitev finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajo¢ega donosa — krediti in druga finan¢na sredstva)

(1) Postavka UP509 Odprava oslabitev financnih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoéega donosa — krediti in druga finanéna sredstva zajema prihodke iz odprave
oslabitev kreditov in drugih finan¢nih sredstev, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa, ki se nanasajo na postavke A0416 Terjatve za placila, opravljena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finanéna sredstva, A0408
Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah,
A0418 Terjatve iz financnega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznacene po Sifrantu 44. Namen
finan¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 - po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi realizirane dobicke iz poplacila v predhodnih
letih odpisanih kreditov in drugih finan€nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa.

2. odsek
Oslabitve in odprava oslabitev finan&nih sredstev, merjenih po odplagni vrednosti

432. ¢len
(UO510 Oslabitve finan€nih sredstev, merjenih po odplaé¢ni vrednosti — dolzniSki vrednostni

papirji)

(1) Postavka UO510 Oslabitve financnih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti — dolzniski
vrednostni papirji zajema oblikovane oslabitve dolzniSkih vrednostnih papirjev, merjenih po odplaéni
vrednosti, ki se nanasajo na postavke A0602 Dolzniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniskih
vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o vliogah in AO604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, oznacene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s §ifro 09 — po odplacni vrednosti.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi izgube iz odpisov dolZzniSkih vrednostnih
papirjev, merjenih po odplaéni vrednosti.

433. ¢len
(UO511 Oslabitve finan€nih sredstev, merjenih po odplac¢ni vrednosti — krediti in druga
financna sredstva)

(1) Postavka UO511 Oslabitve financnih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti — krediti in
druga financna sredstva zajema oblikovane oslabitve kreditov in drugih finan¢nih sredstev, merjenih po
odplaéni vrednosti, ki se nanasajo na postavke A0201 Poravnalni racun pri centralni banki, AO301
Obvezna rezerva pri centralni banki, A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finanénega
instrumenta in A2932 Terjatve do kupcev ter postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, AO410
Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o vlogah (razen v delu postavke, ki se nanasa na
vpogledne vloge pri bankah), A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in
akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO418 Terjatve iz financnega najema, A0419 Sindicirani
krediti, AO417 Druga financna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki, oznaene po
Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09 — po odplacni vrednosti.
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(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi izgube iz odpisov kreditov in drugih finanénih
sredstev, merjenih po odplacni vrednosti.

434. clen
(UP510 Odprava oslabitev finanénih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti — dolzniski
vrednostni papirji)

(1) Postavka UP510 Odprava oslabitev finanénih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti —
dolzniski vrednostni papirji zajema prihodke iz odprave oslabitev dolznidkih vrednostnih papirjev,
merjenih po odplaéni vrednosti, ki se nanaSajo na postavke A0602 Dolzniski vrednostni papirji, razen
podrejenih dolZniskih vrednostnih papirjev, A0603 Potrdila o viogah in A0604 Podrejeni dolzniski
vrednostni papirji, ozna&ene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09
- po odplacni vrednosti.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi realizirane dobicke iz poplacila v predhodnih
letih odpisanih dolZniSkih vrednostnih papirjev, merjenih po odplaéni vrednosti.

435. ¢len
(UP511 Odprava oslabitev finanénih sredstev, merjenih po odplaé¢ni vrednosti — krediti in druga
finanéna sredstva)

(1) Postavka UP511 Odprava oslabitev financnih sredstev, merjenih po odplacni vrednosti —
krediti in druga finanéna sredstva zajema prihodke iz odprave oslabitev kreditov in drugih finanénih
sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti, ki se nanaSajo na postavke A0201 Poravnalni racun pri
centralni banki, AO301 Obvezna rezerva pri centralni banki, A2928 Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo
definiciji finanénega instrumenta in A2932 Terjatve do kupcev ter postavke A0408 Krediti, razen
sindiciranih kreditov, A0O410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen potrdil o viogah (razen v delu
postavke, ki se nanasa na vpogledne vloge pri bankah), A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, A0418 Terjatve iz financnega najema,
A0419 Sindicirani krediti, AO417 Druga finanéna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901
Ceki, oznadene po $ifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s $ifro 09 — po odplacni
vrednosti.

(2) Postavka iz prejSnjega odstavka zajema tudi realizirane dobicke iz poplaila v predhodnih
letih odpisanih kreditov in drugih finan€nih sredstev, merjenih po odplaéni vrednosti.

20. pododdelek
Oslabitve in odprava oslabitev nalozb v kapital druzb v skupini

1. odsek
Oslabitve nalozb v kapital druzb v skupini

436. clen
(UO520 Oslabitve nalozb v kapital pridruzenih druzb)

Postavka UO520 Oslabitve nalozb v kapital pridruzenih druzb zajema oslabitve nalozb v kapital
pridruzenih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu z MRS 36 ter se nanasajo na
postavki A1105 Delnice pridruzenih druzb in A1204 Poslovni delezi v pridruZene druzbe, oznageni po
Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.
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437. ¢len
(UO521 Oslabitve nalozb v kapital skupaj obvladovanih druzb)

Postavka UO52 Oslabitve nalozb v kapital skupaj obvladovanih druzb zajema oslabitve nalozb
v kapital skupaj obvladovanih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu z MRS 36 ter
se nanasajo na postavki A1106 Delnice skupaj obviadovanih druzb in A1205 Poslovni deleZi v skupaj
obvladovane druzbe, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro
16 — drugo.

438. ¢len
(UO522 Oslabitve nalozb v kapital odvisnih druzb)

Postavka UO522 Oslabitve naloZb v kapital odvisnih druZzb zajema oslabitve naloZb v kapital
odvisnih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu z MRS 36 ter se nana$ajo na postavki
A1104 Delnice odvisnih druzb in A1203 Poslovni delezi v odvisne druzbe, oznaceni po Sifrantu 44.
Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

2. odsek
Odprava oslabitev nalozb v kapital druzb v skupini

439. ¢len
(UP520 Odprava oslabitev nalozb v kapital pridruzenih druzb)

Postavka UP520 Odprava oslabitev nalozb v kapital pridruZenih druzb zajema odpravo oslabitev
nalozb v kapital pridruZzenih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu z MRS 36 ter se
nana8ajo na postavki A1105 Delnice pridruZenih druzb in A1204 Poslovni deleZi v pridruZene druzbe,
oznaceni po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

440. ¢len
(UP521 Odprava oslabitev nalozb v kapital skupaj obvladovanih druzb)

Postavka UP521 Odprava oslabitev nalozb v kapital skupaj obvladovanih druzb zajema odpravo
oslabitev nalozb v kapital skupaj obvladovanih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu
z MRS 36 ter se nanasajo na postavki A1106 Delnice skupaj obviadovanih druzb in A1205 Poslovni
deleZi v skupaj obviadovane druzbe, oznaceni po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

441. ¢len
(UP522 Odprava oslabitev nalozb v kapital odvisnih druzb)

Postavka UP522 Odprava oslabitev nalozb v kapital odvisnih druzb zajema odpravo oslabitev
nalozb v kapital odvisnih druzb, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti v skladu z MRS 36 ter se
nanasajo na postavki A1104 Delnice odvisnih druzb in A1203 Poslovni delezZi v odvisne druzbe, oznaceni
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s $ifro 16 — drugo.

21. pododdelek
Oslabitve in odprava oslabitev nefinancnih sredstev
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1. odsek
Oslabitve nefinanénih sredstev

442. ¢len
(UO530 Oslabitve opredmetenih osnovnih sredstev)

Postavka UO530 Oslabitve opredmetenih osnovnih sredstev zajema oslabitve in odpise
opredmetenih osnovnih sredstev, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti ali po modelu
prevrednotenja (poStene vrednosti) ter se nanasajo na postavke A1401 Zemljis¢a, A1402 Zgradbe,
A1403 Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406 Oprema v najemu, A1407 Racunalniska
oprema in A1408 Druga oprema, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

443. ¢len
(UO531 Oslabitve nalozbenih nepremicnin)

Postavka UO531 Oslabitve naloZzbenih nepremicnin zajema oslabitve in odpise nalozbenih
nepremicnin, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti in se nanasajo na postavko A2702 Nalozbene
nepremicnine — zemlji§€a in zgradbe, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financénih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

444. ¢len
(UO532 Oslabitve dobrega imena)

Postavka UO532 Oslabitve dobrega imena zajema oslabitve dobrega imena, ki se merijo po
modelu nabavne vrednosti in se nana3ajo na postavko A1506 Dobro ime.

445. ¢len
(UO533 Oslabitve neopredmetenih sredstev)

Postavka UO533 Oslabitve neopredmetenih sredstev zajema oslabitve in odpise
neopredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti ali po modelu prevrednotenja
(postene vrednosti) ter se nanaSajo na postavki A1502 PremozZenjske pravice in A1505 Druga
neopredmetena sredstva, oznaceni po Sifrantu 44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 16 — drugo.

446. clen
(UO539 Oslabitve drugih sredstev)

Postavka UO539 Oslabitve drugih sredstev zajema morebitne oslabitve in odpise sredstev
oziroma poslovnih terjatev, ki se ne nanasajo na poslovanje s finan€nimi instrumenti in niso zajeti v
postavkah od UO530 do UO533 ter se nanasajo na postavke A2917 Terjatve za placane davke od
dohodka pravnih oseb, A2919 Terjatve za plaane davke, prispevke in druge dajatve, A2941 Predujmi
za opredmetena osnovna sredstva in A2942 Predujmi za druge namene ter postavke A2913 Predujmi
za neopredmetena sredstva, A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja, A2939 Druge zaloge in
A2940 Zlato, oznaéene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 -
drugo.

2. odsek
Odprava oslabitev nefinan¢nih sredstev
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447. ¢len
(UP530 Odprava oslabitev opredmetenih osnovnih sredstev)

Postavka UP530 Odprava oslabitev opredmetenih osnovnih sredstev zajema odpravo oslabitev
opredmetenih osnovnih sredstev, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti ali po modelu
prevrednotenja (postene vrednosti), ki jih je banka oslabila v prejsnjih letih in se nanaSajo na postavke
A1401 Zemljis¢a, A1402 Zgradbe, A1403 Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406
Oprema v najemu, A1407 Racunalniska oprema in A1408 Druga oprema, oznacene po Sifrantu 44.
Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo.

448. ¢len
(UP531 Odprava oslabitev oziroma prihodki iz kasnejSega merjenja nalozbenih nepremié€nin)

Postavka UP531 Odprava oslabitev oziroma prihodki iz kasnejSega merjenja naloZzbenih
nepremic¢nin zajema odpravo oslabitev naloZbenih nepremi¢nin, ki se merijo po modelu nabavne
vrednosti, ki jih je banka oslabila v prejSnjih letih in se nana8ajo na postavko A2702 NaloZbene
nepremicnine — zemlji§€a in zgradbe, oznaceno po Sifrantu 44. Namen financénih instrumentov in drugih
postavk s Sifro 16 — drugo.

449. clen
(UP533 Odprava oslabitev neopredmetenih sredstev)

Postavka UP533 Odprava oslabitev neopredmetenih sredstev zajema odpravo oslabitev
neopredmetenih sredstev, ki se merijo po modelu nabavne vrednosti ali po modelu prevrednotenja
(podtene vrednosti), ki jih je banka oslabila v prejSnjih letih in se nana8ajo na postavki A1502
PremoZenjske pravice in A1505 Druga neopredmetena sredstva, oznaceni po Sifrantu 44. Namen
financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 - drugo.

450. clen
(UP539 Odprava oslabitev drugih sredstev)

Postavka UP539 Odprava oslabitev drugih sredstev zajema odpravo oslabitev sredstev oziroma
poslovnih terjatev, ki se ne nanasajo na poslovanje s finan¢nimi instrumenti in niso zajeti v postavkah
od UP530 do UP533 ter se nana$ajo na postavke A2917 Terjatve za pladane davke od dohodka pravnih
oseb, A2919 Terjatve za placane davke, prispevke in druge dajatve, A2941 Predujmi za opredmetena
osnovna sredstva, A2942 Predujmi za druge namene, A2913 Predujmi za neopredmetena sredstva,
A2938 Zaloge materiala in drobnega inventarja, A2939 Druge zaloge in A2940 Zlato, oznaene po
Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo. Postavka zajema tudi
realizirane dobicCke iz popladila poslovnih terjatev, odpisanih v predhodnih letih.

22. pododdelek
Slabo ime

451. ¢len
(UP550 Slabo ime)

Postavka UP550 Slabo ime zajema prihodke banke v poslovnem letu, nastale ob prevzemu,
zdruzitvi ali pripojitvi druzb iz primanjkljaja nabavne vrednosti prevzete druzbe ali njenega dela glede na
dolocljivo posteno vrednost pridobljenih sredstev, zmanjSano za dolgove, prevzete in pogojne
obveznosti te druzbe.
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23. pododdelek
Pripadajoéi dobicki in izgube iz naloZb v kapital druzb v skupini, obracunanih po kapitalski metodi

452. ¢len
(UP560 Pripadajoci dobicki iz nalozb v kapital pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb,
obracunanih po kapitalski metodi)

Postavka UP560 Pripadajoli dobiCki iz nalozb v kapital pridruZzenih in skupaj obvladovanih
druzb, obracunanih po kapitalski metodi zajema prihodke poslovnega leta iz pripadajotega deleza
banke v Cistem dobiku pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb, ki se nanaSajo na nalozbe v
postavkah A1105 Delnice pridruZenih druzb, A1106 Delnice skupaj obviadovanih druzb, A1204 Poslovni
deleZi v pridruZzene druzbe in A1205 Poslovni deleZi v skupaj obvladovane druzbe.

453. ¢len
(UO560 Pripadajoce izgube iz nalozb v kapital pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb,
obracunanih po kapitalski metodi)

Postavka UO560 Pripadajoce izgube iz nalozb v kapital pridruzenih in skupaj obviadovanih
druzb, obracunanih po kapitalski metodi zajema izgube poslovnega leta iz pripadajo¢ega deleza banke
v Cisti izgubi pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb, ki se nana$ajo na nalozbe v postavkah A1105
Delnice pridruzenih druzb, A1106 Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1204 Poslovni delezi v
pridruZzene druzbe in A1205 Poslovni delezi v skupaj obvladovane druzbe.

24. pododdelek
Dobicki in izgube iz nekratkoro€nih sredstev v posesti za prodajo in z njimi povezanih obveznosti

454, ¢len
(VNO30 Neto dobicki/lizgube iz nekratkorocnih sredstev v posesti za prodajo in z njimi
povezanih obveznosti)

Postavka VNO30 Neto dobicki/izgube iz nekratkoroénih sredstev v posesti za prodajo in z njimi
povezanih obveznosti zajema dobicke in izgube poslovnega leta iz merjenja bilan¢nih postavk (sredstev
in obveznosti), ki jih je banka v skladu z dolo¢bami MSRP 5 opredelila kot nekratkoro€na sredstva v
posesti za prodajo ali kot skupino sredstev za odtujitev in z njimi povezane obveznosti v posesti za
prodajo, in niso vklju€eni v postavki VNO31. Ti dobi¢ki in izgube se nana$ajo na bilanne postavke,
oznalene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 07 — nekratkoro¢na
sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti.

455. clen
(VNO31 Neto dobicki/lizgube iz odprave pripoznanja nalozb v druzbe v skupini, obravnavanih
kot nekratkoro¢na sredstva v posesti za prodajo po MSRP 5)

Postavka VNO031 Neto dobicki/izqgube iz odprave pripoznanja nalozb v druzbe v skupini,
obravnavanih kot nekratkoroCna sredstva v posesti za prodajo po MSRP 5 zajema dobicke in izgube
poslovnega leta ob odpravi pripoznanja (odtujitvi) nalozb v odvisne, pridruzene in skupaj obvladovane
druzbe iz izkaza finanénega polozaja, ki so se pred odpravo pripoznanja obravnavale kot nekratkoro¢na
sredstva v posesti za prodajo po MSRP 5 (tj. razliko med prodajno ceno in knjigovodsko vrednostjo teh
nalozb), ki se nanaSajo na postavke A1104 Delnice odvisnih druzb, A1105 Delnice pridruZenih druzb,
A1106 Delnice skupaj obviadovanih druzb, A1203 Poslovni delezi v odvisne druzbe, A1204 Poslovni
deleZiv pridruzene druzbe in A1205 Poslovni deleZi v skupaj obvladovane druzbe, oznaene po Sifrantu
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44. Namen financ¢nih instrumentov in drugih postavk s 8ifro 07 — nekratkoroéna sredstva v posesti za
prodajo in z njimi povezane obveznosti.

25. pododdelek
Dobicki in izgube iz ustavljenega poslovanja

456. clen
(VN040 Neto dobickilizgube iz ustavljenega poslovanja)

Postavka VN040 Neto dobicki/izgube iz ustavijenega poslovanja zajema dobiCke in izgube
poslovnega leta iz merjenja bilan¢nih postavk (sredstev in obveznosti), ki jih je banka v skladu z
dolocbami MSRP 5 opredelila kot ustavljeno poslovanje in se nana$ajo na bilanéne postavke, oznagene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s §ifro 08 — ustavijeno poslovanje.

26. pododdelek
Odhodki in prihodki iz davka od dohodkov pravnih oseb, ki se nanasajo na postavke izkaza
poslovnega izida

457. ¢len
(VNO70 Odhodki iz davka od dohodka pravnih oseb iz rednega poslovanja)

Postavka VNO70 Odhodki iz davka od dohodka pravnih oseb iz rednega poslovanja zajema
odhodke za med letom ocenjeni davek od dohodka pravnih oseb, konec poslovnega leta pa odhodke
za (na podlagi davénega obra¢una) odmerjeni davek od dohodka pravnih oseb, ki se v delu rednega
poslovanja nana$ajo na postavko P2916 Obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb.

458. ¢len
(VNO71 Neto odhodki/prihodki iz odlozenega davka od dohodka pravnih oseb iz rednega
poslovanja)

Postavka VNO71 Neto odhodki/prihodki iz odloZzenega davka od dohodka pravnih oseb iz
rednega poslovanja zajema odhodke in prihodke iz odlozenega davka od dohodka pravnih oseb, ki ga
bo morala banka poravnati ali poracunati (izterjati) v prihodnjih obdobjih glede na obdav¢ljive zacasne
razlike sredstev in obveznosti ter se v delu rednega poslovanja nanasa na postavki A2937 Odlozene
terjatve za davke in P2929 Odlozene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb.

459. ¢len
(VNO72 Odhodki iz davka od dohodka pravnih oseb iz ustavljenega poslovanja)

Postavka VNO72 Odhodki iz davka od dohodka pravnih oseb iz ustavljenega poslovanja zajema
odhodke za med letom ocenjeni davek od dohodka pravnih oseb, konec poslovnega leta pa odhodke
za (na podlagi davénega obracuna) odmerjeni davek od dohodka pravnih oseb iz ustavljenega
poslovanja (tj. od dav€no priznanih prihodkov in odhodkov, ki se nanaSajo na merjenje sredstev in
obveznosti ustavljenega poslovanja — bilan¢nih postavk, oznacenih po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 08 — ustavijeno poslovanje), ki se v delu ustavljenega poslovanja
nanasajo na postavko P2916 Obveznosti za davek od dohodkov pravnih oseb.
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460. ¢len
(VNO73 Neto odhodki/prihodki iz odlozenega davka od dohodka pravnih oseb iz ustavljenega
poslovanja)

Postavka VNO73 Neto odhodki/prihodki iz odloZzenega davka od dohodka pravnih oseb iz
ustavijenega poslovanja zajema odhodke in prihodke iz odlozenega davka od dohodka pravnih oseb iz
ustavljenega poslovanja v poslovnem letu, ki ga bo treba poravnati ali poracunati (izterjati) v prihodnjih
obdobjih glede na obdavdljive zaasne razlike sredstev in obveznosti ustavljenega poslovanja (bilan&nih
postavk, oznacdenih po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 08 -
ustavijeno poslovanje) ter ki se v delu ustavljenega poslovanja nanasa na postavki A2937 OdloZene
terjatve za davke in P2929 OdloZene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb.

2. oddelek
Druge postavke iz izkaza vseobsegajotega donosa

1. pododdelek
Postavke, ki ne bodo prerazvrs€ene v poslovni izid

461. clen
(VN100 Drugi IVD - dobicki/izgube v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi (postavka, ki ne
bo prerazvriéena v poslovni izid))

Postavka VN100 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi
(postavka, ki ne bo prerazvrS¢ena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta pred
obdavditvijo iz merjenja opredmetenih osnovnih sredstev, izmerjenih po modelu prevrednotenja
(podtene vrednosti) in pripoznanih v akumuliranem drugem vseobsegajo€em donosu (v postavki P1818
Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z opredmetenimi osnovnimi sredstvi (postavka, ki ne bo
prerazvrséena v poslovni izid)), ki se nanasa na postavke A1401 ZemljiS¢a, A1402 Zgradbe, A1403
Nepremicnine v najemu, A1405 Drobni inventar, A1406 Oprema v najemu, A1407 RacunalniSka oprema
in A1408 Druga oprema, oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s
Sifro 16 — drugo. Postavka ne zajema dobickov, ki so ob odpravi pripoznanja opredmetenih osnovnih
sredstev ali ob njihovem amortiziranju preneseni iz akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa v
zadrzani dobicek ali izgubo.

462. ¢len
(VN101 Drugi IVD - dobicki/izgube v zvezi z neopredmetenimi sredstvi (postavka, ki ne bo
prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka VN101 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z neopredmetenimi sredstvi (postavka, ki
ne bo prerazvrséena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta pred obdavcitvijo iz
merjenja neopredmetenih sredstev, izmerjenih po modelu prevrednotenja (poStene vrednosti) in
pripoznanih v akumuliranem drugem vseobsegajoCem donosu (v postavki P1819 Akumulirani drugi
vseobsegajoci donos v zvezi z neopredmetenimi sredstvi (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni
izid)), ki se nanasa na postavki A1502 PremoZenjske pravice in A1505 Druga neopredmetena sredstva,
oznaceni po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 16 — drugo. Postavka
ne zajema dobickov, ki so ob odpravi pripoznanja neopredmetenih sredstev ali ob njihovem
amortiziranju preneseni iz akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa v zadrzani dobicek ali
izgubo.
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463. ¢len
(VN160 Drugi IVD - aktuarski dobicki/izgube v zvezi s pokojninskimi nacrti z dolo¢enimi
zasluzki (postavka, ki ne bo prerazvr§€ena v poslovni izid))

Postavka VN160 Drugi IVD — aktuarski dobicki/izgube v zvezi s pokojninskimi nacrti z
dolo¢enimi zasluzki (postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid) zajema dobiCke in izgube
poslovnega leta pred obdavcitvijo iz merjenja pozaposlitvenih zasluzkov zaposlencev po MRS 19 (iz
pokojninskih nacértov z doloCenimi zasluzki), ki so bili pripoznani v akumuliranem drugem
vseobsegajo€em donosu (v postavki P1825 Akumulirani drugi vseobsegajoéi donos v zvezi z
aktuarskimi dobicki/izgubami iz naslova pokojninskih nacrtov z dolo¢enimi zasluZki).

464. ¢len
(VN152 Drugi IVD — dobiéki/lizgube v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi v posesti za prodajo
(postavka, ki ne bo prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka VN152 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi v posesti za
prodajo (postavka, ki ne bo prerazvrs¢ena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta
pred obdavcitvijo iz merjenja sredstev po modelu postene vrednosti, opredeljenih kot nekratkorona
sredstva v posesti za prodajo ali kot skupino sredstev za odtujitev v skladu z dolo¢bami MSRP 5, ki so
bili pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajo€em donosu (v postavki P1826 Akumulirani drugi
vseobsegajoCi donos v zvezi z nekratkoroCnimi sredstvi v posesti za prodajo (postavka, ki ne bo
prerazvr§€ena v poslovni izid), ¢e ne gre za prerazvrstitev dobi¢kov ali izgub iz drugih postavk
akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa) in se nana3ajo na aktivhe bilanéne postavke,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 07 — nekratkoro¢na
sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti.

465. clen
(VN171 Drugi IVD - pripadajoci dobicki/izgube v zvezi z nalozbami v kapital pridruzenih druzb
in skupaj obvladovanih druzb, obracunanih po kapitalski metodi (postavka, ki ne bo
prerazvrs¢ena v poslovni izid))

Postavka VN171 Drugi IVD — pripadajoCi dobicki/izgube v zvezi z nalozbami v kapital
pridruZenih druzb in skupaj obviadovanih druzb, obradunanih po kapitalski metodi (postavka, ki ne bo
prerazvr§€ena v poslovni izid) zajema dobi¢ke in izgube poslovnega leta pred obdavditvijo iz
pripadajotega deleza v akumuliranem drugem vseobsegajo¢em donosu pridruzenih in skupaj
obvladovanih druzb, ki ne bo prerazvrs€en v poslovni izid teh druzb, ki so bili pripoznani v akumuliranem
drugem vseobsegajo¢em donosu banke (v postavki P1824 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v
zvezi s pripadajo¢imi dobicki/izgubami iz nalozb v kapital pridruZzenih druzb in skupaj obviadovanih
druzb, obracunanih po kapitalski metodi (postavka, ki ne bo prerazvrSéena v poslovni izid) ter se
nanasajo na nalozbe v kapital, obraCunane po kapitalski metodi (¢e banki ni treba izdelovati
konsolidiranih raunovodskih izkazov) in zajete v postavkah A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106
Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1204 Poslovni deleZi v pridruzene druzbe in A1205 Poslovni delezi
v skupaj obvladovane druzbe.

466. ¢len
(VN102 Drugi IVD — spremembe postene vrednosti nalozb v lastniSke instrumente, merjenih po
posteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
poslovni izid))

Postavka VN102 Drugi IVD — spremembe poStene vrednosti nalozb v lastniSke instrumente,
merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa (postavka, ki ne bo prerazvrscena
v poslovni izid) zajema dobiCke in izgube poslovnega leta pred obdavcitvijo iz merjenja nalozb v
lastniSke instrumente (delnice in deleze v kapitalu druzb) ter nalozb v kapital druzb v skupini, izmerjene
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po modelu postene vrednosti in pripoznane v akumuliranem drugem vseobsegajo¢em donosu (v
postavki P1828 Akumulirani drugi vseobsegajoéi donos v zvezi s spremembami poStene vrednosti
nalozb v lastniske instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoéega donosa
(postavka, ki ne bo prerazvr§Cena v poslovni izid)), ki se nana$ajo na postavke lastniSkih finan¢nih
sredstev A0801 Tocke/delnice skladov denarnega trga, AO901 Delnice investicijskih skladov vkljucno s
toCkami vzajemnih skladov, razen delnic skladov denarnega trga, A1103 Delnice neodvisnih druzb,
A1104 Delnice odvisnih druzb, A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106 Delnice skupaj obviadovanih
druzb, A1202 Poslovni delezi v neodvisne druzbe, A1203 Poslovni delezi v odvisne druzbe, A1204
Poslovni delezi v pridruZzene druzbe in A1205 Poslovni deleZi v skupaj obviadovane druzbe, oznaCene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa.

467. ¢len
(VN103 Drugi IVD - dobickil/izgube iz obraCunavanja varovanja pred tveganjem nalozb v
lastniSke instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa —
v zvezi z varovanimi instrumenti (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN103 Drugi IVD — dobicki/izgube iz obradunavanja varovanja pred tveganjem nalozb
v lastniske instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa — v zvezi
Z varovanimi instrumenti (postavka, ki ne bo prerazvrSéena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube
poslovnega leta pred obdavditvijo iz spremembe poStene vrednosti nalozb v lastniSke instrumente,
merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajofega donosa in v razmerju varovanja
oznalenih kot varovana postavka, ki so bili v skladu z dolo&bami toCke (b) 6.5.8. ¢lena MSRP 9
pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu (v postavki P1830 Akumulirani drugi
vseobsegajoéi donos iz obradunavanja varovanja pred tveganjem naloZb v lastniske instrumente,
merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajoCega donosa — v zvezi z varovanimi
instrumenti).

468. clen
(VN104 Drugi IVD - dobicki/lizgube iz obracunavanja varovanja pred tveganjem nalozb v
lastniske instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa —
v zvezi z instrumenti, sklenjenimi za namen varovanja (postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
poslovni izid))

Postavka VN104 Drugi IVD — dobicki/izgube iz obracunavanja varovanja pred tveganjem naloZzb
v lastni$ke instrumente, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa — v zvezi
z instrumenti, sklenjenimi za namen varovanja (postavka, ki ne bo prerazvr§¢ena v poslovni izid) zajema
dobiCke in izgube poslovnega leta pred obdav itvijo iz spremembe poStene vrednosti izvedenih
finan¢nih instrumentov, sklenjenih za namen varovanja poStene vrednosti nalozb v lastnisSke
instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoega donosa, ki so bili v skladu z
dolo¢bami tocke (a) 6.5.8. ¢lena MSRP 9 pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu
(v postavki P1829 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos iz obracunavanja varovanja pred tveganjem
nalozb v lastniske instrumente, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa —
v zvezi z instrumenti, sklenjenimi za namen varovanja).

469. ¢len
(VN105 Drugi IVD - spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, merjenih po posteni
vrednosti prek poslovnega izida, ki se nanasajo na spremembe njihovega kredithega tveganja
(postavka, ki ne bo prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN105 Drugi IVD — spremembe poStene vrednosti finanénih obveznosti, merjenih po
posteni vrednosti prek poslovnega izida, ki se nanaSajo na spremembe njihovega kreditnega tveganja
(postavka, ki ne bo prerazvrSéena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta pred
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obdavditvijo iz spremembe postene vrednosti finanénih obveznosti, ki se nanasajo na lastno kreditno
tveganje in so bili pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu (v postavki P1831
Akumulirani drugi vseobsegajoc¢i donos v zvezi s spremembami poStene vrednosti finanénih obveznosti,
merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajodega donosa, ki se nanasajo na spremembe
njihovega kreditnega tveganja (postavka, ki ne bo prerazvr§¢ena v poslovni izid)). NanaSajo se na
postavke P0201 Odpoklicane vioge, P0320 Vioge za stanovanjsko varéevanje, P0321 Prejete vioge,
razen elektronskega denarja, PO401 Najeti krediti, P0512 Obveznosti iz naslova sindiciranih kreditov,
P3701 Krediti na podlagi zacasne prodaje financnih sredstev (repo), P3702 Financne obveznosti iz
listinjenja, P0802 Obveznosti za izdane dolzniske vrednostne papirje, razen obveznic, P0803
Obveznosti za izdane obveznice, P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah in P0403 Druge
finanéne obveznosti, oznagene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro
02 - pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

470. clen
(VN191 Drugi IVD - davek iz dohodka pravnih oseb v zvezi s postavkami, ki ne bodo
prerazvrscene v poslovni izid)

Postavka VN191 Drugi IVD — davek iz dohodka pravnih oseb v zvezi s postavkami, ki ne bodo
prerazvr§cene v poslovni izid zajema odhodke in prihodke poslovnega leta iz odloZzenega davka od
dohodkov pravnih oseb, ki imajo protipostavko v postavkah A2937 OdlozZene terjatve za davke in P2929
OdlozZene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb ter se nanasajo na izkazane dobicke ali izgube
poslovnega leta v postavkah drugega vseobsegajotega donosa, ki ne bodo prerazvr§&ene v poslovni
izid (VN100, VN101, VN102, VN103, VN104, VN105, VN152, VN160 in VN171).

2. pododdelek
Postavke, ki se lahko pozneje prerazvrstijo v poslovni izid

1. odsek
Dobicki in izgube v zvezi z varovanjem denarnih tokov

471. ¢len
(VN110 Drugi IVD - dobicki/lizgube v zvezi z varovanjem denarnih tokov, izkazani v kapitalu -
uspesni del varovanja (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN110 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z varovanjem denarnih tokov, izkazani v
kapitalu — uspesni del varovanja (postavka, ki bo lahko prerazvr§¢ena v poslovni izid) zajema dobicke
in izgube poslovnega leta pred obdavéitvijo iz spremembe postene vrednosti izvedenih finanénih
instrumentov, sklenjenih za namen varovanja denarnih tokov posameznih finanénih instrumentov ali
skupine finan¢nih instrumentov (npr. pred obrestnim tveganjem) ob izpolnjevanju vseh sodil za
obracunavanje varovanja pred tveganji po MSRP 9, ki so bili pripoznani v akumuliranem drugem
vseobsegajoCem donosu (v postavki P1821 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v zvezi z
varovanjem denarnih tokov — uspesni del varovanja (postavka, ki bo lahko prerazvrséena v poslovni
izid)) ter se nanasajo na postavki A2405 in P2605 Izvedeni financni instrumenti s terminskim nakupom
sredstev ter postavki A2406 in P2606 [zvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev,
oznacene po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk s Sifro 11 - izvedeni financni
instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro) ali 14 - izvedeni finan¢ni instrumenti za varovanje
denarnih tokov (makro).

472. ¢len
(VN111 Drugi IVD - prenos dobi¢kov/izgub v zvezi z varovanjem denarnih tokov v poslovni izid)
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Postavka VN111 Drugi IVD — prenos dobickov/izgub v zvezi z varovanjem denarnih tokov v
poslovni izid zajema realizirane dobiCke in izgube poslovnega leta pred obdavéitvijo ob odpravi
pripoznanja (poravnavi ali odpisu) izvedenih finan¢nih instrumentov, sklenjenih za namen varovanja
denarnih tokov posameznih finanénih instrumentov ali skupine finan¢nih instrumentov (npr. pred
obrestnim tveganjem), ki jih je banka prenesla iz akumuliranega drugega vseobsegajocega donosa (iz
postavke P1821) v poslovni izid med ucinke, ki se nanasajo na varovano postavko. Ti dobicki in izgube
se nanas$ajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni financni instrumenti s terminskim nakupom sredstev
ter postavki A2406 in P2606 /zvedeni financni instrumenti s terminsko prodajo sredstev, oznatene po
Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 11 - izvedeni financ¢ni instrumenti
za varovanje denarnih tokov (mikro) ali 14 — izvedeni finanéni instrumenti za varovanje denarnih tokov
(makro).

473. ¢len
(VN112 Drugi IVD - prenos dobic¢kov/izgub v zvezi z varovanjem denarnih tokov h knjigovodski
vrednosti varovanih postavk)

Postavka VN112 Drugi IVD — prenos dobi¢kov/izqub v zvezi z varovanjem denarnih tokov h
knjigovodski vrednosti varovanih postavk zajema realizirane dobicke in izgube poslovnega leta pred
obdavditvijo ob odpravi pripoznanja (poravnavi ali odpisu) izvedenih finan¢nih instrumentov, sklenjenih
za namen varovanja denarnih tokov posameznih finan¢nih instrumentov ali skupine finanénih
instrumentov (npr. pred obrestnim tveganjem), ki jih je banka prenesla iz akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa (iz postavke P1821) h knjigovodski vrednosti varovanih postavk — sredstev in
obveznosti izkaza finan€nega poloZaja — ter se nanasajo na postavki A2405 in P2605 /zvedeni finanéni
instrumenti s terminskim nakupom sredstev ter postavki A2406 in P2606 /zvedeni finanéni instrumenti s
terminsko prodajo sredstev, oznacene po Sifrantu 44. Namen financénih instrumentov in drugih postavk
s Sifro 11 - izvedeni finanéni instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro) ali 14 — izvedeni finanéni
instrumenti za varovanje denarnih tokov (makro).

474. ¢len
(VN113 Drugi IVD - dobickilizgube v zvezi z varovanjem denarnih tokov — druge prerazvrstitve
(postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN113 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z varovanjem denarnih tokov — druge
prerazvrstitve (postavka, ki bo lahko prerazvr§¢ena v poslovni izid) zajema druge prerazvrstitve
dobickov in izgub iz varovanja denarnih tokov iz drugega vseobsegajotega donosa (iz postavke P1821),
ki niso vkljuéene v postavko VN111 ali VN112.

2. odsek
Dobicki in izgube v zvezi z instrumenti za varovanje postene vrednosti (neoznaceni del)

475. ¢len
(VN114 Drugi IVD - dobickilizgube v zvezi z instrumenti za varovanje postene vrednosti
(neoznaceni del), izkazani v kapitalu (postavka, ki bo lahko prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka VN114 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z instrumenti za varovanje postene
vrednosti (neoznaceni del), izkazani v kapitalu (postavka, ki bo lahko prerazvrséena v poslovni izid)
zajema dobicke in izgube poslovnega leta pred obdavcitvijo iz merjenja neoznaCenega dela finan¢nih
instrumentov v razmerju varovanja postene vrednosti, ki so bile pripoznane v akumuliranem drugem
vseobsegajofem donosu (v postavki P1833 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos v zvezi z instrumenti
za varovanje — neoznaceni del). Ti dobicki in izgube se nanaSajo bodisi ha ¢asovno vrednost opcije v
povezavi z dolo¢bami 6.5.15. ¢lena MSRP 9 bodisi na terminski element terminske pogodbe ali valutni
te€ajni razmik finan€nega instrumenta v bazi¢nih tockah v povezavi z dolo€bami 6.5.16. ¢lena MSRP 9.
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476. ¢len
(VN115 Drugi IVD - prenos dobic¢kov/izgub v zvezi z instrumenti za varovanje postene
vrednosti (neoznaceni del) v poslovni izid (postavka, ki bo lahko prerazvr§€ena v poslovni
izid))

Postavka VN115 Drugi IVD — prenos dobi¢kov/izqub v zvezi z instrumenti za varovanje postene
vrednosti (neoznaceni del) v poslovni izid (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid) zajema
dobiCke in izgube poslovnega leta pred obdavditvijo iz merjenja neoznadenega dela financnih
instrumentov v razmerju varovanja postene vrednosti (€asovne vrednosti opcije, terminskega elementa
terminske pogodbe ali valutnega te¢ajnega razmika finanénega instrumenta v bazi¢nih to¢kah), ki jih je
banka ob realizaciji (odpravi pripoznanja instrumenta za varovanje) prenesla iz akumuliranega drugega
vseobsegajoCega donosa (iz postavke P1833) v poslovni izid.

477. ¢len
(VN116 Drugi IVD - druge prerazvrstitve dobickov/izgub v zvezi z instrumenti za varovanje
postene vrednosti — neoznaceni del (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN116 Drugi IVD — druge prerazvrstitve dobickov/izgub v zvezi z instrumenti za
varovanje postene vrednosti — neoznaceni del (postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid)
zajema druge prerazvrstitve dobickov in izgub poslovnega leta pred obdavcitvijo v zvezi z merjenjem
neoznacenega dela finanénih instrumentov v razmerju varovanja postene vrednosti (€asovne vrednosti
opcije, terminskega elementa terminske pogodbe ali valutnega teajnega razmika finanénega
instrumenta v bazi¢nih to¢kah) iz akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa (iz postavke
P1833), ki niso vkljuéene v postavki VN115.

3. pododdelek
Dobicki in izgube v zvezi z nalozbami v dolzniSke finanéne instrumente, merjenimi po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa

478. clen
(VN122 Drugi IVD - dobickilizgube v zvezi z nalozbami v dolzniSke finan€ne instrumente,
merjenimi po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoc¢ega donosa, izkazani v kapitalu
(postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN122 Drugi IVD - dobicki/izgube v zvezi z naloZbami v dolZniske finan¢ne
instrumente, merjenimi po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa, izkazani v kapitalu
(postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta pred
obdav¢itvijo iz merjenja nalozb v dolzniSke finanéne instrumente (kredite, dolzniSke vrednostne papirje
in druga finan¢na sredstva) po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa, ki so bili
pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajoCem donosu (v postavki P1832 Akumulirani drugi
vseobsegajoCi donos v zvezi s spremembami poStene vrednosti nalozb v dolZniske financne
instrumente, merjenih po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajoéega donosa) ter se nanasajo na
postavke A0602 DolzniSki vrednostni papirji, razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, A0603
Potrdila o vliogah, AO604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, AO408 Krediti, razen sindiciranih kreditov,
A0410 Odkupljene terjatve, AO411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placila, opravijena
na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finanéna sredstva,
A0418 Terjatve iz financnega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznalene po Sifrantu 44. Namen
finanénih instrumentov in drugih postavk s S8ifro 18 - po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajocega donosa.
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479. ¢len
(VN123 Drugi IVD - prenos dobic¢kov/izgub v zvezi z nalozbami v dolzniske finan€ne
instrumente, merjenimi po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoc¢ega donosa, v
poslovni izid)

Postavka VN123 Drugi IVD — prenos dobi¢kov/izgub v zvezi z nalozbami v dolzniske finanéne
instrumente, merjenimi po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa, v poslovni izid
zajema dobicke in izgube iz nalozb v dolZniske finan&ne instrumente, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajotega donosa, ki jih je banka prenesla iz akumuliranega drugega vseobsegajotega
donosa (iz postavke P1832) v poslovni izid med realizirane dobi¢ke in izgube, prihodke od obresti ali
oslabitve (postavke UP110 ali UO110 ter UP111 ali UO111 Dobicki/izgube ob odpravi pripoznanja
finanénih sredstev, merjenih po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoc¢ega donosa in UO508 ali
UP508 ter UO509 ali UP509 Oslabitve/odprava oslabitev financnih sredstev, merjenih po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa). Ti dobicki in izgube se nana$ajo na postavke A0602
DolZniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolZniskih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o vlogah,
A0604 Podrejeni dolzniski vrednostni papirji, AO408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410
Odkupljene terjatve, AO411 Vioge, razen potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti, AO417 Druga finanéna sredstva, A0418
Terjatve iz financnega najema in A0419 Sindicirani krediti, oznaCene po Sifrantu 44. Namen financ¢nih
instrumentov in drugih postavk s Sifro 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa.

480. ¢len
(VN124 Drugi IVD - dobicki/izgube v zvezi z nalozbami v dolzniSke finanéne instrumente,
merjenimi po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajoc¢ega donosa — druge prerazvrstitve)

Postavka VN124 Drugi IVD - dobicki/izgube v zvezi z naloZbami v dolzniske finan¢ne
instrumente, merjenimi po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajoCega donosa — druge
prerazvrstitve zajema druge prerazvrstitve dobickov in izgub poslovnega leta pred obdav itvijo v zvezi
z nalozbami v dolzniske finanéne instrumente, merjenimi po posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa, iz akumuliranega drugega vseobsegajotega donosa (iz postavke P1832), ki
niso vklju¢ene v postavki VN123.

4. pododdelek
Dobicki in izgube v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi in odtujenimi skupinami v posesti za prodajo

481. ¢len
(VN150 Drugi IVD — dobicki/lizgube v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi v posesti za prodajo
(postavka, ki bo lahko prerazvr§éena v poslovni izid))

Postavka VN150 Drugi IVD — dobicki/izgube v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi v posesti za
prodajo (postavka, ki bo lahko prerazvri¢ena v poslovni izid) zajema dobicke in izgube poslovnega leta
pred obdavcitvijo iz merjenja sredstev po modelu postene vrednosti, opredeljenih kot nekratkorona
sredstva v posesti za prodajo ali kot skupina sredstev za odtujitev v skladu z dolo¢bami MSRP 5, ki so
bili pripoznani v akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu (v postavki P1822 Akumulirani drugi
vseobsegajoCi donos v zvezi z nekratkoroénimi sredstvi v posesti za prodajo (postavka, ki bo lahko
prerazvr§€ena v poslovni izid), ¢e ne gre za prerazvrstitev dobi¢kov ali izgub iz drugih postavk
akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa) in ki se nanasajo na aktivne bilanCne postavke,
oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 07 — nekratkoro¢na
sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti.
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482. ¢len
(VN151 Drugi IVD - prenos dobic¢kov/izgub v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi v posesti za
prodajo v poslovni izid)

Postavka VN151 Drugi IVD — prenos dobi¢kov/izqub v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi v posesti
za prodajo v poslovni izid zajema realizirane dobicke in izgube poslovnega leta pred obdavcitvijo, ob
odpravi pripoznanja (odplacilu ali odtujitvi) sredstev, opredeljenih kot nekratkoro¢na sredstva v posesti
za prodajo ali kot skupina sredstev za odtujitev v skladu z dolo¢bami MSRP 5, iz izkaza finanénega
polozaja, ki jih je banka prenesla iz akumuliranega drugega vseobsegajofega donosa (iz postavke
P1822) v poslovni izid (v postavko VNO30 Neto dobicki/izgube iz nekratkorocnih sredstev v posesti za
prodajo in z njimi povezanimi obveznostmi) in ki se nana$ajo na aktivne bilanéne postavke, oznaCene
po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 07 — nekratkoroéna sredstva v
posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti.

483. clen
(VN153 Drugi IVD - neto dobickilizgube v zvezi z nekratkoro€nimi sredstvi v posesti za prodajo
— druge prerazvrstitve)

Postavka VN153 Drugi IVD — neto dobicki/izqube v zvezi z nekratkoro¢nimi sredstvi v posesti
za prodajo — druge prerazvrstitve zajema druge prerazvrstitve dobiCkov in izgub poslovnega leta pred
obdavéitvijo v zvezi z nekratkoroCnimi sredstvi v posesti za prodajo, ki jih je banka prenesla iz
akumuliranega drugega vseobsegajoCega donosa (iz postavke P1822) in niso vklju¢ene v postavki
VN151.

5. pododdelek
Pripadajoci dobi&ki in izgube iz nalozb v kapital pridruZenih druzb in skupaj obvladovanih druzb,
obracunanih po kapitalski metodi

484. clen
(VN170 Drugi IVD - pripadajoci dobicki/izgube v zvezi z nalozbami v kapital pridruzenih druzb
in skupaj obvladovanih druzb, obracunanih po kapitalski metodi (postavka, ki bo lahko
prerazvrséena v poslovni izid))

Postavka VN170 Drugi IVD — pripadajoCi dobicki/izgube v zvezi z nalozbami v kapital
pridruZenih druzb in skupaj obvladovanih druzb, obradunanih po kapitalski metodi (postavka, ki bo lahko
prerazvr§€ena v poslovni izid) zajema dobi¢ke in izgube poslovnega leta pred obdavditvijo iz
pripadajolega deleza v akumuliranem drugem vseobsegajoéem donosu pridruZzenih in skupaj
obvladovanih druzb, ki bo lahko prerazvr§éen v poslovni izid teh druzb, pripoznanih v akumuliranem
drugem vseobsegajoem donosu banke (v postavki P1827 Akumulirani drugi vseobsegajoCi donos v
zvezi s pripadajoCimi dobicki/izgubami iz nalozb v kapital pridruZenih druzb in skupaj obviadovanih
druzb, obracunanih po kapitalski metodi (postavka, ki bo lahko prerazvr§¢ena v poslovni izid)), ki se
nanasajo na nalozbe v kapital, obraCunane po kapitalski metodi (€e banki ni treba izdelovati
konsolidiranih raunovodskih izkazov) in zajete v postavkah A1105 Delnice pridruzenih druzb, A1106
Delnice skupaj obvladovanih druzb, A1204 Poslovni deleZi v pridruzene druzbe in A1205 Poslovni delezi
v skupaj obvladovane druzbe.

6. pododdelek
Odhodki in prihodki iz davka od dohodka pravnih oseb v zvezi s postavkami izkaza vseobsegajocega
donosa, ki se lahko pozneje prerazvrstijo v poslovni izid
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485. ¢len
(VN190 Drugi IVD - davek iz dohodka pravnih oseb v zvezi s postavkami, ki se lahko pozneje
prerazvrstijo v poslovni izid)

Postavka VN190 Drugi IVD — davek iz dohodka pravnih oseb v zvezi s postavkami, ki se lahko
pozneje prerazvrstijo v poslovni izid zajema odhodke in prihodke poslovnega leta iz odlozenega davka
od dohodkov pravnih oseb, ki imajo protipostavko v postavkah A2937 OdloZene terjatve za davke ali
P2929 Odlozene obveznosti za davke iz dohodka pravnih oseb ter se nanaSajo na izkazane dobicke ali
izgube poslovnega leta v postavkah drugega vseobsegajoCega donosa, ki se lahko pozneje
prerazvrstijo v poslovni izid (VN110, VN111, VN112, VN113, VN114, VN115, VN116, VN122, VN123,
VN124, VN150, VN151, VN163 in VN170).

3. oddelek
Pojasnjevalne (memo) postavke izkaza poslovnega izida

486. clen
(UMO001 Prihodki od obresti na kreditno oslabljena finanéna sredstva)

Postavka UMO001 Prihodki od obresti na kreditno oslabljena finan¢na sredstva zajema prihodke
poslovnega leta od obresti iz nalozb v dolzniske finan¢ne instrumente (dolzniSke vrednostne papirje,
kredite in druga finan¢na sredstva), ki se merijo po odplac¢ni vrednosti ali po poSteni vrednosti prek
drugega vseobsegajofega donosa ter so za namen oblikovanja popravkov vrednosti zaradi kreditnih
izgub razvri€eni v skupino 3 (med neplaane izpostavljenosti). Ti prihodki od obresti se nana3ajo na
postavke A0201 Poravnalni ra¢un pri centralni banki, AO301 Obvezna rezerva pri centralni banki, A2928
Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finan¢nega instrumenta in A2932 Terjatve do kupcev ter
postavke A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, A0410 Odkupljene terjatve, A0411 Vioge, razen
potrdil o viogah, A0416 Terjatve za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih
pogojnih obveznosti, A0418 Terjatve iz finanénega najema, A0419 Sindicirani krediti, AO417 Druga
financna sredstva, A2601 Ceki, poslani na unovéenje in A2901 Ceki, AO602 DolZniki vrednostni papiji,
razen podrejenih dolzniSkih vrednostnih papirjev, AO603 Potrdila o viogah in AO604 Podrejeni dolZzniski
vrednostni papirji, oznacene po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk s Sifro 09
— po odplacni vrednosti ali 18 — po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajoéega donosa.

487. ¢len
(UM002 Prihodki od obresti iz stanovanjskih kreditov)

Postavka UMO002 Prihodki od obresti iz stanovanjskih kreditov zajema prihodke poslovnega leta
od obresti iz danih stanovanjskih kreditov fizicnim osebam, ki se nanasajo na postavko A0408 Krediti,
razen sindiciranih kreditov, po Sifrantu 16. Vrste kreditov oznaceno s Sifro 02 — stanovanjski krediti.

488. clen
(UMO003 Prihodki od obresti iz potrosniskih kreditov v skladu s SirSo opredelitvijo)

Postavka UMO03 Prihodki od obresti iz potrosniSkih kreditov v skladu s SirSo opredelitvijo
zajema prihodke poslovnega leta od obresti iz danih potro$niSkih kreditov fizi€cnim osebam, ki se
nana$ajo na postavko A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, po Sifrantu 16. Vrste kreditov oznaCeno
s Sifro 01, 05, 07, 08, 12, 15 ali 99.

489. ¢len
(UMO004 Prihodki od obresti iz terjatev iz finanénega najema)
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Postavka UMO004 Prihodki od obresti iz terjatev iz finanénega najema zajema prihodke
poslovnega leta najemodajalca od obresti iz terjatev iz finanénega najema, ki se nanasajo na postavko
A0418 Terjatve iz finanénega najema.

490. ¢len
(UMO005 Prihodki od obresti iz potrosniskih kreditov v skladu z ozjo opredelitvijo)

Postavka UMOO05 Prihodki od obresti iz potro$niskih kreditov v skladu z oZjo opredelitvijo zajema
prihodke poslovnega leta od obresti iz danih potroSniSkih kreditov fizi€nim osebam, ki se nana3ajo na
postavko A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov, po Sifrantu 16. Vrste kreditov oznaceno s Sifro 01.

4. oddelek
Pojasnjevalne (memo) postavke izkaza finanénega poloZaja

491. élen
(MP001 Odkupljeni lastni dolzniSki vrednostni papirji)

Postavka MP001 Odkupljeni lastni dolzniski vrednostni papirji zajema skupno (trzno) vrednost
odkupljenih lastnih dolzniskih vrednostnih papirjev in odkupljenih lastnih podrejenih dolzniskih
vrednostnih papirjev (ki po vsebini znizujejo znesek dolga iz izdanih dolzniSkih vrednostnih papirjev v
postavkah P0802, P0803 in P0901).

TRETJI DEL
VSEBINSKA OPREDELITEV SIFRANTOV IN VREDNOSTNIH PODATKOV

I. POGLAVJE
SPLOSNO O OPREDELITVI SIFRANTOV IN VREDNOSTNIH PODATKOV

492. ¢len
(opredelitev Sifrantov in vrednostnih podatkov v porocilih BS1S in BS1V)

Ce v tem navodilu ni dologeno drugade, se vsebinska opredelitev Sifrantov in vrednostnih
podatkov v tem delu nana$a na poro&anje v porodilih BS1S in BS1V. Ce se enake opredelitve
uporabljajo pri pripravi drugih porocil, se €leni, v katerih je opredeljena vsebina za porocanje, sklicujejo
na ta del.

II. POGLAVJE
SIFRANTI

1. oddelek
Splodno o oznadevanju po Sifrantih

493. élen
(splosSno o oznadevanju po Sifrantih)
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Banka posle v postavkah porodila v skladu s tem navodilom oznadi s Siframi iz Sifrantov, ki so
oznaceni v prilogah BS1S in BS1V (ob upo$tevanju izjem, navedenih k posamezni postavki iz drugega
dela tega navodila) ter so vsebinsko opredeljeni v tem delu.

2. oddelek
Sifranti, ki opredeljujejo tudi kljug za poro&anje

494. clen
(1. Sifra poroéila)

Banka vsako porocilo, ki je pripravljeno v skladu s tem navodilom, oznac¢i glede na vrsto porocila
po $ifrantu 1. Sifra poroéila z eno izmed $ifer z naslednjim nazivom:

— BS1S Knjigovodske postavke z obrestnimi merami,

— BS1K Parametri v zvezi s kreditnim tveganjem in zneski popladil,

— BDOG Dogodki v zvezi z dolzniki iz finanénih instrumentoyv,

— BS1V Porocilo o prevrednotenju finan¢nih instrumentov in o transakcijah s finan¢nimi
instrumenti,

— BS1KP Kreditni posli, ki jih banka servisira za racun tretjih oseb,

— BSSOL Relacijska tabela solidarnih obveznosti,

— BSZAV Tabela zavarovan,;,

— BS1VZ Relacijska tabela alokacije vrednosti zavarovan;,

— BSPOV Relacijska tabela povezanih oseb,

— BSMAP Porodilo o karakteristikah novih kreditov fizi€nim osebam,

— BSZAM Porocilo o odlogih pladila obveznosti in nedonosnih izpostavljenostih do fizi€nih oseb
iz porocila BSMAP,

— SHSG Porocilo o imetjih vrednostnih papirjev.

495. clen
(3. Tip porocila)

(1) Banka porocila BS1S, BS1V, BS1K in BS1VZ oznadi po Sifrantu 3. Tip porocila z eno izmed
Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Redno porocilo banke,

— 8 Redno porocilo podruznice v tujini,

— 2 Zaklju¢no porocilo banke,

— 10 Zakljuéno porocilo podruznice v tujini,

— 6 Revidirano poro¢ilo banke,

— 11 Revidirano poroéilo podruznice v tujini,

— 5 Posebno zakljuéno porocilo banke zaradi statusne spremembe,

— 12 Posebno zakljuéno porocilo podruznice v tujini zaradi statusne spremembe banke.

(2) Banka popravke za ze posredovana porocila za obdobja tekoCega ali predhodnega leta
Banki Slovenije posreduje tako, da ponovno poslje celotno porocilo, pri cemer se po posvetovanju z
Banko Slovenije uposteva pomembnost napake.

496. ¢len
(26. Oznaka komitenta)

(1) Banka posle danih kreditov, vlog, naloZb v vrednostne papirje in praviloma drugih finan¢nih
sredstev oznaci po Sifrantu 26. Oznaka komitenta po naslednjem pravilu:

1.za domace osebe (rezidente) vpiSe maticno Stevilkko komitenta iz Poslovnega registra
Slovenije;
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2. za tuje banke in druge tuje osebe, ki niso fizicne osebe, vpiSe enoli¢no identifikacijo iz RTPS,
ki ga za namen poroc¢anja (enolicne identifikacije tujih poslovnih subjektov pri vseh obveznikih
porocanja) v skladu s tem navodilom vzdrzuje Banka Slovenije. O dodelitvi Sifre banka v skladu z
zakonom, ki ureja centralni kreditni register, obvesti le dolZnike, s katerimi je sklenila kreditne posle;

3.za mednarodne institucije vpiSe &ifro mednarodne institucije iz uradnega Sifranta
mednarodnih institucij (Eurostat);

4. za domace in tuje fiziCne osebe, ki nimajo mati¢ne Stevilke in ne opravljajo dejavnosti, vpise
Sifro 5980003;

5. za domace in tuje fizitne osebe, ki nimajo mati¢ne Stevilke in opravljajo dejavnost, vpiSe Sifro
5000009 (kmetje) ali Sifro 6000053 (osebe, zaposlene v svobodnih poklicih).

(2) Nepomembne postavke iz aktive izkaza finanénega poloZaja, ki jih na dan izpolnitve porocila
ni mogoce razporediti na posameznega komitenta (npr. stanja na prehodnih racunih), lahko banka po
Sifrantu iz prejSnjega odstavka oznaci z lastno mati¢no Stevilko banke ali podruznice v tujini.

(3) V primeru poro€anja solidarnih obveznosti, kjer je za poplacilo obveznosti iz ene pogodbe
odgovornih ve¢ dolznikov (najmanj dva), se v porocilih BS1S, BS1K, BDOG in BS1KP vpiSe oznaka po
Sifrantu iz prvega odstavka tega Clena le za enega (vodilnega) dolznika po pogodbi. Oznaka tega
dolznika se nato uporablja kot klju¢ pri povezovanju z drugimi porocili. Oznake drugih solidarnih
dolznikov (vklju€no z vodilnim) se vkljucijo v poro€ilo BSSOL.

(4) Banka za namen porocanja sklenjenih poslov s tujimi poslovnimi subjekti, ki e niso zavedeni
v RTPS, dosegljivem na spletni strani Banke Slovenije, posreduje vse zahtevane podatke o teh subjektih
v skladu s tehni¢nimi navodili za poro€anje v RTPS, ki so dosegljiva na spletni strani Banke Slovenije.
Na podlagi teh podatkov se bo tujemu poslovnemu subjekiu v Banki Slovenije dodelila oznaka
komitenta. Banka Slovenije bo o dodelitvi oznake novemu tujemu poslovnemu subjektu obvestila banko,
ki je posredovala zahtevek za dodelitev te oznake, tudi po e-posti, najpozneje naslednji delovni dan po
prejemu tega zahtevka. Banka Slovenije v veCernih urah konec vsakega delovnega dneva pripravi
datoteko z vsemi spremembami za tisti dan in celotno datoteko iz RTPS. Dostop do teh datotek iz RTPS
je omogocen bankam, ki so z Banko Slovenije predhodno izmenjale digitalna potrdila.

(5) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega &lena spremeni oznako izpostavljenosti do
dolznikov, ki so prenehali poslovati, na oznako pravnega naslednika izbrisanega dolznika (npr. dedi¢a
premozenja po umrlem samostojnem podjetniku). Banka spremeni oznako najpozneje v poro€ilu za
mesec, ki sledi mesecu, v katerem je banka pridobila pravno podlago (kot so pogodbena dolocila ali
zakonodaja), ki daje banki pravico izterjati dolg do relevantnega pravnega naslednika izbrisanega
dolznika. V skrajnem primeru, kadar pravnega naslednika za izbrisanega dolznika ni, se zadevna
izpostavljenost (tako kot z vidika bonitetnega ocenjevanja) v poroCilu BS1S obravnava kot
izpostavljenost do poroka.

497. ¢len
(108. Oznaka partije)

(1) Banka postavke finan&nih sredsteyv, ki se v porocilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega
posla, in kreditne posle servisiranja iz poroc€ila BS1KP, oznadi po Sifrantu 108. Oznaka partije. Pri tem
uporabi Stevilko pogodbe s poslovnim subjektom ali ustrezno drugo enoli¢no oznako posla z dolZznikom
po interni politiki banke, na podlagi katere je v okviru dolznika mogoce identificirati posamezen posel ter
medsebojno povezati podatke o posameznem poslu iz poro€il BS1K in BDOG s podatki mese¢nega
porocila BS1S. S pomocjo oznake partije se povezujejo tudi podatki, ki jih banka poroca v relacijskih
tabelah in porocilu BS1KP.

(2) Oznaka partije iz prejSnjega odstavka se zaradi sklepanja aneksov k osnovni pogodbi ne
spremeni. Oznaka partije ostane skozi celotno zivljenjsko obdobje posla z dolznikom nespremenjena.
Ne glede na prejsniji stavek oznaka partije pogodbe ni nujno enaka oznaki partije predhodno ponujenega
pogodbenega dogovora (oznadenega s Sifro 6 po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli).
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(3) Za vrednostne papirje, ki nimajo mednarodne identifikacijske kode (angl. International
Securities Identification Number; v nadaljnjem besedilu tudi ISIN koda), to je oznake po Sifrantu 109, se
kot oznaka po Sifrantu iz prvega odstavka tega clena obvezno vnese enolicha oznaka posla o
sklenjenem nakupu vrednostnih papirjev. Za vrednostne papirje z ISIN kodo oznacevanje po tem Sifrantu
ni obvezno (prazno polje).

(4) Posli z dolzniki, ki jih ni mogoce identificirati na ravni posameznega posla (praviloma le v
postavkah drugih finan¢nih sredstev), se po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznacijo z oznako
»umetne partije«, ki se ne podvaja z oznakami poslov iz prvega in tretjega odstavka tega &lena, pri
¢emer mora biti tak posel obvezno oznacen po Sifrantu 121. Oznaka posla, ki nima oznake partije z
oznako N.

(5) Z oznako partije v kombinaciji z oznako po Sifrantu 136. Oznake instrumenta so vsi zapisi
enoli€¢no doloceni, na primer pri kreditih, ki so odobreni ali Erpani v ve€ valutah; pri transakcijskih racunih,
ki jih imajo banke pri tujih bankah; ob nakupu sveznja vrednostnih papirjev, ki ga je banka po Sifrantu
44. Namen finanénih sredstev in drugih postavk razdelila na ve¢ namenov (ij. po Sifrantu iz prvega
odstavka se pojavi ve€ zapisov hkrati, razlikujejo pa se po Sifrantu 136).

(6) Ne glede na prejsnji odstavek se oznaka partije lahko ponovi pri postavkah A0416 Terjatve
za placila, opravijena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih obveznosti (izdane
garancije) in A0417 Druga financna sredstva (provizije od garancij). Oznaka partije se lahko ponavlja
pri poro€anju izvedenih finan&nih instrumentov v postavkah A2405, A2406, P2605 in P2606, A2407 in
A2408.

(7) Oznaka partije se pri izpostavljenostih do fizinih oseb (po Sifrantu 26. Oznaka komitenta
oznacene z eno izmed Sifer 5980003, 5000009 ali 6000053) ne poroca (prazno polje).

498. clen
(136. Oznaka instrumenta)

(1) Banka postavke finan&nih sredsteyv, ki se v porocilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega
posla, in kreditne posle servisiranja iz poro€ila BS1KP oznaci po Sifrantu 136. Oznaka instrumenta. Pri
tem uporabi oznako, ki omogo¢a poroCevalcu, da v okviru ene sklenjene pogodbe razdeli posle z
razlicnimi lastnostmi na vec enoli¢no identificiranih zapisov (izvedbenih pogodb). Identifikacijska
oznaka, dodeljena instrumentu ob njegovem zacetnem pripoznanju (sekvenca v vlogi razsirjenega
klju¢a v kombinaciji s Sifrantom 108 ali 109), se v teku njegove Zivljenjske dobe ne sme spreminjati in
se ne sme uporabiti kot identifikacijska oznaka za drug instrument po isti pogodbi. Ne glede na prejsnji
stavek oznaka instrumenta pri poro€anju sklenjene pogodbe ni nujno enaka oznaki instrumenta pri
poroCanju predhodno ponujenega pogodbenega dogovora (oznacenega s Sifro 6 po Sifrantu 19.
Obstojeci/novi posli).

(2) Oznaka instrumenta iz prejSnjega odstavka v kombinaciji z oznako partije po Sifrantu 108 ali
ISIN kode po Sifrantu 109 (ne glede na oznako porodila, v katerem se pojavi) omogoc€a razlikovanje
poroCanih poslov glede na razli€éne pogoje financiranja, razli¢ne valute, zapadlosti, datume nakupa
istovrstnih vrednostnih papirjev ipd.

(3) Ce banka ¢lenitev pogodb na ve¢ izvedbenih delov z razli¢nimi pogoiji financiranja re$uje z

oznacevanjem partij (oznaka partije se zato nikoli ne ponovi) in je s tako oznako partije seznanjen tudi
dolznik, se taka pogodba po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci z » 1«.

499, ¢len
(109. ISIN koda)
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(1) Banka nalozbe v vrednostne papirje (delnice in dolZniSke vrednostne papirje) oznadi po
Sifrantu 109. ISIN koda. Pri tem uporabi dvanajstmestno alfanumeri¢no mednarodno identifikacijsko
kodo vrednostnega papirja (angl. International Securities Identification Number — ISIN) v skladu s
standardom Mednarodne organizacije za standardizacijo (angl. International Organization for
Standardization — ISO) ISO 6166.

(2) Banka po Sifrantu iz prejSnjega odstavka ne oznaci nalozb v vrednostne papirje, ki nimajo
ISIN kode (prazno polje). V tem primeru te nalozbe po Sifrantu 121. Oznaka posla, ki nima partije
obvezno oznadi z oznako P — prava partija ter po Sifrantih 108. Oznaka partije in 135. Oznaka
partije_nova obvezno vnese enolicno oznako posla o sklenjenem nakupu vrednostnega papirja, ki jo
doloci banka.

3. oddelek
Sifranti, ki niso klju¢ za poro&anje

500. clen
(9. Sektor)

(1) Banka bilan¢ne postavke oznadi po Sifrantu 9. Sektor z eno izmed Sifer, ki temelji na Uredbi
549/2013/EU (poglavje 2 Enote in skupine enot) in ima naslednji naziv:

— S.11 Nefinanéne druzbe,

— S.121 Centralna banka,

— S.122 Druzbe, ki sprejemajo vloge, razen centralne banke,

— S.123 Skladi denarnega trga,

— S.124 Investicijski skladi, razen skladov denarnega trga,

— S.125 Drugi finan¢ni posredniki, razen zavarovalnih druzb in pokojninskih skladov,

— S.126 lzvajalci pomoznih finan¢nih dejavnosti,

— S.127 Lastne finanéne institucije in posojilodajalci,

— S.128 Zavarovalne druzbe,

— S.129 Pokojninski skladi,

— S.1311 Centralna drzava (razen skladov socialne varnosti),

— S.1312 Regionalna drzava (razen skladov socialne varnosti),

— S.1313 Lokalna drzava (razen skladov socialne varnosti),

— S.1314 Skladi socialne varnosti,

— S.14 Gospodinjstva,

— S.15 Nepridobitne institucije, ki opravljajo storitve za gospodinjstvo.

(2) Banka uporabi sektorsko razvrstitev iz prejSnjega odstavka za domace osebe (rezidente) in
tuje osebe (nerezidente). Pri razvrstitvi domacih poslovnih subjektov lahko uporabi Sifre iz razvrstitve v
Poslovnem registru Slovenije za konec preteklega meseca, ki je objavljena na spletni strani AJPES.

(3) Banka s Sifro S.1312 - regionalna drZzava ne oznaci nobene domace institucije.

501. ¢len
(91. Sektor za namen poroc¢anja postavk izkaza vseobsegajo¢ega donosa)

(1) Banka postavke prihodkov in odhodkov od obresti iz izkaza vseobsegajoCega donosa oznadi
po Sifrantu 91. Sektor za namen porocCanja postavk izkaza vseobsegajo¢ega donosa z eno izmed Sifer
z naslednjim nazivom:

— S.11 Nefinanéne druzbe,

— S.13 Drzava,

— S.121 Centralna banka,

— S.122 Druzbe, ki sprejemajo vloge, razen centralne banke,
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— S.DFI Druge finanéne druzbe,
— S.0ST Ostali sektoriji.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra S.13 — drZava vkljuCuje Sifre sektorjev S.1311 — centralna drzava, S.1312 - regionalna
drZzava, S.1313 - lokalna drzava in S.1314 - skladi socialne varnosti iz Sifranta 9. Sektor;

2. Sifra S.DFI — druge finan¢ne druzbe vkljuCuje Sifre sektorjev S.123 — skladi denarnega trga,
S.124 - investicijski skladi razen skladov denarnega trga, S.125 — drugi financ¢ni posredniki, razen
zavarovalnih druzb in pokojninskih skladov, S.126 - izvajalci pomoZnih finanénih dejavnosti, S.127 -
lastne financne institucije in posojilodajalci, S.128 — zavarovalne druzbe in S.129 - pokojninski skladi iz
Sifranta 9. Sektor,

3. Sifra S.OST - ostali sektorji vkljuCuje Sifri sektorjev S.14 - gospodinjstva in S.15 -
nepridobitne institucije, ki opravijajo storitev za gospodinjstva iz Sifranta 9. Sektor;

4. Sifre S.11, S.121 in S.122 imajo enak pomen kot Sifre teh sektorjev iz Sifranta 9. Sektor.

(3) Banka sektorsko razvrstitev iz prejSnjega odstavka za postavke izkaza vseobsegajoCega
donosa uporabi za domace osebe (rezidente) in tudi tuje osebe (nerezidente).

502. ¢len
(10. Obveznik sistema obveznih rezerv)

(1) Banka pasivne bilanéne postavke oznaci po Sifrantu 10. Obveznik sistema obveznih rezerv
z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne,

— 3 Da z izjemo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da oznacuje posle z monetarnimi finanénimi institucijami (v nadaljnjem besedilu:
MFI), ki so obvezniki sistema obveznih rezerv drzav Ekonomske in monetarne unije (v nadaljnjem
besedilu: EMU) ter niso navedeni med izjemami za izpolnjevanje obveznosti. Obvezniki sistema
obveznih rezerv v EMU so dolo€eni z Uredbo Evropske centralne banke (EU) 2021/378 z dne 22.
januarja 2021 o uporabi zahtev glede obveznih rezerv (prenovitev; ECB/2021/1; UL L §t. 73 z dne 3. 3.
2021, str. 1), njihov seznam pa je objavljen na spletni strani ECB;

2. Sifra 2 — ne oznacCuje posle s komitenti, ki niso obvezniki sistema obveznih rezerv drzav EMU;

3. Sifra 3 — da z iziemo oznacuje posle z MFI, ki spadajo v sistem obveznih rezerv drzav EMU,
vendar so navedeni med izjemami, izvzetimi iz izpolnjevanja obveznih rezerv drzav EMU.

503. ¢len
(11. Drzava)

Banka postavke oznaci po Sifrantu 11. DrZzava z dvomestnimi (alfa) Siframi drzav iz standarda
ISO 3166, ki je objavljen na spletni strani Mednarodne organizacije za standardizacijo.

504. ¢len
(12. Mednarodne institucije)

(1) Banka postavke, ki se nana$ajo na posle z mednarodnimi institucijami, oznaci po Sifrantu
12. Mednarodne institucije z eno izmed $ifer iz uradnega Sifranta mednarodnih institucij, ki je objavljen
na spletni strani ECB.

(2) Banka po Sifrantu iz prejSnjega odstavka ne oznaci poslov s komitenti, ki niso mednarodne
institucije.
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505. élen
(13. Valuta)

(1) Banka bilan¢ne postavke oznaci po Sifrantu 13. Valuta s trimestnimi (alfa) Siframi iz
standarda ISO 4217, ki je objavljen na spletni strani Mednarodne organizacije za standardizacijo.

(2) Banka oznako iz prejSnjega odstavka dodeli glede na knjigovodsko vrednost originalne
valute posla, tudi posla z valutno klavzulo (vrednostna podatka 80 in 90).

(3) lzvedeni financni instrumenti se oznacijo s Sifro originalne valute, na katero se glasi tudi
njihova nazivna vrednost, navedena v vrednostnem podatku 90.

506. ¢len
(92. Valuta za namen porocanja postavk izkaza vseobsegajo¢ega donosa)

(1) Banka postavke prihodkov in odhodkov od obresti iz izkaza vseobsegajoega donosa oznadi
po Sifrantu 92. Valuta za namen poroCanja postavk izkaza vseobsegajocega donosa z eno izmed Sifer
z naslednjim nazivom:

— EUR Domaca valuta,

—ZZZ Vse tuje valute.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. 8ifra EUR — domaca valuta oznaluje prihodke in odhodke od sredstev in obveznosti iz izkaza
finanénega poloZaja, ki se v originalu glasijo na domaco valuto;

2. Sifra ZZZ - vse tuje valute oznacuje prihodke in odhodke od sredstev in obveznosti iz izkaza
financnega polozaja, ki se v originalu glasijo na tuje valute.

507. clen
(121. Oznaka posla, ki nima oznake partije)

(1) Banka postavke finan¢nih sredstev oznaci po Sifrantu 121. Oznaka posla, ki nima oznake
partije v odvisnosti od razpolozljivosti oznake partije, ki izhaja iz pogodbe z dolznikom ali ustrezne druge
enoli¢ne oznake posla z dolznikom po interni politiki banke, na podlagi katere je mogoce identificirati
posamezen posel in medsebojno povezati podatke o posameznem poslu iz porocila BS1K s podatki
mesecnega porocila BS1S, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— P Prava partija,

— N Ni prave partije (umetna partija).

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra P — prava partija oznacuje posel v okviru postavk finanénih sredstev, za katerega obstaja
oznaka partije, ki izhaja iz pogodbe z dolznikom, ali ustrezna druga enoli¢na oznaka posla z dolznikom,
ki jo banka dodeli v skladu z interno politiko banke, na podlagi katere je v okviru dolznika mogoce
identificirati posamezen posel in medsebojno povezati podatke o tem poslu iz porocila BS1K s podatki
mesecnega porocila BS1S. Banka to oznako posla vnese tudi kot oznako po Sifrantu 108. Oznaka
partije;

2. 8ifra N — ni prave patrtije (umetna partija) oznaCuje posel v okviru postavk finan¢nih sredstev
(praviloma le postavk drugih finan¢nih sredstev), za katerega ne obstaja oznaka partije, ki izhaja iz
pogodbe z dolZznikom, ali ustrezna druga enoli¢na oznaka posla z dolZznikom, ki jo banka dodeli v skladu
z interno politiko banke, na podlagi katere bi bilo mogoce v okviru dolznika identificirati posamezen posel
in medsebojno povezati podatke o tem poslu iz poroCila BS1K s podatki iz mese¢nega porocila BS1S.
Banka poslu, oznatenemu s to Sifro, hkrati po Sifrantu 108. Oznaka partije dodeli oznako posla, ki se
ne podvaja z oznakami poslov, ki so po tem Sifrantu oznaceni s P — prava partija.
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(3) Oznacevanje po Sifrantu iz prvega odstavka tega &lena ni obvezno za nalozbe v vrednostne
papirje z ISIN kodo, oznac¢eno po Sifrantu 109 (prazno polje).

508. clen
(135. Oznaka partije_nova)

(1) Banka po Sifrantu 135. Oznaka partije_nova poro¢a spremenjeno (novo) Stevilko partije.
Oznaka partije_nova se poro¢anemu poslu dodeli v primeru, kadar banka obvesti komitenta, da se je
spremenila oznaka partije in so ob tem vsi drugi pogoji ostali nespremenjeni (npr. banka prestevilCi
pogodbe zaradi prenosa podatkov o pogodbah v druge aplikativne podpore). Z oznako po tem Sifrantu
obveznost za izpolnjevanje Sifranta 108. Oznaka partije po prvotni Stevilki pogodbe ne preneha.

(2) Ce banka poroéanemu poslu ne spremeni oznake partije, podatka iz prej$njega odstavka ne
izpolni (prazno polje). Ce se partija posla veékrat spremeni, banka poslu po tem $ifrantu dodeli zadnjo
partijo, o kateri je bil komitent obvescen, medtem ko po Sifrantu 108. Oznaka partije navede zacetno
Stevilko pogodbe.

(3) Oznaka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena je po nastali spremembi partije obvezen
podatek pri vseh nadaljnjih poro€anijih za ta posel.

509. ¢len
(112. Datum sklenitve posla)

(1) Banka za postavke finan¢nih sredstev, ki se poro€ajo na ravni posameznega posla, in
kreditne posle servisiranja poro¢a datum sklenitve pogodbe v polju 112. Datum sklenitve posla (na ta
datum ne vpliva sklenitev aneksov k pogodbi). Banka ta datum poro¢a tudi za nove pogodbe, sklenjene
za namen odplacila obstojecih kreditov.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek banka za posle, oznacene po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli
s Sifro 6, poro¢a datum izdaje ponujenega pogodbenega dogovora. Ko je posel sklenjen, banka datum
izdaje ponujenega pogodbenega dogovora nadomesti z datumom sklenitve pogodbe, ki ostane
nespremenjen, dokler je posel porocan.

(3) Za vnos datuma iz prvega odstavka tega ¢lena veljajo v navedenih primerih iz tega odstavka
naslednja pravila:

1. pri nalozbah v vrednostne papirje se vnese datum pridobitve (vsakega posameznega nakupa)
vrednostnih papirjev, pri ¢emer za nalozbe v vrednostne papirje z ISIN kodo datum sklenitve posla ni
obvezen podatek;

2. pri kreditnih karticah in okvirnih kreditih, ki nimajo dogovorjene zapadlosti (avtomatski limiti),
se vnese datum, na katerega je bila s komitentom podpisana pogodba o imetju kreditne kartice ali
okvirnem kreditu;

3. pri terjatvah za nedovoljene prekoracitve na transakcijskih ra¢unih, brez odobrene dovoljene
prekoracitve, se vnese datum nastanka prekoracitve, ki je enak datumu iz polja 146. Datum
poravnave/prvega ¢rpanja, pri Cemer se ta datum spremeni ob vsakokratnem pojavu nove nedovoljene
prekoraditve (izjema od sploSnega pravila, ki pri oznacevanju drugih kreditnih poslov zahteva, da se ta
datum (in posledi¢no datum v polju 146. Datum poravnave/prvega ¢rpanja) ne spreminja);

4. pri pla¢anih akontacijah za davek od dohodkov pravnih oseb se vnese datum, na katerega
banka pla¢a akontacijo;

5. pri odkupljenih terjatvah, pri katerih banka v primeru nepladila osnovnhega dolZnika nima
pravice uveljavljati regresne pravice v razmerju do odstopnika terjatev, se vnese datum odkupa terjatve
(v polje 126. Datum izdaje finan¢nega instrumenta se v tem primeru vnese datum sklenitve iz originalne
pogodbe, ki je predmet odkupa).
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(4) Banka poro¢a datum sklenitve posla tudi za posle na vpogled (Sifra 1 po Sifrantu 14.
Originalna zapadiost), ¢e spadajo v eno izmed postavk A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416,
A0418 ali A0419 in se porocajo na ravni posameznega posla.

510. ¢len
(131. Datum prve pogodbe s komitentom (za restrukturirane izpostavljenosti))

(1) Banka za postavke finanénih sredstev, ki ustrezajo definiciji restrukturiranja na podlagi 47a
Clena Uredbe 575/2013/EU, uporabljeni tudi za namen izpolnjevanja predloge F19 v FINREP (po
Sifrantu 100 Vrsta restrukturiranja ozna¢ene z eno izmed Sifer od a) do h)), na ravni posameznega posla
poroCa datum prve (najstarejSe) pogodbe, iz katere izvira dolg, ki je predmet restrukturiranja, v polju 131
Datum prve pogodbe s komitentom.

(2) Pri poslih, ki se restrukturirajo izkljuéno na podlagi sklenjenih aneksov k pogodbam, je datum
iz prejSnjega odstavka enak datumu sklenitve posla v polju 112.

(3) Banka poroc¢a datum iz prvega odstavka tega ¢lena le pri izpostavljenostih, ki se poroc¢ajo
na ravni posameznega posla, tj. pri izpostavljenostih do poslovnih subjektov.

511. €len
(113. Datum zapadlosti posla)

(1) Banka za postavke nalozb v dolZniSke finan€ne instrumente in kreditne posle servisiranja, ki
se poro€ajo na ravni posameznega posla, poro€a datum zapadlosti pogodbe v polju 113. Datum
zapadlosti posla. Pri poslih z obro€nim odpla¢evanjem uposteva datum zapadlosti zadnjega obroka.

(2) Banka za ponujene pogodbene dogovore, ki jih komitenti Se niso sprejeli (po Sifrantu 19.
Obstojeci/novi posli oznacene s Sifro 6), poroCa predvideni datum zapadlosti posla. Ko je pogodba
sklenjena, ta datum nadomesti z datumom zapadlosti pogodbe, ki se lahko spremeni ob sklenitvi aneksa
k pogodbi, katerega posledica je spremenjeno obdobje odpladevanja dolga.

(3) Pri vnosu datuma iz prvega odstavka tega ¢lena v navedenih primerih velja naslednje:

1. pri kreditnih karticah se vnese datum, do katerega mora biti poravnana mesecna obveznost,
razen pri obro¢nem odplacevanju, pri katerem se vnese datum, ko dospe v placdilo zadnji obrok;

2. pri terjatvah za plagani davek se vnese datum iz zakonodaje, ki dolo€a, kdaj mora biti davek
vrnjen;

3. pri placanih akontacijah davka se vnese datum zapadlosti obveznosti iz davka, ki jo bo banka
izkazala v poslovnih knjigah na podlagi izvrSenega dokonénega obraduna davka (npr. za davek od
dohodkov pravnih oseb je rok zapadlosti 30 dni od oddaje davénega obracuna, to je 30. aprila vsakega
leta);

4. pri avansih se vnese datum, na katerega mora biti blago dobljeno ali opravljena storitev, za
katero je plac¢an avans ipd.

(4) Banka pri poslih na vpogled (Sifra 1 po Sifrantu 14. Originalna zapadlost) ne poro€a datuma
zapadlosti iz prvega ali drugega odstavka tega Clena.
512. élen
(126. Datum izdaje finanénega instrumenta)
(1) Banka za postavke nalozb v dolzniSke vrednostne papirje, ki nimajo kode ISIN (to je oznake

po Sifrantu 109), in odkupljene terjatve brez regresne pravice poro€a datum izdaje financnega
instrumenta v polju 126. Datum izdaje finan¢nega instrumenta.
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(2) Banka lahko datum iz prejSnjega odstavka vnese tudi za naloZbe v vrednostne papirje z ISIN
kodo.

(3) Banka za postavke odkupljenih terjatev, pri katerih v primeru neplacila osnovnega dolznika
nima pravice uveljavljati regresne pravice v razmerju do odstopnika terjatev, za datum iz prvega
odstavka tega €lena vnese datum sklenitve osnovne pogodbe z dolznikom, ki je predmet odkupa s strani
banke. Ne glede na prej$niji stavek banki v primeru odkupa poslovne terjatve, ki ni predmet obrestovanja,
ni treba navesti datuma iz prvega odstavka tega Clena.

513. ¢len
(14. Originalna zapadlost)

(1) Banka bilan&ne postavke oznaci po Sifrantu 14. Originalna zapadlost z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 01 Na vpogled/prenosljiva vloga,

- 02 Cez nog,

—13 Do 7 dni,

— 23 Nad 7 dni do 1 meseca,

— 04 Nad 1 do 3 mesecey,

— 05 Nad 3 do 6 mesecey,

— 06 Nad 6 mesecev do 1 leta,

— 17 Nad 1 letom do 397 dni,

— 27 Nad 397 dni do 2 let,

— 18 Nad 2 leti do 3 let,

— 28 Nad 3 leta do 4 let,

— 38 Nad 4 leta do 5 let,

— 19 Nad 5 letdo 7 let,

—29 Nad 7 let do 10 let,

— 39 Nad 10 let do 15 let,

—49 Nad 15 let do 20 let,

— 69 Nad 20 let do 25 let,

— 79 Nad 25 let do 30 let,

— 89 Nad 30 let do 35 let,

— 09 Nad 35 let,

— 99 Brez zapadlosti.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 01 — na vpogled/prenosljiva vloga oznacuje sredstva ali obveznosti, ki jih lahko banka
ali komitent (vlagatelj) na podlagi pogodbe zamenja za gotovino ali prenese na drug raéun z uporabo
nalogov za placilo ali drugih instrumentov brez ob¢utnih zamud, omejitev ali kazni (vklju€no s stanji na
transakcijskih racunih ter odobrenimi ne€rpanimi in €rpanimi okvirnimi krediti, ki nimajo dogovorjene
zapadlosti (avtomatski limiti));

2. Sifra 02 — ¢ez no¢ oznaluje sredstva ali obveznosti, ki zapadejo v plagilo naslednji delovni
dan po dnevu sklenitve posla;

3. Sifra 13 — do 7 dni oznaluje sredstva ali obveznosti z originalno zapadlostjo nad 1 dan do 7
dni, razen vlog ¢ez no¢, oznacenih s Sifro 02;

4. Sifra 99 — brez zapadlosti oznacuje sredstva ali obveznosti, ki v pogodbi nimajo dolo¢ene
originalne zapadlosti (npr. obveznice brez zapadlosti). Banka s to Sifro ne oznaci okvirnih kreditov.
Okvirne kredite, ki nimajo dogovorjene zapadlosti (avtomatske limite), oznadi s Sifro 01.

(3) Banka za namen poro€anja iz prvega odstavka tega €lena dolodi originalno zapadlost
finanCnega instrumenta na podlagi pogodbeno doloCenega trajanja posla s komitentom, originalno
zapadlost ponujenega pogodbenega dogovora, ki ga komitent Se ni sprejel, pa na podlagi ponujenega
trajanja posla. Banka pri kreditu kot originalno zapadlost uposteva obdobje med (predvidenim) datumom
koris€enja ali prvim moznim datumom koris€enja (pri veckratnih &rpanjih prvo korid€enje) in datumom
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zapadlosti glavnice kredita ali zadnjega obroka glavnice kredita. Ce je zapadlost v kreditni pogodbi
opredeljena z obdobjem odplacevanja kredita (npr. kredit zapade v placilo v 12 mesecih po ¢rpanju
kredita), je tudi originalna zapadlost za namen poro¢anja enaka temu obdobju (ne pristeje se obdobje,
v katerem ima banka moznost €rpanja kredita). Tako doloena originalna zapadlost kredita iz izkaza
finanénega polozaja ali zunajbilanéne evidence ostaja do odplacila kredita nespremenjena (tudi ¢e je
kredit ze zapadel v placilo).

(4) Pravilo iz prejSnjega odstavka v zvezi z dolo€anjem originalne zapadlosti po tem Sifrantu
velja za vse nove in ponujene posle. To pomeni, da banka tudi pri poslu, katerega pogoji kreditne
pogodbe se pozneje spremenijo z aneksom na nacin, da se obdobje odplagevanja kredita podaljSa ali
skrajSa, originalno zapadlost opredeli na novo glede na preostalo zapadlost posla od datuma sklenitve
aneksa k pogodbi. Originalna zapadlost se spremeni tudi v primeru, Ce je zaradi poznejSega sprejema
ponudbe s strani komitenta originalna zapadlost pogodbenega dogovora krajSa od ponujene.

(5) Banka pri razporejanju sredstev in obveznosti v razrede glede na originalno zapadlost, kot
jih doloca Sifrant iz prvega odstavka tega Clena (v mesecih in letih), uposteva Stevilo dni v posameznem
mesecu in letu (tudi v prestopnem letu), ki je v skladu z njeno cenovno politiko podlaga za dologitev
obrestne mere zadevnega finanénega instrumenta. V odvisnosti od tega banka pri Stetju dni za mesec
in leto uposteva 30 in 360 dni ali pa dejansko Stevilo koledarskih dni. Banka na primer po tem Sifrantu
posel z originalno zapadlostjo 31 dni v prvem primeru oznadi s Sifro 04 — nad 1 do 3 mesecev, v drugem
primeru pa s 8ifro 23 — nad 7 dni do 1 meseca.

(6) Banka pri vlogah na odpoklic, ki $e niso bile odpoklicane (postavka P0321 Prejete vioge,
razen elektronskega denarja) in nimajo pogodbeno dolocene zapadlosti vezave, uposteva kot originalno
zapadlost obdobje od datuma prejema vioge do prvega mozZnega datuma po pogodbi, s katerim lahko
komitent (vlagatelj) vlogo dvigne. Pri ostalih viogah na odpoklic iz postavke P0321 uposSteva kot
originalno zapadlost pogodbeno dogovorjeno trajanje vioge. Banka pri postavki P0201 Odpoklicane
vioge uposteva kot originalno zapadlost pogodbeno dogovorjeno obdobje odpoklica. To pravilo banka
smiselno uposteva tudi pri vlogah na odpoklic v aktivi izkaza finanCnega polozaja (postavka A0411
Viloge, razen potrdil o viogah).

(7) Banka pri opcijskih pogodbah in izvedenih finannih instrumentih z vgrajeno opcijo (klavzulo)
o pred&asni realizaciji pogodbe v okviru postavk izvedenih finan&nih instrumentov (postavke A2405 in
A2406 ter P2605 in P2606, pri opcijah po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov ozna¢ene
s Siframa 3 - nakupna opcija (call option) in 4 — prodajna opcija (put option)) upos$teva kot originalno
zapadlost obdobje od datuma sklenitve posla do zadnjega moZnega datuma realizacije posla.

514. ¢len
(93. Originalna zapadlost za namen poroc¢anja postavk izkaza vseobsegajo¢ega donosa)

(1) Banka postavke prihodkov in odhodkov od obresti iz izkaza vseobsegajoCega donosa oznadi
po Sifrantu 93. Originalna zapadlost za namen poro¢anja postavk izkaza vseobsegajo¢ega donosa z
eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Finan&ni instrumenti na vpogled (vkljuéno z vlogami ez not),

— 2 Kratkoro¢ni finanéni instrumenti,

— 3 Dolgoro¢ni finan¢ni instrumenti.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — finan¢ni instrumenti na vpogled (vkljuéno z vlogami ¢ez noc¢) oznacuje odhodke ali v
primeru negativne obrestne mere prihodke od obresti, ki se nanasajo na finanéne obveznosti na
vpogled, in prihodke ali v primeru negativne obrestne mere odhodke od obresti, ki se nanasajo na
vpogledne vloge pri centralni banki iz izkaza finanénega polozaja (tj. tudi na postavke finan¢nih
obveznosti po Sifrantu 14. Originalna zapadlost oznacene s Siframa 01 — na vpogled/prenosljiva vioga
in 02 - ¢ez noc¢);
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2. 8ifra 2 — kratkoroéni finanéni instrumenti ozna&uje prihodke in odhodke od obresti, ki se
nanasajo na:

a) kratkoro€na finanéna sredstva iz izkaza finanénega polozaja (po Sifrantu 14. Originalna
zapadlost oznacena s Siframi za originalno zapadlost do enega leta), razen obresti za vpogledne vioge
pri centralni banki, ki so po tem Sifrantu oznacene s Sifro 1;

b) kratkoro&ne finanéne obveznosti iz izkaza finanénega polozaja, ki niso zajete pod Sifro 1 (po
Sifrantu 14. Originalna zapadlost oznacena s Siframi za originalno zapadlost do enega leta, razen
finan¢nih obveznosti na vpogled in ez noc);

3. Sifra 3 — dolgoro¢ni finanéni instrumenti oznacuje prihodke in odhodke od obresti, ki se
nanasajo na dolgoroéna finan&na sredstva in obveznosti iz izkaza finanénega poloZaja (po Sifrantu 14.
Originalna zapadlost s Siframi, ki oznaCujejo originalno zapadlost nad enim letom).

515. élen
(98. Originalna zapadlost glede na spremenjeno obdobje odplacevanja)

(1) Banka obstojece kreditne posle (postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov in A0419
Sindicirani krediti, po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 1 — obstojec¢ posel ali 3 — obstoje¢
in obenem nov posel) oznaCi po Sifrantu 98. Originalna zapadiost glede na spremenjeno obdobje
odplacevanja z eno izmed Sifer, ki se uporabljajo za oznacevanje po Sifrantu 14. Originalna zapadlost.

(2) Banka dolo¢i originalno zapadlost glede na spremenjeno obdobje odplagevanja kreditnih
poslov za namen poro¢anja po Sifrantu iz prejSnjega odstavka kot obdobje med (predvidenim) datumom
koris€enja ali prvim moznim datumom koris€enja (pri veckratnih &rpanjih prvo koris€enje) in datumom
zapadlosti glavnice kredita ali zadnjega obroka glavnice kredita (pri poslih z obro€nim odpladevanjem
datumom zapadlosti zadnjega obroka).

(3) Banka originalno zapadlost kredita spremeni, ¢e se pogoji kreditne pogodbe spremenijo z
aneksom k pogodbi na nacin, da se obdobje odplacevanja kredita podaljSa ali skrajSa (fj. banka
originalno zapadlost kredita po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena dolo¢i na novo glede na celotno
obdobje trajanja kreditnega razmerja s komitentom oziroma odplagevanja kredita). Ce se na primer
obdobje odplagevanja petletnega kredita podaljSa za dve leti, je nova originalna zapadlost takega kredita
sedem let (banka ga pri prvem poroganju po izvrSeni spremembi pogojev kreditne pogodbe po Sifrantu
19. Obstojeci/novi posli oznadli kot nov posel, pri naslednjem poro€anju pa Ze kot obstojeC posel).

(4) Ce se v obdobju trajanja kreditnega razmerja s komitentom datum zapadlosti glavnice kredita
ne spremeni, je originalna zapadlost glede na spremenjeno obdobje odplacevanja po Sifrantu iz prvega
odstavka tega ¢lena enaka originalni zapadlosti po Sifrantu 14. Originalna zapadlost.

516. ¢len
(15. Preostala zapadlost)

(1) Banka postavke oznaci po Sifrantu 15. Preostala zapadlost z eno izmed Sifer, ki se
uporabljajo za oznacevanije po Sifrantu 14. Originalna zapadlost.

(2) Banka dolocCi preostalo zapadlost posla za namen poro€anja po Sifrantu iz prejSnjega
odstavka kot obdobje med referenénim datumom (datumom, za katerega banka izdela porogilo) in
datumom zapadlosti posla (pri poslih z obro€nim odplacevanjem datumom zapadlosti zadnjega obroka).

(3) Banka pri vlogah na odpoklic, ki Se niso bile odpoklicane (postavka P0321 Prejete vioge,
razen elektronskega denarja), upoSteva kot preostalo zapadlost obdobje od datuma, za katerega banka
izdela porocilo, do prvega moznega datuma po pogodbi, s katerim lahko komitent (vlagatelj) vlogo
dvigne. Banka pri vlogah, ki so bile dejansko zZe odpoklicane (postavka P0201 Odpoklicane vioge),
uposteva kot preostalo zapadlost obdobje od datuma, za katerega banka izdela porocilo, do datuma, ko
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vloga dejansko zapade v placilo. To pravilo banka smiselno upoSteva tudi pri viogah na odpoklic v aktivi
izkaza finan€nega polozaja (postavka A0411 Vioge, razen potrdil o viogah).

(4) Banka pri opcijskih pogodbah in izvedenih finan¢nih instrumentih z vgrajeno opcijo (klavzulo)
o predcCasni realizaciji pogodbe v okviru postavk izvedenih finanénih instrumentov (postavke A2405 in
A2406 ter P2605 in P2606, pri opcijah po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov oznacene
s Siframa 3 — nakupna opcija (call option) in 4 — prodajna opcija (put option)) tako kot pri drugih finan¢nih
instrumentih s tako opcijo uposteva kot preostalo zapadlost obdobje med referenénim datumom do
zadnjega moznega datuma realizacije posla po pogodbi, s tem da tudi izvedene finan¢ne instrumente
oznadi po Sifrantu 40 glede na mozZnost pred€asne realizacije (odplacila).

(5) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznadci tudi nove posle, pri katerih Se ni
priSlo do ¢rpanja (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 5 — nec¢rpan nov posel), z
izpolnjenim vrednostnim podatkom 90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilancnih obveznosti.

(6) Banka posle, katerih glavnica je ze v celoti zapadla v pladilo (pri poslih z obro¢nim
odplagevanjem je zapadel v placilo tudi zadniji obrok), ter odobrene ne¢rpane in érpane okvirne kredite,
ki nimajo dogovorjene zapadlosti (avtomatski limiti), oznaci po Sifrantu iz prvega odstavka tega Clena s
Sifro 01 — na vpogled/prenosljiva vioga.

517. €len
(39. Obdobje ponovne doloéitve obrestne mere)

(1) Banka bilan¢éne postavke finanénih instrumentov, ki jih ne poro€a na ravni posameznega
posla, ter vse izvedene finan¢ne instrumente oznaci po Sifrantu 39. Obdobje ponovne dolocitve obrestne
mere z eno izmed Sifer, ki se uporabljajo za oznacevanje po Sifrantu 14. Originalna zapadlost. Po tem
Sifrantu banka ne oznaci poslov z nespremenljivo (fiksno) obrestno mero.

(2) Za namen poroc¢anja po Sifrantu iz prejSnjega odstavka banka na podlagi dolocb iz pogodbe
doloCi obdobje ponovne dolocitve obrestne mere kot obdobje od dneva poro¢anja do dneva naslednje
dolocitve obrestne mere (pri tem se ne upostevajo indeksi, s katerimi je indeksirana glavnica (tip
indeksacije TOM ali OST)).

(3) Banka na primer kredit, za katerega je v pogodbi dogovorjena obrestna mera Sestmesecni
EURIBOR + 2 odstotka in obdobje do ponovne dolocitve dejansko Sest mesecev, v mesecu ¢rpanja in
v naslednjih dveh mesecih po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena poroc¢a s Sifro 05 — nad 3 do 6
mesecev, v Cetrtem mesecu poro€anja po ¢rpanju kredita pa s Sifro 04 — nad 1 do 3 mesecev.

(4) Kadar banka obrestno mero spreminja pogosteje, kot je obdobje, na katerega se glasi
referencna obrestna mera (npr. referenCna obrestna mera je Sestmese¢ni EURIBOR, banka pa bo
ponovno doloCila obrestno mero ze ¢ez tri mesece), oznadi kredit z ustrezno Sifro glede na preostalo
obdobje do ponovne dejanske doloditve obrestne mere in ne glede na obdobje referenéne obrestne
mere (tj. ob prvem poroc¢anju s Sifro 04 — nad 1 do 3 mesecev).

(5) Banka nove posle, katerih glavnica je Ze v celoti zapadla v placilo (pri poslih z obro¢nim
odplacevanjem je zapadel v placilo tudi zadnji obrok), po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci
s Sifro 01 — na vpogled/prenosljiva vioga, obstojecih poslov, katerih glavnica je Ze v celoti zapadla v
placilo, pa ne oznadci (ker so po Sifrantu 38 oznaceni kot obrestno neobcutljivi).

518. ¢len
(16. Vrsta kredita)

(1) Banka postavke finan¢nih sredstev oznaci po Sifrantu 16. Vrsta kredita z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:
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— 01 Potrosniski krediti,

— 02 Stanovanjski krediti,

— 05 Okvirni krediti,

— 07 Krediti in terjatve po placilnih in kreditnih karticah z odloZzenim pla&ilom, ki se ne obrestujejo,
— 08 Krediti in terjatve po placilnih in kreditnih karticah, ki se obrestujejo,
— 09 Krediti za komercialne nepremicnine,

— 10 Drugi krediti za poslovno dejavnost,

— 11 Podrejeni krediti,

— 12 Povratni repo posel (reverse repo),

— 13 Revolving krediti za komercialne nepremicnine,

— 14 Drugi revolving krediti za poslovno dejavnost,

— 15 Financna poroStva,

— 99 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 01 — potrosniski krediti oznaCuje kredite, dane gospodinjstvom za namen osebne
potro$nje blaga ali storitev;

2. Sifra 02 — stanovanjski krediti oznaCuje kredite, dane gospodinjstvom za namen gradnje,
prenove ali nakupa stanovanj ali his;

3. Sifra 05 — okvirni krediti oznaCuje debetna stanja (dovoljena in nedovoljena negativna stanja)
na transakcijskih racunih komitentov;

4. Sifra 07 — krediti in terjatve po placilnih in kreditnih karticah z odloZenim pladilom, ki se ne
obrestujejo oznaduje neobrestovane terjatve banke do komitentov iz opravljenih nakupov in dvigov
gotovine s placgilnimi in kreditnimi karticami;

5. Sifra 08 — krediti in terjatve po placilnih in kreditnih karticah, ki se obrestujejo oznacuje
obrestovane terjatve banke do komitentov iz opravljenih nakupov in dvigov gotovine s placilnimi in
kreditnimi karticami;

6. Sifra 09 — krediti za komercialne nepremicnine oznacuje kredite, namenjene gradniji
nepremicnin za namen nadaljnje prodaje;

7. 8ifra 10 — drugi krediti za poslovno dejavnost oznacuje kredite, dane pravnim osebam za
namen financiranja poslovanja;

8. Sifra 11 — podrejeni krediti oznakuje kredite, ki imajo znadilnosti financnih obveznosti (in ne
kapitala) po dolo¢bah 15. do 27. ¢lena MRS 32 in znacilnosti instrumentov dodatnega temeljnega
kapitala iz toCke (a) prvega odstavka 51. ¢lena ali instrumentov dodatnega kapitala iz to¢ke (a) prvega
odstavka 62. ¢lena Uredbe 575/2013/EU ali instrumentov kvalificiranih obveznosti, ki izpolnjujejo pogoje
iz 72b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU;

9. Sifra 12 — povratni repo posel (reverse repo) oznacuje zaCasni nakup financnih sredstev
oziroma dane kredite na podlagi prejetih finanénih sredstev v zavarovanje, pri katerih je zacasni
prodajalec finanénih sredstev zadrzal skoraj vsa tveganja in koristi iz lastniStva zaCasno prodanih
financnih sredstev (ne izpolnjuje pogojev za odpravo pripoznanja teh sredstev iz izkaza finannega
polozaja) ter zato banka poro¢evalka teh finanénih sredstev ni pripoznala v svojem izkazu finanénega
polozaja, ampak je namesto teh v skladu z dolo¢bami 3.1.1. &lena MSRP 9 in B3.1.1. ¢lena Dodatka B
k MSRP 9 pripoznala dani kredit;

10. Sifra 13 — revolving krediti za komercialne nepremicnine oznacuje revolving kredite,
namenjene gradnji nepremi¢nin za namen nadaljnje prodaje;

11. Sifra 14 — drugi revolving krediti za poslovno dejavnost oznacuje revolving kredite, dane
pravnim osebam za namen financiranja poslovanja, vendar ne za gradnjo nepremicnin;

12. 8ifra 15 — finanéna poroStva oznacCuje terjatve za izvrSena placila in pogojne
(zunajbilanéne) obveznosti iz postavke A0416, nastale na podlagi pogodbe o finanénem porostvu, ki je
opredeljena v Dodatku A k MSRP 9 (garancije za zagotovitev placil, za zavarovanje vracila kreditov, za
investicije, meni¢ne avale, loro garancije, za vracilo avansa, izjave za izdajo placilne garancije, druge
placilne garancije);

13. Sifra 99 — drugo oznaduje druga finan¢na sredstva in pogojne (zunajbilanéne) obveznosti
(porostva, ki ne ustrezajo definiciji pogodbe o finanénem porostvu iz Dodatka A k MSRP 9, nekrite
akreditive, meni¢ne avale, patronatske izjave in druge pogojne obveznosti ter pogodbene dogovorjene
limite za te pogojne obveznosti), ki niso vklju€ene v drugih Sifrah Sifranta iz prejSnjega odstavka.
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(3) Banka pri poro¢anju postavke A0418 po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena uporabi le
Sifre 01, 02, 09 in 10.

519. ¢len
(140. Kreditna linija razen revolving kredita)

(1) Banka kreditne posle, ki so vklju¢eni v postavko A0408, A0410 ali A0419, so po Sifrantu 16.
Vrste kreditov oznaceni s Sifro 09, 10, 15 ali 99 in se porocajo na ravni posameznega posla, oznadi po
Sifrantu 140. Kreditna linija razen revolving kredita z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Financni instrument z znacilnostmi kreditne linije, ki ni revolving ali okvirni kredit, oznacen
po Sifrantu iz prejSnjega odstavka s Sifro 1 — da, je kreditni posel, pri katerem banka odobri koris¢enje
sredstev v okviru pogodbeno dogovorjenega zneska. DolZnik lahko v okviru dogovorjenega zneska
koristi sredstva v enkratnem znesku ali po posameznih Crpanijih (transah), pri Eemer se razpoloZljivi
znesek sredstev lahko le zmanjSuje (kljub ze izvr§enim vmesnim poplacilom — se ne obnavlja).

(3) Pogodbeno dogovorjeni okvirni limiti s strankami, na podlagi katerih se pozneje sklepajo
konkretni kreditni posli, ne spadajo pod kreditne linije, zato se po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena
oznacijo s Sifro 2 — ne.

520. ¢len
(115. Projektno financiranje)

(1) Banka postavke v zvezi s posli kreditiranja in kreditne posle servisiranja oznaci po Sifrantu
115. Projektno financiranje, odvisno od tega, ali gre v zadevnem primeru za posebne kreditne aranzmaije
v skladu z osmim odstavkom 147. ¢lena Uredbe 575/2013/EU ali ne, z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da oznacuje posle kreditiranja, ki ustrezajo definiciji izpostavljenosti iz naslova
posebnih kreditnih aranZmajev. V skladu z opredelitvijo iz osmega odstavka 147. &lena Uredbe
575/2013/EU se med izpostavljenosti iz naslova posebnih kreditnih aranzmajev vkljuc€ujejo financiranje
projektov, financiranje premic¢nega premozenja, financiranje blaga in financiranje nepremicnin, Ki
ustvarjajo dohodke;

2. Sifra 2 — ne oznacduje posle kreditiranja, ki ne ustrezajo definiciji izpostavljenosti iz naslova
posebnih kreditnih aranzmajev.

521. ¢len
(17. Iztrzljivost finanénih instrumentov)

(1) Banka bilan€ne postavke nalozb v vrednostne papirje in izdanih vrednostnih papirjev ter z
njimi povezane postavke izkaza vseobsegajoCega donosa poroca po Sifrantu 17. IztrZljivost financnih
instrumentov z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 2 NeiztrZljivi finanéni instrumenti,

— 3 lztrzljivi kotirajocCi financ¢ni instrumenti,

— 4 Iztrzljivi nekotirajoci finan¢ni instrumenti.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:
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1. Sifra 2 — neiztrZljivi financni instrumenti oznaCuje finan€ne instrumente (vrednostne papirje),
za katere obstajajo omejitve prenosa imetnidtva instrumenta;

2. 8ifra 3 — iztrzljivi kotirajo¢i financni instrumenti oznaCuje finan¢ne instrumente (vrednostne
papirje), ki kotirajo na organiziranem (sekundarnem) trgu financnih instrumentov in za katere ne
obstajajo omejitve prenosa imetnistva instrumenta;

3. Sifra 4 — iztrzljivi nekotirajoCi financni instrumenti vklju€uje finanéne instrumente (vrednostne
papirje), ki ne kotirajo na organiziranem (sekundarnem) trgu finan¢nih instrumentov in zanje ne obstajajo
omejitve prenosa imetnistva instrumenta.

(3) Na enak nacin se oznadijo tudi zaCasno prodani vrednostni papirji v repo poslih in zastavljeni
vrednostni papirji za obveznosti banke in strank (ohranijo definicijo iztrZljivosti).

(4) Dolzniske vrednostne papirje, ki so po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaceni s
Sifro 2, Banka Slovenije za namen poroc¢anja ECB v skladu z opredelitvijo kategorij instrumentov iz dela
2 Priloge Il k Uredbi (EU) 2021/379 (ECB/2021/2) in Navodil za FINREP vklju¢uje med kredite.
Opredelitev instrumentov iz prejSnjega stavka banka uposteva tudi pri poroCanju z njimi povezanih
postavk izkaza poslovnega izida iz 1. oddelka V. poglavja drugega dela tega navodila.

522. ¢len
(117. Stevilo dni pomembne zamude na ravni celotne izpostavljenosti do dolznika)

(1) Banka pri izpostavljenostih do poslovnih subjektov v polju 117. Stevilo dni pomembne
zamude na ravni celotne izpostavijenosti do dolZnika poroCa Stevilo dni zamude, ki za¢nejo teci z dnem,
ko dolznik zamuja pri odpladevanju s pomembnim zneskom kreditne obveznosti in so podlaga za nastop
neplacila po tocki (b) prvega odstavka 178. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Za namen porocanja Stevila dni pomembne zamude iz prejSnjega odstavka se uposteva
opredelitev pomembne kreditne obveznosti iz Uredbe Evropske centralne banke (EU) 2018/1845 z dne
21. novembra 2018 o izvajanju diskrecijske pravice iz tocke (d) drugega odstavka 178. ¢lena Uredbe
(EU) st. 575/2013 v zvezi s pragom za oceno pomembnosti kreditnih obveznosti v zamudi
(ECB/2018/26; UL L st. 299 z dne 26. 11. 2018, str. 55) in sklepa Banke Slovenije, ki ureja izvajanje
opcij in diskrecijskih pravic iz prava Unije.

(3) Kadar se verjetnost nastanka neplacila po 178. ¢lenu Uredbe 575/2013/EU presoja na ravni
dolznika (pomeni, da so izpostavljenosti po Sifrantu 137. Raven odlocanja o naplacilu po 178. ¢lenu
CRR oznacene s Sifro 1 — na ravni dolZnika), banka poro¢a enako Stevilo dni pomembne zamude po
Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena pri vseh izpostavljenostih do tega dolznika.

(4) I1zpostavljenosti do dolznika, ki so bile delno ali v celoti odpisane na podlagi sklepa Banke
Slovenije, ki ureja upravljanje kreditnega tveganja, in katerih postopek izterjave Se te€e (v znesku, ki ga
banka poroca v vrednostnem podatku 130. Znesek Se neodplacanega dolga komitenta iz zunajbilanéne
evidence ali vrednostnem podatku 156. Znesek pogojnega odpusta dolga iz zunajbilancne evidence),
se ne vStevajo v izratun obsega kreditne obveznosti v zamudi in Stevila dni pomembne zamude.

(5) Banka Stevilo dni zamud poroca pri izpostavljenostih do poslovnih subjektov iz dolZniskih
financnih instrumentov, ki niso namenjeni trgovanju, neodvisno od metode merjenja ({j. tudi pri nalozbah
v dolzniSke financne instrumente, ki se merijo po posteni vrednosti), ter pri izpostavljenostih iz prevzetih
in pogojnih (zunajbilan¢nih) obveznosti.

523. ¢len
(106. Oznaka bonitete komitenta)

(1) Banka aktivne bilan¢ne postavke dolzniskih finanénih instrumentov oznaci po Sifrantu 106.
Oznaka bonitete komitenta glede na razvrstitev dolznika v bonitetne skupine, ob upoStevanju ocene
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njegovega finanCnega poloZaja, njegove zmoznosti zagotavljanja zadostnega denarnega pritoka za
redno izpolnjevanje obveznosti do banke in njegovega izpolnjevanja obveznosti do banke v preteklosti,
z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

-A

-B

-C

-D

-E

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra A vklju€uje izpostavljenosti:

—do Banke Slovenije in Republike Slovenije, pri ¢emer »Republika Slovenija« pomeni
institucionalne enote, ki so na podlagi Uredbe o standardni klasifikaciji institucionalnih sektorjev (Uradni
list RS, s§t. 107/13) uvrS€ene v podsektor Neposredni uporabniki drzavnega proracuna (S.13111);

— do ECB, mednarodnih organizacij in multilateralnih razvojnih bank, za katere se v skladu s
pravili iz poglavja 2 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU) uporablja utez tveganja 0 %;

—do enot centralne ravni drzav ali centralnih bank, katerih bonitetna ocena po pravilih iz poglavja
2 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU ustreza najmanj stopniji kreditne kakovosti 3;

— do enot regionalne ali lokalne ravni drzav in oseb javnega sektorja, ki se v skladu s pravili iz
poglavja 2 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU obravnavajo kot terjatve do enot centralne ravni drzav
iz prejSnje alineje, na ozemlju katerih so ustanovljene;

— do dolZnikov, za katere se ne priCakujejo teZzave s platevanjem obveznosti in plaujejo svoje
obveznosti ob dospelosti ali iziemoma z zamudo do 15 dni;

2. Sifra B vklju€uje izpostavljenosti do dolznikov:

— za katere se ocenjuje, da bodo poravnavali dospele obveznosti, vendar je njihovo finanéno
stanje trenutno Sibko, ne kaze pa, da bi se v prihodnje bistveno poslabsalo;

— ki pla€ujejo obveznosti z zamudo do 30 dni;

3. Sifra C vkljuCuje izpostavljenosti do dolznikov:

— ki placujejo obveznosti z zamudo nad 30 do 90 dni;

—ki se jim je zaradi spremembe makroekonomskih pogojev poslovanja ali drugih razlogov
bistveno poslab$al finanéni poloZaj, vendar banka ni utrpela ali ocenjuje, da ne bo utrpela pomembne
ekonomske izgube v zvezi s finanénimi sredstvi;

— ki jim banka ob restrukturiranju, kot je opredeljeno v 47b ¢&lenu Uredbe 575/2013/EU, ni
odpustila ali ni verjetno, da bi jim odpustila pomemben del finanéne obveznosti;

— do katerih izpostavljenosti Se niso opredeljene kot neplagane izpostavljenosti v skladu s 178.
¢lenom Uredbe 575/2013/EU;

4. Sifra D vkljuCuje izpostavljenosti, ki so v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU
opredeljene kot neplacane izpostavljenosti (to je izpostavljenosti, po Sifrantu 119. Donosna/nedonosna
izpostavijenost oznacene s Sifro 1 ali 2), in sicer izpostavljenosti do dolznikov:

— za katere obstaja velika verjetnost izgube dela finan&nega sredstva oziroma placila po prevzeti
obveznosti;

— pri katerih je banka zaznala ob¢utno poslab3anje kreditne kakovosti in za ta namen oblikovala
oslabitve oziroma rezervacije;

— za katere je banka v raunovodskih izkazih prenehala obraunavati obresti;

— pri katerih je banka Ze utrpela pomembno ekonomsko izgubo ob odpisu ali prodaji njihovih
finanénih sredstev;

— ki jim je banka ob restrukturiranju, kot je opredelijeno v 47b ¢lenu Uredbe 575/2013/EU,
odpustila in je verjetno, da jim bo odpustila pomemben del finanéne obveznosti;

— ki pladujejo obveznosti z zamudo nad 90 do 360 dni;

— ki so nesolventni;

— za katere je bil pri pristojnem sodiS¢u viozen predlog za zaCetek postopka prisilne poravnave
ali stecaja;

— ki so v postopku prisilne poravnave ali ste€aja;

5. 8ifra E vkljuCuje izpostavljenosti, ki so v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU
opredeljene kot nepla¢ane izpostavljenosti, in sicer izpostavljenosti do dolZnikov:
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— ki imajo enake znacilnosti kot dolzniki, katerih finan¢na sredstva ali prevzete obveznosti so
razvr$¢ene v skupino D, vendar se zanje ocenjuje, da terjatve do njih sploh ne bodo poplagane;

— s sporno pravno podlago;

— ki pladujejo obveznosti z zamudo nad 360 dni.

(3) Banka pri razvrstitvi izpostavljenosti za namen poroc¢anja po Sifrantu iz prvega odstavka tega
¢lena ne uposteva prejetih kreditnih zavarovan,.

(4) Za namen razvrs€anja izpostavljenosti v bonitetne skupine od A do E se po kriteriju zamude
uposteva $tevilo dni zamude iz vrednostnega podatka 117. Stevilo dni pomembne zamude na ravni
celotne izpostavijenosti do dolZznika. |zjema so izpostavljenosti do fizi€nih oseb, ki ne opravljajo
dejavnosti, za katere lahko banka kriterij zamude presoja na ravni posameznega posla.

(5) Oznaka bonitetne skupine iz prvega odstavka tega ¢lena se dodeli dolznikom, do katerih je
banka izpostavljena iz dolzniskih finan¢nih instrumentov, ki se oznacujejo po Sifrantu 119.
Donosna/nedonosna izpostavijenost, tj. iz nalozb v dolzniSke vrednostne papirje, kredite, vioge in druga
finan¢na sredstva, ki niso namenjena trgovaniju, neodvisno od metode merijenja, tj. tudi iz dolzniskih
financnih instrumentov, ki se merijo po posteni vrednosti, ter izpostavljenosti iz prevzetih in pogojnih
zunajbilan¢nih obveznosti (po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk oznaCene s
Sifro 02, 07, 08, 09, 17, 18 ali 16).

(6) Za majhne dolznike (predvsem fizi€ne osebe) se lahko pri razvr€anju v bonitetne skupine v
vecji meri uporabi merilo rednosti poravnavanja obveznosti do banke.

(7) Finan¢na sredstva in prevzete obveznosti do fizicnih oseb, ki ne opravljajo dejavnosti, se
lahko po tem Sifrantu oznacujejo na ravni posameznega posla, ¢e banka z bonitetno oceno teh dolznikov
Se ne razpolaga.

524. ¢clen
(137. Raven odlo¢anja o neplaé€ilu po 178. élenu CRR)

(1) Banka aktivne bilancne postavke dolzniSkih finanénih instrumentov, v povezavi z
izpolnjevanjem S8ifranta 119. Donosna/nedonosna izpostavijenost, oznaci po Sifrantu 137. Raven
odlo¢anja o neplacilu po 178. ¢lenu CRR z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Na ravni dolznika,

— 2 Na ravni posamezne izpostavljenosti.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — na ravni dolZnika vkljuCuje vse izpostavljenosti do posameznega dolznika, ki se za
namen identifikacije nepladila v skladu s 178. €lenom Uredbe 575/2013/EU presojajo na ravni dolznika;

2. Sifra 2 — na ravni posamezne izpostavljenosti vkljuCuje izpostavljenosti do banc¢niStva na
drobno, ki se lahko za namen identifikacije neplacila v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU
presojajo na ravni posameznega posla (po t. i. transakcijskem pristopu).

525. ¢len
(119. Donosna/nedonosna izpostavljenost)

(1) Banka aktivne bilanéne postavke dolZzniskih finan€nih instrumentov oznadci po Sifrantu 119.
Donosna/nedonosna izpostavijenost glede na status izpostavljenosti v skladu z opredelitvijo nedonosnih
izpostavljenosti na podlagi 47a C&lena in opredelitvijo neplacila na podlagi 178. &lena Uredbe
575/2013/EU, ki se uporabljata tudi za namen porocanja v predlogah F 18 in F 19 FINREP, z eno izmed
Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nedonosna izpostavljenost — nepladilo z zamudo vec¢ kot 90 dni,

— 2 Nedonosna izpostavljenost — neplacilo z majhno verjetnostjo placila,
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— 7 Nedonosna izpostavljenost — neplacilo zaradi zamude ve¢ kot 90 dni in majhne verjetnosti
placila,

— 3 Nedonosna izpostavljenost, ki e ni v polozaju neplacila,

— 4 Donosna restrukturirana izpostavljenost na opazovanju po izhodu iz kategorije nedonosnih
izpostavljenosti,

— 5 Donosna izpostavljenost.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — nedonosna izpostavijenost — nepladilo z zamudo vec¢ kot 90 dni vkljuCuje
izpostavljenosti s pomembno zamudo ve€ kot 90 dni, ki se v Stevilu dni zabeleZi tudi po Sifrantu 117.
Stevilo dni pomembne zamude na ravni celotne izpostavljenosti do dolZnika;

2. 8ifra 2 — nedonosna izpostavijenost — neplacdilo z majhno verjetnostjo placila vkljuuje
izpostavljenosti, e neplacilo sproZijo dejavniki majhne verjetnosti placila v skladu s tretjim odstavkom
178. ¢lena Uredbe 575/2013/EU (pri ¢emer pomembna zamuda vec kot 90 dni Se ni nastala);

3. Sifra 7 — nedonosna izpostaviljenost — neplacilo zaradi zamude vec kot 90 dni in majhne
verjetnosti placila iz prvega odstavka tega ¢lena vklju€uje izpostavljenosti, e neplacilo nastane zaradi
pomembne kreditne obveznosti v zamudi ve¢ kot 90 dni in so hkrati prisotni tudi drugi indikatorji majhne
verjetnosti placila v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU;

4. Sifra 3 — nedonosna izpostavijenost, ki $e ni v poloZaju neplacila vkljuCuje nedonosne
izpostavljenosti, ki ne spadajo v okvir definicije neplacanih izpostavljenosti po 178. ¢lenu Uredbe
575/2013/EU in posledi¢no niso oznacene z eno izmed Sifer 1 ali 2 ter v skladu z Navodili za FINREP v
predlogi F 18.00 Informacije o donosnih in nedonosnih izpostavljenostih predstavljajo del stolpca 0060.
Na primer, v to kategorijo nedonosnih izpostavljenosti spadajo izpostavljenosti, ki so Ze izSle iz kategorije
neplacanih izpostavljenosti po 178. ¢lenu Uredbe 575/2013/EU, niso pa Se izpolnjeni vsi pogoji za njihov
izhod iz kategorije nedonosnih izpostavljenosti (€e banka nima poenotene interne politike glede kriterijev
za izhod iz skupine nepla¢anih izpostavljenosti in skupine nedonosnih izpostavljenosti);

5. Sifra 4 — donosna restrukturirana izpostavijenost na opazovanju po izhodu iz kategorije
nedonosnih izpostavijenosti vklju€uje izpostavljenosti, pri katerih so Ze izpolnjeni pogoji za izhod iz
kategorije nedonosnih izpostavljenosti iz 231. odstavka dela 2 Navodil za FINREP, hkrati pa Se niso
izpolnjeni pogoji za izhod iz kategorije restrukturiranih izpostavljenosti iz sedmega odstavka 47a ¢lena
Uredbe 575/2013/EU, tj. izpostavljenosti, ki se na podlagi 256. in 257. odstavka dela 2 Navodil za
FINREP v predlogo F 19.00 Informacije o restrukturiranih izpostavijenostih vkljucijo v stolpec 0050;

6. Sifra 5 — donosna izpostavijenost vklju€uje donosne izpostavljenosti, ki niso oznacene s Sifro
4 in v skladu z Navodili za FINREP v predlogi F 18.00 Informacije o donosnih in nedonosnih
izpostavijenostih predstavljajo del stolpca 0020.

(3) Oznaka izpostavljenosti iz prvega odstavka tega ¢lena se dodeli vsem izpostavljenostim do
dolznikov, ki so v skladu z Navodili za FINREP vklju¢ene v predlogo F 18, to je izpostavljenostim iz
dolzniskih finan&nih instrumentov (nalozb v dolzniske vrednostne papirje, kredite, vloge in druga
finanCna sredstva), ki niso namenjeni trgovanju, neodvisno od metode merjenja (tudi izpostavljenostim
iz dolzniskih finan&nih instrumentov, ki se merijo po poSteni vrednosti), ter izpostavljenostim iz prevzetih
in pogojnih (zunajbilanénih) obveznosti.

(4) Neplacane izpostavljenosti po 178. ¢lenu Uredbe 575/2013/EU banka oznadi z eno izmed
Sifer 1, 2 ali 7, odvisno od uporabljenih kriterijev za razvrstitev med neplacane izpostavljenosti. Vse
nedonosne izpostavljenosti, ki ne spadajo v okvir definicije neplac¢anih izpostavljenosti po 178. ¢lenu
Uredbe 575/2013/EU, so oznacene s Sifro 3.

(5) Z identifikacijo zamude pomembne kreditne obveznosti nad 90 dni (Sifra 1) na ravni dolznika
sta tesno povezana tudi definicija pomembne obveznosti v zamudi in posledi¢no Stetje dni zamude na
ravni celotne izpostavljenosti do dolZnika po $ifrantu 117. Ce je po tem $ifrantu $tevilo dni zamude vegje
od 90 dni, banka izpostavljenost po Sifrantu 119 oznaci kot nedonosno in nepla¢ano zaradi pomembne
zamude nad 90 dni (s Sifro 1 ali 7) ter posledi¢no po Sifrantu 106. Oznaka bonitete komitenta z bonitetno
skupino D ali E; &e gre za izpostavljenosti, ki so predmet oslabitev ali rezervacij za kreditne izgube po
MSRP 9, pa tudi po Sifrantu 33. Oznaka skupine za namen izraunavanja kreditnih izgub s $ifro 30 -
kreditno oslabljene izpostavljenosti (skupina — 3).
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(6) Ce banka uporablja pristop na ravni dolznika ($ifra 1 po $ifrantu 137. Raven odlo&anja o
neplacilu po 178. ¢lenu CRR), je Sifra po Sifrantu 119. Donosna/nedonosna izpostavljenost iz prvega
odstavka tega ¢lena enaka za vse izpostavljenosti do istega dolznika (na ravni sedemmestne mati¢ne
Stevilke po Sifrantu 26. Oznaka komitenta z enako S$ifro po Sifrantu 9. Sektor), z izjemo Sifre 4 ali 5 (po
izhodu iz kategorije nedonosnih izpostavljenosti imajo v poskusni dobi samo restrukturirane
izpostavljenosti Sifro 4, vse druge izpostavljenosti do tega istega dolznika imajo Sifro 5).

526. ¢len
(120. Datum spremembe statusa donosne/nedonosne izpostavljenost)

(1) Banka poroca pri postavkah nalozb v dolZzniSke finan&ne instrumente, ki niso namenjena
trgovanju, datum dodelitve statusa po Sifrantu 119. Donosne/nedonosne izpostavijenosti v polje 120.
Datum spremembe statusa donosne/nedonosne izpostavijenost (tj. nov datum vsakokrat ob spremembi
statusa).

(2) Banka datuma iz prvega odstavka tega ¢lena ne poroca pri izpostavljenostih do fiziénih oseb.

(3) Ce banka uporablja pristop na ravni dolznika ($ifra 1 po Sifrantu 137. Raven odloganja o
neplacilu po 178. ¢lenu CRR), je po pravilu iz Sestega odstavka prejSnjega ¢lena (iz opisa Sifranta 119.
Donosna/nedonosna izpostavijenost) ta datum pri vseh partijah do istega dolznika enak.

527. €len
(133. Oznaka skupine za namen izraunavanja kreditnih izgub)

(1) Banka aktivne bilan¢ne postavke dolzniskih finan¢nih instrumentov oznaci po Sifrantu 133.
Oznaka skupine za namen izraCunavanja kreditnih izgub glede na njihovo razvrstitev v skupine za
namen izracunavanja kreditnih izgub v skladu s podpoglaviem 5.5 MSRP 9 z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 10 Nizko kreditno tveganje (skupina 1),

— 11 Ni identificirano pomembno kreditno tveganje od zadetnega pripoznanja (skupina 1),

— 20 Identificirano pomembno kreditno tveganje od zaCetnega pripoznanja (skupina 2),

— 30 Kreditno oslabljene izpostavljenosti (skupina 3).

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 10 — nizko kreditno tveganje (skupina 1) vklju€uje izpostavljenosti iz skupine 1, ki so v
skladu z dolo¢bami 5.5.10. ¢lena MSRP 9 in B5.5.22. do B5.5.24. ¢lena Dodatka B k MSRP 9
opredeljene kot izpostavljenosti z nizkim kreditnim tveganjem ter se v skladu z Navodili za FINREP v
predlogah F4.3.1 in F4.4.1 vkljuCujejo v stolpec 0020;

2. Sifra 11 — ni identificirano pomembno kreditno tveganje od zac¢etnega pripoznanja (skupina 1)
vklju€uje druge izpostavljenosti iz skupine 1, ki po tem Sifrantu niso oznacene s Sifro 10, pri katerih Se
ni nastalo pomembno povecCanje kreditnega tveganja in za katere se popravki vrednosti oziroma
rezervacije za kreditne izgube izmerijo na podlagi pricakovanih kreditnih izgub v 12 mese¢nem obdobju,
tj. izpostavljenosti, ki v skladu z Navodili za FINREP v predlogah F4.3.1 in F4.4.1 predstavljajo del
stolpca 0015 in v predlogi F9.1.1 stolpec 0010;

3. Sifra 20 — identificirano pomembno kreditno tveganje od zacCetnega pripoznanja (skupina 2)
vklju€uje izpostavljenosti iz skupine 2, pri katerih se je v skladu s 5.5.9. clenom MSRP 9 kreditno
tveganje od zacetnega pripoznanja do datuma, za katerega banka poroca, pomembno povecalo in za
katere se v skladu s 5.5.3. ¢lenom MSRP 9 popravki vrednosti oziroma rezervacije za kreditne izgube
izmerijo na podlagi pri€akovanih kreditnih izgub v celotnem obdobju trajanja, tj. izpostavljenosti, ki se v
skladu z Navodili za FINREP v predlogah F4.3.1 in F4.4.1 vklju€ujejo v stolpec 0030 in v predlogi F9.1.1
v stolpec 0020. Sifra vkljuéuje tudi izpostavljenosti, ki so bile opredeljene kot nepladane izpostavljenosti
Ze ob zaCetnem pripoznanju, t. i. kupljena ali izdana finan¢na sredstva s poslabsano kreditno kakovostjo
(POCI), in so na referen¢ni datum Ze izpolnile pogoje za prerazvrstitev med plaane izpostavljenosti, t;.
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izpostavljenosti, ki v skladu z Navodili za FINREP v predlogah F4.3.1 in F4.4.1 predstavljajo del stolpca
0041 in v predlogi F9.1.1 del stolpca 0065;

4. Sifra 30 — kreditno oslabljene izpostavijenosti (skupina 3) vkljuCuje izpostavljenosti, ki jih je
banka v skladu z B5.5.37. ¢lenom Dodatka B k MSRP 9 in 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU za nhamen
notranjega upravljanja kreditnega tveganja opredelila kot neplacane izpostavljenosti, tj. izpostavljenosti,
ki se v skladu z Navodili za FINREP v predlogah F4.3.1 in F4.4.1 vkljuCujejo v stolpec 0040 in v predlogi
F9.1.1 v stolpec 0030. Sifra vklju€uje tudi izpostavljenosti, ki so bile opredeljene kot nepladane
izpostavljenosti Ze ob zaetnem pripoznaniju, t. i. kupljena ali izdana finanéna sredstva s poslabsano
kreditno kakovostjo (POCI), in na referenéni datum Se niso izpolnile pogojev za prerazvrstitev med
plaane izpostavljenosti, tj. izpostavljenosti, ki v skladu z Navodili za FINREP v predlogah F4.3.1 in
F4.4.1 predstavljajo del stolpca 0041 in v predlogi F9.1.1 del stolpca 0065.

528. ¢len
(134. Kreditno oslabljene izpostavljenosti ze ob zacethem pripoznanju (POCI))

(1) Banka aktivne bilan¢ne postavke dolzniskih financnih instrumentov oznaci po Sifrantu 134.
Kreditno oslabljene izpostavijenosti Ze ob za¢etnem pripoznanju (POCI) z vidika izpolnjevanja kriterijev
za opredelitev kreditno oslabljenih izpostavljenosti (neplacanih izpostavljenosti po 178. ¢lenu Uredbe
575/2013/EU) Ze ob zaCetnem pripoznanju (v nadaljnjem besedilu: POCI) z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

—1 DA,

-2 NE.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — DA vklju€uje izpostavljenosti, ki so za namen ocenjevanja kreditnih izgub v skladu z
MSRP 9 identificirane kot POCI, tj. kot neplacane izpostavljenosti po 178. ¢lenu Uredbe 575/2013/EU
Ze ob zacetnem pripoznanju (izpostavljenosti, ki se v skladu z Navodili za FINREP v predlogi F 18.0
vklju€ijo v stolpca 0058 in 0900);

2. 8ifra 2 — NE vkljuCuje druge izpostavljenosti, ki se razvr§€ajo v skupine za namen
izraCunavanja kreditnih izgub v skladu s podpoglaviem 5.5 MSRP 9 in niso opredeljene kot POCI.

529. ¢len
(19. Obstojec€i/novi posli)

(1) Banka oznaci postavke finanénih instrumentov po Sifrantu 19. Obstojeli/novi posli z eno
izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Obstojec posel,

— 2 Nov odplacan posel,

— 3 Obstoje¢ in obenem nov posel,

— 4 Necrpan obstoje€ posel,

— 5 Necrpan nov posel,

— 6 Ponujen posel.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — obstoje¢ posel vkljuCuje obstoje€ posel iz izkaza finanénega polozaja in iz
zunajbilanéne evidence na zadnji dan referenCnega meseca, ki ni bil sklenjen ali spremenjen v
referenénem mesecu (oznaka se uporablja za ¢rpane kredite z izpolnjenimi vrednostnimi podatki 41, 80
in 132 in delno &rpane kredite z izpolnjenimi vrednostnimi podatki 41, 80, 90 in 132 ter odpisane kredite,
za katere postopek izterjave Se tece, to je kredite z izpolnjenim vrednostnim podatkom 130 ali 156);

2. Sifra 2 — nov odplacan posel vklju€uje posel, sklenjen ali spremenjen v referenénem mesecu,
na zadnji dan referenénega meseca pa ne obstaja vec (oznaka se uporablja samo za odobrene in hkrati
ze odplacane kredite z izpolnjenim vrednostnim podatkom 29);

3. Sifra 3 — obstoje¢ in obenem nov posel vklju€uje posel, ki je bil sklenjen ali spremenjen v
referenénem mesecu in na zadnji dan referenénega meseca Se obstaja (0znaka se uporablja tako za
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¢rpane kredite z izpolnjenimi vrednostnimi podatki 29, 41, 80 in 132 kot tudi za delno &rpane kredite z
izpolnjenimi vrednostnimi podatki 29, 41, 80, 90 in 132);

4. Sifra 4 — ne¢rpan obstoje¢ posel vkljuuje posel iz zunajbilance na zadnji dan referenénega
meseca, ki ni bil sklenjen v referenénem mesecu (oznaka se uporablja samo za necrpane kredite v
mesecih pred referenénim mesecem z izpolnjenim vrednostnim podatkom 90; kadar banka poroc¢a za
ta posel tudi morebitno terjatev za zacetne stroSke odobritve kredita oziroma opravnine, so v visini te
terjatve lahko izpolnjeni tudi vrednostni podatki 80, 84 in 132);

5. Sifra 5 — neérpan nov posel vkljuCuje posel, ki je bil sklenjen v referenénem mesecu in pri
katerem v referenénem mesecu Se ni priSlo do ¢rpanja (oznaka se uporablja samo za necrpane kredite
z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 29 in 90; kadar banka poroc¢a za ta posel tudi morebitno terjatev
za zacCetne stroSke odobritve kredita oziroma opravnine, so v visini te terjatve lahko izpolnjeni tudi
vrednostni podatki 80, 84 in 132).

6. Sifra 6 — ponujen posel vkljuCuje ponujen pogodbeni dogovor, ki ga komitent Se ni sprejel in
ki bi postal prevzeta obveznost, e bi ga komitent sprejel, kot je opredeljen v Cetrtem odstavku 111.
¢lena Uredbe 575/2013/EU. Ko komitent pogodbeni dogovor sprejme, ga banka po tem Sifrantu oznadi
z ustrezno drugo $ifro. Ce komitent do prenehanja veljavnosti ponujenega pogodbenega dogovora ne
sprejme, posel ni ve¢ predmet poro¢anja.

(3) Avtomatska podaljSanja obstojec€ih depozitov in kreditov, do katerih je priSlo brez aktivne
vloge komitenta in brez novih pogajanj o pogojih depozitne ali kreditne pogodbe, vklju€ujo€ obrestno
mero, se ne vkljuc¢ijo med nove posle.

(4) Banka vloge na vpogled, vioge ez noc, terjatve in neizkoris€ene limite po placilnih in
kreditnih karticah, ¢rpane in odobrene necrpane okvirne kredite in revolving kredite ter financne
instrumente, pridobljene v referenénem mesecu s pripojitvijo druzb, oznaci kot obstojece posle ne glede
na datum sklenitve posla, to je s Sifro 1 ali 4.

(5) Poslom, pri katerih je med veljavnim pogodbenim razmerjem zZe priSlo do kori§€enja sredstev
in so pridobili status obstojeCega posla, se status ne sme ve¢ spremeniti v status nelrpanega
obstojeCega posla, Ceprav na referenéni datum poro¢anja banka do komitenta izkazuje le potencialno
terjatev.

(6) Banka Sifre poslov prilagodi vsak mesec, pri ¢emer veljajo v navedenih primerih iz tega
odstavka naslednja pravila, ki jih smiselno uposteva tudi pri poro€anju drugih poslov:

1. kredit, sklenjen v referenénem mesecu, vendar Se ni bil ¢rpan, se oznadi s Sifro 5. Izjema so
odobreni ne¢rpani krediti za poplacilo obstojecih kreditov, ki se do &rpanja ne porocajo (morebitni zacetni
stroski teh kreditov se v postavki obrestno neobcutljivih kreditov po tem Sifrantu do ¢rpanja kreditov
oznacijo s Sifro 4), temvec se kot nov posel oznacijo Sele, ko so &rpani (s Sifro 3, ali e so v referenénem
mesecu tudi Ze odplac¢ani, s Sifro 2);

2. kredit, ki je bil sklenjen pred referenénim mesecem, ¢rpan pa je bil pred ali v referenénem
mesecu in e ni odplacan, se oznadi s Sifro 1;

3. postavke, ki imajo izpolnjen le vrednostni podatek 130. Znesek Se neodpladanega dolga
komitenta iz zunajbilanéne evidence, se oznadijo kot obstojeli posel (s Sifro 1);

4. kredit, ki je bil sklenjen in érpan v referenénem mesecu in $e ni odplaan, se oznadi s Sifro 3;

5. kredit, ki je imel mesec pred referenénim mesecem S$ifro 5, v referenénem mesecu pa Se
vedno ni ¢érpan, banka poroc¢a s Sifro 4;

6. sklenjeni in nikoli érpani kredit se v mesecu sklenitve oznadi s Sifro 5, v naslednjih mesecih
pa s Sifro 4;

7. dolzniski vrednostni papir, kupljen na sekundarnem trgu, se v mesecu nakupa in v naslednjih
mesecih oznadi s Sifro 1, dolzniski vrednostni papir, kupljen na primarnem trgu, pa v mesecu nakupa s
Sifro 3 ali 2, Ce je bil ta vrednostni papir ze odpla¢an ali prodan, in v naslednjih mesecih vedno s Sifro 1.
Kadar banka uporablja raCunovodsko usmeritev pripoznanja finanénega sredstva v izkazu finanénega
polozaja na dan poravnave (pomeni, da ga na dan sklenitve posla o nakupu pripozna v zunajbilan¢ni
evidenci — vrednostni podatek 90), tako finan¢no sredstvo do pripoznanja v izkazu finanénega polozaja
po tem Sifrantu oznadi s Sifro 4, Ce gre za finanéno sredstvo, kupljeno na organiziranem ali sekundarnem
trgu, ali s Sifro 5, €e gre za finan¢no sredstvo, kupljeno na primarnem trgu;
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8. odkupljena terjatev (kredit), za katero je v pogodbi z dolZnikom dolo€ena obrestna mera, se
v mesecu odkupa in v naslednjih mesecih oznaéi s $ifro 1. Ce obrestna mera v pogodbi ni doloéena, se
odkupljena terjatev v mesecu odkupa oznaci s Sifro 3 ali 2, Ce je bila ta terjatev ze odplacana;

9. neunovéena garancija se v mesecu odobritve in v naslednjih mesecih do unovéenja poro¢a
s Sifro 4, unov€ena garancija pa se v mesecu unovéenja poroc¢a s Sifro 3 ali 2, Ce je bila garancija ze
odpla¢ana;

10. odprti nekriti akreditiv (ali druga pogojna (zunajbilanéna) obveznost) se poroca s Sifro 4
(izjema je kriti akreditiv z odobrenim kreditom banke izklju¢no za namen kritja tega akreditiva, ki se ne
poroCa, ker je ta pogojna (zunajbilan¢na) obveznost zajeta med odobrenimi ne€rpanimi krediti), terjatev
za placila, opravljena na osnovi akreditiva, pa se v mesecu pripoznanja v izkazu finanénega poloZaja
poroCa s Sifro 3 ali 2, Ce je bila ta terjatev Ze odplacana; odprti kriti akreditiv se poro€a med prejetimi
vlogami po pravilu, ki velja za poro€anje kreditov;

11. varCevanje na obroke in varCevanje na varéevalnem racunu, kjer morajo sredstva odleZati
dolo¢eno obdobje, se v mesecu sklenitve pogodbe o varéevanju oznadi s Sifro 3, v naslednjih mesecih
pa s Sifro 1;

12. vloga na odpoklic, katere dvig je komitent Ze najavil na podlagi opcije oziroma pogodbeno
dogovorjene klavzule z moznostjo odpoklica (postavka P0201 Odpoklicane vioge), se po tem Sifrantu
ne oznadi.

530. ¢len
(21. Tip indeksacije)

(1) Banka oznaci postavke dolznidkih finan&nih instrumentov po Sifrantu 21. Tip indeksacije z
eno izmed Sifer z naslednjim nazivom in pomenom:

— TOM Glavnica je indeksirana s TOM-om.

— D*** Glavnica je indeksirana z valutno oziroma devizno klavzulo (Sifra tega tipa indeksacije je
sestavljena iz ¢rke D in alfa Sifre valute, na katere te€aj je vezana devizna klavzula, na primer DCHF).

— OST Glavnica je indeksirana z drugim indeksom.

— NOM Druge vrste obrestne mere, kjer ni indeksacije.

(2) Banka po Sifrantu iz prejSnjega odstavka ne oznaci postavk s finan¢nimi instrumenti, ki se
ne obrestujejo (po Sifrantu 38. Obrestna obcutljivost oznaCene s Sifro 2), postavke z obrestno mero 0 %
pa oznadi s Sifro NOM.

531. élen
(22. Spremenljivost skupne obrestne mere)

(1) Banka oznadi bilan¢ne postavke, ki se nanasajo na obrestno ob¢utljive posle (po Sifrantu 38.
Obrestna obcutljivost oznaceni s Sifro 1 — da), po Sifrantu 22. Spremenljivost skupne obrestne mere s
Siframi glede na spremenljivost skupne obrestne mere (pri ¢emer uposteva vse dele skupne obrestne
mere, tudi indekse) in glede na zaCetno obdobje doloCitve obrestne mere z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 01 Spremenljiva obrestna mera,

— 04 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje nad 5 let in do 10 let,

— 05 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje nad 10 let,

— 06 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje do 3 mesece,

— 07 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje od 3 mesecev do 1 leta,

— 08 Nespremenljiva obrestna mera do zapadlosti posla,

— 09 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje nad 1 leto in do 3 leta,

— 10 Nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje nad 3 leta in do 5 let.

(2) Zacetno obdobje dolocitve obrestne mere je enako vnaprej doloéenemu ¢asovnemu obdobju
na zacetku veljavnosti pogodbe, v katerem se viSina obrestne mere ne bo spremenila, in je krajSe ali
enako originalni zapadlosti kredita.
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(3) Banka posle, ki se jim (referenéna) obrestna mera spremeni Sele po doloéenem zadetnem
obdobju, oznaci z eno izmed Sifer od 04 do 07, 09 ali 10. Posle, ki so celotno obdobje obrestovani s
spremenljivo obrestno mero, oznadi s Sifro 01, posle, ki so celotno obdobje obrestovani z nespremenljivo
obrestno mero, pa oznaci s Sifro 08.

(4) Ne glede na prejsSnji odstavek lahko banka obstojeCe posle z nespremenljivo zacetno
obrestno mero (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 1 — obstojec¢ posel ali 4 — nec¢rpan
obstoje¢ posel) namesto s Siframi od 04 do 07, 09 ali 10 oznadi s Sifro 01.

(5) Banka obrestno mero Steje za nespremenljivo, Ce je definirana na enega izmed naslednijih
nacinov:

— natan¢no dolodena vrednost v odstotkih, na primer »10 odstotkov;

— marza nad nekim zunanjim indeksom v dolo€enem trenutku, na primer »2 odstotni tocki +
Sestmesecni Euribor na dolo¢en datum in uro«, kar je enakovredno natanéno dolo&eni vrednosti.

(6) Ce je v pogodbi dologeno, da lahko banka kadar koli v skladu s svojo poslovno politiko
spremeni referenéno obrestno mero brez predhodnega soglasja komitenta, banka oznacdi posel po
Sifrantu iz prvega odstavka tega €lena s Sifro 01 — spremenljiva obrestna mera.

(7) Ce je dogovorjeno, da se obrestna mera spremeni $ele po doloéenem zadetnem obdobju
(npr. obrestna mera, ki se glasi na »Sestmesecéni Euribor«, se prvi€ spremeni Sele po Sestih mesecih),
banka tako obrestno mero po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci z eno izmed Sifer od 04 do
07, 09 ali 10 (v navedenem primeru s Sifro 07 — nespremenljiva zaetna obrestna mera za obdobje od
3 mesecev do 1 leta), v naslednjih mesecih do odprave pripoznanja iz izkaza finanénega polozaja, ko
posel poroCa ze kot obstoje¢ posel (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 1 — obstoje¢
posel ali 4 — necérpan obstoje¢ posel), pa to Sifro ohrani ali jo nadomesti s Sifro 01 — spremenljiva
obrestna mera.

(8) Devizna klavzula (D***) se ne uposteva pri dolo€anju spremenljivosti skupne obrestne mere.

(9) Banka oznaci nove posle, ki so bili v referenénem obdobju &rpani in odplacani (po Sifrantu
19. Obstojeci/novi posli oznadeni s Sifro 2 — nov odplacan posel), s Sifro 01, 06 ali 08, nove Se ne¢rpane
posle ter obstojece in hkrati nove posle (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaleni s Sifro 5 — nec¢rpan
nov posel ali 3 — obstoje¢ in obenem nov posel) s katero koli Sifro in obstojece posle (po Sifrantu 19.
Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 1 — obstojec posel ali 4 — necCrpan obstojec posel) s katero koli Sifro
ali samo s Sifro 01 ali 08.

(10) Banka oznaci obrestne izvedene finan¢ne instrumente s Sifro 01 ali 08.

532. ¢len
(24. Vrsta referenéne obrestne mere)

(1) Banka oznagi bilanne postavke financnih instrumentov po Sifrantu 24. Vrsta referen¢ne
obrestne mere z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 013 Obrestna mera LIBOR EUR 1 mesec,

— 014 Obrestna mera LIBOR EUR 2 meseca,

— 015 Obrestna mera LIBOR EUR 3 mesece,

— 016 Obrestna mera LIBOR EUR 6 meseceyv,

— 017 Obrestna mera LIBOR EUR 9 mesecey,

— 018 Obrestna mera LIBOR EUR 1 leto,

— 019 Obrestna mera LIBOR USD 1 mesec,

— 020 Obrestna mera LIBOR USD 2 meseca,

— 021 Obrestna mera LIBOR USD 3 mesece,

— 022 Obrestna mera LIBOR USD 6 meseceyv,

— 023 Obrestna mera LIBOR USD 9 mesecey,
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— 024 Obrestna mera LIBOR USD 1 leto,

— 025 Obrestna mera LIBOR CHF 1 mesec,

— 026 Obrestna mera LIBOR CHF 2 meseca,

— 027 Obrestna mera LIBOR CHF 3 mesece,

— 028 Obrestna mera LIBOR CHF 6 meseceyv,

— 029 Obrestna mera LIBOR CHF 9 meseceyv,

— 030 Obrestna mera LIBOR CHF 1 leto,

— 031 Obrestna mera LIBOR JPY 1 mesec,

— 032 Obrestna mera LIBOR JPY 2 meseca,

— 033 Obrestna mera LIBOR JPY 3 mesece,

— 034 Obrestna mera LIBOR JPY 6 mesecey,

— 035 Obrestna mera LIBOR JPY 9 mesecey,

— 036 Obrestna mera LIBOR JPY 1 leto,

— 037 Obrestna mera WIBOR PLN 3 mesece,

— 038 Trzna obrestna mera za CHF 1 mesec,

— 039 Trzna obrestna mera za SEK 1 mesec,

— 041 Obrestna mera ameriSke konzorcijske banke AKA,

— 042 Slovenska medbancna obrestna mera 1 mesec (SITIBOR),
— 043 Slovenska medbancna obrestna mera 3 mesece (SITIBOR),
— 044 Obrestna mera SKB banke SIOM,

— 045 Prvovrstna obrestna mera NLB,

— 046 Izhodis¢na obrestna mera NLB,

— 048 Temeljna obrestna mera TOM kot navadna referenéna obrestna mera,
— 053 Obrestna mera LIBOR AUD 6 mesecey,

— 054 Obrestna mera LIBOR AUD 1 leto,

— 055 Obrestna mera LIBOR CAD 6 meseceyv,

— 056 Obrestna mera LIBOR CAD 1 leto,

— 057 Obrestna mera LIBOR GBP 6 mesecev,

— 058 Obrestna mera LIBOR GBP 1 leto,

— 059 Obrestna mera STIBOR SEK 6 mesecev,

— 060 Obrestna mera STIBOR SEK 1 leto,

— 061 Obrestna mera PRIBOR CZK 6 mesecev,

— 062 Obrestna mera PRIBOR CZK 3 mesece,

— 063 Obrestna mera LIBOR AUD 1 mesec,

— 064 Obrestna mera LIBOR AUD 3 mesece,

— 065 Obrestna mera LIBOR CAD 1 mesec,

— 066 Obrestna mera LIBOR CAD 3 mesece,

— 067 Obrestna mera LIBOR GBP 1 mesec,

— 068 Obrestna mera LIBOR GBP 3 mesece,

— 069 Trzna obrestna mera za GBP 1 mesec,

— 072 Trzna obrestna mera za EUR 1 mesec,

— 073 Trzna obrestna mera za EUR 6 mesecey,

— 074 Trzna obrestna mera za USD 1 mesec,

— 076 Obrestna mera EIB,

— 077 Obrestna mera ECB za refinanciranje,

— 078 Obrestna mera vezana na indeks cen delnic/obveznic,
— 079 Obrestna mera ZIBOR HRK 3 mesece,

— 080 Obrestna mera ZIBOR HRK 6 mesecev,

— 081 Swap rate EUR 2 leti,

— 082 Swap rate EUR 3 leta,

— 085 Indeks bruto donosov 6M italijanskih ZM (GBOTG6M Index),
— 086 LIBOR SEK 6M,

— 087 (EURIBOR 1M + EURIBOR 3M)/2,

— 088 Madzarska medbanéna obrestna mera BUBOR O/N,
— 089 Obrestna mera FED FUNDS O/N,

— 090 Obrestna mera LIBID EUR O/N,
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— 091 Obrestna mera EURIBOR 43 dni,

— 092 Obrestna mera PRIBOR CZK 1 mesec,

— 093 Zakonska zamudna obrestna mera,

— 094 Obrestna mera LIBOR SEK 1 leto,

— 095 Obrestna mera TOIS — CHF TOM Next Index Swaps,
— 096 Obrestna mera LIBOR CHF 7 meseceyv,

— 097 Obrestna mera ZIBOR HRK 1 mesec,

— 098 Obrestna mera Deutsche Bank Administered AAA rated EUR MMF,
— 100 Obrestna mera EONIA,

— 101 Obrestna mera EURIBOR 1 teden,

— 102 Obrestna mera EURIBOR 1 mesec,

— 103 Obrestna mera EURIBOR 2 meseca,

— 104 Obrestna mera EURIBOR 3 mesece,

— 105 Obrestna mera EURIBOR 4 mesece,

— 106 Obrestna mera EURIBOR 6 mesecey,

— 107 Obrestna mera EURIBOR 9 mesecey,

— 108 Obrestna mera EURIBOR 1 leto,

— 109 Obrestna mera EURIBOR 5 mesecey,

— 110 Obrestna mera EURIBOR 2 tedna,

— 111 Obrestna mera ECB za mejni depozit,

— 112 Donos na delniski kapital izdajatelja (ROE),
— 113 Druge posamezne referenéne obrestne mere,
— 114 Druge ko8arice razli¢nih referenénih obrestnih mer,
— 115 Swap rate EUR 4 leta,

— 116 Swap rate EUR 5 let,

— 117 Obrestna mera €STR,

— 118 SARON 3M,

— 119 SARON 1M,

— 120 SARON 6M,

— 121 SARON 12M,

— 122 SARON obrestna mera &ez no¢ (Svica),

— 123 SONIA obrestna mera ez no¢ (Velika Britanija),
— 124 TONA obrestna mera ¢ez no€ (Tokio),

— 125 HONIA obrestna mera ¢ez no¢ (Hong Kong),
— 126 SORA obrestna mera ¢ez no¢ (Singapur),

— 127 SOFR obrestna mera ¢ez no¢ (ZDA),

— 128 EURIBOR 3W,

- 129 EURIBOR 7M,

— 130 EURIBOR 8M,

— 131 EURIBOR 10M,

— 132 EURIBOR 11M,

— 133 MIBOR 1W,

— 134 MIBOR 2W,

— 135 MIBOR 3W,

— 136 MIBOR 1M,

— 137 MIBOR 2M,

- 138 MIBOR 3M,

- 139 MIBOR 4M,

— 140 MIBOR 5M,

- 141 MIBOR 6M,

- 142 MIBOR 7M,

- 143 MIBOR 8M,

— 144 MIBOR 9M,

— 145 MIBOR 10M,

— 146 MIBOR 11M,

— 147 MIBOR 12M,
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— 148 MIBOR ON,

— 149 Druge posamezne referencne obrestne mere 1 teden,

— 150 Druge posamezne referencne obrestne mere 2 tedna,

— 151 Druge posamezne referencne obrestne mere 3 tedni,

— 152 Druge posamezne referenéne obrestne mere 1 mesec,

— 153 Druge posamezne referenéne obrestne mere 2 meseca,

— 154 Druge posamezne referenéne obrestne mere 3 meseci,

— 155 Druge posamezne referencne obrestne mere 4 mesece,

— 156 Druge posamezne referenéne obrestne mere 5 mesecey,

— 157 Druge posamezne referenéne obrestne mere 6 mesecey,

— 158 Druge posamezne referenéne obrestne mere 7 mesecey,

— 159 Druge posamezne referenéne obrestne mere 8 mesecey,

— 160 Druge posamezne referencne obrestne mere 9 mesecey,

— 161 Druge posamezne referencne obrestne mere 10 mesecey,

— 162 Druge posamezne referencne obrestne mere 11 mesecey,

— 163 Druge posamezne referenéne obrestne mere 12 mesecev,

— 164 Druge koSarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 1 teden,

— 165 Druge kosarice razli¢nih referenénih obrestnih mer 2 tedna,

— 166 Druge koSarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 3 tedni,

— 167 Druge kosarice razli¢nih referenénih obrestnih mer 1 mesec,

— 168 Druge kosarice razli¢nih referenénih obrestnih mer 2 meseca,
— 169 Druge koSarice razli¢nih referenénih obrestnih mer 3 meseci,
— 170 Druge kosarice razliénih referenénih obrestnih mer 4 mesece,
— 171 Druge kosarice razlicnih referencnih obrestnih mer 5 mesecey,
— 172 Druge kosarice razlicnih referencnih obrestnih mer 6 mesecey,
— 173 Druge koSarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 7 mesecey,
— 174 Druge koSarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 8 mesecey,
— 175 Druge koSarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 9 mesecey,
— 176 Druge kosarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 10 mesecey,
— 177 Druge kosarice razli¢nih referen¢nih obrestnih mer 11 mesecev,
— 178 Druge kosarice razli¢nih referenénih obrestnih mer 12 meseceyv,
— 099 Drugo.

(2) Banka strukturirane finanéne instrumente, katerih donos je vezan na indeks cen delnic ali
obveznic, po Sifrantu iz prejSnjega odstavka oznaci s Sifro 078, po Sifrantu 21 pa s Sifro NOM.

(3) Banka s Sifro 093 — zakonska zamudna obrestna mera (ZOM) oznaci samo tiste financne
instrumente, pri katerih je v pogodbi o sklenitvi instrumenta Ze v osnovi za obrestno mero doloCena
zamudna obrestna mera. S to Sifro ne oznadi finan&nih sredstev, katerih glavnica je ze v celoti zapadla
v pladilo (finan¢na sredstva z zapadlo glavnico, po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznacena kot
obstojeci posli). Finan¢na sredstva z zapadlo glavnico, po Sifrantu 19 oznacena kot novi posli, pa se
oznadujejo z referenénimi obrestnimi merami, ki izhajajo iz pogodbe.

(4) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena ne poro¢a dolZniskih finan¢nih instrumentov,
po Sifrantu 21. Tip indeksacije oznacenih s Siframa OST in TOM, ter dolzniskih finanénih instrumentoy,
ki v pogodbi nimajo dolocene referenéne obrestne mere. Banki po tem Sifrantu ni treba oznaciti
vpoglednih vlog, pri katerih podatek o vrsti referenne obrestne mere ni znan (v tem primeru lahko banka
celotno obrestno mero poroc¢a kot nominalno obrestno mero in te vioge po Sifrantu 21. Tip indeksacije
oznaci s Sifro NOM).

(5) Banka pisno obvesti Banko Slovenije o uvedbi novih referen¢nih obrestnih mer.

(6) Ce dologene vrste referenéne obrestne mere ni v $ifrantu, banka o tem nemudoma pisno
obvesti Banko Slovenije, Oddelek finanéne statistike na elektronski naslov fit@bsi.si. Banka do ustrezne
dopolnitve Sifranta dolzniske finan¢ne instrumente z novo referenéno obrestno mero poroc¢a s Sifro 099
Drugo.
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(7) Banka pri poro€anju postavk upoSteva vsakokrat veljavni Sifrant, ki je objavljen na spletni
strani Banke Slovenije.

533. c¢len
(25. Vrsta zavarovanja)

(1) Banka bilanéne postavke financnih instrumentov, ki jih banka ne poroa na ravni
posameznega posla, z izjemo ponujenih pogodbenih dogovorov, oznaéi po Sifrantu 25. Vrsta
zavarovanja glede na vrsto prejetega ali danega zavarovanja za primer neplacila s Siframi z naslednjim
nazivom:

— 01 Izpostavljenost/obveznost ni zavarovana,

— 02 Delnice in delezi,

— 03 Dolzniski vrednostni papirji,

— 05 Banc¢ne vioge,

— 15 Enote kolektivnih naloZzbenih podjemov,

— 18 Stanovanjske nepremicnine,

— 19 Poslovne nepremicnine,

— 20 Pisarne in gospodarski objekti,

— 21 Zastavljene police Zivljenjskega zavarovanja,

— 25 Zlato,

— 26 Krediti,

— 27 Odkupljene terjatve,

— 22 Drugo stvarno kreditno zavarovanije,

— 10 Zavarovanije pri zavarovalnici,

— 16 Nepreklicna jamstva Republike Slovenije,

— 23 Kreditni izvedeni financ¢ni instrumenti,

— 24 Financna porostva razen nepreklicnih jamstev Republike Slovenije,

— 14 Drugo kreditno zavarovanie.

(2) Pri poro€anju bilan¢nih postavk finan¢nih sredstev imajo Sifre iz prejSnjega odstavka
naslednji pomen:

1. 8ifra 01 — izpostavijenost/obveznost ni zavarovana oznacuje izpostavljenosti do komitentov,
ki niso zavarovane (velja tudi za zavarovanja z lastnimi menicami ali drugimi oblikami lastnega poroStva
dolznika);

2. Sifra 02 — delnice in deleZi oznacuje izpostavljenosti, zavarovane z delnicami ali delezi druzb
in lastnimi delnicami;

3. Sifra 03 — dolzniski vrednostni papirji oznacuje izpostavljenosti, zavarovane z obveznicami,
drzavnimi zakladnimi menicami, komercialnimi zapisi, blagajniskimi zapisi, potrdili o vlogah ali drugimi
dolzniski vrednostnimi papirji;

4. Sifra 05 — bancéne vioge oznacuje izpostavljenosti, zavarovane z vlogami pri banki porocevalki
ter drugih bankah;

5. Sifra 15 — enote kolektivnih naloZzbenih podjemov oznaluje izpostavljenosti, zavarovane z
enotami kolektivnih naloZbenih podjemov, tj. delnicami investicijskih druzb in enotami (tockami)
vzajemnih skladov;

6. Sifra 18 — stanovanjske nepremiénine oznacuje izpostavljenosti, zavarovane s stanovanjskimi
nepremicninami kot so opredeljene v 75. tocki prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU (tako v
lasti komitenta kot tudi tretjih oseb). Oznacuje izpostavljenosti, zavarovane le s tistimi zemljis¢i in
stanovanjskimi nepremicninami v gradnji, kot tudi praznimi dokon&animi stanovanjskimi nepremiéninami
v lasti investitorjev, za katere obstaja zagotovilo, da bo lastnik v zgrajeni stanovanjski nepremicnini
prebival ali jo bo oddajal v najem. Ce takega zagotovila ni, banka izpostavljenost oznagi s $ifro 19 —
poslovne nepremicnine;

7. 8ifra 19 — poslovne nepremicnine oznacuje izpostavljenosti, zavarovane s poslovnimi
nepremicninami (vkljuéno z zemljis€em), ki jih ima komitent v lasti, ali poslovnimi nepremi¢ninami tretjih
oseb. Zavarovanje s poslovnimi nepremi¢ninami zajema zavarovanje z nepremicninami, ki niso
stanovanjske nepremicnine v skladu s 75. to¢ko prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU in se
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ne morejo razvrstiti v tip zavarovanja 18 — stanovanjske nepremicnine ali v tip zavarovanja 20 — pisarne
in gospodarski objekti,

8. Sifra 20 — pisarne in gospodarski objekti oznaCuje izpostavljenosti, ki so zavarovane s
pisarnami ali gospodarskimi objekti, ki niso stanovanjske nepremiénine in katerih prevladujo¢i namen
ali dejanska raba je povezana z opravljanjem gospodarske dejavnosti;

9. Sifra 21 — police Zivljenjskega zavarovanja oznacuje izpostavljenosti, zavarovane s policami
zivljenjskega zavarovanja;

10. Sifra 25 — zlato oznacluje izpostavljenosti, ki so zavarovane z zlatom v skladu z opredelitvijo
iz Uredbe 575/2013/EU. VKkljuCuje zlato v lastnem trezorju ali na posebni lokaciji. Zavarovanje z zlatom
se poroc€a tudi v primeru, &e to zavarovanje na podlagi Uredbe 575/2013/EU ni opredeljeno kot primerno
zavarovanje;

11. Sifra 26 — krediti oznaluje izpostavljenosti, zavarovane s posojili (krediti), kakor so
opredeljena v 5. poglavju Priloge A k Uredbi 549/2013/EU,;

12. Sifra 27 — odkupljene terjatve oznacCuje zavarovanje z odkupljenimi terjatvami, kot so
opredeljene v tocki (c) 85. odstavka dela 2 Navodil za FINREP, {j. krediti drugim dolZnikom, odobreni na
podlagi racunov ali drugih dokumentov, ki dajejo pravico do prejetja izkupi¢ka od poslov za prodajo
blaga ali opravljanje storitev. V okvir te opredelitve spadajo vsi posli odkupov terjatev (z regresom ali
brez). V obeh primerih se imetnik odkupljenih terjatev (to je dolznik) v Sifrantu 801. Oznaka
ponudnika/nosilca zavarovanja oznaci kot ponudnik zavarovanja z odkupljenimi terjatvami;

13. Sifra 22 — drugo stvarno kreditno zavarovanje oznacuje izpostavljenosti, zavarovane z
drugim stvarnim kreditnim zavarovanjem (npr. s premi¢ninami) v skladu z Uredbo 575/2013/EU, razen
oblik stvarnega kredithega zavarovanja, zajetih v Sifrah 02, 03, 05, 15, 18, 19, 20, 21, 25, 26 in 27,

14. 8ifra 10 — zavarovanje pri zavarovalnici oznaluje izpostavljenosti, zavarovane pri
zavarovalnici (brez polic Zivljenjskega zavarovanja; te so vkljuc¢ene pod Sifro 21);

15. Sifra 16 — nepreklicna jamstva Republike Slovenije oznaCuje izpostavljenosti, zavarovane z:

— nepreklicnimi garancijami oziroma jamstvi Republike Slovenije in

— nepreklicnimi garancijami na prvi poziv SID - Slovenske izvozne in razvojne banke, d. d.,
Ljubljana (v nadaljnjem besedilu: SID banka d. d.), ki so bile izdane do uveljavitve zakona, ki ureja
zavarovanije in financiranje mednarodnih gospodarskih poslov;

16. Sifra 23 — kreditni izvedeni finanéni instrumenti oznaCuje izpostavljenosti, zavarovane s
kreditnimi izvedenimi finan€nimi instrumenti iz tocke (d) 129. odstavka dela 2 Navodil za FINREP, ki niso
skladni z opredelitvijo finanénega porostva iz opisa Sifre 24 in se vkljuCujejo med primerne kreditne
izvedene finan€ne instrumente iz 204. &lena Uredbe 575/2013/EU;

17. 8ifra 24 — financna poroStva razen nepreklicnih jamstev Republike Slovenije oznaluje
izpostavljenosti, zavarovane s financnimi porostvi, opredeljenimi v Dodatku A k MSRP 9 ter 114.
odstavku dela 2 Navodil za FINREP, razen tistih, ki so po tem Sifrantu zajeti pod Sifro 16;

18. Sifra 14 — drugo kreditno zavarovanje oznacuje izpostavljenosti, zavarovane z drugimi
primernimi oblikami kredithega zavarovanija, razen oblik kreditnega zavarovanja, zajetih v ostalih Sifrah,
ki jih banka v skladu z dolo¢bami MSRP uposteva oziroma bi jih upostevala pri izraCunu oslabitev ali
postene vrednosti finanénih sredstev oziroma rezervacij.

(3) Banka kot zavarovana oznadi le tista financna sredstva, prevzete in pogojne (zunajbilanéne)
obveznosti, pri katerih je v pogodbi s stranko dolo&eno trajanje zavarovanja do odplacila dolga po teh
instrumentih.

(4) Ce je posamezno finanéno sredstvo, prevzeta ali pogojna zunajbilanéna obveznost,
zavarovana z veC vrstami zavarovanj, banka poro¢a kombinacijo Sifer za najve¢ pet zavarovanj po
dejanskem ali predvidenem vrstnem redu unovcljivosti ali boljSe kakovosti, pri emer se v tej kombinaciji
obvezno pojavijo tudi Sifre, ki se nanasajo na morebitna prejeta zavarovanja v obliki nepremicénin (Sifre
18, 19 ali 20). Pri tem vec€ istovrstnih zavarovanj (ne glede na vrstni red unovdljivosti) vkljuci v
kombinacijo Sifer samo enkrat (npr. porostva dveh tretjih oseb, ki obe jamc¢ita banki za odplacilo kredita
kreditojemalca v celotnem znesku, oznaci s Sifro 24 samo enkrat in ne s Sifro 2424).

(5) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci tudi prejeta zavarovanja, ki se zaradi
neizpolnjenih pogojev iz sklepa Banke Slovenije, ki ureja upravljanje kreditnega tveganja, ter Smernic o
upravljanju nedonosnih in restrukturiranih izpostavljenosti ne upoStevajo pri izraCunu popravkov
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vrednosti ali rezervacij za kreditne izgube, pri Eemer vrednosti teh zavarovanj poro€a z vrednostjo ni¢
(pristop, ki se zasleduje tudi pri poro€anju zavarovanj za izpostavljenosti do poslovnih subjektov na ravni
posameznega posla v porocilih BS1VZ in BSZAV).

(6) Banka za oznacena zavarovanja po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena poroca tudi
vrednosti zavarovanj in informacije glede (ne)pokritosti knjigovodske vrednosti izpostavljenosti s temi
zavarovanji po naslednjem pravilu:

1. v vrednostne podatke od 58 do 78 vkljuci:

— vrednosti za vsako vrsto prejetih zavarovan;;

— znesek knjigovodske vrednosti bilan¢nih izpostavljenosti ali dela bilan€nih izpostavljenosti (po
oslabitvi), ki so nezavarovane;

—znesek nezavarovane prevzete ali pogojne (zunajbilanéne) obveznosti, zmanjSane za
pripadajoci znesek oblikovanih rezervacij;

— znesek presezenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo bilan¢ne izpostavljenosti (po
oslabitvi) in

—znesek presezenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo prevzete ali pogojne
(zunajbilan¢éne) obveznosti;

2. postavke z enakimi vrednostmi Sifrantov, pri katerih prihaja do presezne vrednosti
zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo po oslabitvah oziroma rezervacijah, z izpolnjenima
vrednostnima podatkoma 68 in 78 ali vrednostnima podatkoma 58 in 78, oznadi po Sifrantu 96. Pokritost
z zavarovanji s Sifro 1 — vec kot 100-odstotna pokritost; postavke, pri katerih je vrednost zavarovanja
nizja ali enaka knjigovodski vrednosti po oslabitvah ali rezervacijah, z izpolnjenima vrednostnima
podatkoma 58 in 77 (vrednostna podatka 68 in 78 nista izpolnjena), po tem Sifrantu oznadi s Sifro 2 —
100-odstotna ali manj kot 100-odstotna pokritost,

3. vrednost za vsako vrsto prejetih zavarovanj v vrednostnih podatkih od 59 do 67 in od 69 do
76 (ne pa tudi vrednostnih podatkov 58, 68, 77 in 78 ter posledi¢no oznak po Sifrantu 96. Pokritost z
zavarovanji) poro€a tudi pri odplacanih novih kreditih oziroma poslih (postavke A0408, A0410, A0416,
A0418 in A0419, oznacene po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli s Sifro 2 — nov odplacan posel);

4.Ce je s posamezno vrsto zavarovanj zavarovanih ve€ financnih sredstev oziroma
zunajbilanénih obveznosti, vrednost teh zavarovanj sorazmerno razdeli na posamezno finanéno
sredstvo oziroma zunajbilanéno obveznost in posamezne dele te vrednosti vklju€i v ustrezne postavke,
na katere se po vsebini nanasajo.

(7) Banka oznaci finan¢ne obveznosti do bank iz najetih kreditov in prejetih viog (Sifra S.122 iz
Sifranta 9. Sektor) ter finan¢nih obveznosti iz izdanih vrednostnih papirjev po Sifrantu iz prvega odstavka
tega ¢lena s Sifro 01 ali 16, ki imata naslednji pomen:

— Sifra 01 — terjatev ali obveznost ni zavarovana oznacuje obveznosti do komitentov iz izkaza
finanénega polozaja, ki niso zavarovane ali so zavarovane z eno izmed drugih oblik zavarovanja, razen
nepreklicnega jamstva Republike Slovenije, ki ga banka oznaci s Sifro 16 tega Sifranta;

—Sifra 16 — nepreklicna jamstva Republike Slovenije oznaluje finanéne obveznosti do
komitentov iz izkaza financnega polozaja, zavarovane z nepreklicnimi garancijami oziroma jamstvi
Republike Slovenije. Za te financne obveznosti banka poro€a tudi vrednost prejetega jamstva v
vrednostnem podatku 64. Znesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije.

534. ¢len
(27. Sifra deponenta)

(1) Banka pasivne bilancne postavke najetih kreditov, prejetih vlog in izdanih dolzniskih
vrednostnih papirjev poro&a po deponentih, ki jih po $ifrantu 27. Sifra deponenta oznaéi sledede:

— za deponente, Ki niso fizicne osebe, vpise enoli¢no Sifro (najve¢ 30 znakov), ki jo doloci banka
ob sklenitvi prvega posla s posameznim deponentom tako, da ima ta deponent vedno isto Sifro. Banka
za Sifro deponenta ne sme uporabiti oznake, ki bi ob uporabi javno dostopnih Sifrantov omogocila
njegovo identifikacijo (kot so mati¢na stevilka, identifikator pravnih subjektov (angl. Legal Entity Identifier
— koda LEI), dav€na Stevilka). Ko se poslovanje z deponentom zakljuci, banka njegove Sifre ne more
dodeliti novemu deponentu;
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— za domace in tuje fizicne osebe, ki nimajo maticne Stevilke in ne opravijajo dejavnosti, vpiSe
Sifro 5980003;

— za domace in tuje fizicne osebe, ki nimajo mati¢ne Stevilke in opravijajo dejavnost, vpise Sifro
5000009 (kmetje) ali Sifro 6000053 (osebe, zaposlene v svobodnih poklicih).

(2) Banka lahko izdane dolzniSke vrednostne papirje in potrdila o vlogah (postavke P0802
Obveznosti za izdane dolzniSke vrednostne papirje, razen obveznic, PO803 Obveznosti za izdane
obveznice in P0804 Obveznosti za izdana potrdila o viogah), za katere ne razpolaga s podatki o
imetnikih, po Sifrantu iz prejSnjega odstavka poroca s Sifro PRINOSVP.

535. élen
(37. Opombe, pojasnila)

Banka k postavkam vpiSe opombe in dodatna pojasnila, ki so obvezna za postavke, pri katerih
prihaja do odstopanja od pri€akovanih vrednosti v skladu s tem navodilom na osnovi avtomatskih
kontrol, ki se izvajajo ob prevzemu porocila v Banki Slovenije.

536. clen
(38. Obrestna obcutljivost)

(1) Banka postavke dolzniSkih financnih instrumentov oznali po Sifrantu 38. Obrestna
obcutljivost z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da vkljuCuje finan¢ne instrumente, ki so obrestno obcutljivi, kar pomeni, da je v
pogodbi o sklenitvi instrumenta doloCena obrestna mera, s katero se ta instrument obrestuje. Pogoj ni
izpolnjen, ¢e je v pogodbi dolo¢ena samo zamudna obrestna mera. S to Sifro banka oznaci tudi dolzniske
financne instrumente, ki imajo v pogodbi dolo¢eno obrestno mero 0 %;

2. Sifra 2 — ne vkljuCuje financne instrumente, ki niso obrestno obcutljivi, kar pomeni, da v
pogodbi o sklenitvi instrumenta ni doloCena obrestna mera, s katero bi se ta instrument obrestoval.

(3) Banka finan&ne instrumente ter pogojne in prevzete (zunajbilanéne) obveznosti, po Sifrantu
iz prvega odstavka tega Clena oznacene s 8ifro 2 — ne (npr. krediti in terjatve po plailnih karticah z
odloZenim placilom, ki se ne obrestujejo; pogodbeno dogovorjeni okvirni limiti s strankami brez
dogovorjene obrestne mere, ki so pozneje osnova za sklepanje novih pogodb s strankami, vezanih na
dolo€eno vrsto posla — dane kredite, garancije; odobreni ne€rpani krediti, pri katerih je obrestna mera
pogodbeno dogovorjena Sele ob €rpanju), ne oznaci po Sifrantih in ne izpolni z vrednostnimi podatki, ki
se nanasajo na obrestne mere ({j. po Sifrantih 21, 22, 24 in 39 ter vrednostnih podatkih 31, 32, 33, 34,
35 in 36). To pravilo ne velja za porocanje izvedenih finan¢nih instrumentov, ki se nanasajo na dolzniske
finan€ne instrumente.

(4) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci kot obrestno obdutljive (Sifra 1) le
obrestne izvedene finanéne instrumente in valutne izvedene finan€ne instrumente, ki so izpostavljeni
tudi obrestnemu tveganju (kot so medvalutne zamenjave), vse druge izvedene finanéne instrumente
(izvedene financne instrumente, ki se nanasajo na lastniSke finanéne instrumente ali blago) pa oznaci
kot obrestno neobdutljive (Sifra 2).

(5) Banka vpogledne viloge (v aktivnih in pasivnih postavkah izkaza finanénega polozaja) in
avtomatske okvirne kredite, ki pogodbeno nimajo dolo€ene zapadlosti, v celotnem obsegu Steje med
obrestno obdcutljive financne instrumente, zato jih po Sifrantu iz prvega odstavka tega Clena oznadi s
Sifro 1 — da. Enako oznaci postavke prejetih vpoglednih vlog, v katerih izkazuje samo Se obracunane
obresti (glavnica je ze v celoti izplagana).
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(6) Banka obstojeCe bilan¢ne posle (aktivne in pasivne bilanéne postavke, po Sifrantu 19
oznacene s Sifro 1), katerih glavnica je v celoti ze zapadla v placilo (pri poslih z obroénim odplaevanjem
je zapadel v placilo tudi zadnji obrok) ali je ze odpla¢ana (niso pa odplac¢ane obracunane obresti ali Se
niso ukinjeni morebitni popravki vrednostni zaradi oslabitev), oznacli s Sifro 2 — ne. Pri kreditih (v
postavkah A04 %, ki jih banka poro€a na ravni posameznega posla) banka kljub oznaki 2 izpolni
vrednostni podatek 34. Anualizirana obrestna mera AAR (obstojeci posli). Prazno polje za te posle
poroCa, ¢e se pogodbeno ne obrestujejo in niso v zamudi (banka na vrednostne podatke 57 in 125 ter
159 ne obracunava zamudnih obresti).

(7) Banka unov&ene in neunov&ene garancije, terjatve za pladila, opravljena na osnovi danih
jamstev in akreditivov, ter druge pogojne obveznosti (postavka A0416), ki se obrestujejo po zamudni
obrestni meri, oznadi s Sifro 2 — ne.

(8) Banka nove bilan¢ne posle (aktivne in pasivne bilanéne postavke, po Sifrantu 19 oznacene
s Sifro 3), katerih glavnica je v celoti Ze zapadla v placilo ali je Zze odplacana (niso pa odplacane
obraCunane obresti ali Se niso ukinjeni morebitni popravki vrednostni zaradi oslabitev), oznaci s
Sifro 1 - da.

537. €len
(40. Moznost predéasnega odpoklica)

(1) Banka postavke finan&nih instrumentov v poro€ilu BS1S in kreditne posle servisiranja v
poroCilu BS1KP poro&a po Sifrantu 40. MoZnost predéasnega odpoklica, odvisno od obstoja morebitne
pogodbene dolo¢be o pred€asnem odplacilu ali odpoklicu posameznega finanénega instrumenta, z eno
izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da vkljuCuje finan¢ne instrumente, pri katerih je v pogodbi s komitentom dolo¢ena
klavzula (vgrajena opcija) o pred€asnem odplacilu (dvigu sredstev) ali odpoklicu finanénega instrumenta
(npr. vloge ali kredita) in pri katerih komitent te opcije Se ni najavil ali izkoristil, pri ¢emer je izvzeta
moznost pred€asnega odplacila kredita ali dviga sredstev zaradi izjemnih okoliS€in (npr. smrti, nesrece,
izselitve iz drzave);

2. Sifra 2 — ne vkljuCuje finanéne instrumente, pri katerih v pogodbi s komitentom ni klavzule
(vgrajena opcija) o predéasnem odplacilu (dvigu sredstev) ali odpoklicu finanénega instrumenta.

(3) Banka pri postavkah financnih instrumentov, pri katerih so komitenti opcijo glede
predCasnega odpoklica najavili ali izkoristili, spremeni vrednost Sifranta 15. Preostala zapadlost glede
na datum zapadlosti po najavljeni ali izkoris€eni opciji in, e gre v navedenem primeru za vloge,
spremeni tudi Sifro postavke iz P0321 Prejete vioge v P0201 Odpoklicane vioge. Na primer vloge, pri
katerih mora komitent po letu neprekinjenega varéevanja dvig sredstev najaviti vsaj 3 mesece pred
Zelenim datumom dviga, na dan najave dviga po Sifrantu 15. Preostala zapadlost oznadi s Sifro 04 — nad
1 do 3 mesecev (pred najavo dviga s Sifro 06 — nad 6 mesecev do 1 leta), pozneje pa s Sifro v odvisnosti
od preostalega Stevila dni do najavljenega datuma dviga sredstev.

(4) Ce je moznost predéasnega odpoklica prejetih vlog izvrSena le deloma (komitent ne

odpoklice celotnega zneska, temvec€ le njegov del), banka prejeto viogo poro¢a v dveh delih, tj. v
postavki P0321 Prejete vioge in postavki P0201 Odpoklicane vioge.

538. ¢len
(43. Razpolozljivost premozenja)
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(1) Banka oznaéi aktivne bilan&ne postavke po Sifrantu 43. RazpoloZljivost premoZenja z eno
izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 01 Zastavljena sredstva za izdane ABS (listinjenje),

— 02 Zacasno prodana finan¢na sredstva (v repo poslih, ki niso sklenjeni s centralno banko),

— 04 Zastavljena druga sredstva za obveznosti banke,

— 05 Zastavljena sredstva banke za obveznosti komitentov,

— 07 Zastavljena sredstva za izvedene finan¢ne instrumente prostega trga (OTC),

— 08 Zastavljena sredstva za druge izvedene financne instrumente,

— 09 Zastavljena sredstva za zavarovanje prejetih kreditov in vlog (brez REPO poslov),

— 10 Zastavljena sredstva za krite obveznice,

— 11 Zastavljena sredstva za druge izdane dolZniSke vrednostne papirje,

— 12 Prenesena/prodana finanéna sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za odpravo pripoznanja,

— 14 V skladu finan€nega premozenja pri Banki Slovenije — zastavljeno premozenje,

— 15V skladu finan€nega premozenja pri Banki Slovenije — prosto razpolozljivo premozenje,

— 16 Obremenjena sredstva, ki jih ni mogoce povezati z virom obremenitve,

— 17 Sredstva, rezervirana za sklad za likvidacijo bank,

— 99 Prosto razpolozZljivo premozenije.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 01 — zastavljena sredstva za izdane ABS (listinjenje) vklju€uje finan¢na sredstva banke,
ki so predmet listinjenja, pri katerem je banka zadrzala skoraj vsa tveganja in koristi iz lastniStva
listinjenih financnih sredstev, ali pa gre za finanCna sredstva, v zvezi s katerimi je banka v izkazu
finanénega poloZaja pripoznala obveznosti, vezane na finanéna sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za
odpravo pripoznanja iz podpoglavja 3.2 MSRP 9 (postavka P3702 Financne obveznosti iz listinjenja);

2. 8ifra 02 — zacasno prodana financna sredstva (repo) vklju€uje finan€na sredstva, pri katerih
je banka zadrzala skoraj vsa tveganja in koristi iz lastniStva ter zato po dolo¢bah iz podpoglavja 3.2
MSRP 9 oziroma tocke (a) B3.2.5. ¢lena Dodatka B k MSRP 9 ob zacasni prodaji niso izpolnjeni pogoji
za odpravo pripoznanja teh sredstev iz izkaza finanénega polozaja;

3. Sifra 04 — zastavijena druga sredstva za obveznosti banke vklju€uje sredstva, ki jih je banka
zastavila kot zavarovanje za najete kredite in druge obveznosti banke in ki niso zajeta pod Sifre 01, 02,
04, 06, 07, 08, 09, 10, 11, 12, 14 ali 15;

4. Sifra 05 — zastavljena sredstva banke za obveznosti komitentov vklju€uje sredstva, ki jih je
banka zastavila za obveznosti strank, kot so zastavljene nepremicnine in premicnine, zastavljena
finan¢na sredstva in drugo premozenje banke. S to Sifro banka oznadi tudi finan¢na sredstva, ki jih je
po dolo¢bah o primernosti za zavarovanje iz sploSnih pogojev Banke Slovenije, ki urejajo izvajanje
okvira denarne politike in so dosegljivi na spletni strani Banke Slovenije, vkljucila v sklad finannega
premozenja za namen zavarovanja obveznosti strank (npr. bank ¢lanic banc¢ne skupine, ki ji banka
poroCevalka pripada) do Banke Slovenije za najete kredite in za druge instrumente denarne politike;

5. Sifra 07 — zastaviljena sredstva za izvedene financne instrumente prostega trga (OTC)
vklju€uje sredstva, ki jih je banka zastavila kot zavarovanje za sklenjene posle z izvedenimi finanénimi
instrumenti prostega trga;

6. Sifra 08 — zastavljena sredstva za druge izvedene financne instrumente vklju€uje sredstva, Ki
jih je banka zastavila kot zavarovanje za sklenjene posle z drugimi izvedenimi finan€nimi instrumenti, ki
niso vklju¢eni pod Sifro 07;

7. Sifra 09 — zastavijena sredstva za zavarovanje prejetih kreditov in viog (brez REPO poslov)
vklju€uje sredstva, ki jih je banka zastavila kot zavarovanje za najete kredite in prejete vloge;

8. Sifra 10 — zastavijena sredstva za krite obveznice vkljuCuje kritno premozenije, ki ga je banka
zastavila za izdane hipotekarne in komunalne obveznice;

9. Sifra 11 — zastavljena sredstva za druge izdane dolzniske vrednostne papirje vkljuCuje
sredstva, ki jih je banka zastavila kot zavarovanje za izdane druge dolzniSke vrednostne papirje, ki niso
vklju€eni pod Sifro 10;

10. Sifra 12 — prenesena ali prodana financna sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za odpravo
pripoznanja vklju€uje finan€na sredstva, ki po dolo¢bah iz podpoglavja 3.2 MSRP 9 oziroma tocke (e)
B3.2.5. ¢lena Dodatka B k MSRP 9 ne izpolnjujejo pogojev za odpravo pripoznanja in niso zajeti pod
Sifro 02;
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11. Sifra 14 — v skladu finanénega premoZenja pri Banki Slovenije — zastavljeno premoZenje
vkljuCuje dejansko zastavljena finan¢na sredstva, ki jih je banka po dolo€bah o primernosti za
zavarovanje Sklepa o splosnih pravilih izvajanja denarne politike vkljucila v sklad finanénega
premozenja za namen zavarovanja obveznosti banke do Banke Slovenije za najete kredite in za druge
instrumente denarne politike;

12. Sifra 15 — v skladu finanénega premoZenja pri Banki Slovenije — prosto razpoloZljivo
premoZenje vkljuCuje financna sredstva, ki jih je banka po dolocbah o primernosti za zavarovanje Sklepa
o splosnih pravilih izvajanja denarne politike vkljucila v sklad finanénega premozZenja (ne pa tudi Ze
dejansko zastavila) za namen zavarovanja obveznosti banke do Banke Slovenije za najete kredite in za
druge instrumente denarne politike. Pri doloCanju zastavljenega premozenja v skladu finanénega
premoZzenja pri Banki Slovenije (Sifra 14) in posledi¢no prostega razpoloZljivega premoZzenja (Sifra 15)
banka uporabi enak pristop, kot velja za poro€anje za namen zahteve glede likvidnostnega kritja (LCR),
kar pomeni, da se kot zastavljena upoStevajo najprej najmanj likvidna sredstva in nato naprej po
narascajoci likvidnosti sredstev, dokler ni dosezen obseg zastave v skladu finanénega premozenja;

13. Sifra 16 — obremenjena sredstva, ki jih ni mogoce povezati z virom obremenitve vkljuCuje
drugo obremenjeno premozenije, ki ga ni mogoc€e neposredno povezati s konkretnim virom obremenitve
(obveznostjo banke ali Se ne ¢rpanim virom financiranja), kot so na primer finanéna sredstva v
jamstvenem skladu KDD, sredstva, ki se vklju€ujejo v izpolnjevanje obvezne rezerve, zavarovanja s
premozenjem v razli¢nih placilnih sistemih (jamstvena shema SEPA EKP, IKP, CORE in B2B), posojeni
vrednostni papirji, zaCetna kritja, ki so pogoj za dostop do storitve, na primer trgovanja z izvedenimi
financnimi instrumenti prostega trga (OTC) in vrednostnimi papirji;

14. Sifra 17 — sredstva, rezervirana za sklad za likvidacijo bank vklju€uje likvidne naloZbe v
finan€ne instrumente, ki jih ima banka zaradi zagotavljanja denarnih sredstev, potrebnih za vplacilo v
sklad za likvidacijo bank v skladu s sklepom Banke Slovenije, ki ureja likvidne nalozbe za namen sklada
za likvidacijo bank.

15. Sifra 99 — prosto razpolozljivo premoZenje vklju€uje prosto razpolozljivo premozenje banke,
ki ni oznaceno s katero od drugih Sifer tega Sifranta.

(3) Banka oznaci v primeru delne obremenitve sredstva po Sifrantu iz prvega odstavka tega
¢lena celotno sredstvo kot obremenjeno (finan€no sredstvo, vklju¢no z obrestmi).

539. ¢len
(44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk)

(1) Banka oznaci postavke po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk
glede na to, v katero skupino je po dolo¢bah MSRP v izkazu finanénega polozaja razporedila finan¢ne
instrumente, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 01 Za trgovanije,

— 17 Obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida,

— 02 Pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida,

— 09 Po odplaéni vrednosti,

— 18 Po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa,

— 07 Nekratkoro&na sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti,

— 08 Ustavljeno poslovanje,

— 10 lzvedeni finan&ni instrumenti za varovanje poStene vrednosti (mikro),

— 11 Izvedeni finan¢ni instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro),

— 13 Izvedeni finan&ni instrumenti za varovanje postene vrednosti (makro),

— 14 Izvedeni financni instrumenti za varovanje denarnih tokov (makro),

— 15 Izvedeni financni instrumenti za ekonomsko varovanje postavk ban¢ne knjige,

— 16 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 01 — za trgovanje vkljuCuje:

— izvedene finan€ne instrumente, ki niso namenjeni varovanju pred tveganjem z uporabo
posebnih pravil obraunavanja tega varovanja;
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— neizvedene finanéne instrumente, ki jih je banka na podlagi poslovhega modela »za namen
trgovanja« po dolo¢bah tocke (a) 4.1.1. ¢lena ali tocke (a) 4.2.1. ¢lena MSRP 9 v izkazu finanénega
polozaja razporedila v skupino finan¢nih sredstev ali finan¢nih obveznosti v posesti za trgovanije;

— zlato, druge plemenite kovine in blago, ki so namenjeni trgovanju (postavki A2939 in A2940);

2. Sifra 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida vkljuCuje:

— finan€na sredstva, ki ne izpolnjujejo pogojev za merjenje po odplacni vrednosti iz 4.1.2. ¢lena
MSRP 9 ali pogojev za merjenje po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajofega donosa iz 4.1.2A.
¢lena MSRP 9 in niso namenjena trgovanju (niso po Sifrantu iz prejSnjega odstavka oznacena s Sifro
01), in

— naloZbe v lastnidke instrumente, ki niso namenjene trgovanju (niso po Sifrantu iz prejSnjega
odstavka oznacene s Sifro 01) ali niso ob zadetnem pripoznanju nepreklicno opredeljene kot finan¢na
sredstva, merjena po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa (niso oznacena s Sifro
18);

3. Sifra 02 — pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida vkljuCuje
dolzniSke finan¢ne instrumente, ki izpolnjujejo vse pogoje za merjenje po odplacéni vrednosti, vendar jih
je banka po dolo¢bah 4.1.5. Elena ali 4.2.2. ¢lena MSRP 9 ob zaetnem pripoznanju v izkazu finanénega
polozaja nepreklicno oznacila za merjenje po posteni vrednosti prek poslovnega izida;

4. Sifra 09 — po odplacni vrednosti vklju€uje dolzniSke finan¢ne instrumente, kot so krediti, vloge,
dolzniSki vrednostni papirji ter druga finan€na sredstva, terjatve in obveznosti, ki jih je banka po dolo€bah
4.1.2. ali 4.2.1. &lena MSRP 9 razporedila v skupino financnih sredstev ali obveznosti, merjenih po
odplaéni vrednosti;

5. 8ifra 18 — po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa vklju€uje:

— neizpeljana finan&na sredstva (lastniSke in dolZzniSke instrumente), ki jih je banka po dolo¢bah
4.1.2A. ali 4.1.4. ¢lena MSRP 9 razporedila v skupino finan¢nih sredstev, merjenih po posteni vrednosti
prek drugega vseobsegajoCega donosa;

— delnice oziroma nalozbe v kapital odvisnih, pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb, ki jih
nepreklicno meri po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajo¢ega donosa (postavke od A1104 do
A1106 in od A1203 do A1205);

6. Sifra 07 — nekratkoroCna sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti
vklju€uje bilanéne postavke, ki jih je banka v skladu z dolo€bami MSRP 5 opredelila kot nekratkoro¢na
sredstva v posesti za prodajo (npr. opredmetena osnovna sredstva, neopredmetena sredstva,
naloZbene nepremicnine, nalozbe v kapital odvisnih, pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb) ali kot
skupino za odtujitev in z njo povezane obveznosti v posesti za prodajo (npr. aktivne in pasivne postavke
izkaza finan¢nega polozaja podruznice, ki jo banka nameni za prodajo);

7. Sifra 08 — ustavljeno poslovanje vkljuCuje bilanéne postavke, ki se nanasajo na del banke,
katerega poslovanje je ustavljeno, in ki jih banka obravnava po dolo¢bah 32. ¢lena MSRP 5;

8. Sifra 10 — izvedeni finan¢ni instrumenti za varovanje poStene vrednosti (mikro) vkljuCuje
izvedene finan¢ne instrumente, ki jih je banka po dolocbah 6.4.1. ¢lena in tocke (a) 6.5.2. ¢lena MSRP
9 ob zadetnem pripoznanju oznacila kot izvedene finan€ne instrumente za namen varovanja pred
tveganjem spremembe postene vrednosti posamezno varovanih postavk, katerih poStena vrednost bo
po pri¢akovanju pobotala spremembo poStene vrednosti teh varovanih postavk. Banka na primer s to
Sifro oznadi klasicno zamenjavo obrestnih mer, sklenjeno za namen varovanja najetega kredita z
nespremenljivo obrestno mero, s katero po vsebini nespremenljivo obrestno mero tega kredita zamenja
v spremenljivo obrestno mero;

9. Sifra 11 — jzvedeni finan¢ni instrumenti za varovanje denarnih tokov (mikro) vklju€uje izvedene
finan¢ne instrumente, ki jih je banka po dolo¢bah 6.4.1. ¢lena in tocke (b) 6.5.2. ¢lena MSRP 9 ob
zaCetnem pripoznanju oznacila kot izvedene finanéne instrumente za namen varovanja bodocih
denarnih tokov, katerih denarni tokovi bodo po priCakovanju pobotali spremembo denarnih tokov
varovanih postavk. Banka na primer s to Sifro oznaci klasiéno zamenjavo obrestnih mer, sklenjeno za
namen varovanja prejete vlioge s spremenljivo obrestno mero, s katero po vsebini spremenljivo obrestno
mero te vloge zamenja v nespremenljivo obrestno mero;

10. Sifra 13 — izvedeni financni instrumenti za varovanje poStene vrednosti (makro) vkljuCuje
izvedene finanCne instrumente, ki jih je banka po dolocbah 6.6.1. ¢lena MSRP 9 ob zaletnem
pripoznanju oznadcila kot izvedene finan€ne instrumente za namen varovanja postene vrednosti skupine
dolZniskih instrumentov (npr. pred obrestnim tveganjem), katerih poStena vrednost bo po pri¢akovanju
pobotala spremembo poStene vrednosti te skupine instrumentov (pripoznane v postavki A3001, e je
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varovana postavka skupina finanénih sredstev, in P3001, €e je varovana postavka skupina finan¢nih
obveznosti);

11. Sifra 14 — izvedeni financni instrumenti za varovanje denarnih tokov (makro) vkljuCuje
izvedene financne instrumente, ki jih je banka po dolo¢bah 6.6.1. ¢lena MSRP 9 ob zacetnem
pripoznanju oznacila kot izvedene finanéne instrumente za namen varovanja bodocih denarnih tokov
skupine dolzniSkih instrumentov (npr. pred obrestnim tveganjem), katerih denarni tokovi bodo po
pri¢akovanju pobotali spremembo denarnih tokov te skupine dolzniskih instrumentov;

12. Sifra 15 — izvedeni financni instrumenti za ekonomsko varovanje postavk bancne knjige
vklju€uje izvedene financne instrumente, ki jih je banka ob zadetnem pripoznanju oznacila kot izvedene
finanéne instrumente za namen varovanja postavk netrgovalne knjige pred tveganjem in ki ne
izpolnjujejo vseh sodil za obracunavanje varovanja pred tvegan;ji iz 6.4.1. €lena MSRP 9 ali se pri njih
banka ni odloCila za obraunavanje varovanja pred tveganjem;

13. Sifra 16 — drugo vkljuCuje:

— bilan¢ne postavke, ki se ne nanasajo na finan¢ne instrumente in niso vklju¢ene v eno izmed
Sifer od 01 do 15 Sifranta iz prvega odstavka tega €lena, kot so opredmetena osnovna sredstva in
neopredmetena sredstva, uporabljena za lastno dejavnost, nalozbene nepremic¢nine, dane v poslovni
najem, zlato, ki ni v posesti z namenom trgovanja, in zaloge;

— delnice oziroma nalozbe v kapital odvisnih, pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb, ki jih
banka meri po nabavni vrednosti v skladu z MRS 36 (postavke od A1104 do A1106 in od A1203 do
A1205).

540. ¢len
(166. Kategorije v izkazu poslovnega izida po MSRP 18)

(1) Banka oznaci po Sifrantu 166. Kategorije v izkazu poslovnega izida po MSRP 18 postavke
prihodkov in odhodkov iz izkaza poslovnega izida, ki se ne nanaSajo na kategorijo davka od dohodka
ali kategorijo ustavljenega poslovanja, v odvisnosti od razvrstitve po dolo¢bah iz 47. do 66. clena MSRP
18 z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Kategorija poslovanija,

— 2 Kategorija nalozb,

— 3 Kategorija financiranja.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — kategorija poslovanja vkljuCuje prihodke in odhodke, razvr§€ene v skladu z 52.
¢lenom MSRP 18 v kategorijo poslovanja (fj. prihodke in odhodke, ki po tem Sifrantu niso oznaceni s
Sifro 2 ali 3);

2. Sifra 2 — kategorija nalozb vkljuuje prihodke in odhodke v zvezi z nalozbami banke in
varovanjem teh nalozb z izvedenimi finan¢nimi instrumenti, razvrséene v skladu z dolo¢bami iz 53. do
58. ¢lena MSRP 18 v kategorijo nalozb;

3. Sifra 3 — kategorija financiranja vklju€uje prihodke in odhodke v zvezi z obveznostmi banke in
varovanjem teh obveznosti z izvedenimi finan€nimi instrumenti, razvr§¢ene v skladu z dolo¢bami iz 59.
do 66. ¢lena MSRP 18 v kategorijo financiranja.

(3) Banka pri razvr§€anju postavk izkaza poslovnega izida v kategorije iz prvega odstavka tega
¢lena uposteva Navodila za FINREP.

541. ¢len
(110. Portfelj po CRR)

(1) Banka oznaci postavke finan¢nih sredstev po Sifrantu 110. Portfelj po CRR v odvisnosti od
razvrstitve v trgovalno ali netrgovalno knjigo po Uredbi 575/2013/EU z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 1 Trgovalna knjiga,

— 2 Netrgovalna knjiga.
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(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — frgovalna knjiga vkljuCuje postavke financnih sredstev, ki jih je banka v skladu z
dolo¢bami 102. do 106. ¢lena Uredbe 575/2013/EU razporedila v trgovalno knjigo;

2. Sifra 2 — netrgovalna knjiga vklju€uje druge postavke financ¢nih sredstev, ki niso oznacene s
Sifro 1.

542. ¢len
(114. Vrste izvedenih finan€nih instrumentov)

(1) Banka oznadi bilan&ne postavke izvedenih finanénih instrumentov A2405, A2406, P2605 in
P2606 po Sifrantu 114. Vrste izvedenih finanénih instrumentov z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Terminska pogodba (futures),

— 2 Terminski posel (forward),

— 3 Nakupna opcija (call option),

— 4 Prodajna opcija (put option),

— 5 Zamenjava (swap),

— 7 Opcija na zamenjavo (swaption) do realizacije,

— 6 Drugi izvedeni finan&ni instrument.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — terminska pogodba (futures) vklju€uje standardizirano pogodbo o nakupu ali prodaji
standardne koli€ine in kakovosti natanéno opisanega sredstva (valute, borzni indeksi, dolZniSki in
lastniski instrumenti, surovine, kmetijski pridelki ipd.) na dolo€en, standardiziran dan v prihodnosti,
dobavljenega na dolo¢eno mesto po vnaprej doloCeni ceni, s katero se (praviloma) trguje na borzi.
Banka s to Sifro oznadi tudi sinteti¢ne posle;

2. Sifra 2 — terminski posel (forward) vklju€uje nestandardizirano pogodbo oziroma zavezujo¢
dogovor med banko in njenim komitentom o nakupu ali prodaji dolo¢enega sredstva (valute, dolzniskih
ali lastniskih papirjev ipd.) po vnaprej dolo€eni ceni z rokom izvrSitve v prihodnosti, ki po dolo€bah 3.1.2
¢lena MSRP 9 ne izpolnjuje pogojev za pripoznanje obi¢ajnega nakupa ali prodaje sredstva. Banka na
primer s to Sifro oznaci valutni forward, forward za nakup ali prodajo vrednostnih papirjev, obrestni
forward in dogovor o terminski obrestni meri (angl. Forward Rate Agreement);

3. Sifra 3 — nakupna opcija (call option) vklju€uje opcijsko pogodbo, po kateri ima banka pravico,
ne pa obvezo na doloCen dan ali v dolo€enem obdobju v prihodnosti kupiti dolo€eno sredstvo (tujo
valuto, dolzniski ali lastniski instrument ipd.) po vnaprej doloCeni ceni (npr. valutne opcije, obrestne
opcije, opcije na dolzniSke ali lastniSke finan¢ne instrumente). Banka s to Sifro oznaci tudi opcijsko
pogodbo, v kateri se banka kot izdajatelj opcije zaveZe, da bo na dolo¢en dan ali v doloéenem obdobju
v prihodnosti prodala dolo¢eno sredstvo po vnaprej doloCeni ceni imetniku opcije, e jo bo ta k temu
pozval;

4. Sifra 4 — prodajna opcija (put option) vkljuuje opcijsko pogodbo, po kateri ima banka pravico,
ne pa obvezo na dolo€en dan ali v dolo¢enem obdobju v prihodnosti prodati doloCeno sredstvo (tujo
valuto, dolzniski ali lastniSki instrument ipd.) po vnaprej doloCeni ceni (npr. valutne opcije, obrestne
opcije, opcije na dolzniske ali lastniSke finanéne instrumente). Banka s to Sifro oznadi tudi opcijsko
pogodbo, v kateri se banka kot izdajatelj prodajne opcije zaveze, da bo na dolo¢en dan ali v doloéenem
obdobju v prihodnosti kupila dolo€eno sredstvo po vhaprej dolo€eni ceni od imetnika opcije, €e jo bo ta
k temu pozval,

5. Sifra 5 — zamenjava (swap) vkljuCuje nestandardizirano pogodbo oziroma zavezujo¢ dogovor
med banko in njenim komitentom o promptni (spot) in terminski zamenjavi dolo¢enih sredstev po vnapre;j
doloceni ceni, kot so valutna zamenjava (angl. Currency Swap), klasiéna zamenjava obrestnih mer
(angl. Interest Rate Swap) in medvalutna zamenjava (angl. Cross Currency Swap);

6. Sifra 7 — opcija na zamenjavo (swaption) do realizacije vkljuCuje opcijsko pogodbo, po kateri
ima banka pravico, ne pa obvezo, na dolo¢en dan ali v doloéenem obdobju v prihodnosti skleniti to¢no
dolo€en instrument zamenjave po vnaprej dogovorjenih pogojih. Banka s to Sifro oznaci tudi opcijsko
pogodbo, v kateri se kot izdajatelj opcije zaveze, da bo na dolo€en dan ali v dolo¢enem obdobju v
prihodnosti sklenila to€no dolo¢en instrument zamenjave po vnaprej dogovorjenih pogojih, ¢e jo bo k
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temu pozval imetnik opcije. Ce banka pozneje s komitentom po opcijski pogodbi posel zamenjave s
komitentom dejansko sklene (se opcijska pogodba realizira), ta posel od datuma sklenitve poroc¢a kot
zamenjavo (swap) tako, kot se zahteva za poroéanje zamenjav. Sifra posla se po $ifrantu iz prejénjega
odstavka spremeni s 7 na 5;

7. Sifra 6 — drugi izvedeni financni instrument vklju€uje izvedeni finan¢ni instrument ali vgrajeni
izvedeni finanéni instrument, lo€en od osnovne pogodbe izdanega finanénega instrumenta, ki ima vse
znacilnosti, opredeljene v Dodatku A k MSRP 9 in v BA1 do BAS5. ¢lenu Dodatka B k MSRP 9 ter ni
oznacen z eno izmed drugih Sifer po Sifrantu iz prejSnjega odstavka.

(3) Banka za namen poro€anja obrestno ovratnico razstavi na obrestno dno in obrestno kapico
ter vsako izmed teh po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznadi s Sifro, odvisno od tega, ali gre za
nakupno (Sifra 3) ali prodajno opcijo (Sifra 4).

543. ¢len
(46. Vrste tveganja)

(1) Banka oznaci postavke izvedenih finanénih instrumentov A2405, A2406, P2605 in P2606 ter
Z njimi povezane postavke izkaza vseobsegajotega donosa po Sifrantu 46. Vrste tveganja z eno izmed
Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Tveganje spremembe obrestne mere,

— 2 Tveganje spremembe cene delnic in delezev,

— 3 Valutno tveganje,

— 4 Kreditno tveganije,

— 5 Tveganje spremembe cene blaga,

— 6 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — tveganje spremembe obrestne mere vkljuuje izvedene finanéne instrumente, ki so
izpostavljeni tveganju spremembe obrestne mere in so natan¢neje opredeljeni v tocki (a) 129. odstavka
dela 2 Navodil za FINREP;

2. 8ifra 2 — tveganje spremembe cene delnic in delezev vklju€uje izvedene financne instrumente,
ki so izpostavljeni tveganju spremembe cene delnic ali poslovnih delezev in so natanéneje opredeljeni
v tocki (b) 129. odstavka dela 2 Navodil za FINREP;

3. 8ifra 3 — valutno tveganje vklju€uje izvedene finan¢ne instrumente, ki so izpostavljeni tveganju
spremembe tec€ajev tujih valut in spremembi cene zlata ter so natan¢neje opredeljeni v tocki (c) 129.
odstavka dela 2 Navodil za FINREP;

4. sifra 4 — kreditno tveganje vkljuCuje kreditne izvedene finan¢ne instrumente, ki so natan¢neje
opredeljeni v tocki (d) 129. odstavka dela 2 Navodil za FINREP;

5. Sifra 5 — tveganje spremembe cene blaga vkljuCuje izvedene finanéne instrumente, ki so
izpostavljeni tveganju spremembe cene blaga in so natanéneje opredeljeni v tocki (e) 129. odstavka
dela 2 Navodil za FINREP;

6. Sifra 6 — drugo vkljuCuje izvedene finan€ne instrumente, ki niso izpostavljeni tveganjem, ki so
opredeljeni s Siframi od 1 do 5 in natan¢neje opredeljeni v toc¢ki (f) 129. odstavka dela 2 Navodil za
FINREP.

(3) Ce na izvedeni finanéni instrument vpliva ve& kot ena vrsta osnovnega tveganja, se
instrument razporedi v najbolj ob&utljivo vrsto tveganja. Pri izvedenih finan¢nih instrumentih, ki so
izpostavljeni ve€ vrstam tveganja, se v primeru negotovosti posli razvrstijo po prednostnem vrstnem
redu, opredeljenem v 130. odstavku dela 2 Navodil za FINREP. Banka izvedene finan¢ne instrumente,
ki so hkrati izpostavljeni valutnemu tveganju in tveganju spremembe obrestne mere, po Sifrantu iz
prvega odstavka tega ¢lena oznadi s Sifro 3 — valutno tveganje.

544. ¢len
(116. Strukturiran finanéni instrument)
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(1) Banka oznadi bilanéne postavke finanénih instrumentov po Sifrantu 116. Strukturiran finanéni
instrument z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Da s 100-odstotnim in ve¢ odstotnim zajam&enim izplacilom,

— 2 Da z manj kot 100-odstotnim zajamcenim izplacilom,

— 3 Financni instrument ni strukturiran.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — s 100-odstotnim in vec¢ odstotnim zajamcenim izplacilom vklju€uje strukturirane
finan¢ne instrumente, ki imajo po pogodbenem dologilu zajam&eno izpladilo ob zapadlosti enako ali
vecje od zaCetnega vloZka ali nominalne vrednosti;

2. 8ifra 2 — da z manj kot 100-odstotnim zajamcéenim izplac¢ilom vklju€uje strukturirane financne
instrumente, ki imajo po pogodbenem dolocilu zajam&eno izplalilo strukturiranega finanénega
instrumenta ob zapadlosti manjSe od zacetnega vloZka ali nominalne vrednosti;

3. Sifra 3 — financni instrument ni strukturiran vklju€uje finan¢ne instrumente, ki niso strukturirani
ali financni instrumenti z vgrajenim izvedenim finan¢nim instrumentom;

4. Banka s Sifro 1 ali 2 po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznadci strukturirane finan¢ne
instrumente, ki se po doloébah MSRP 9 racunovodijo kot celoviti strukturirani finanéni instrumenti,
skupaj z vgrajenim izvedenim finan&nim instrumentom, ali pa se vgrajeni izvedeni finanéni instrumenti
radunovodijo logeno od osnovnih finanénih instrumentov, v katere so vgrajeni. Ce se ti dve vrsti
instrumentov racdunovodita lo€eno (kar je v skladu z dolo¢bami podpoglavja 4.3 MSRP 9 dovoljeno le
za hibridne pogodbe v okviru finan&nih obveznosti, ne pa tudi finan¢nih sredstev), banka s Sifro 1 ali 2
oznali vse instrumente, tako vgrajene izvedene finanéne instrumente in tudi osnovne finanéne
instrumente (obveznico, depozit, kredit). Primeri strukturiranih financnih instrumentov so obveznice z
delniSko opcijo, delniski certifikati, garantirani certifikati, diskontni certifikati, bonus certifikati, indeksni
certifikati, basket certifikati in certifikati s finanénim vzvodom.

545. ¢len
(48. Povezane druzbe po statisti¢ni definiciji)

(1) Banka oznadi bilan€ne postavke finan¢nih instrumentov po Sifrantu 48. Povezane druzbe po
statisticni definiciji z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Kapitalsko povezana druzba — tuja nalozba v Sloveniji,

— 2 Kapitalsko povezana druzba — nalozba v tujini,

— 3 Kapitalsko nepovezana druzba.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — kapitalsko povezana druzba — tuja nalozba v Sloveniji pomeni neposredno udelezbo
tuje druzbe v kapitalu banke poro¢evalke, ki znasa 10 odstotkov ali veg;

2. Sifra 2 — kapitalsko povezana druzba — naloZba v tujini pomeni neposredno udelezbo banke
poroCevalke v kapitalu tuje druzbe, ki znasa 10 odstotkov ali vec;

3. Sifra 3 — kapitalsko nepovezana druzba pomeni, da medsebojne udelezbe v kapitalu ni ali da
je nizja od 10 odstotkov.

(3) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega €lena oznaci postavke finanénih sredstev in
obveznosti (kredite, vloge in dolZniSke vrednostne papirje) do tujine.

546. ¢len
(49. Model vrednotenja)

(1) Banka oznaci aktivne bilan¢ne postavke, razvr§¢ene med nekratkoro€na sredstva za prodajo
ali ustavljeno poslovanje in z njimi povezane pasivne bilan¢ne postavke obveznosti (po Sifrantu 44.
Namen finanénih instrumentov oznacene s Sifro 07 ali 08), ter aktivne bilancne postavke nefinanénih
sredstev (opredmetenih osnovnih sredstev in nekaterih neopredmetenih sredstev, nalozbenih
nepremicnin) in lastniskih finan¢nih sredstev (delnic in poslovnih delezev) odvisnih, pridruzenih in skupaj
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obvladovanih druzb ter nekatere z njimi povezane postavke izkaza vseobsegajotega donosa po Sifrantu
49. Model vrednotenja z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nefinanéna sredstva po posteni vrednosti,

— 2 Sredstva po nabavni vrednosti,

— 3 Financni instrumenti po posteni vrednosti prek IPI,

— 4 Financni instrumenti po posteni vrednosti prek DVD,

— 5 Financni instrumenti po odplaéni vrednosti.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — nefinancna sredstva po posteni vrednosti vklju€uje nefinanéna sredstva, kot so
opredmetena osnovna sredstva, nekatera neopredmetena sredstva in nalozbene nepremicnine,
merjene po modelu prevrednotenja ali modelu postene vrednosti;

2. 8ifra 2 — sredstva po nabavni vrednosti vklju€uje nefinanéna sredstva in nalozbe v lastniSke
financne instrumente (delnice in poslovne deleze) odvisnih, pridruzenih in skupaj obvladovanih druzb,
merjene po modelu nabavne vrednosti;

3. Sifra 3 — finanéni instrumenti po posteni vrednosti prek IPI vkljuCuje dolzniSke in lastniSke
finan¢ne instrumente, ki se v okviru nekratkoro¢nih sredstev v posesti za prodajo in z njimi povezanih
obveznosti ali v okviru ustavljenega poslovanja merijo po posteni vrednosti prek poslovnega izida;

4. Sifra 4 — finan¢ni instrumenti po poSteni vrednosti prek DVD vklju€uje finan¢na sredstva
(dolzniSke in lastniSke instrumente), ki se v okviru nekratkoro€nih sredstev v posesti za prodajo ali v
okviru ustavljenega poslovanja merijo po poSteni vrednosti prek drugega vseobsegajoega donosa;

5. 8ifra 5 — finanéni instrumenti po odplacni vrednosti vklju€uje dolZniSke finan¢ne instrumente,
ki se v okviru nekratkoro&nih sredstev v posesti za prodajo in z njimi povezanih obveznosti ali v okviru
ustavljenega poslovanja merijo po odplacni vrednosti.

547. ¢clen
(53. Povezane osebe (stranke) po ZTFI-1)

(1) Banka, ki opravlja investicijske storitve po ZTFI-1, oznaci postavke komisijskega poslovanja
iz posredovanja, izvrSevanja naro€il in gospodarjenja s finanénimi instrumenti za racun strank po Sifrantu
53. Povezane osebe (stranke) po ZTFI-1 z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:
1. Sifra 1 — da oznacuje komitenta, ki je povezana stranka;
2. Sifra 2 — ne oznacuje komitenta, ki ni povezana stranka.

(3) Za namen porocanja po Sifrantu iz prvega odstavka tega €lena se za povezane stranke
Stejejo:

— ¢lani uprave in nadzornega sveta banke ali drugega organa vodenja in nadzora banke ter
njihovi ozji druzinski ¢lani;

— odvisni borznoposredniski zastopnik po 40. ¢lenu ZTFI-1 in njegovi ozji druzinski ¢lani ter e
je borznoposredniski zastopnik pravna oseba, &lani organa vodenja in nadzora te pravne osebe ter
njihovi ozji druzinski ¢lani;

— zaposleni v banki in v odvisnem borznoposredniS8kem zastopniku, ki neposredno sodelujejo v
procesu opravljanja investicijskih storitev in poslov, ter drugi zaposleni, ki opravljajo posamezna dejanja
iz 1. do 5. toCke prvega odstavka 279. ¢lena ZTFI-1;

— fizi€ne osebe, ki se neposredno ukvarjajo z izvajanjem storitev za banko ali za njene odvisne
borznoposredniSke zastopnike na podlagi dogovora o zunanjem izvajanju investicijskih storitev in
poslov;

— druge fizi€ne osebe, katerih storitve so na voljo banki ali so pod nadzorom banke ali njenega
odvisnega borznoposredniskega zastopnika za opravljanje investicijskih storitev in poslov.
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(4) Za nepovezane stranke se Stejejo vse druge osebe, ki nimajo vpliva niti na vodenje oziroma
nadzor banke niti neposredno ne opravljajo investicijskih storitev in poslov oziroma dejanj iz 1. do 5.
toCke prvega odstavka 279. ¢lena ZTFI-1.

548. ¢len
(54. Delitev sektorja S.14)

(1) Banka oznadi bilancne postavke, ki so po Sifrantu 9. Sektor oznacene s Sifro S.14 -
gospodinjstva, po Sifrantu 54. Delitev sektorja S.14 z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Samostojni podjetnik,

— 2 Druga fizi€na oseba, ki opravlja dejavnost,

— 9 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — samostojni podjetnik oznacuje fizino osebo, ki z lastnim premozenjem organizira
podjetje in na trgu samostojno opravlja pridobitno dejavnost ter za svoje obveznosti odgovarja z vsem
svojim premozenjem (s sredstvi podjetja in lastnimi sredstvi);

2. Sifra 2 — druga fizina oseba, ki opravija dejavnost oznacuje fizicno osebo, ki ni registrirana
kot samostojni podjetnik in samostojno opravlja dejavnost, kot sta na primer kmet in oseba, zaposlena
v svobodnem poklicu;

3. Sifra 9 — drugo oznaluje osebo, ki ni samostojni podjetnik ali druga fizi€na oseba, ki opravlja
dejavnost.

549. ¢len
(55. Vrsta institucije)

(1) Banka oznaci bilan¢ne postavke finan¢nih instrumentov po Sifrantu 55. Vrsta institucije z eno
izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Kreditna institucija,

— 2 Pravna oseba s posebnim namenom listinjenja,

— 3 Sklad denarnega trga,

— 4 Osrednja klirin§ka hisa (CCP = Central counterparty clearing house),

— 6 Druzba za izdajo elektronskega denarja,

— 5 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — kreditna institucija oznacuje banko, hranilnico ali kreditno druzbo, kot so opredeljene
v 4. ¢lenu ZBan - 4. Seznam za drzave EU je objavljen na spletni strani ECB;

2. Sifra 2 — pravna oseba s posebnim namenom listinjenja oznaCuje pravno osebo, kot je
opredeljena v 66. tocki prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU. Seznam za drzave EU je
objavljen na spletni strani ECB;

3. Sifra 3 — sklad denarnega trga (S.123 po Sifrantu 9) oznacuje odprte ali zaprte vzajemne
sklade/druzbe, ki investirajo predvsem v banéne vloge, instrumente denarnega trga, v tocke/delnice
SDT ali v druge prenosne vrednostne papirje s preostalo zapadlostjo do vklju¢no enega leta in ki
dosegajo stopnjo donosa, priblizno enako obrestnim meram instrumentov denarnega trga. Seznam za
drzave EU je objavljen na spletni strani ECB;

4. Sifra 4 — osrednja klirinSka hiSa oznacuje pravne osebe iz sektorjev S.125, S.126 in S.127, ki
sodelujejo predvsem pri poslih, podobnih repojem (repo in povratni repo), tako da repo posel ne poteka
ve€ neposredno med dvema udelezencema na trgu, temve¢ med enim udelezencem in CCP ter med
CCP in drugim udelezencem. Zato se repo posli med MFI, ki vklju€ujejo CCP, v bilanci stanja ne
izkazujejo vec€ kot posli med MFI, temve¢ se uvrs€ajo med posle z drugimi finan&nimi posredniki, ki
vklju€ujejo CCP. Seznam drzav CCP EU je objavljen na spletni strani ECB;
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5. Sifra 6 — druzba za izdajo elektronskega denarja oznaCuje druzbo za izdajo elektronskega
denarja, kot je opredeljena v zakonu, ki ureja placilne storitve, storitve izdajanja elektronskega denarja
in placilne sisteme;

6. Sifra 5 — drugo oznacuje investicijske sklade (S.124) in druge pravne osebe iz sektorjev S.125,
S.126 in S.127, ki niso vklju€eni v eno izmed Sifer od 1 do 4 ali 6.

(3) Banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznadi le bilanéne postavke, po Sifrantu 9.
Sektor oznacene s Siframi S.122 — druzbe, ki sprejemajo vioge, razen centralne banke, S.123 — skladi
denarnega trga, S.124 — investicijski skladi razen skladov denarnega trga, S.125 — drugi financni
posredniki, razen zavarovalnih druzb in pokojninskih skladov, S.126 — izvajalci pomoZnih finanénih
dejavnosti in S.127 — lastne finanéne institucije in posojilodajalci, ne glede na to, ali se nana3ajo na
posle z domacimi ali tujimi pravnimi osebami.

550. ¢len
(96. Pokritost z zavarovanji)

(1) Banka oznaci postavke finanénih sredstev A0408, A0410, A0416, A0418 in A0419, ki jih ne
poro€a na ravni posameznega posla (oznacene tudi po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanj), po Sifrantu 96.
Pokritost z zavarovanji z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Vel kot 100-odstotna pokritost,

— 2 100-odstotna ali manj kot 100-odstotna pokritost.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — ve¢ kot 100-odstotna pokritost vklju€uje izpostavljenosti, katerih vrednost zavarovanj
presega njihovo knjigovodsko vrednost po oslabitvah oziroma rezervacijah, tj. izpostavljenosti z
izpolnjenima vrednostnima podatkoma 68 in 78 ali vrednostnima podatkoma 68 in 77,

2. Sifra 2 — 100-odstotna ali manj kot 100-odstotna pokritost vkljuCuje izpostavljenosti, katerih
vrednost zavarovanj je nizja ali enaka njihovi knjigovodski vrednosti po oslabitvah ali rezervacijah, tj.
izpostavljenosti z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 58 in 77.

551. ¢len
(97. Vkljuéitev postene vrednosti (IFl))

(1) Banka oznadi postavke valutnih promptnih (spot) poslov in izvedenih finan€nih instrumentov
(od A2405 do A2408 in od P2605 do P2608) po Sifrantu 97. Vkijucitev poStene vrednosti (IFl) v skladu
z opredelitvijo iz opisa postavke A2405 z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da oznacuje postavko valutnega promptnega (spot) posla ali izvedenega financnega
instrumenta, ki poleg vrednostnega podatka 90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilan¢nih obveznosti
vklju€uje tudi posteno vrednost oziroma knjigovodsko vrednost iz izkaza finanénega polozaja in druge
zahtevane vrednostne podatke o tem instrumentu:

— 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke,

— 52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko financ¢nih racunov,

— 57. Znesek zapadlega dela financnega sredstva — glavnica,

— 125. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — obresti,

— 159. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — drugo,

— 124. Kreditna nadomestitvena vrednost,

—130. Znesek $e neodplacanega dolga komitenta iz zunajbilancne evidence,

— 132. Znesek neodplacanega dolga;

2. Sifra 2 — ne oznacduje postavko valutnega promptnega (spot) posla ali izvedenega finanénega
instrumenta, ki ne vklju€uje vrednostnih podatkov o instrumentu, nastetih v alinejah prejSnje tocke.
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552. élen
(99. Povezana druzba v skupini po CRR)

(1) Banka oznadi postavke finan¢nih sredstev in obveznosti po Sifrantu 99. Povezana druzba v
skupini po CRR glede na razmerje do druzb v skupini, vklju¢enih v bonitetno konsolidacijo, kot je
dolo¢ena s poglaviem 2 naslova Il dela 1 Uredbe 575/2013/EU, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Odvisna druzba,

— 2 Skupaj obvladovana druzba,

— 3 Nadrejena druzba ali druga druzba v skupini,

— 4 Nepovezana druzba.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — odvisna druzba vklju€uje ponujene posle in posle, ki jih je banka porocevalka sklenila
s svojimi odvisnimi druzbami (h€éerami ali vnukinjami), ki se vkljuujejo v bonitetno konsolidacijo po
Uredbi 575/2013/EU;

2. 8ifra 2 — skupaj obvladovana druzba vkljuCuje ponujene posle in posle, ki jih je banka
poroCevalka sklenila s skupaj obvladovanimi druzbami, ki se v sorazmernem delu obvladovanja
vklju€ujejo v bonitetno konsolidacijo po Uredbi 575/2013/EU;

3. Sifra 3 — nadrejena druzba ali druga druzba v skupini vklju€uje ponujene posle in posle, ki jih
je (odvisna) banka porocevalka sklenila z nadrejeno banko ali drugimi druzbami v skupini (npr. sestrami,
njihovimi h€erkami in vnukinjami), ki se vklju€ujejo v bonitetno konsolidacijo na najvi§ji ravni po Uredbi
575/2013/EU;

4. Sifra 4 — nepovezana druZba vklju€uje ponujene posle in posle, ki niso oznaceni z eno izmed
Sifer od 1 do 3.

553. ¢clen
(107. Interni odnosi znotraj druzbe (v razmerju do kreditodajalca))

(1) Banka oznali postavke finannih sredstev in obveznosti ter postavke izkaza
vseobsegajoCega donosa glede na razmerje banke do svoje podruznice v tujini po Sifrantu 107. Interni
odnosi znotraj druzbe (v razmerju do kreditodajalca) z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Podruznica v tujini,

— 2 Mati¢na druzba podruZznice,

— 3 Ni povezave.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — podruznica v tujini vkljuCuje ponujene posle in posle, ki jih je banka porocevalka
sklenila s svojimi podruznicami v tujini, ter z njimi povezane prihodke in odhodke;

2. Sifra 2 — mati¢na druzba podruZnice vklju€uje ponujene posle in posle, ki jih je tuja podruznica
sklenila s svojo mati¢no druzbo (banko poroc€evalko), ter z njimi povezane prihodke in odhodke;

3. Sifra 3 — ni povezave vkljuCuje ponujene posle in posle ter z njimi povezane prihodke in
odhodke, ki niso oznaceni s Sifro 1 ali 2.

554. ¢len
(138. Sprememba pogojev odplaéevanja)

(1) Banka oznaci aktivne bilan¢ne postavke dolzniskih finan¢nih instrumentov, ki se poro¢ajo na
ravni posameznega posla, po Sifrantu 138. Sprememba pogojev odplacevanja z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 1 Restrukturiranje,

— 2 Druge spremembe pogojev odplagevanja,

— 3 Ni sprememb.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:
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1. 8ifra 1 — restrukturiranje vkljuCuje izpostavljenosti, ki ustrezajo opredelitvi restrukturirane
izpostavljenosti iz 47b ¢lena Uredbe 575/2013/EU, uporabljeni za namen izpolnjevanja predloge F 19 v
FINREP. Sifro 1 ohranijo tudi pogodbe, v poznej$ih obdobjih delezne sprememb pogojev odplaevanja,
ki ne ustrezajo definiciji restrukturiranja po EBA, in sicer toliko Casa, dokler ustrezajo opredelitvi
restrukturirane izpostavljenosti;

2. Sifra 2 — druge spremembe pogojev odplacevanja vklju€ujejo izpostavljenosti s spremenjenimi
pogoji odplacevanja, ki ne ustrezajo opredelitvi restrukturirane izpostavljenosti iz 47b ¢lena Uredbe
575/2013/EU. Sifra 2 se oznadi le v mesecu, v katerem je pri$lo do spremembe. Ce v naslednjem
mesecu ni bilo novih sprememb pogodbe, banka tako izpostavljenost oznadi s Sifro 3 — ni sprememb in
po Sifrantu 123 ne navede datuma zadnjega restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odplaevanja;

3. Sifra 3 — ni sprememb oznacuje posle, ki niso oznaceni s katero izmed drugih Sifer po tem
Sifrantu.

(3) Spremembe prvotno dogovorjenih pogojev odplacevanja banka oznaci s Sifro 1 ali 2 ne glede
na to, ali jih izvede z aneksom k osnovni pogodbi ali z novo pogodbo, na podlagi katere je dogovorjeno
delno ali celotno poplacilo prvotnega dolga.

(4) Predmet oznacevanja po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena so vse izpostavljenosti iz
dolzniSkih finan&nih instrumentov, ki so poro€ane v postavkah A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419 ter niso namenjene trgovanju (tj. niso oznacene s Sifro 01 po Sifrantu 44. Namen financnih
instrumentov in drugih postavk), razen ponujenih pogodbenih dogovorov.

555. €len
(100. Vrsta restrukturiranja)

(1) Banka oznaci aktivne bilan¢ne postavke dolzniskih finan¢nih instrumentov, razen ponujenih
pogodbenih dogovorov, po Sifrantu 100. Vrsta restrukturiranja glede na uporabljen ukrep restrukturiranja
s Siframi z naslednjim nazivom:

— a Podalj$anje roka ali odlog vracila terjatev,

— ¢ Znizanje viSine terjatev kot posledica pogodbeno dogovorjenega odpusta dolga in/ali
lastniSkega prestrukturiranja,

— d Konverzija terjatev v nalozbo v kapital dolZnika,

— e Prevzem drugih sredstev (vklju¢no z unov€enjem zavarovanj) za delno ali celotno poplacila
terjatev,

— g ZniZanje obrestne mere na raven pod trznimi pogoji,

— h ZniZanje obrestne mere na raven, ki ni pod ravnjo trznih pogojev,

— f Druge aktivnosti,

— N Ni restrukturirano.

(2) Banka oznadi s Sifro g — znizanje obrestne mere na raven pod trznimi pogoji restrukturirane
izpostavljenosti, ki se jim je obrestna mera znizala pod raven, ki bi jo ob tej spremembi od iste institucije
lahko prejeli drugi dolzniki, ki po 178. €lenu Uredbe 575/2013/EU Se niso opredeljeni kot neplaéniki.

(3) Ce pri restrukturiranju izpostavljenosti nastopi kombinacija ve& vrst restrukturiranja, banka
poroCa kombinacijo oznak za relevantne vrste restrukturiranja po vrstnem redu iz prvega odstavka tega
¢lena (npr. restrukturirano finanéno sredstvo z delnim odpustom dolga, s podaljSanjem roka za vracilo
in z zniZanjem obrestne mere na raven pod trznimi pogoji banka poro¢a z oznako »acg«).

(4) Za namen oznacevanja po tem Sifrantu banka upoSteva opredelitev restrukturiranih
izpostavljenosti iz 47b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU in opredelitev za izpolnjevanje predloge F 19 iz
Navodil za FINREP.

(5) Ne glede na prejsnji odstavek banka po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci s Sifro
d tudi naloZzbe v delnice in poslovne deleze druzb, ki jih je kot upnica pridobila pri lastniSkem
prestrukturiranju druzb s konverzijo bancnih terjatev v kapital teh druzb.
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(6) Postavke so po Sifrantu iz prvega odstavka tega €lena predmet oznacevanja, dokler niso
izpolnjeni vsi pogoji za izhod iz kategorije restrukturiranih izpostavljenosti iz sedmega odstavka 47a.
¢lena Uredbe 575/2013/EU in iz 231., 232., 256., 257 ., 258. in 260. odstavka dela 2 Navodil za FINREP.

556. clen
(139. Refinanciranje)

Banka oznaci aktivne bilan€ne postavke restrukturiranih dolzniskih finanénih instrumentov, ki so
po Sifrantu 138. Sprememba pogojev odpladevanja oznacene s Sifro 1, po Sifrantu 139. Refinanciranje
glede na to, ali so se ob restrukturiranju spremenili prvotno dogovorjeni pogoji na podlagi refinanciranja,
opredeljenega v 244., 265. in 266. odstavku dela 2 Navodil za FINREP z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

557. ¢len
(123. Datum zadnjega restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odplacevanja)

(1) Banka poroca pri finan¢nih sredstvih, ki se v poro€ilu BS1S poro¢ajo na ravni posameznega
posla —to je pri izpostavljenostih do poslovnih subjektov, pri katerih so se spremenili pogoji odplacevanja
ali restrukturiranja, ter pri kreditnih poslih servisiranja v poroCilu BS1KP v polju 123. Datum zadnjega
restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odplacevanja datum, na katerega je zadnji€¢ spremenila
finanéno sredstvo. Glede restrukturirane izpostavljenosti banka uposteva opredelitev iz 47b. ¢lena
Uredbe 575/2013/EU in opredelitev za izpolnjevanje predloge F 19 iz dela 2 Navodil za FINREP. Ce
datum spremembe ni znan, se lahko vnese zadnji dan meseca, v katerem je bilo finanéno sredstvo
zadniji€¢ spremenjeno.

(2) Banka ne vnese datuma iz prejSnjega odstavka (polje je prazno), ¢e finanéno sredstvo Se ni
bilo restrukturirano ali mu je pred referenénim mesecem prenehal status restrukturirane izpostavljenosti
ali ni bilo v referenénem mesecu drugace spremenjeno, kar posledi¢no pomeni, da je finanéno sredstvo
po Sifrantu 138. Sprememba pogojev odplacevanja oznaCeno s Sifro 3 in po Sifrantu 100. Vrste
restrukturiranja s Sifro N.

(3) Pri pogodbah, na novo sklenjenih zaradi refinanciranja obstojecih poslov, se kot datum
zadnjega restrukturiranja vnese datum sklenitve te pogodbe (isti datum kot po Sifrantu 112).

(4) Pogodba, ki je po Sifrantu 138 oznacena s Sifro 2, mora imeti v Sifrantu 123 datum iz
referenénega meseca. Ce v naslednjem mesecu ni novih sprememb v tej pogodbi, banka tako pogodbo
po Sifrantu 138 oznadi s Sifro 3 — ni sprememb, datum po Sifrantu 123 pa pusti prazen.

(5) Ce so se v referenénem mesecu spremenili pogoji odpladevanja v pogodbi, ki je bila v
predhodnih obdobjih restrukturirana, in pogoji za izhod iz kategorije restrukturiranih izpostavljenosti Se
niso bili izpolnjeni, banka vnese po Sifrantu 123 datum spremembe pogojev odpladevanja, po Sifrantu
138 pa pogodba ohrani Sifro 1. Isti datum poroc€a tudi v naslednjih mesecih, dokler niso izpolnjeni vsi
pogoji za izhod iz kategorije restrukturiranih izpostavljenosti (Ceprav to ni datum restrukturiranja).

558. €len
(101. Vrsta dolzniSkega vrednostnega papirja)

(1) Banka oznaci postavki nalozb v dolzniske vrednostne papirje A0602 in A0604 po Sifrantu
101. Vrsta dolzniskega vrednostnega papirja z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:
— 1 Obveznica,
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— 2 Drug dolZniski instrument.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — obveznica oznacuje nalozbe v dolzniSke instrumente, ki so izdani v obliki obveznic;

2. Sifra 2 — drug dolzniski instrument oznacuje druge nalozbe v dolzniSke vrednostne papirje, ki
niso vklju¢ene pod Sifro 1.

559. ¢len
(111. Stevilo lotov)

Banka pri naloZbah v vrednostne papirje (delnice in dolZniSke vrednostne papirje) navede Stevilo
istovrstnih vrednostnih papirjev v polju 111. Stevilo lotov.

560. ¢len
(141. Vrsta amortizacije)

(1) Banka oznaci postavke financnih sredstev A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0418 in
A0419, ki se v porocilu BS1S porocajo na ravni posameznega posla, ter kreditne posle servisiranja v
porocCilu BS1KP po Sifrantu 141. Vrsta amortizacije glede na vrsto uporabliene amortizacije glavnice in
obresti z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Francoska,

— 2 Nemska,

— 3 Fiksni amortizacijski naért,

— 4 Glavnica pri zadnjem obroku (Bullet),

— 5 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — francoska vrsta amortizacije oznacuje posle, pri katerih je znesek (glavnice in obresti)
odplacila pri vsakem obroku enak;

2. Sifra 2 — nem$ka vrsta amortizacije oznacuje posle, pri katerih prvi obrok vkljuéuje samo
obresti, preostali obroki pa so enaki ter vklju€ujejo odplacilo glavnice in obresti;

3. Sifra 3 — fiksni amortizacijski nacrt oznacuje posle, pri katerih je znesek odplacila glavnice pri
vsakem obroku enak;

4. 8ifra 4 — glavnica pri zadnjem obroku (bullet) oznaluje posle, pri katerih se celotni znesek
glavnice odplaga pri zadnjem obroku;

5. Sifra 5 — drugo oznacuje posle z amortizacijo, ki ni vklju¢ena v nobeno od Sifer iz prejSnjih
tock tega odstavka (npr. balloon). S to Sifro se oznacijo tudi posli, pri katerih tipa amortizacije iz same
narave posla ni mogoc¢e doloditi.

(3) Banki po Sifrantu iz prvega odstavka tega €lena ni treba oznaciti poslov, sklenjenih pred 1.
septembrom 2018.

561. ¢len
(142. Pogostost placil)

(1) Banka oznaci postavke finan¢nih sredstev A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0418 in
A0419, ki se v poroc€ilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega posla, ter kreditne posle servisiranja v
poroCilu BS1KP po Sifrantu 142. Pogostost placil z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 01 Mesecno,

— 02 Cetrtletno,

— 03 Polletno,

— 04 Letno,

— 05 Glavnica pri zadnjem obroku (bullet),
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— 06 Brezkuponsko,
— 07 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 01 — mesecno oznacuje posle, pri katerih obrok ali anuiteta zapade v placilo vsak mesec;

2. Sifra 02 — Cetrtletno oznacuje posle, pri katerih obrok ali anuiteta zapade v placilo vsake 3
mesece;

3. Sifra 03 — polletno oznaluje posle, pri katerih obrok ali anuiteta zapade v placilo vsakih 6
mesecev;

4. Sifra 04 — letno oznaluje posle, pri katerih obrok ali anuiteta zapade v placilo vsakih 12
mesecev;

5. 8ifra 05 — glavnica pri zadnjem obroku (bullet) oznaCuje posle, pri katerih celotni znesek
glavnice zapade v placilo na konéni datum zapadlosti pogodbe, ne glede na pogostost placil obresti;

6. Sifra 06 — brezkuponsko oznacuje posle, pri katerih celotni znesek glavnice in obresti zapade
v pladilo na datum zapadlosti pogodbe;

7. Sifra 07 — drugo oznacuje posle s pogostostjo placil, kakrsna ni vkljuéena v nobeno od zgoraj
navedenih kategorij. S Sifro 07 se oznacijo tudi okvirni krediti.

(3) Banka pri oznacevanju poslov po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena uposteva naslednje:

1. €e posel po Sifrantu iz prvega odstavka ni oznacen s Sifro 05 — glavnica pri zadnjem obroku
(bullet) ali 06 — brezkuponsko in je frekvenca pogostosti pladil glavnice niZja od pogostosti placil obresti,
se mu dodeli oznaka, ki ustreza frekvenci pogostosti placil obresti, in obratno, e je frekvenca pogostosti
pladil glavnice vi§ja od pogostosti pladil obresti, se mu dodeli oznaka, ki ustreza frekvenci pogostosti
placil glavnice;

2. Ce je posel po Sifrantu 141. Vrsta amortizacije oznacen s Sifro 4 — bullet, se oznadi s Sifro 05
— glavnica pri zadnjem obroku (bullet);

3. ¢e po pogodbi pogostost placil ni enaka v celotnem obdobju trajanja posla, se poslu dodeli
Sifra glede na pogostosti placil, ki je v uporabi na referen¢ni datum;

4. Sifrant se izpolni za posle, oznacene po Sifrantu 141. Virsta amortizacije.

(4) Banki po Sifrantu iz prvega odstavka tega Clena ni treba oznaditi poslov, sklenjenih pred 1.
septembrom 2018.

562. ¢len
(143. Konéni datum obdobja, ko se placujejo samo obresti)

(1) Banka za posle v postavkah A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0418 in A0419, ki se v
poroCilu BS1S porocajo na ravni posameznega posla, razen ponujenih pogodbenih dogovorov, ter
kreditne posle servisiranja v poroCilu BS1KP, kjer je pogodbeno dolo¢eno obdobje, v katerem se
placujejo samo obresti (glavnica ostaja nespremenjena), v polju 143. Konéni datum obdobja, ko se
placujejo samo obresti poro¢a konéni datum tega obdobja.

(2) Ce tako obdobje, v katerem se pladujejo le obresti na glavnico, ni dolo&eno, banka podatka
o datumu iz prejSnjega odstavka ne izpolni (prazno polje).

(3) Banki po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena ni treba oznaciti poslov, sklenjenih pred 1.
septembrom 2018.

563. ¢len
(144. Namen po AnaCredit)

(1) Banka oznaci posle v postavkah A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419, ki se v porocilu BS1S porocajo na ravni posameznega posla, ter kreditne posle servisiranja v
porocCilu BS1KP po Sifrantu 144. Namen po AnaCredit z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:
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— 01 Nakup stanovanjske nepremi€nine (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022),
— 11 Nakup najemnih stanovanj,

— 12 Nakup socialnih stanovan;j,

— 13 Obnova najemnih stanovanj,

— 14 Obnova socialnih stanovan;,

— 15 Obnova stanovanjskih nepremicnin za prodajo,

— 16 Nakup stanovanjske nepremicnine za prodajo,

— 17 Za stanovanjske nepremi¢nine z drugim namenom,

— 02 Nakup poslovne nepremicnine (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022),
— 21 Nakup poslovne nepreminine za opravljanje lastne dejavnosti,
— 22 Nakup poslovne nepremi¢nine za oddajanje v najem,

— 23 Obnova poslovne nepremicnine za opravljanje lastne dejavnosti,
— 24 Obnova poslovne nepremi¢nine za oddajanje v najem,

— 25 Obnova poslovne nepremi¢nine za prodajo,

— 26 Nakup poslovne nepremicnine za prodajo,

— 27 Za poslovne nepremicnine z drugim namenom,

— 07 Nalozbe v gradnje (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022),

— 71 Gradnja socialnih stanovanj,

— 72 Gradnja najemnih stanovan;,

— 73 Gradnja poslovnih nepremi¢nin za opravljanje lastne dejavnosti,
— 74 Gradnja poslovnih nepremi¢nin za oddajanje v najem,

— 75 Gradnja stanovanjskih nepremi¢nin za prodajo,

— 76 Gradnja poslovnih nepremi¢nin za prodajo,

— 77 Druge naloZbe v gradnje,

— 03 Kreditiranje za povecanje trgovalnega portfelja,

— 04 Financiranje dolga,

— 05 Uvoz,

— 06 lzvoz,

— 08 Obratna sredstva,

— 09 Drugi nameni.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. stanovanjske nepremicnine:

a) Sifra 01 — nakup stanovanjske nepremicnine (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022) oznacuje
kredite za financiranje nakupa stanovanjske nepremicnine. Stanovanjska nepremi¢nina pomeni
nepremicnino, kot je opredeljena v 75. pododstavku prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU:
»stanovanjska nepremi¢nina« pomeni prebivalis€e, v katerem prebiva njegov lastnik ali zakupnik. Tudi
krediti, dani za rekonstrukcijo ali obnovo stanovanjskih nepremicnin, se oznacujejo s to Sifro, ¢e so dani
poslovnim subjektom, katerih osnovna dejavnost ni gradbeniStvo. Krediti, ki so dani poslovnim
subjektom, katerih dejavnost je gradbenistvo, se oznacujejo s Sifro 07 — nalozbe v gradnje. S Sifro 01
se oznacujejo relevantni posli, ki so bili sklenjeni pred 1. aprilom 2022;

b) Sifra 11 — nakup stanovanjske nepremicnine za oddajanje v najem oznaduje kredite za nakup
stanovanjske nepremi¢ne, namenjene za oddajanje v najem. Stanovanjska nepremi¢nina za oddajanje
v najem je katera koli stanovanjska nepremi¢nina, ki po nakupu preide v last poslovnega subjekta in je
namenjena oddaiji;

c) Sifra 12 — nakup stanovanjske nepremi¢ne za socialne namene oznacuje kredite za nakup
stanovanjske nepremicnine, ki s tem preide v neposredno ali posredno drzavno last in je namenjena
oddaji ali prodaiji fizi€nim osebam pod netrznimi pogoji;

¢) Sifra 13 — obnova stanovanjske nepremi¢nine za oddajanje v najem oznacuje kredite za
obnovo stanovanjske nepremicne v lasti kreditojemalca, namenjene oddaji;

d) Sifra 14 — obnova stanovanjske nepremicnine za socialne namene oznaCuje kredite za
obnovo stanovanjske nepremicne v lasti kreditojemalca, namenjene za oddajo ali prodajo fizi€nim
osebam pod netrznimi pogoiji;

e) Sifra 15 — obnova stanovanjske nepremicnine za prodajo oznacuje kredite za obnovo
stanovanjske nepremiénine, namenjene za prodajo na trgu;
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f) Sifra 16 — nakup stanovanjske nepremicnine za prodajo oznaluje kredite za nakup
stanovanjske nepremiéne, namenjene za prodajo na trgu;

g) Sifra 17 — stanovanjske nepremicnine z drugim namenom oznacuje kredite za stanovanjske
nepremicnine, ki jih po namenu uporabe ni mogoce oznaciti s Siframi 11, 12, 13, 14, 15 in 16;

2. poslovne nepremicnine:

a) Sifra 02 — nakup ali obnova poslovne nepremiénine (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022)
oznaluje kredite, odobrene z namenom nakupa nepremicnine, ki ni stanovanjski objekt. Tudi krediti,
odobreni za rekonstrukcijo ali obnovo poslovnih nepremiénin, se oznadujejo s to oznako. Sifra se
uporablja za oznacevanije relevantnih poslov, ki so bili sklenjeni pred 1. aprilom 2022;

b) Sifra 21 — nakup poslovne nepremiénine za opravijanje lastne dejavnosti oznaCuje kredite za
nakup poslovne nepreminine za opravljanje lastne poslovne dejavnosti;

c) Sifra 22 — nakup poslovne nepremicnine za oddajanje v najem oznaCuje kredite za nakup
poslovne nepremi¢nine za oddajanje v najem;

¢€) Sifra 23 — obnova poslovne nepremicnine za opravljanje lastne dejavnosti oznacuje kredite
za obnovo poslovne nepremiénine za opravljanje lastne poslovne dejavnosti;

d) Sifra 24 — obnova poslovne nepremicnine za oddajanje v najem oznaduje kredite za obnovo
poslovne nepremic¢nine za oddajanje v najem;

e) Sifra 25 — obnova poslovne nepremicnine za prodajo oznacuje kredite za obnovo poslovne
nepremicnine, namenjene za prodajo;

f) Sifra 26 — nakup poslovne nepremicnine za prodajo oznacuje kredite za nakup poslovne
nepremicnine, namenjene za prodajo;

g) Sifra 27 — poslovne nepremicnine z drugim namenom oznaluje kredite za poslovne
nepremicnine, ki jih po namenu uporabe ni mogoce oznaditi s Siframi 21, 22, 23, 24, 25 in 26;

3. nalozbe v gradnje:

a) Sifra 07 — nalozbe v gradnje (posli, sklenjeni pred 1. aprilom 2022) se uporabi za financiranje
gradnje stavb, infrastrukture ter industrijskih objektov in naprav pred 1. aprilom 2022. Kot nalozba v
gradnje se oznaci tudi financiranje z namenom nakupa zemljiS¢a, na katerem bodo zgrajene stavbe,
infrastruktura ali industrijski objekti. Predmet financiranja v €asu odobritve $e ne obstaja. Poleg
financiranja nepremicnin in projektnega financiranja investicij v gradnjo se oznaka uporablja tudi za
druge investicije v gradbenistvu, kot so:

— financiranje ladjedelniStva,

— financiranje letalstva,

— dolgoro¢no financiranje energetskega ali infrastrukturnega sektorja,

— vse druge vrste nalozb v gradbene objekte (industrijski obrati, cevovodi in drugi);

b) Sifra 71 — gradnja socialnih stanovanj oznaCuje kredite za gradnjo socialnih stanovanj;

c) Sifra 72 — gradnja najemnih stanovanj oznacuje kredite za gradnjo najemnih stanovanj;

¢€) Sifra 73 — gradnja poslovnih nepremicnin za opravljanje lastne dejavnosti oznaCuje kredite za
gradnjo poslovnih nepremicnin za opravljanje lastne dejavnosti;

d) Sifra 74 — gradnja poslovnih nepremicnin za oddajanje v najem oznacuje kredite za gradnjo
poslovnih nepremi¢nin za oddajanje v najem;

e) Sifra 75 — gradnja stanovanjskih nepremiénin za prodajo oznaluje kredite za gradnjo
stanovanjskih nepremicnin, ki so namenjene za prodajo;

f) Sifra 76 — gradnja poslovnih nepremiénin za prodajo oznaCuje kredite za gradnjo poslovnih
nepremicnin, ki so namenjene za prodajo;

g) Sifra 77 — druge nalozbe v gradnje oznacuje kredite za gradnjo, ki jih ni mogoce oznaditi s
Siframi 71, 72, 73, 74, 75 in 76;

4. drugi nameni:

a) Sifra 03 — kreditiranje za poveCanje trgovalnega portfelja oznaCuje kredite, odobrene z
namenom nakupa, prodaje, prenosa ali trgovanja z vrednostnimi papirji. Kategorija kreditiranja za
povecanje trgovalnega portfelja ne vklju€uje drugih kreditov, ki so zavarovani z vrednostnimi papirii;

b) Sifra 04 — financiranje dolga oznacuje kredite, odobrene z namenom financiranja
neporavnanega dolga ali dolga, ki je ze zapadel v placilo (refinanciranje dolga);

c) Sifra 05 — uvoz oznacuje kredite, odobrene z namenom financiranja uvoza blaga in storitev
(nakupi, menjave in darila). Kot uvoz se Steje pridobitev sredstev od dobavitelja, ki nima sedeza v isti
drzavi kot dolznik. Ce se odobrena sredstva uporabijo za financiranje uvoza in izvoza hkrati, banka
oznadi kredit po Sifrantu 144 s Sifro 08 — obratna sredstva;
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€) 8ifra 06 — izvoz oznaduje kredite, odobrene z namenom financiranja izvoza blaga in storitev
(nakupi, menjave in darila). Ce se odobrena sredstva uporabijo za financiranje uvoza in izvoza hkrati,
banka oznadi kredit po Sifrantu 144 s Sifro 08 — obratna sredstva;

d) Sifra 08 — obratna sredstva oznaCuje kredite, odobrene z namenom financiranja rednega
poslovanja podjetja (zaloge, poslovne terjatve, kratkoro¢ne finan¢ne nalozbe ipd.) ter kredite, ki hkrati
financirajo uvoz in izvoz;

e) Sifra 09 — drugi nameni oznacuje kredite, odobrene za namene, ki niso zajeti pod katerokoli
drugo Sifro iz tega Sifranta, vklju¢no z okvirnimi krediti na transakcijskih racunih.

(3) Sifre 01, 02 in 07 iz prej$njega odstavka se uporabljajo le za posle, sklenjene pred 1. aprilom
2022, Sifre, ki se zanejo z 1, 2 ali 7, pa le za posle, sklenjene od vklju¢no 1. aprila 2022 dalje.

(4) Kreditni posli se oznacijo po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena glede na pogodbena
dolocila, ki so v veljavi na referenc¢ni datum (e je bila prvotna pogodba spremenjena, se poroc¢ana Sifra
nanasa na spremenjeno pogodbo). Sifra 05 — uvoz se prednostno uporabi pred iframi 03, 04, 08 in 09.

(5) Pri postavki A0416 banka oznaci pogodbe po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena glede
na namen, za katerega je bilo dano jamstvo, akreditiv ali druga pogojna obveznost.

(6) Za posle iz zunajbilanéne evidence, ki so Ze v celoti odpisani iz izkaza finan¢nega polozaja,
postopek izterjave pa Se te€e (vrednostni podatek 130 je vedji od ni¢), namena po Sifrantu iz prvega
odstavka tega ¢lena ni treba oznaditi.

564. ¢len
(145. Klavzula »Recourse«)

(1) Banka posle v postavkah A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in A0419, ki
se v porocCilu BS1S porocajo na ravni posameznega posla, razen ponujenih pogodbenih dogovorov, in
kreditne posle servisiranja v poroCilu BS1KP oznaci po Sifrantu 145. Klavzula Recourse na podlagi
pogodbenih pravic, ki jih ima banka do zasega sredstev, razen katerega koli zavarovanja, ze
zastavljenega za zavarovanje izpostavljenosti, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da oznacuje pogodbeno pravico, ki banki omogo¢a, da v primeru, ko unovcenje
zavarovanja ne doseZe viSine terjatve, preostanek terja od dolZnika in ima banka pravico zase¢i drugo
premozenije, ki v pogodbi ni opredeljeno kot sestavni del zavarovanja. V ta okvir spadajo tudi odkupljene
terjatve z regresno pravico, kot so opredeljene v opisu postavke A0410;

2. Sifra 2 — ne se uporabi za vse ostalo.

(3) Banka poroc¢a v skladu z usmeritvami v Priro¢niku AnaCredit (Part || — Data attributes,
poglavije 3.4.7).

565. ¢len
(146. Datum poravnave/prvega ¢rpanja)

(1) Banka za posle v aktivnih postavkah A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419, ki se v poro€ilu BS1S porocajo na ravni posameznega posla, razen ponujenih pogodbenih
dogovorov, ter kreditne posle servisiranja v porocCilu BS1KP v polju 146. Datum poravnave/prvega
&rpanja poroga datum, na katerega je banka Ze izvedla nakup, poravnavo ali érpanje sredstev. Ce kredit
v referenénem mesecu $e ni bil érpan (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznacen s Sifro 4, 5 ali 6), se
polje ne izpolni.
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(2) Po pravilu iz prejSnjega odstavka se za okvirne in revolving kredite (po Sifrantu 16. Vrste
kreditov oznaCene s Sifro 05, 07, 08, 13 ali 14) za datum poravnave ali prvega ¢rpanja vpiSe datum, na
katerega je prvi€ priSlo do ¢rpanja sredstev.

(3) Datum poravnave/prvega ¢rpanja se med Zzivljenjsko dobo posla ne spreminja.

566. clen
(147. Pogostost spremembe obrestne mere)

(1) Banka postavke finanénih sredstev A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419, ki se v poro€ilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega posla, ter kreditne posle servisiranja v
poroCilu BS1KP oznadi po Sifrantu 147. Pogostost spremembe obrestne mere z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 01 Nespremenljivo,

- 02 Cez nog,

— 03 Mesecno,

— 04 Cetrtletno,

— 05 Polletno,

— 06 Letno,

— 07 Po prosti presoji upnika,

— 08 Druga pogostost.

(2) S sifro 07 — po prosti presoji upnika banka oznaci pogodbe, na podlagi katerih ima pravico
kadar koli spremeniti obrestno mero.

(3) V primerih, ko je v kreditni pogodbi klavzula, da se po doloéenem obdobju uporabe fiksne
obrestne mere ta za¢ne spreminjati, se po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena obdobje spreminjanja
oznaduje z eno izmed Sifer od 02 do 08.

567. clen
(148. Datum naslednje spremembe obrestne mere)

(1) Banka za postavke finan&nih sredstev A0201, A0301, A0408, A0410, A0411, A0416, A0418
in A0419, ki se v poroc€ilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega posla, ter kreditne posle servisiranja v
poroCilu BS1KP v polje 148. Datum naslednje spremembe obrestne mere vnese datum naslednje
spremembe obrestne mere, kakor je opredelijena v delu 3 Priloge | k Uredbi (EU) §t. 2021/379
(ECB/2021/2).

(2) Podatek se ne izpolnjuje za posle, ki so po Sifrantu 22. Spremenljivost skupne obrestne mere
oznaceni s Sifro 08 — nespremenljiva obrestna mera do zapadlosti.

(3) Za obstojece posle (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaCene s Sifro 1 ali 3), kjer je
pogodbeno dolo¢ena opcija o spremembi obrestne mere (ne gre za fiksno obrestno mero), vendar je
datum spremembe v pogodbi nedefiniran (ga ni mogoc&e predvideti ali je vezan na zunanje dejavnike),
banka v polje 148 vpiSe referencni datum porocanja.

(4) Datum naslednje spremembe obrestne mere ne sme biti starejSi od referenénega datuma
porocila (poro¢ajo se datumi v prihodnosti).

568. clen
(149. Datum nastanka zamude pri odplacevanju)
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Banka za postavke nalozb v dolzniSke finan€ne instrumente in izvedene finanéne instrumente,
ki se v porocCilu BS1S poro€ajo na ravni posameznega posla, in kreditne posle servisiranja v poro¢ilu
BS1KP v polje 149. Datum nastanka zamude pri odplacevanju vnese datum zapadlosti dolga ali
posameznega obroka, ki Se ni bil poravnan glede na datum zapadlosti v skladu z amortizacijskim
nacrtom (katerega koli zneska glavnice, obresti ali nadomestila).

569. clen
(151. Solidarna obveznost)

(1) Banka kreditne posle (v postavkah porocila BS1S A0408, A0410, A0416, A0418 in A0419),
ki se porogajo na ravni posameznega posla, razen ponujenih pogodbenih dogovorov, ter kreditne posle
servisiranja v poro€ilu BS1KP ozna€i po Sifrantu 151. Solidarna obveznost z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — da se izpolni za posle, kjer je za poravnavo dolga iz iste glavnice solidarno
odgovornih ve¢ dolznikov, ali ¢e banka zacne postopek unovCevanja finan€ne garancije. Solidarna
obveznost zaradi unovditve finanéne garancije vkljuCuje posle, pri katerih je banka zaradi
neodplacevanja dolga osnovnega dolznika, ki izvira iz kreditnega posla, zacela postopek unov&evanja
finan€ne garancije, ki jo je prejela kot zavarovanje dolo¢enega finan€nega instrumenta in jo kot vrsto
zavarovanja poro€a tudi v tabeli zavarovanj. lzdajatelj finanéne garancije z zadetkom postopka
unov&enja te garancije postane solidarni obveznik (pomeni, da sta za poravnavo dolga odgovorna
najmanj dva dolznika; vsaj eden izmed njih je poslovni subjekt);

2. Sifra 2 — ne se izpolni za posle, kjer je za poravnavo dolga odgovoren en sam dolznik.

570. ¢len
(154. Izvajalec servisiranja)

Banka kreditne posle (v postavkah A0408, A0410, A0416, A0418, A0419), ki se poro€ajo na
ravni posameznega posla in katerih vodenije je prepustila tretji osebi (najpogosteje v primeru sindiciranih
kreditov in listinjenja), razen ponujenih pogodbenih dogovorov, oznaci po Sifrantu 154. /zvajalec
servisiranja s S8ifro izvajalca storitve servisiranja in administrativnega spremljanja posla, pri ¢emer
uposteva pravila za oznacevanje po Sifrantu 26. Oznaka komitenta iz 496. ¢lena tega navodila.

571. ¢len
(155. Oznaka partije za sindicirane kredite)

(1) Banka za sindicirane kredite v postavkah A0419 in A0410, razen ponujenih pogodbenih
dogovorov, poro¢a oznako partije (pogodbe) po Sifrantu 155. Oznaka partije za sindicirane kredite, ki jo
doloci banka v vlogi agenta oziroma nosilke sindikata.

(2) Ce je banka udelezenka sindikata pri financiranju na podlagi sindiciranega kredita, katerega
nosilka je institucija, ki ni obveznik poro¢anja v skladu z osmim odstavkom 1. ¢lena Uredbe AnaCredit,
se oznaka partije za sindicirani kredit iz prvega odstavka tega &lena sestavi po pravilu: »Poslovna
identifikacijska koda (angl. Business Identifier Code — BIC) banke, ki je nosilka (organizator)
sindiciranega kredita + datum sklenitve posla.«

(3) Oznako partije, dolo€eno po pravilu iz prvega ali prejSnjega odstavka tega Clena, pri

porocanju uporabljajo vsi obvezniki poro€anja, udelezeni v istem sindikatu financiranja dolznika na
podlagi sindiciranega kredita.
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(4) Za datum sklenitve posla v oznaki partije iz drugega odstavka tega &lena se upoSteva datum
sklenitve originalnega sindiciranega posla in ne datum morebitnega poznejSega vstopa banke v sindikat
financiranja dolznika.

572. ¢len
(158. Vrsta najema)

(1) Banka opredmetena osnovna sredstva v najemu, vklju¢ena v aktivnih bilanénih postavkah
A1403 in A1406, druge financne obveznosti, ki jih poro€a v pasivni postavki P2925, ter prihodke in
odhodke iz obresti iz drugih finan¢nih obveznosti, ki jih poro€a v postavkah UP031 in UO025, oznaci po
Sifrantu 158. Vrsta najema z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Finan&ni najem,

— 2 Operativni najem,

— 3 Ni najema.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — finan¢ni najem oznacCuje opredmetena osnova sredstva v najemu, pri katerem je
banka prevzela vsa pomembna tveganja in koristi, povezane z lastnistvom, ter finanéne obveznosti iz
tovrstnega najema. Pri tem ni nujno, da lastninska pravica sredstva v najemu Ze preide na banko —
najemnico;

2. Sifra 2 — operativni najem oznacuje pravico do uporabe opredmetenega osnovnega sredstva
v najemu, pri katerem najemodajalec nosi pomembna tveganja in Koristi, povezana z lastniStvom
opredmetenega osnovnega sredstva, ter finan€ne obveznosti iz tovrstnega najema;

3. Sifra 3 — ni najema oznacCuje druge finanéne obveznosti iz postavke P2925 ter prihodke in
odhodke iz obresti iz drugih finanénih obveznosti iz postavk UP031 in UO025, ki ne izvirajo iz finanénega
ali operativnega najema sredstev.

Ill. POGLAVJE
VREDNOSTNI PODATKI

573. ¢len
(splo$no o porocanju vrednostnih podatkov)

Banka za posle v vsaki postavki, oznadene z ustreznimi Siframi po Sifrantih, poro€a vrednostne
podatke, ki so ozna&eni v prilogah in so vsebinsko opredeljeni v nadaljevanju tega poglavja.

574. ¢len
(29. Pogodbeni znesek)

(1) Banka za posle, ponujene, sklenjene ali spremenjene v referenénem mesecu (po Sifrantu
19. Obstojeci/novi posli oznacene z 2, 3, 5 ali 6), ki se ne poro€ajo na ravni posameznega posla, in
posle, ki se poroajo na ravni posameznega posla ne glede na mesec ponudbe, sklenitve ali
spremembe, navede pogodbeno vrednost v vrednostni podatek 29. Pogodbeni znesek.

(2) Banka uporabi pri poslih, sklenjenih v tuji valuti, za preraun pogodbenega zneska v domaco
valuto referencni te€¢aj ECB na dan sklenitve posla.

(3) Pogodbeni znesek se lahko med Zivljenjsko dobo kredita na posamezni oznaki partije
spremeni le ob sklenitvi pogodbenega dogovora (v primeru poslov, ki so bili pred sklenitvijo
pogodbenega dogovora porocani s Sifro 6 po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli), ob spremembi pogojev
odplacevanja (po Sifrantu 138. Sprememba pogojev odplacevanja oznaceni z 1 ali 2).
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(4) Pri poroCanju vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega &lena veljajo v navedenih
primerih naslednja pravila:

1. za dane in najete kredite (postavke A0408, A0419, P0401, P0512, P0602, P3701 in P3702),
ki so bili ponujeni, odobreni ali odobreni in ze ¢rpani v zadnjem (referenénem) mesecu, banka poro¢a
znesek odobrenih kreditov (izjema so ponujeni ali odobreni ne€rpani krediti za poplacilo obstojecih
kreditov s strani istih komitentov, ki jih banka do ¢€rpanja, da bi se izognila poro¢anju dvojne
izpostavljenosti, v porocilo ne vkljuci);

2. za dane in najete kredite v transah (postavke A0408, A0419, P0401 in P0512) znesek
celotnega odobrenega kredita (sestevek zneskov posameznih trans);

3. za dolZniSke vrednostne papirje njihovo nominalno vrednost;

4. za vloge (postavke od P0320 do P0322, od P0402 do P0403 in P0601) znesek vezanih
sredstev iz pogodbe;

5. za varCevanje celotni znesek var€evanja ali ¢e celotni znesek ni znan vnaprej, znesek pologa
ob sklenitvi varéevanja;

6. znesek pogodbenega limita pri okvirnih kreditih;

7. za kreditne kartice pogodbeni znesek limita.

(5) Pri odkupljenih terjatvah v postavki A0410 je poro€anje vrednostnega podatka odvisno od
tega, ali gre za odkupljeno terjatev z regresno pravico ali brez nje. Pri odkupljenih terjatvah z regresno
pravico, kjer kot dolznik po Sifrantu 26 nastopa odstopnik terjatve, se za pogodbeni znesek porocCa
neodplacani dolg po pogodbi o odkupu terjatve. V primeru odkupljenih terjatev brez regresne pravice,
kjer se kot dolznik po Sifrantu 26 poro¢a osnovni dolZnik po pogodbi ali fakturi, ki je predmet odkupa, se
za pogodbeni znesek poro€a neodplacani dolg po teh pogodbah ali fakturah.

(6) Za okvirne kredite in druge podobne posle, pri katerih limit v pogodbi ni opredeljen, se
pogodbeni znesek ne poroca.

575. ¢len
(31. Realna oziroma nominalna obrestna mera)

(1) Banka navede v vrednostnem podatku 31. Realna oziroma nominalna obrestna mera na
referenéni datum poro€anja veljavno realno oziroma nominalno obrestno mero v odstotkih na letni ravni.

(2) Za posle, pri katerih je obrestna mera sestavljena iz spremenljive obrestne mere (indeksacije
ali referencne obrestne mere) in realne obrestne mere, banka po vrednostnem podatku iz prejSnjega
odstavka poro€a samo realno obrestno mero. V teh primerih banka poro¢a obrestno mero s pozitivhim
ali negativnim predznakom, odvisno od tega, ali ta obrestna mera povecuje ali zmanjSuje referen¢no
obrestno mero.

(3) Za posle z nominalno obrestno mero banka poro€a nominalno obrestno mero. V teh primerih
banka poroc¢a pozitivno obrestno mero s pozitivnim predznakom in negativno z negativnim predznakom.

(4) Banka izpolni vrednostni podatek iz prvega odstavka tega €lena pri poro€anju kreditov in
vlog, ki se poro€ajo na ravni posameznega posla, pri poro¢anju agregatnih aktivnih in pasivnih postavk
pa le za posle, ki so po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaleni s Sifro 2 — nov odplacan posel, 3 —
obstoje¢ in obenem nov posel, 5 — neérpan nov posel ali 6 — ponujen posel.

(5) Pri poro€anju poslov z enakimi vrednostmi Sifrantov za fizi€ne osebe na aktivnih bilan¢nih
postavkah in nove posle za pasivne bilanéne postavke banka za uteZ pri izraunu povprecja za namen
porocanja vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega ¢lena upos$teva pogodbeni znesek (vrednostni
podatek 29).

(6) Banka pri poro€anju strukturiranih kreditov in vlog, pri katerih je ob zajam&enem izplacilu
glavnice obrestna mera vezana na indeks cen delnic ali dolzniSkih vrednostnih papirjev, v vrednostni
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podatek iz prvega odstavka tega &lena vklju€i minimalno zajaméeno obrestno mero; ¢e ta ni dolo€ena,
pa poroca vrednost nic.

576. clen
(32. Subvencionirana obrestna mera (novi posli))

(1) Banka navede pri ponujenih poslih in novih poslih z danimi krediti (po Sifrantu 19.
Obstojeci/novi posli oznacenih s Siframi 2 — nov odplacan posel, 3 — obstoje¢ in obenem nov posel, 5 —
necrpan nov posel ali 6 — ponujen posel) v vrednostnem podatku 32. Subvencionirana obrestna mera
(novi posli) subvencionirano obrestno mero v odstotkih na letni ravni.

(2) Kadar banka v obdobju, za katerega poroca, sklene ve¢ novih poslov s fizi€nimi osebami z
enakimi vrednostmi Sifrantov, za subvencionirano obrestno mero navede tehtano povpredje
subvencioniranih obrestnih mer posameznih poslov, pri Eemer kot uteZ uposteva pogodbeni znesek.

(3) Za subvencionirano obrestno mero iz prvega odstavka tega ¢lena se Steje obrestna mera,
na podlagi katere se obracunajo obresti, ki jih namesto kreditojemalca banki placa druga pravna oseba
(npr. trgovsko podijetje za kreditiranje kupcev avtomobilov ali Obrtna-podjetniSka zbornica Slovenije za
kreditiranje investicij samostojnih podjetnikov).

(4) Pri poslih, ki se poro€ajo na ravni posamezne pogodbe, banka subvencionirano obrestno
mero poro&a pri osnovnem dolZzniku v postavki A0408 Krediti,razen sindiciranih kreditov. Ce ponudnik
subvencije vnaprej plata obresti iz subvencije, banka to vkljuéi v vrednostni podatek 84. Znesek
stroskov ob zaCetnem pripoznanju financnih instrumentov, prav tako pri osnovnhem dolZniku.

(5) Terjatve za razmejene subvencionirane obresti do poslovnega subjekta, ki subvencionira
obrestno mero, banka poro¢a v postavki A0417 Druga finan¢na sredstva v vrednostnih podatkih 82.
Znesek obracunanih obresti in 83. Znesek razmejenih obresti (oznaceni po Sifrantih glede na pravno
osebo, ki subvencionira obrestno mero).

577. ¢len
(33. Skupna obrestna mera (novi posli))

(1) Banka navede pri ponujenih poslih in novih poslih z danimi krediti in viogami (po Sifrantu 19.
Obstojeci/novi posli oznacenih s Siframi 2 — nov odplacan posel, 3 — obstoje¢ in obenem nov posel, 5 —
necrpan nov posel ali 6 — ponujen posel) v vrednostnem podatku 33. Skupna obrestna mera (novi posli)
skupno obrestno mero v odstotkih na letni ravni.

(2) Kadar banka v obdobju, za katero poro€a, sklene ve€ novih poslov s fizicnimi osebami z
enakimi vrednostmi Sifrantov ali posamezne posle, ki se obrestujejo po vec razliénih obrestnih merah,
za skupno obrestno mero iz prejSnjega odstavka navede tehtano povprec€je skupnih obrestnih mer
posameznih poslov, pri ¢emer kot utez upoSteva pogodbeni znesek. Kadar sklene posel, ki se obrestuje
po razli¢nih obrestnih merah, skupno obrestno mero izraCuna kot tehtano povprecje vseh pogodbeno
dogovorjenih obrestnih mer, pri ¢emer kot uteZ uporabi zneske posla, obrestovane s posamezno
obrestno mero.

(3) V skupno obrestno mero iz prvega odstavka tega Clena banka vkljuéi vse elemente
pogodbene obrestne mere, kot so realni del obrestne mere, TOM, marza, referenéna obrestna mera in
subvencionirani del obrestne mere, na podlagi katere se obraCunajo obresti, ki jih namesto
kreditojemalca banki placa druga pravna oseba, ne vklju€i pa valutne oziroma devizne klavzule. Skupna
obrestna mera odraZza obrestno mero, na podlagi katere obveznik poro€anja prejme obresti za dani
kredit ali vlogo ali jih plaa v primeru negativne skupne obrestne mere.
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(4) Banka pri izraCunu vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega &lena za strukturirane
kredite in vloge, pri katerih je ob zajam€enem izplacilu glavnice obrestna mera vezana na indeks cen
delnic ali dolZni8kih vrednostnih papirjev, upoSteva pogodbeno dogovorjeno minimalno zajaméeno
obrestno mero; &e ta ni dolo€ena, pa obrestno mero z vrednostjo nic.

578. ¢len
(34. Anualizirana obrestna mera AAR (obstojeci posli))

(1) Banka navede pri obstojecih poslih (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznacenih s Siframi
1 — obstoje¢ posel, 3 — obstoje¢ in obenem nov posel ali 4 — ne¢rpan obstoje¢ posel) in obrestnih
izvedenih finanénih instrumentih (v postavkah A2405, A2406, P2605 in P2606, po Sifrantu 46. Vrste
tveganja oznacCenih s 8ifro 1 — tveganje spremembe obrestne mere) v vrednostnem podatku 34.
Anualizirana obrestna mera AAR (obstojeci posli) skupno obrestno mero v odstotkih na letni ravni (v
nadaljnjem besedilu: AAR).

(2) V primeru v celoti zapadlih, vendar Se neodplacanih kreditov, je obrestna mera iz prejSnjega
odstavka zamudna ali dejansko uporabljena obrestna mera.

(3) Banka pri obrestnih opcijah kot AAR uposteva razliko med dogovorjeno fiksno obrestno mero
in spremenljivo obrestno mero ali obratno, odvisno od vrste opcije.

(4) Banka pri obstojecih poslih in obrestnih izvedenih finanénih instrumentih, za katere se po
tem navodilu ne zahteva poro€anje na ravni posameznega posla (partije), z enakimi vrednostmi Sifrantov
za AAR poroc&a tehtano povprecje AAR posameznih poslov, pri Eemer kot uteZ pri obstojecih bilan¢nih
poslih (po Sifrantu 19 oznaceni s Sifro 1 ali 3) upoSteva znesek nominalne vrednosti (vrednostni podatek
41), zmanjSan za zapadli del glavnice pred oslabitvijo (vrednostni podatek 57), pri obrestnih izvedenih
financnih instrumentih in obstojecih zunajbilanénih poslih (po Sifrantu 19 oznaceni s Sifro 4) pa znesek
iz zunajbilancne evidence (vrednostni podatek 90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilanénih
obveznosti).

(5) Banka izraGuna AAR iz prvega odstavka tega ¢lena po nasledniji formuli:

n

oM, o
AAR = (1 + T) —1, kjer je:

AAR anualizirana obrestna mera (AAR);

OMp, skupna obrestna mera na leto;

Stevilo kapitalizacijskih obdobij za dolZniski finan¢ni instrument na leto glede na frekvenco

n odpladil obresti.

(6) Za nalozbe v dolzniske vrednostne papirje s premijo ali diskontom banka izrauna AAR po
nasledniji formuli:

1 OMp)" 1
(1455 -

(1+ Brcont)

AAR =

(7) Pri poroCanju AAR za posle, ki se obrestujejo anticipativno, banka predhodno izraCuna
obrestno mero, ki je primerljiva z dekurzivno obrestno mero, po formuli:

100 « OM

skupna obrestna merayriqgojena = 00— oM
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(8) Banka pri izraCunu AAR v skupno obrestno mero (OMp) vklju€i vse elemente pogodbene
obrestne mere, kot so realni del obrestne mere, TOM, marza, referen¢na obrestna mera in
subvencionirani del obrestne mere, na podlagi katere se obraCunajo obresti, ki jih namesto
kreditojemalca banki plata druga pravna oseba, ne vklju€i pa valutne oziroma devizne klavzule in
zamudne obrestne mere. Skupna obrestna mera posameznega obstojeCega posla je lahko zaradi
elementa pogodbene obrestne mere, ki se nanasa na spremenljivo obrestno mero, pri doloCenem
obstojeCem poslu iz obdobja v obdobje razli¢na.

(9) Banka pri izraCunu AAR kot Stevilo kapitalizacijskih obdobij finanénega instrumenta (vloge
ali kredita) — n upo&teva frekvenco obrestnih plail na leto in ne frekvence odpladil glavnice. Banka na
primer za spremenljivko n uposteva naslednje vrednosti:

— 0,5, Ce gre za dvoletna placila obresti,

— 1, e gre za letna placila obresti,

— 2, Ce gre za polletna placila obresti,

— 4, Ce gre za Cetrtletna placila obresti,

— 12, e gre za mesecna placila obresti, in tako napre;j.

(10) Banka pri izraGunu AAR uposteva 365 dni v letu.

(11) Banka izraun AAR izvede le, Ce se pri obradunu obresti obstojeCih poslov uporablja
proporcionalna oziroma relativna obrestna mera. Ce se pri obradunu obresti obstojeéih poslov uporablja
konformna obrestna mera, je AAR enaka skupni obrestni meri.

(12) Pri odkupih terjateyv, kjer je obrestna mera dolo¢ena v osnovni terjatvi, diskont, ki je dosezen
pri odkupu terjatve, ne vpliva na izraCun AAR, temvec€ se poro¢a AAR, ki izhaja iz osnovnega dogovora
med prvotnim kreditodajalcem in njegovim komitentom. Tak odkup terjatve se ob sklenitvi pogodbe o
odkupu poroc¢a kot obstoje¢ posel.

(13) Ce banka odkupi terjatev, ki se po osnovni pogodbi ne obrestuje, v izradun AAR uposteva
obrestno mero oziroma diskont, ki ga je banka zaraCunala za odkup. Tak odkup terjatve se v
referenénem mesecu sklenitve pogodbe o odkupu poro¢a kot nov posel (vrednostni podatek 34 iz
prvega odstavka tega ¢lena se ne izpolni, ampak se izpolni vrednostni podatek 35), v naslednjih mesecih
pa kot obstojeci posel.

(14) Premija, ki ni znana ob sklenitvi posla oziroma finanénega instrumenta (npr. premija za
zvestobo), se vkljugi v izradun AAR za obstojece posle, ko je realizirana. Ce premijo plaga tretja oseba,
se ta ne uposteva pri izracunu AAR (npr. premije stanovanjske varCevalne sheme).

(15) Banka pri izracunu vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega ¢lena za strukturirane
finan€ne instrumente, pri katerih je ob zajam&enem izplacilu glavnice obrestna mera vezana na indeks
cen delnic ali dolzniskih vrednostnih papirjev, uposteva pogodbeno dogovorjeno minimalno zajam¢eno
obrestno mero; Ce ta ni dolo€ena, pa obrestno mero z vrednostjo nic.

579. €len
(35. Anualizirana obrestna mera AAR (novi posli))

(1) Banka navede pri ponujenih poslih in novih poslih (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli
oznacenih s Sifro 2 — nov odplacan posel, 3 — obstoje¢ in obenem nov posel, 5 — necrpan nov posel ali
6 — ponujen posel) v vrednostni podatek 35. Anualizirana obrestna mera AAR (novi posli) skupno
obrestno mero v odstotkih na letni ravni.

(2) Kadar banka v obdobju, za katerega poroca, sklene ve¢ novih poslov, za katere se po tem

navodilu ne zahteva poro¢anja na ravni posameznega posla, z enakimi vrednostmi Sifrantov, za AAR
navede tehtano povprecje AAR posameznih poslov, pri Cemer kot utez uposteva pogodbeni znesek.

Stran 187 od 313



(3) Banka pri izraCunu vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega &lena smiselno upoSteva
dolocbe za poro€anje vrednostnega podatka 34. Anualizirana obrestna mera AAR (obstojeci posli).

(4) Banka izraCun AAR izvede le, Ce se pri obraCunu obresti novih poslov uporablja
proporcionalna oziroma relativna obrestna mera. Ce se pri obradunu obresti novih poslov uporablja
konformna obrestna mera, je AAR enaka skupni obrestni meri (vrednostnem podatku 33. Skupna
obrestna mera (novi posli)).

(5) Banka pri izraCunu vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega Clena za strukturirane
financne instrumente, pri katerih je ob zajam&enem izplailu glavnice obrestna mera vezana na indeks
cen delnic ali dolZniskih vrednostnih papirjev, uposteva pogodbeno dogovorjeno minimalno zajaméeno
obrestno mero; &e ta ni dolo€ena, pa obrestno mero z vrednostjo nic.

(6) Banka pri odkupu terjatve, ki se po osnovni pogodbi ne obrestuje, v izraun AAR uposteva
obrestno mero oziroma diskont, ki ga je banka zaraunala za odkup.

580. clen
(36. Letna odstotna stopnja stroSkov APRC (novi posli))

(1) Banka navede pri novih poslih s krediti (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznacenih s Sifro
2 — nov odplacan posel, 3 — obstoje¢ in obenem nov posel ali 5 — ne¢rpan nov posel), ki so po Sifrantu
16. Vrsta kredita oznaceni s Sifro 01 — potro$niski krediti ali 02 — stanovanjski krediti, v vrednostni
podatek 36. Letna odstotna stopnja stroSkov APRC (novi posli) letno odstotno stopnjo stroskov (v
nadaljnjem besedilu: APRC), ki predstavlja efektivno obrestno mero (EOM) v odstotkih na letni ravni.

(2) Kadar banka v obdobju, za katerega poroca, sklene ve¢ novih poslov s fizi€nimi osebami z
enakimi vrednostmi Sifrantov, za APRC iz prejSnjega odstavka navede tehtano povpre¢je APRC
posameznih poslov, pri Cemer kot uteZ uporabi pogodbeni znesek.

(3) Banka izracuna APRC po formuli za izraCun efektivhe obrestne mere iz zakona, ki ureja
potroSniske kredite, in sicer:

Ck D,

m —_ym i inn
k=1 . APRC 5 = M= (1 +APRC)SV kjer je:
(1+007) 100
letna odstotna stopnja stroskov, ki izenaci sedanjo vrednost vseh &rpanj kredita s sedanjo
APRC | vrednostjo vseh odplacil in stroSkov (pri izraCunu banka uposSteva predpostavke in nacin
izracuna, opredeljenih z zakonom, ki ureja potroSnisSke kredite);
m zaporedna Stevilka zadnjega Crpanja oziroma Stevilo vseh €rpanj, trans, Ce se kredit ¢rpa
postopoma; drugace je m = 1;
k zaporedna Stevilka Crpanja, pri éemerje 1 <k <m;
Ck znesek k-tega Crpanja;
¢ trajanje Casovnega presledka, izrazeno v letih ali delih leta, med datumom prvega ¢rpanja
« in datumom vsakega posameznega naslednjega ¢rpanja, pri Cemer je t1 = 0;
m' zaporedna Stevilka zadnjega placila kredita, obresti ali stroSkov oziroma skupno Stevilo
vseh pladil;
/ zaporedna Stevilka placila kredita, obresti ali stroSkov;
D znesek posameznega pladila kredita, obresti ali stroskov;
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s trajanje ¢asovnega presledka, izrazeno v letih ali delih leta, med datumom prvega Crpanja
! in datumom vsakega posameznega placila kredita, obresti ali stroSkov;
> vsota.

(4) Kadar vrednosti (spremenljive) obrestne mere ob odobritvi kredita niso znane, banka pri
izraCunu APRC ob izraCunu posameznega platanega zneska (D)) predpostavi, da obrestne mere, ki
veljajo ob sklenitvi kredita, veljajo celotno obdobje do odpladila kredita.

(5) lzraCunana APRC je praviloma vecja (ali enaka) AAR, saj poleg obrestnih komponent,
vklju€enih Zze v AAR, vklju€uje tudi druge stroSke. Predvsem je treba paziti pri subvencioniranem delu
obrestne mere, ki mora biti tudi vkljuéen v izraun APRC (kot v primeru AAR in skupne obrestne mere).

(6) V primeru spremembe obstojecega kredita, ki se Steje za nov kredit, je tk trajanje ¢asovnega
presledka, ki se nanasa na aneks. Prejete zneske Ck predstavljajo tisti zneski, na katere se nanasa
aneks k osnovni kreditni pogodbi. Kot stroski se upostevajo le tisti, ki so posledica sklenitve aneksa.

(7) Banka pri izraCunu vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega &lena za strukturirane
kredite in vloge, pri katerih je ob zajam&enem izplacilu glavnice obrestna mera vezana na indeks cen
delnic ali dolZnidkih vrednostnih papirjev, upoSteva pogodbeno dogovorjeno minimalno zajaméeno
obrestno mero; &e ta ni dolo€ena, pa obrestno mero z vrednostjo nic.

581. ¢len
(150. Spremembe postene vrednosti zaradi sprememb kreditnega tveganja pred nakupom)

(1) Banka poroc¢a pri poslih, ki so vkljueni v postavko A0410 in se poro€ajo na ravni
posameznega posla, razen pri ponujenih pogodbenih dogovorih, v vrednostnem podatku 150.
Spremembe poStene vrednosti zaradi sprememb kreditnega tveganja pred nakupom razliko med
zneskom dolga in nakupno ceno instrumenta na datum nakupa. Banka poroca vrednostni podatek iz
prejSnjega stavka za instrumente, kupljene za znesek, ki je zaradi poslabSanja kreditnega tveganja niZji
od zneska dolga.

(2) Banke za porocanje podatka o spremembi postene vrednosti zaradi sprememb kreditnega
tveganja pred nakupom upostevajo dodatno razlago v Priro¢niku AnaCredit (Part Il — Data attributes,
poglavje 3.4.22).

582. ¢len
(152. Zgornja omejitev obrestne mere — obrestna kapica)

(1) Banka poroc¢a pri poslih, ki so vklju¢eni v postavke A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419 ter se poroc¢ajo na ravni posameznega posla, v vrednostnem podatku 152. Zgornja omejitev
obrestne mere — obrestna kapica najvisjo obrestno mero, ki izhaja iz obrestne kapice. Ce obrestna
kapica v pogodbenem razmerju ni dogovorjena, banka vrednostnega podatka ne izpolni.

(2) Obrestna kapica (angl. Interest Rate Cap) je pogodbeno razmerje, ki imetnika varuje pred
rastjo obrestne mere nad dolo¢eno raven.
583. clen

(153. Spodnja omejitev obrestne mere — obrestno dno)

(1) Banka poroca pri poslih, ki so vkljuéeni v postavke A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in
A0419 ter se poroCajo na ravni posameznega posla, v vrednostnem podatku 153. Spodnja omejitev
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obrestne mere — obrestno dno najnizjo pogodbeno doloeno obrestno mero, ki izhaja iz obrestnega dna.
Ce obrestno dno v pogodbenem razmerju ni dogovorjeno, banka vrednostnega podatka ne izpolni.

(2) Obrestno dno je pogodbeno razmerje, ki imetnika varuje pred zniZzanjem obrestne mere pod
dolo¢eno raven.

584. clen
(41. Znesek po nominalni vrednosti)

(1) Banka poroca vrednostni podatek 41. Znesek po nominalni vrednosti pri obstojecih poslih s
finan€nimi instrumenti iz izkaza finanénega poloZaja (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaenih s
Sifro 1 — obstoje¢ posel ali 3 — obstoje¢ in obenem nov posel). Banka kot nominalno vrednost za
posamezni finan&ni instrument navede znesek glavnice, ki jo dolZznik po pogodbi dolguje upniku:

1. za kredite neodplagana glavnica, v katero niso vklju€ene provizije in drugi stro8ki, obracunane
obresti, razen obresti, ki se pripisujejo glavnici (povecujejo glavnico) in se zato Stejejo kot sestavni del
nominalne vrednosti;

2. za odkupljene terjatve neodplacana glavnica, v katero poleg morebitnih sestavnih delov
terjatve iz prejSnje alinee ni vklju€en diskont;

3. za vloge vloZena sredstva, v katera niso vklju¢ene obracdunane obresti,

4. za dolzniSke vrednostne papirje nominalna vrednost.

(2) Banka navede pri poro€anju vrednostnega podatka iz prejSnjega odstavka v poro€ilu BS1V
podatek o vrednostnih spremembah (prevrednotenju) s pozitivnim ali negativnim predznakom.

585. élen
(51. Znesek neto transakcij za statistiko financénih racunov)

(1) V porocilu BS1V banka poro¢a vrednostni podatek 51. Znesek neto transakcij za statistiko
finanénih racdunov, ki predstavlja razliko med povecanji in zmanjSanji v posameznem finanénem
instrumentu (neto promet, ki vklju€uje tudi obresti). Neto transakcija se ne izraCunava kot razlika dveh
zaporednih stanj v izkazu finan¢nega polozaja.

(2) Banka znesek neto transakcije iz prejSnjega odstavka izrauna s pomocjo formule:

Neto transakcija
= povelanje
— zmanj$anje (po posameznem finanénem instrumentu), pri cemer:

— kot povec€anje v finanénem instrumentu upoSteva nabavno vrednost ob pridobitvi (ob
zaCetnem pripoznanju) instrumenta v izkazu finanénega polozaja. Kot povec€anja ne uposteva vrednosti
iz prevrednotenja instrumenta in vrednosti finanénih instrumentov, pridobljenih ob pripojitvi druzb;

— kot zmanjSanje v finanénem instrumentu uposteva prodajno vrednost ob odtujitvi instrumenta,
ki predstavlja knjigovodsko vrednost zmanjSanja instrumenta z vklju¢enimi morebitnimi realiziranimi
spremembami vrednosti instrumenta zaradi prevrednotenja ob odtujitvi instrumenta. Praviloma za
ugotavljanje vrednosti zmanjSanja instrumenta uposteva tudi postavke izkaza poslovnega izida, ki se
nanaajo na realizirane dobitke in izgube iz odprave pripoznanja finanénega instrumenta (npr.
realizirani dobi¢ki od prodaje vrednostnega papirja ali placanih obresti od obrestnih izvedenih finanénih
instrumentov).

(3) Pri finan¢nih instrumentih, nominiranih v tuji valuti, realizirane vrednostne spremembe ob
odpravi pripoznanja vklju€ujejo tudi ucinke iz sprememb deviznega tecaja.
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(4) V znesek neto transakcij banka vkljuci tudi transakcije v obrestih (izhajajo€ iz vrednostnih
podatkov 82 in 83), ki se izraCunajo kot razlika med nateCenimi (razmejenimi in obracunanimi) obrestmi
in izplacanimi obrestmi.

(5) Provizij in drugih stroskov, povezanih z izvedbo transakcije, banka praviloma ne vkljuéi v
neto transakcije. Pri postavkah, pri katerih banka v poroc€ilu BS1S poroc¢a vrednostni podatek 52. Znesek
po trzni vrednosti za statistiko financnih racunov, v vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena
ne vkljuCuje provizij in drugih stroSkov. Pri postavkah, pri katerih v poro€ilu BS1S ne izpolnjuje
vrednostnega podatka 52, znesek provizij in drugih stroskov vkljuci v izracun neto transakcij samo, ¢e
so vklju€eni tudi v vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke.

(6) V vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega &lena se odrazi tudi sprememba originalne
zapadlosti zaradi podaljSevanja pogodb z aneksi (npr. ko se posel spremeni iz kratkorocnega v
dolgorocnega ali obratno) ali prenosa med racuni (npr. s transakcijskega na var€evalnega in obratno).

(7) Spremembe stanj, ki ne vplivajo na znesek, poro¢an v vrednostnem podatku iz prvega
odstavka tega Clena, so te€ajne razlike in razlike v trzni ceni vrednostnih papirjev do odprave
pripoznanja, prerazvrstitev subjekta v drug sektor po Sifrantu 9, odpisi, statusne spremembe (kot so
pripojitve in zdruzitve), sprememba metodologije, spremembe, ki izhajajo iz popravkov porocil (glede na
predhodno obdobje), spremembe v sestavinah kapitala, ki niso osnovni kapital ali kapitalske rezerve.

(8) Kot transakcije pri izvedenih finan&nih instrumentih in valutnih promptnih (spot) poslih banka
navede neto povec€anja ali zmanj$anja, ki so posledica poravnave s komitentom, odvisno od predznaka
njihove postene vrednosti oziroma knjigovodske vrednosti v izkazu finanénega polozaja banke
(vrednostni podatek 80 v porocilu BS1S). Omenjeni posli s pozitivno posteno vrednostjo se izkazujejo v
postavkah od A2405 do A2408, posli z negativno posteno vrednostjo pa v postavkah od P2605 do
P2608. Ne glede na prejSnji stavek lahko banka kot transakcije pri izvedenih finanénih instrumentih in
valutnih promptnih poslih poro€a v celoti samo v aktivnih postavkah (od A2405 do A2408) ali samo v
pasivnih postavkah (od P2605 do P2608). Prav tako lahko banka kot transakcije pri valutnih zamenjavah
poroCa v celoti v ustrezni postavki izvedenih finanénih instrumentov (A2405 in A2406 oziroma P2605 in
P2606), tj. tudi transakcije v promptnem (spot) delu valutne zamenjave, ki se sicer poro¢ajo v postavkah
valutnih promptnih (spot) poslov (A2407 in A2408 oziroma P2607 in P2608).

(9) Pri poro¢anju transakcij z izvedenimi finan€nimi instrumenti in valutnimi promptnimi posli je
v obdobju pripoznavanja (posedovanja) posameznega finanénega instrumenta sestevek prevrednotenj
(sprememb postene vrednosti) instrumenta, ob upostevanju tudi realiziranih dobic¢kov in izgub (pri
obrestnih izvedenih finan&nih instrumentih tudi iz obresti), enak sestevku izvrSenih transakcij. V aktivni
bilan¢ni postavki (od A2405 do A2408) se v obdobju pripoznavanja neto negativha vrednostna
sprememba odrazi v neto transakcijah s pozitivnim predznakom, neto pozitivha vrednostna sprememba
pa z negativnim predznakom v transakcijah. V pasivni bilancni postavki (od P2605 do P2608) se v
obdobju pripoznavanja neto negativna vrednostna sprememba odrazi v neto transakcijah z negativnim
predznakom, neto pozitivha vrednostna sprememba pa s pozitivnim predznakom v transakcijah.

(10) Kot transakcije v kapitalu (postavke P1301 Navadne delnice, P1302 Prednostne delnice in
P3303 Osnovni kapital, ki se nanaSa na delnice zaposlencev (po MSRP 2)) se upostevajo spremembe
v osnovnem kapitalu druzbe in kapitalskih rezervah ter spremembe v lastniStvu banke. Spremembe v
drugih sestavinah kapitala se ne upostevajo v vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega Clena.
Vrednost transakcije mora biti enaka dejanski vrednosti sklenjenega posla. Ce pri spremembah v
lastniStvu banke dejanske vrednosti sklenjenega posla niso znane, se transakcije lahko porocajo kot
razlika v Stevilu delnic v lasti imetnikov konec referenénega in konec predhodnega meseca. Banka
vrednoti to razliko v primeru delnic, ki kotirajo, po borznem te€aju na zadniji dan referenénega meseca,
v primeru delnic, ki ne kotirajo, pa po knjigovodski vrednosti.

(11) Ce banka poro¢a samo znesek neto transakcij (poroéa neto transakcije logeno v posebni
vrstici in ne v isti vrstici kot poro€a znesek prevrednotenja), postavk s tem zneskom ne oznadci po Sifrantih
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15 in 39, medtem ko jih oznali po vseh drugih zahtevanih Sifrantih iz Priloge BS1V, ki je sestavni del
tega navodila.

(12) Banka poroca vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena s pozitivnim ali negativnim
predznakom.

586. clen
(52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko finanénih racunov)

(1) Banka poroCa vrednostni podatek 52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko financnih
racunov v poro€ilu BS1S za zahtevane postavke, oznacene po Sifrantih v Prilogi BS1S.

(2) Banka pri poro¢anju vrednostnega podatka iz prejSnjega odstavka za nalozbe v lastniske
financne instrumente (postavke od A1103 do A1205) in odkupljene lastne delnice (postavki P3201 in
P3202) navede naslednje vrednosti:

— za delnice, ki kotirajo na borzi, trzno (borzno) vrednost na dan preseka;

—za delnice, ki ne kotirajo, in druge lastniSke finan¢ne instrumente posteno oziroma
knjigovodsko vrednost iz izkaza finanénega polozaja druzbe, v kateri ima banka nalozbo.

(3) Banka pri poroanju vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega Clena za postavke
kapitala (postavke P1301 Navadne delnice, P1302 Prednostne delnice in P3303 Osnovni kapital, ki se
nanaS$a na delnice zaposlencev (po MSRP 2)) navede naslednje vrednosti:

— za delnice, ki kotirajo na borzi, trzno (borzno) vrednost na dan preseka. Ce koné&ni imetniki
delnic niso znani (npr. delnice na fiduciarnem rac¢unu), se upostevajo podatki o imetnikih vrednostnih
papirjev, kot so vpisani v KDD;

— za delnice, ki ne kotirajo, celotno vrednost kapitala (ki se nanasa na postavke od P1301 do
vkljuéno P1833). Celotna vrednost kapitala se razdeli po sektorjih in drzavah proporcionalno glede na
strukturo osnovnega kapitala.

(4) Banka pri poro€anju vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega €lena za vrednostne
papirje z diskontom ali premijo (izdane vrednostne papirje in nalozbe v vrednostne papirje), s katerimi
se na borzi ne trguje, navede knjigovodsko vrednost (z vklju¢enim diskontom ali premijo). Vrednostne
papirje z diskontom ali premijo, s katerimi se na borzi trguje, banka poro€a po trzni vrednosti.

(5) Banka povec¢a vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena za nateCene obresti
(obracunane in razmejene), ne vkljuci pa provizij in drugih stroskov, povezanih z izvedbo posla.

(6) Pri sklenjenih promptnih (spot) poslih za nakup finan¢nih sredstev banka v vrednostnem
podatku iz prvega odstavka tega ¢lena navede spremembo postene vrednosti teh financnih sredstev (ki
se nanasa na obdobje od dneva sklenitve promptnih poslov do zadnjega dneva v mesecu, za katerega
banka izdela porocilo), ki je enaka vrednostnemu podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke.
Ne glede na prejsnji stavek banki tega vrednostnega podatka pri sklenjenih promptnih (spot) poslih za
nakup finan&nih sredstev ni treba posebej navajati.

(7) Pri izvedenih finan€nih instrumentih, vklju¢enih v dve postavki porocila hkrati (postavki
A2405 in A2406 ali P2605 in P2606), banka v vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega Clena
navede posteno vrednost le v eni postavki, v kateri izpolni tudi vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke, pri Eemer uposteva dolocila iz opisa postavke A2405 v drugem delu
tega navodila. Pri izvedenih finan¢nih instrumentih, oznacenih po Sifrantu 49. Model vrednotenja s Sifro
1 — postena vrednost, je ta vrednost enaka vrednosti vrednostnega podatka 80.

(8) Pri postavkah, po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznacenih s
Siframi 01, 02, 17, 18 ali od 10 do 15, mora biti knjigovodska vrednost, tj. sesStevek vrednostnih podatkov
od 80 do 86 in 164, enak vrednostnemu podatku 52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko financnih
racunov, razen pri finanénih instrumentih, za katere banka oceni, da nimajo ve¢ delujoCega trga in da
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trenutna cena teh instrumentov na organiziranem trgu ne odraza ve¢ njihove dejanske poStene vrednosti
ter zato njihovo posteno vrednost izraunava z modelom.

(9) Banka poroca vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena s pozitivnim predznakom.

587. clen
(57. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — glavnice)

Banka pri poro€anju finan¢nih sredstev, ki imajo doloCeno zapadlost (od A0408 do A0604,
A2601 in A2901), in morebitnih nedovoljenih prekoraclitev po pogodbah o avtomatskih okvirnih kreditih
brez doloCene zapadlosti navede vrednostni podatek 57. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva
— glavnice, ki v skladu s pogodbeno dogovorjenimi pogoji odplagevanja predstavlja zapadli nepla¢ani
del dolga iz glavnice. Poro€ani znesek iz prejSnjega stavka predstavlja del vrednostnega podatka 132.

588. ¢len
(125. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — obresti)

Banka pri porocanju finanénih sredstev, ki imajo dolo¢eno zapadlost (od A0408 do A0604,
A2601 in A2901), in morebitnih nedovoljenih prekoraditev po pogodbah o avtomatskih okvirnih kreditih
brez dolo¢ene zapadlosti navede vrednostni podatek 125. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva
— obresti, ki v skladu s pogodbeno dogovorjenimi pogoji odplaCevanja predstavlja zapadli nepla¢ani del
dolga iz obresti. Poro€ani znesek iz prejSnjega stavka predstavlja del vrednostnega podatka 132.

589. ¢len
(159. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — drugo)

Banka pri poro€anju finan¢nih sredstev, ki imajo dolo¢eno zapadlost (od A0408 do A0604,
A2601 in A2901), in morebitnih nedovoljenih prekoracitev po pogodbah o avtomatskih okvirnih kreditih
brez dolo¢ene zapadlosti navede vrednostni podatek 159. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva
— drugo, ki v skladu s pogodbeno dogovorjenimi pogoji odplacevanja predstavlja zapadli nepla¢ani del
dolga iz nadomestil. Poro€ani znesek iz prejSnjega stavka predstavlja del vrednostnega podatka 132.

590. ¢len
(58. Znesek nezavarovane terjatve (po oslabitvi))

(1) Banka pri poro€anju aktivnih bilanénih postavk, ki jih ne poroa na ravni posamezne
pogodbe, v vrednostnem podatku 58. Znesek nezavarovane terjatve (po oslabitvi) navede znesek
knjigovodske vrednosti bilan¢nih izpostavljenosti ali dela bilan¢nih izpostavljenosti (po oslabitvi), ki niso
zavarovane ali so zavarovane tako, da jih banka po dolo¢bah MSRP ne upo$teva oziroma jih ne bi
upostevala pri izradunu oslabitev ali postene vrednosti finanénih sredstev. Znesek nezavarovane
bilanéne izpostavljenosti je pozitivna razlika med knjigovodsko vrednostjo bilan¢éne izpostavljenosti po
oslabitvi (seStevkom vrednostnih podatkov od 80 do 86) in seStevkom vrednosti zavarovanj (vrednostnih
podatkov od 59 do 67 in od 69 do 76), ki se nanasa na bilan¢ni del izpostavljenosti (ne pa tudi na Se
necrpani (zunajbilan¢ni) del izpostavljenosti oziroma vrednostni podatek 90), ali pa je ta razlika enaka
ni¢ (vrednost prejetih zavarovanj je enaka knjigovodski vrednosti zavarovane bilan¢ne terjatve (po
oslabitvi)). Znesek nezavarovane terjatve se izracuna lo¢eno za vsako posamezno pogodbo, v porocilo
pa se vklju€i vsota tako izraGunanih zneskov.

(2) Banka finan€na sredstva z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 58 in 77 (vrednostna

podatka 68 in 78 nista izpolnjena) po Sifrantu 96. Pokritost z zavarovanji oznadi s Sifro 2 — 100-odstotna
ali manj kot 100-odstotna pokritost.
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591. élen
(77. Znesek nezavarovane prevzete oziroma pogojne (zunajbilanéne) obveznosti)

(1) Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe, v
vrednostnem podatku 77. Znesek nezavarovane prevzete oziroma pogojne (zunajbilanéne) obveznosti
navede znesek prevzete ali pogojne obveznosti (po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih
(tudi) s Sifro 01), zmanjSane za pripadajoCi znesek oblikovanih rezervacij, ki niso zavarovane ali so
zavarovane tako, da jih banka po dolobah MSRP ne upoSteva oziroma jih ne bi upostevala pri izracunu
rezervacij. Znesek nezavarovane prevzete ali pogojne (zunajbilanéne) obveznosti je razlika med
knjigovodsko vrednostjo prevzete ali pogojne obveznosti, zmanjSane za pripadajoCi znesek oblikovanih
rezervacij (seStevkom vrednostnih podatkov 90 in 129) in seStevkom vrednosti zavarovanj (vrednostnih
podatkov od 59 do 67 in od 69 do 76), ki se nanasa na zunajbilan¢ni del izpostavljenosti, ali pa je ta
razlika enaka ni¢ (vrednost prejetih zavarovanj je enaka knjigovodski vrednosti zavarovane prevzete ali
pogojne (zunajbilanéne) obveznosti, zmanjSane za pripadajoci znesek oblikovanih rezervacij).

(2) Znesek nezavarovane zunajbilanéne obveznosti se izraCuna lo¢eno za vsako posamezno
pogodbo, v porocilo pa se vkljuci vsota tako izraGunanih zneskov.

(3) Banka finan&na sredstva z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 58 in 77 (vrednostna
podatka 68 in 78 nista izpolnjena) po Sifrantu 96. Pokritost z zavarovanji oznadi s Sifro 2 — 100-odstotna
ali manj kot 100-odstotna pokritost.

592. élen
(59. Znesek zavarovanja z delnicami in delezi)

Banka pri poro€anju aktivnih bilan&nih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 02), v vrednostnem podatku 59.
Znesek zavarovanja z delnicami in deleZi navede posteno vrednost prejetih zavarovanj v delnicah in
poslovnih delezih.

593. ¢len
(60. Znesek zavarovanja z dolzniSkimi vrednostnimi papirji)

Banka pri poro€anju aktivnih bilan¢nih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 03), v vrednostnem podatku 60.
Znesek zavarovanja z dolZniskimi vrednostnimi papirji navede posteno vrednost prejetih zavarovanj v
dolZni8kih vrednostnih papirjih.

594. ¢len
(61. Znesek zavarovanja z banénimi vlogami)

Banka pri poro¢anju aktivnih bilan¢nih postavk, ki jih ne poro¢a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 05), v vrednostnem podatku 61.
Znesek zavarovanja z banc¢nimi viogami navede knjigovodsko vrednost prejetih zavarovanj v vlogah, ki
jih ima komitent pri banki poro€evalki ali drugih bankah.

595. ¢len
(62. Znesek terjatev, zavarovanih pri zavarovalnici)

Banka pri poro€anju aktivnih bilanénih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 10), v vrednostnem podatku 62.
Znesek terjatev, zavarovanih pri zavarovalnici navede knjigovodsko vrednost terjatev ali dela terjatev
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pred oslabitvijo in odobrenih ne&rpanih kreditov, ki so zavarovane pri zavarovalnici (brez polic
zavarovanja, vklju€enih v vrednostnem podatku 67. Znesek zavarovanja z drugimi oblikami
zavarovanja).

596. ¢len
(63. Znesek zavarovanja z enotami kolektivnih nalozbenih podjemov)

Banka pri poroc¢anju aktivnih bilan¢nih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 15), v vrednostnem podatku 63.
Znesek zavarovanja z enotami kolektivnih naloZzbenih podjemov navede poSteno vrednost prejetih
zavarovanj v enotah kolektivnih naloZbenih podjemoy, tj. delnicah investicijskih druzb in enotah (to¢kah)
vzajemnih skladov.

597. élen
(64. Znesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije)

(1) Banka pri poro€anju aktivnih bilan¢nih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe
(po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 16), v vrednostnem podatku 64.
Znesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije navede knjigovodsko vrednost prejetih
zavarovanj v nepreklicnih garancijah Republike Slovenije in nepreklicnih garancijah na prvi poziv SID
banke d. d., ki so bile izdane do uveljavitve zakona, ki ureja zavarovanje in financiranje mednarodnih
gospodarskih poslov, ali vrednost, ki jo izdajatelji teh jamstev s pogodbo jamé&ijo osnovnim dolznikom
za izplacilo banki poroCevalki za primer neizpolnitve njihovih pogodbenih obveznosti oziroma ob
unovéenju jamstva.

(2) Banka vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka navede tudi pri poro€anju postavk
finan¢nih obveznosti do bank iz najetih kreditov in prejetih viog (po Sifrantu 9. Sektfor oznacenih s Sifro
S.122) in finan¢nih obveznosti iz izdanih vrednostnih papirjev (postavke P0321, P0401, P0512, od
P0802 do P0804), po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznaCenih s Sifro 16 — nepreklicna jamstva
Republike Slovenije.

598. ¢len
(65. Znesek zavarovanja s poslovnimi nepremiéninami)

Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacéenih (tudi) s Sifro 19), v vrednostnem podatku 65. Znesek
zavarovanja s poslovnimi nepremi¢ninami navede posteno vrednost prejetih zavarovanj v poslovnih
nepremicninah (vkljuéno z zemljis¢em).

599. ¢len
(66. Znesek zavarovanja s stanovanjskimi nepremi¢ninami)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 18), v vrednostnem podatku 66. Znesek
zavarovanja s stanovanjskimi nepremi¢ninami navede poSteno vrednost prejetih zavarovanj v
stanovanjskih nepremicninah (vkljuéno z zemljiS€em).

600. ¢len
(73. Znesek zavarovanja s pisarnami in gospodarskimi objekti)
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Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 20), v vrednostnem podatku 73. Znesek
zavarovanja s pisarnami in gospodarskimi objekti navede poSteno vrednost prejetih zavarovanj s
pisarnami in gospodarskimi objekti.

601. clen
(69. Znesek zavarovanja z zastavljenimi policami zivljenjskega zavarovanja)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 21), v vrednostnem podatku 69. Znesek
zavarovanja z zastavijenimi policami Zivljenjskega zavarovanja navede vrednost, ki izhaja iz polic
Zivljenjskega zavarovanja, prejetih v zavarovanje izpostavljenosti.

602. ¢len
(70. Znesek zavarovanja z drugim stvarnim premozenjem)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 22), v vrednostnem podatku 70. Znesek
zavarovanja z drugim stvarnim premoZenjem navede vrednost prejetih zavarovanj z drugim stvarnim
premozZenjem.

603. ¢len
(71. Znesek zavarovanja s kreditnimi izvedenimi finanénimi instrumenti)

Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 23), v vrednostnem podatku 71. Znesek
zavarovanja s kreditnimi izvedenimi finanénimi instrumenti navede vrednost prejetih zavarovanj s
kreditnimi izvedenimi finan¢nimi instrumenti.

604. clen
(72. Znesek zavarovanja s finanénimi porostvi razen nepreklicnih jamstev Republike Slovenije)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 24), v vrednostnem podatku 72. Znesek
zavarovanja s financnimi poro$tvi razen nepreklicnih jamstev Republike Slovenije navede knjigovodsko
vrednost izpostavljenosti, ki je zavarovana s finan¢nimi poro&tvi (npr. z ban€nimi garancijami, porostvi
tretjin oseb, patronatskimi izjavami, meni¢nimi avali). Znesek ne vkljuCuje knjigovodske vrednosti
izpostavljenosti, zavarovanih z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije ali kreditnimi izvedenimi
finan€nimi instrumenti, ker so te vklju¢ene v vrednostna podatka 64 ali 71.

605. clen
(74. Znesek zavarovanja z zlatom)
Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu

25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 25), v vrednostnem podatku 74. Znesek
zavarovanja z zlatom navede posteno vrednost prejetih zavarovanj z zlatom.

606. ¢len
(75. Znesek zavarovanja s krediti)
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Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 26), v vrednostnem podatku 75. Znesek
zavarovanja s krediti navede poSteno vrednost neodplacanega dela dolga po kreditnih pogodbah,
prejetih v zavarovanje izpostavljenosti.

607. clen
(76. Znesek zavarovanja z odkupljenimi terjatvami)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 27), v vrednostnem podatku 76. Znesek
zavarovanja z odkupljenimi terjatvami navede poSteno vrednost neodplaCanega dela dolga po
odkupljenih terjatvah ali kreditnih pogodbah, prejetih v zavarovanje izpostavljenosti.

608. ¢len
(67. Znesek zavarovanja z drugimi oblikami zavarovanja)

Banka pri poro¢anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posamezne pogodbe (po Sifrantu
25. Vrsta zavarovanja praviloma oznacenih (tudi) s Sifro 14), v vrednostnem podatku 67. Znesek
zavarovanja z drugimi oblikami zavarovanja navede knjigovodsko vrednost prejetih zavarovanj v drugih
oblikah, ki jih banka po dolo€bah MSRP uposteva oziroma bi jih upostevala pri izraCunu oslabitev ali
postene vrednosti finan¢nih sredstev oziroma rezervacij, e niso vklju¢ene v vrednostnih podatkih od
59 do 66 in od 69 do 76.

609. ¢len
(68. Znesek presezenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo terjatve (po oslabitvi))

(1) Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro¢a na ravni posameznega posla, v
vrednostnem podatku 68. Znesek preseZenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo terjatve (po
oslabitvi) navede znesek zavarovanja, ki presega knjigovodsko vrednost bilanéne izpostavljenosti (po
oslabitvi), oziroma razliko (ki je vecja od vrednosti ni¢) med seStevkom vrednostnih podatkov od 59 do
67 in od 69 do 76, ki se nanaSa na bilan¢ni del izpostavljenosti (ne pa tudi na Se nec€rpani (zunajbilan¢ni)
del izpostavljenosti oziroma vrednostni podatek 90), ter knjigovodsko vrednostjo bilan¢ne
izpostavljenosti (po oslabitvi), vklju€eno v vrednostne podatke od 80 do 86.

(2) Vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka se izraCuna lofeno za vsako posamezno
pogodbo, v porocilo pa se vklju€i vsota tako izraCunanih zneskov.

(3) Banka finan¢na sredstva z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 68 in 78 (vrednostna
podatka 58 in 77 nista izpolnjena) ali vrednostnima podatkoma 68 in 77 (vrednostna podatka 58 in 78
nista izpolnjena) po Sifrantu 96. Pokritost z zavarovanji oznaci s Sifro 1 — ve¢ kot 100-odstotna pokritost.

610. clen
(78. Znesek presezenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo prevzete oziroma pogojne
zunajbilanéne obveznosti)

(1) Banka pri poro€anju aktivnih postavk, ki jih ne poro€a na ravni posameznega posla, v
vrednostnem podatku 78. Znesek preseZzenega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo prevzete
oziroma pogojne zunajbilanéne obveznosti navede znesek zavarovanja za prevzeto ali pogojno
(zunajbilanéno) obveznost, ki presega njeno knjigovodsko vrednost, zmanjSano za pripadajoCe
rezervacije, oziroma razliko (ki je vec€ja od vrednosti ni€) med seStevkom vrednostnih podatkov od 59
do 67 in od 69 do 76 v delu, ki se nana8a na zunajbilan¢ni del izpostavljenosti, ter seStevkom vrednostnih
podatkov 90 in 129.
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(2) Znesek preseznega zavarovanja nad knjigovodsko vrednostjo zunajbilanéne izpostavljenosti
se izraCuna lo¢eno za vsako posamezno pogodbo, v porocCilo pa se vklju€i vsota tako izraCunanih
zneskov.

(3) Banka finan¢na sredstva z izpolnjenima vrednostnima podatkoma 68 in 78 (vrednostna
podatka 58 in 77 nista izpolnjena) ali vrednostnima podatkoma 68 in 77 (vrednostna podatka 58 in 78
nista izpolnjena) po Sifrantu 96. Pokritost z zavarovanji oznadi s Sifro 1 — vec¢ kot 100-odstotna pokritost.

611. ¢len
(165. Povprec€ni letni denarni tok — nepremic¢nine)

(1) Banka izpolni vrednostni podatek 165. Povprecen letni denarni tok — nepremiénine, kadar
S0 izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

— izpostavljenost, ki ni ponujen pogodbeni dogovor, se poro€a na nivoju posameznega posla v
postavkah A0408 ali A0419;

— posel je sklenjen v obdobju od vkljuéno 1. aprila 2022 dalje;

— posel je sklenjen za financiranje nepremicnin (v porocCilu BS1S po Sifrantu 144. Namen po
AnaCredit oznacen s Sifro 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27,71, 72,73, 74, 75, 76 ali
77), ali pa je zavarovan z nepremicnino (v porocilu BSZAV po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja, oznacen
s Sifro 18, 19 ali 20).

(2) Povprecen letni denarni tok iz nepremicnin iz prejSnjega odstavka se za nepremicnine, ki so
predmet financiranja, izraCuna v skladu z opredelitvijo iz tretjega odstavka tega ¢€lena, za nepremicnine
za lastno rabo in nepremi¢nine dane v zavarovanje pa v skladu z opredelitvijo iz Eetrtega odstavka tega
Clena.

(3) Povprecen letni denarni tok iz nepremicnin se izrauna za nepremicnine, ki so predmet

financiranja, razen v primerih, ko se s kreditom financira nepremicnine za lastno rabo oziroma je
nepremicnina dana le v zavarovanje, v skladu s spodnjo enacbo:

= _ 26<Pt + Z?E[(Pt]

O T , kjer je:
ot povprec€en letni denarni tok, poro€an v letu t;
T originalna ro¢nost kredita v letih;
@t realiziran denarni tok v letu t;
E[pd pricakovan denarni tok v letu t.

(4) Pri izraCunu iz prejSnjega odstavka se upostevata naslednji posebnosti:

1. kadar se denarni tok ustvarja z oddajanjem nepremicnine, predstavlja ¢: realiziran denarni
tok iz najemnin, zmanjSan za operativne stroSke in investicije, potrebne za ohranitev vrednosti
nepremicnine, E[¢t ] pa predstavlja pricakovan denarni tok iz najemnin (pri Cemer se ne upoSteva
moznosti njihovega nepladila), zmanjSan za operativne stroSke in investicije, potrebne za ohranitev
vrednosti nepremicnine. Kadar pri€akovani odlivi presegajo prilive, banka poro€a povpre€en letni
denarni tok z negativnim predznakom;

2. kadar se denarni tok ustvarja s prodajo nepremi¢nine ali njenih delov, predstavlja ¢t ze
realiziran denarni tok iz prodaje nepremicnin, E[¢t] pa pri¢akovan denarni tok iz prodaje nepremiénin.

(5) Kadar se s kreditom financira nepremicnina za lastno rabo (Sifre 17, 21, 23, 27, 73 in 77 po
Sifrantu 144. Namen po AnaCredit) ali kadar je kredit le zavarovan z nepremicnino in ni hamenjen
njenemu financiranju, banka kot povprecen letni denarni tok iz nepremiénin (¢ ) poro¢a denarni tok iz
poslovanja (EBITDA) podjetja iz obdobja dvanajstih mesecev pred sklenitvijo kreditne pogodbe. Kadar

banka s tem podatkom ne razpolaga, lahko uporabi podatek o denarnem toku za prej$nje poslovno leto.
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V primeru, da ima kreditojemalec vec¢ kreditov, pri katerih je treba porocati povpre€en letni denarni tok
iz poslovanja, se za vsak kredit poro¢a celoten denarni tok iz poslovanja. V primeru, da je kredit dan
drzavi ali lokalni skupnosti, se kot denarni tok iz poslovanja poro¢a vrednost 0.

(6) Banka poro¢a povpreden letni denarni tok iz nepremiénin (¢ 1) vsak mesec, vsaj enkrat na
leto pa (ne glede na preostalo zapadlost kredita) podatek posodobi skladno z zgoraj opisano
metodologijo. Tudi v primeru, ko se le del nepremic¢nine financira s kreditom, banka poroca celoten letni
denarni tok za nepremicnino.

(7) V primeru, da je kredit namenjen za nakup ali razvoj ve¢ nepremicnin, se poro€a vsoto
povprec€nih letnih denarnih tokov za posamezne nepremicnine.

612. élen
(311. Znesek poplacila kredita v prihodnjih dvanajstih mesecih po nacrtu odplacevanja)

(1) Banka za izpostavljenosti, ki se poro€ajo na nivoju posameznega posla v postavkah A0408
in A0419, poroca vrednostni podatek 311. Znesek poplacila kredita v prihodnjih dvanajstih mesecih po
nacrtu odplacdevanja za pogodbe, ki so bile sklenjene od vkljuéno 1. aprila 2022, kadar je izpolnjen eden
od naslednjih pogojev:

— posel je sklenjen za financiranje nepremicnin (v poroCilu BS1S po Sifrantu 144. Namen po
AnaCredit oznacen s Sifro 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 71,72, 73, 74, 75, 76 ali
77),

—posel je zavarovan z nepremi¢nino (v poroCilu BSZAV po Sifrantu 25. Vrsta
zavarovanja oznacCen s Sifro 18, 19 ali 20).

(2) Banka v vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka vklju¢i pogodbeno dolo¢ene letne obresti
in odplacilo glavnice (razdolznino) novoodobrenega kredita v obdobju enega leta po zaklju¢ku meseca,
v katerem je kreditojemalec prvi¢ Crpal kredit; v primeru obstojecih poslov pa znesek poplacila kredita v
obdobju enega leta po referenénem datumu porocila, ne glede na dinamiko odplacevanja (vklju¢no s
krediti z odplacilom ob zapadlosti — »balloon«). Kadar je preostala ro€nost kredita krajSa od dvanajstih
meseceyv, se poro¢a znesek poplacila kredita do zapadlosti.

(3) Vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena ne vklju€uje morebitnih zapadlih zneskov.

(4) Podatek se poroca le za ¢rpane izpostavljenosti. Pri delno ¢rpanih kreditih se predpostavi,
da je bil kredit Ze v celoti &rpan.

(5) Podatek se izpolni za kredite, oznacene po Sifrantu 16. Vrsta kredita s Sifro 01, 02, 09, 10 ali
1.

(6) Banka vrednostni podatek poro€a vsak mesec, najmanj enkrat letno pa ga posodobi.

613. ¢len
(329. Znesek poplacila obresti v prihodnjih dvanajstih mesecih po naértu odplaéevanja)

(1) Banka za izpostavljenosti do poslovnih subjektov, ki se poro€ajo na ravni posameznega
posla v postavkah A0408 in A0419, poroCa vrednostni podatek 329. Znesek poplacila obresti v
prihodnjih dvanajstih mesecih po nacrtu odpladevanja za pogodbe, ki so bile sklenjene od vkljuéno 1.
aprila 2022, kadar je izpolnjen eden od naslednjih pogojev:

— posel je sklenjen za financiranje nepremicnin (v porocilu BS1S po Sifrantu 144. Namen po
AnaCredit oznacen s Sifro 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27,71, 72,73, 74, 75, 76 ali
77);

—posel je zavarovan z nepremi¢nino (v poroCilu BSZAV po Sifrantu 25. Vrsta
zavarovanja oznacen s Sifro 18, 19 ali 20).
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(2) Banka v vrednostni podatek iz prej8njega odstavka pri izpostavljenostih iz novoodobrenih
kreditov vklju€i pogodbeno dolo¢ene obresti za obdobje enega leta po zaklju¢ku meseca, v katerem je
kreditojemalec prvi¢ &rpal kredit; v primeru obstojeCih poslov pa znesek poplacila obresti v obdobju
enega leta po referenénem datumu porocila, ne glede na dinamiko odplacevanja (vkljuéno s krediti z
odplacilom ob zapadlosti — »balloon«). Kadar je preostala ro¢nost kredita nizja od dvanajstih mesecey,
se poro¢a znesek poplacila obresti do zapadlosti.

(3) Vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢lena ne vklju€uje morebitnih zapadlih obresti.

(4) Podatek se poroca le za &rpane izpostavljenosti. Pri delno &rpanih kreditih se predpostavi,
da je bil kredit Ze v celoti &rpan.

(5) Podatek se izpolni za kredite, oznacene po Sifrantu 16. Vrsta kredita s Sifro 01, 02, 09, 10 ali
11.

(6) Banka vrednostni podatek poro¢a vsak mesec, najmanj enkrat letno pa ga posodobi.

614. ¢clen
(80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke)

(1) Banka pri postavkah izkaza finanénega polozaja poroCa vrednostni podatek 80. Znesek
knjigovodske vrednosti postavke v skladu z naslednjimi pravili:

1. Banka pri poroC€anju finanénih instrumentov navede knjigovodsko vrednost financnih
instrumentov brez vrednostnih podatkov od 81 do 86 in 164.

2. Ce s tem navodilom ni doloeno drugaée, banka pri poroganiju te vrednosti uporabi pozitiven
predznak.

3. Banka pri finanénih instrumentih v ta vrednostni podatek navede naslednje vrednosti:

a) pri kreditih, merjenih po odpla¢ni vrednosti ali po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa, vrednost Se neodplacane glavnice, brez obraCunanih in razmejenih obresti
ter pred zmanjSanjem za popravke vrednosti zaradi oslabitev, pri odkupljenih terjatvah pa tudi brez
zmanj$anja za diskont; do poravnave pa se v ta znesek pri kreditih vklju€ujejo tudi morebitne terjatve za
8e neplacana nadomestila zaradi nastalih stroSkov ob njihovi odobritvi ali nakupu, ki se upostevajo pri
izraCunu efektivne obrestne mere in se z negativnim predznakom vklju€ujejo tudi v vrednostni podatek
84. Znesek stroSkov ob zacetnem pripoznanju financ¢nih instrumentov (ne znizujejo vrednostnega
podatka 80);

b) pri drugih dolzniskih finan¢nih sredstvih, merjenih po odplaéni vrednosti ali po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, vrednost Se neodplacane glavnice (pri vrednostnih
papirjih ta vklju€uje tudi premijo ali diskont) vkljuéno s placanimi nadomestili oziroma borzno provizijo
ob zaCetnem pripoznanju, ¢e povecujejo vrednost glavnice, brez obraCunanih in razmejenih obresti ter
pred zmanjSanjem za popravke vrednosti zaradi oslabitev;

c¢) pri finan&nih obveznostih, merjenih po odplaéni vrednosti, vrednost e neodplagane glavnice
(pri izdanih vrednostnih papirjih ta vkljuuje tudi premijo ali diskont), brez obracunanih in razmejenih
obresti ter pri najetih kreditih tudi brez zmanjSanja za plaana nadomestila zaradi nastalih zaCetnih
stroSkov ob njihovi odobritvi, ki zniZujejo vrednost glavnice; do poravnave pa se v ta znesek pri najetih
kreditih vklju€ujejo tudi morebitne obveznosti za e neplatana nadomestila zaradi nastalih stroSkov ob
odobritvi teh kreditov, ki se uposStevajo pri izraunu efektivne obrestne mere in se z negativnim
predznakom vklju€ujejo tudi v vrednostni podatek 84. Znesek stroSkov ob zadetnem pripoznanju
finan¢nih instrumentov;

€) pri lastniSkih finan¢nih instrumentih nabavno oziroma posteno vrednost financnih
instrumentov;

d) pri finanénih instrumentih, ki niso lastniSki finan¢ni instrumenti in ki se merijo po poSsteni
vrednosti prek poslovnega izida (po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk
oznaceni s Siframi 01, 02, 17 ali od 10 do 15), poSteno vrednost (brez obresti), v kateri je Ze upoStevana
tudi prilagoditev postene vrednosti zaradi kreditnega tveganja. Pri valutnih promptnih (spot) poslih in
izvedenih financnih instrumentih, vklju€enih v dve postavki hkrati, banka vklju¢i posteno vrednost
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oziroma knjigovodsko vrednost tega instrumenta iz izkaza finan€nega poloZaja (vkljuéno z morebitnimi
obrestmi) v le eno postavko tako, kot je dolo€eno v opisu postavk od A2405 do A2408 oziroma od P2605
do P2608 drugega dela tega navodila, in to postavko po Sifrantu 97. Vkljucitev poStene vrednosti (IF)
oznadi s Sifro 1 — da (s to Sifro banka oznaci tudi obrestne opcije, vkljucene le v eni postavki);

e) pri nekratkoroCnih sredstvih v posesti za prodajo in v ustavljenem poslovanju ter z njimi
povezanimi obveznostmi knjigovodsko (posteno) vrednost brez obresti v odvisnosti od vrste finanénih
instrumentov in uporabliene metode merjenja oziroma modela vrednotenja po Sifrantu 49;

f) pri spremembah postene vrednosti skupine varovanih postavk pred obrestnim tveganjem tako
na aktivi kot na pasivi vrednost s pozitivnim ali negativnim predznakom.

4. Banka pri poro€anju drugih sredstev in obveznosti, kapitala in komisijske podbilance, za
katere se ne zahteva poroCanje vrednostnih podatkov od 81 do 86 in 164, v vrednostni podatek 80
vklju€i celotno knjigovodsko vrednost postavk po MSRP in drugih predpisih iz poslovnih knjig. Pri
opredmetenih in neopredmetenih sredstvih v ta vrednostni podatek vkljuci tudi popravke vrednosti zaradi
amortiziranja ter popravke vrednosti zaradi oslabitev ali spremembe vrednosti zaradi vrednotenja po
posteni vrednosti.

5. Banka pri sklenjenih promptnih (spot) poslih o nakupu finanénih sredstev, pri katerih je izbrala
racunovodsko usmeritev pripoznavanja v izkazu finanénega polozaja na dan poravnave (na dan
sklenitve posla jih pripozna v zunajbilanci — vrednostni podatek 90. Znesek prevzetih in pogojnih
zunajbilanénih obveznosti s pozitivnim predznakom), v aktivnih bilanénih postavkah financnih
instrumentov (npr. vrednostnih papirjev) poro€a vrednostni podatek 80 le v znesku spremembe postene
vrednosti finanénega sredstva od dneva sklenitve posla o nakupu do zadnjega dneva v mesecu, za
katerega izdela poro€ilo, s pozitivnim ali negativnim predznakom.

6. Banka v postavkah kapitala pri poroCanju te vrednosti uporabi pozitivni predznak z
naslednjimi izjemami:

a) pri lastnih delnicah in postavkah, v katerih izkazuje izgubo, uporabi negativni predznak;

b) pri akumuliranem drugem vseobsegajoem donosu poro¢a akumulirane pozitivne ucinke iz
prevrednotenja s pozitivhim predznakom, negativne pa z negativnim predznakom.

(2) Banka pri poro€anju vrednostnega podatka iz prejSnjega odstavka za finanéna sredstva s
spremenjenimi pogoji odpla¢evanja uposteva naslednja pravila:

1. banka spremembe pogojev odpladevanja finannih sredstev, ki ne vodijo do pomembnih
sprememb denarnih tokov, obravnava v skladu s 5.4.3. &lenom MSRP 9 kot prilagoditev bruto
knjigovodske vrednosti (s protipostavko v poslovnem izidu) na podlagi izraCunane sedanje vrednosti na
novo dogovorjenih ali spremenjenih diskontiranih pogodbenih denarnih tokov. Poslediéno se taka
prilagoditev bruto knjigovodske vrednosti kot posledica spremenjenih pogodbeno dogovorjenih denarnih
tokov odrazi v vrednostnem podatku 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke, medtem ko se
sprememba v oceni kreditnih izgub odrazi v vrednostnih podatkih popravkov vrednosti zaradi oslabitev;

2. banka spremembe pogojev odplaevanja finan¢nih sredstev, ki vodijo do pomembnih
sprememb denarnih tokov, obravnava po pravilih odprave pripoznanja bilanéne izpostavljenosti iz izkaza
financnega polozaja (ob upoStevanju pogojev odplacevanja pred spremembo) iz 3.2.3. ¢lena MSRP 9
ter po pravilih pripoznanja izpostavljenosti (ob upoStevanju pogojev odplaCevanja po spremembi) iz
5.1.1. in 5.1.1A. &lena MSRP 9. To pomeni, da banka novo finan¢no sredstvo v izkazu finan¢nega
poloZaja ob zaCetnem pripoznanju pripozna po posteni vrednosti, e ta poStena vrednost (na katero
vpliva tudi kreditno tveganje) ni enaka transakcijski ceni tega instrumenta. Izraunana razlika med
obema predstavlja odmik, ki ga banka vkljuci v vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske vrednosti
postavke.

(3) Banka pri poro€anju vrednostnega podatka iz prvega odstavka tega ¢lena v porocilu BS1V
navede podatek o vrednostnih spremembah (prevrednotenju) s pozitivnim ali negativnim predznakom.

(4) Banka pri postavkah izkaza vseobsegajotega donosa poroca vrednostni podatek iz prvega
odstavka tega €lena za poslovno leto oziroma obdobje od 1. januarja do zadnjega dneva v mesecu, na
katerega se porocilo nana$a (v nadaljnjem besedilu: poslovno leto), z naslednjimi predznaki:

— postavke prihodkov ali dobi¢kov, katerih Sifra se zane z oznako Upxxx, praviloma s pozitivhim
predznakom;
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— postavke odhodkov ali izgub, katerih Sifra se zane z oznako Uoxxx, praviloma z negativnim
predznakom;

— postavke neto (pobotanih) dobickov in izgub, katerih Sifra se zacne z oznako VNxxx, odvisno
od predznaka, tj. neto dobi¢ke s pozitivnim predznakom, neto izgube pa z negativnim predznakom;

— pojasnjevalne (memo) postavke izkaza poslovnega izida, katerih Sifra se zacne z oznako
Umxxx, odvisno od predznaka, tj. postavke, ki se nanasajo na (neto) dobicke, s pozitivnhim predznakom,
postavke, ki se nanasajo na (neto) izgube, pa z negativnim predznakom.

(5) Ce se v poslovnem letu zaradi statusne spremembe komitenta ali sklenjenega posla s
komitentom na postavkah izkaza finanCnega poloZaja spremeni oznaka po posameznem Sifrantu, ki
posredno vpliva tudi na ustrezno oznacevanje postavk izkaza vseobsegajotega donosa, se v postavkah
izkaza vseobsegajoCega donosa ucinki, ki izvirajo iz teh postavk izkaza finanénega poloZaja,
obravnavajo od spremembe do spremembe. Ce se na primer spremeni oznaka sektorja za komitenta
po Sifrantu 9, se po tem Sifrantu za vse sklenjene posle s tem komitentom oznaka po tem Sifrantu
ustrezno spremeni. Posledi¢no se ucinki, ki izvirajo iz teh poslov, v postavkah izkaza vseobsegajotega
donosa po tem Sifrantu od 1. januarja do datuma statusne spremembe oznacijo kot posli sektorja pred
spremembo, od datuma spremembe do 31. decembra tekoCega leta pa kot posli novega sektorja ali
panoge, v kateri komitent posluje po spremembi.

615. ¢len
(164. Akumulirane spremembe postene vrednosti, poveéane za oslabitve)

Banka pri poro€anju dolznidkih finanénih instrumentov, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa (postavk A04xx in A06xx, po Sifrantu 44. Namen finanénih
instrumentov in drugih postavk oznacenih s Sifro 18 — po poSteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoCega donosa ali tudi s Sifro 07 — nekratkoroCna sredstva v posesti za prodajo in z njimi
povezane obveznosti ali 08 — ustavljeno poslovanje, e so tako oznacene postavke tudi po Sifrantu 49.
Model vrednotenja oznaCene s Sifro 4 — financéni instrumenti po poSteni vrednosti prek DVD), v
vrednostni podatek 164. Akumulirane spremembe poStene vrednosti, poveane za oslabitve navede
akumulirane spremembe postene vrednosti, nastale v obdobju od zacetnega pripoznanja instrumenta
do referenénega datuma, poveCane za znesek popravkov vrednosti zaradi oslabitev, ki je vkljuéen v
vrednostni podatek 85 ali 86. Pri dolzniskih finan€nih instrumentih, merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajoCega donosa, predstavlja vsota vrednostnih podatkov od 80 do 84 njihovo
odplaéno vrednost pred oslabitvami, vsota vrednostnega podatka 164 in vrednostnih podatkov od 80 do
86 pa njihovo posteno vrednost.

616. clen
(81. Znesek diskonta pri odkupljenih terjatvah)

(1) Banka pri poro€anju odkupljenih terjatev (postavka A0410), ki se merijo po odplacni vrednosti
(po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznacenih s Sifro 09 — po odplacni
vrednosti ali tudi s Sifro 07 — nekratkoro¢na sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti
ali 08 — ustavijeno poslovanje, €e so po Sifrantu 49. Model vrednotenja odkupljene terjatve oznadene s
Sifro 5 — financni instrumenti po odplacni vrednosti), v vrednostnem podatku 81. Znesek diskonta pri
odkupljenih terjatvah navede znesek diskonta, ki vkljuCuje obresti in morebitne provizije, zaraunane
komitentom ob sklepanju poslov glede odkupov terjatev.

(2) Banka v porocilu BS1S izpolni znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka z
negativnim predznakom.

617. ¢len
(82. Znesek obracunanih obresti)
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(1) Banka pri poro€anju dolzniskih finan¢nih instrumentov (kreditov, vlog, vrednostnih papirjev
in drugih finan¢nih instrumentov) in drugih terjatev ali obveznosti v vrednostnem podatku 82. Znesek
obradunanih obresti navede znesek neplacanih obresti, ki se po pogodbi ne pripisujejo h glavnici in se
placujejo posebej, neodvisno od glavnice (tudi morebitne zamudne obresti), ter ki jih je banka
obracunala v obdobju od zagetnega pripoznanja finanénega instrumenta ali druge terjatve ali obveznosti
do zadnjega dneva obdobja, za katero banka poroca.

(2) Vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka ne vkljuCuje popravkov oziroma prilagoditev
vrednosti obresti za kreditne izgube, ki so pri instrumentih, merjenih po odplaéni vrednosti ali po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajotega donosa, sestavni del vrednostnega podatka 85 ali 86, pri
instrumentih, merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, pa sestavni del vrednostnega
podatka 80 (in 89).

(3) Znesek po vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega ¢lena je v porocilu BS1S lahko
negativen le, e je obrestna mera negativna.

(4) Banka navede pri poro¢anju vrednostnega podatka iz prejSnjega odstavka v porocilu BS1V
podatek o vrednostnih spremembah (prevrednotenju) z negativnim predznakom, saj se kot vrednostna
sprememba obresti poroCajo samo odpisi obresti.

618. ¢len
(83. Znesek razmejenih obresti)

(1) Banka pri poro€anju dolZniskih finan¢nih instrumentov (kreditov, vlog, vrednostnih papirjev
in drugih finan¢nih instrumentov) v vrednostnem podatku 83. Znesek razmejenih obresti navede znesek
vhaprej vraCunanih obresti, ki se po pogodbi ne placujejo mesecno in Se niso dospele v pladilo ter se
nanasajo na obdobje, za katero banka poroca.

(2) Vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka ne vkljuCuje popravkov oziroma prilagoditev
vrednosti obresti za kreditne izgube, ki so pri instrumentih, merjenih po odplaéni vrednosti ali po posteni
vrednosti prek drugega vseobsegajoCega donosa, sestavni del vrednostnega podatka 85 ali 86, pri
instrumentih, merjenih po posteni vrednosti prek poslovnega izida, pa sestavni del vrednostnega
podatka 80 (in 89).

(3) Znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka je v porocilu BS1S lahko negativen
le, e je obrestna mera negativna.

(4) Banka navede pri porocanju vrednostnega podatka iz prejSnjega odstavka v porocilu BS1V
podatek o vrednostnih spremembah (prevrednotenju) z negativnim predznakom, saj se kot vrednostna
sprememba obresti poroCajo samo odpisi obresti.

619. ¢len
(84. Znesek stroskov ob zadetnem pripoznanju finan€nih instrumentov)

(1) Banka pri poro€anju finanénih instrumentov, ki se ne merijo po posteni vrednosti prek
poslovnega izida, ob upoStevanju opredelitve odplaéne vrednosti finanénega sredstva ali finanCne
obveznosti iz dodatka A k MSRP 9 v vrednostnem podatku 84. Znesek stroskov ob zacetnem
pripoznanju finanénih instrumentov navede znesek knjigovodske vrednosti stroskov in provizij, ki jih je
prejela od svojih komitentov ob zacetnem pripoznanju financnih sredstev ali placala svojim upnikom ob
zacetnem pripoznanju finanénih obveznosti, kot so stroski odobritve kreditov in podobni stroski (ki Se
niso amortizirani med obrestne prihodke ali odhodke). Znesek ne vklju€uje terjatev ali obveznosti za te
stroske; ti so vklju€eni v vrednostni podatek 80. Znesek vklju€uje tudi vnaprej platane subvencionirane
obresti kreditojemalcem s strani tretjin oseb (npr. trgovskih podjetij ali drzave). Znesek ne vklju€uje
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strodkov ob zaetnem pripoznanju odkupljenih terjatev, ki so vklju€eni v vrednostni podatek 81. Znesek
diskonta pri odkupljenih terjatvah, in stroSkov, ki povec€ujejo nabavno vrednost finan¢nega instrumenta.

(2) Terjatve za razmejene subvencionirane obresti do poslovnega subjekta, ki subvencionira
obrestno mero, banka poro¢a v postavki A0417 Druga finan¢na sredstva v vrednostnih podatkih 82.
Znesek obracunanih obresti in 83. Znesek razmejenih obresti (oznaceni po Sifrantih glede na pravno
osebo, ki subvencionira obrestno mero). Subvencionirano obrestno mero (vrednostni podatek 32) banka
poroCa v postavki A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov pri osnovnem dolzniku.

(3) Banka v porocilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega ¢lena
poro€a z negativnim predznakom.

620. ¢len
(85. Znesek popravkov vrednosti zaradi posamicnih oslabitev finan¢nih sredstev)

(1) Banka pri poroc¢anju financnih sredstev, ki se ne merijo po posteni vrednosti prek poslovnega
izida (finan¢na sredstva, po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznacena s
Siframa 09 — po odplacni vrednosti ali 18 — po posteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa
ali tudi s Siframa 07 — nekratkoroéna sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti ali 08
— ustaviljeno poslovanje, ¢e so ta finan¢na sredstva po Sifrantu 49. Model vrednotenja oznalena s
Siframa 4 — financni instrumenti po poSteni vrednosti prek DVD ali 5 — financni instrumenti po odplacni
vrednosti, ter finan€na sredstva v postavkah A2928, A2932, A2941, A2942 in A2943), v vrednostnem
podatku 85. Znesek popravkov vrednosti zaradi posamicnih oslabitev finanénih sredstev navede znesek
popravkov vrednosti zaradi posamicnih oslabitev, ki jih je banka v skladu z dolo¢bami glede oslabitev iz
podpoglavja 5.5 MSRP 9 pripoznala pri posami¢nem ocenjevanju kreditnih izgub finanénih sredstev.
Banka v ta vrednostni podatek vkljugi tudi popravke vrednosti zaradi oslabitev obresti, ki se nanasajo
na ta finan¢na sredstva, v skladu s pojasnilom Odbora za razlago MSRP (IFRIC) iz marca 2019 in
ponazoritvijo tega pojasnila z vidika prikaza v izkazu finanénega polozaja na primeru z dne 22. julija
2019.

(2) Banka v poro¢ilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka poroca z
negativnim predznakom, razen pri izpostavljenostih, po $ifrantu S.134 ozna&enih kot POCI, pri katerih
je lahko vrednost podatka tudi pozitivha.

621. ¢len
(86. Znesek popravkov vrednosti zaradi skupinskih oslabitev financnih sredstev)

(1) Banka pri poroc¢anju financnih sredstev, ki se ne merijo po posteni vrednosti prek poslovnega
izida (financna sredstva, po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznaCena s
Siframa 09 — po odplacéni vrednosti ali 18 — po posSteni vrednosti prek drugega vseobsegajocega donosa
ter s Siframa 07 — nekratkoroCna sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti ali 08 —
ustavijeno poslovanje, Ce so ta finan€na sredstva po Sifrantu 49. Model vrednotenja oznacena s Siframa
4 — financ¢ni instrumenti po poSteni vrednosti prek DVD ali 5 — financni instrumenti po odplacni vrednosti,
ter finan¢na sredstva v postavkah A2928, A2932, A2941, A2942 in A2943), v vrednostnem podatku 86.
Znesek popravkov vrednosti zaradi skupinskih oslabitev finan¢nih sredstev navede znesek popravkov
vrednosti zaradi skupinskih oslabitev finan€nih sredstev z nepristranskimi dokazi za oslabitev, ki jih je
banka v skladu z dolocbami glede oslabitev iz podpoglavja 5.5 MSRP 9 pripoznala pri skupinskem
ocenjevanju kreditnih izgub finan€nih sredstev. Banka v ta vrednostni podatek vkljuci tudi popravke
vrednosti zaradi oslabitev obresti, ki se nanasSajo na ta finan¢na sredstva, v skladu s pojasnilom Odbora
za razlago MSRP (IFRIC) iz marca 2019 in ponazoritvijo tega pojasnila z vidika prikaza v izkazu
financnega polozaja na primeru z dne 22. julija 2019.
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(2) Banka v porocilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka poroca z
negativnim predznakom, razen pri izpostavljenostih, po Sifrantu S.134 oznacenih kot POCI, pri katerih
je lahko vrednost podatka tudi pozitivha.

622. ¢len
(89. Akumulirane spremembe postene vrednosti zaradi kredithega tveganja)

(1) Banka pri postavkah nalozb v dolzniSke finan¢ne instrumente (kredite, vioge, dolzniSke
vrednostne papirje in druge finan¢ne instrumente), ki se v skladu z MSRP 9 merijo po posteni vrednosti
prek poslovnega izida in niso namenjeni trgovanju (po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in
drugih postavk oznacenih s Siframa 17 — obvezno po posteni vrednosti prek poslovnega izida ali 02 —
pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida ali s Siframa 07 — nekratkorona
sredstva v posesti za prodajo in z njimi povezane obveznosti ali 08 — ustavijeno poslovanje, ¢e so te
nalozbe po Sifrantu 49. Model vrednotenja, oznacene s Sifro 3 — poStena vrednost finanénih
instrumentov prek IPI), v vrednostnem podatku 89. Akumulirane spremembe poStene vrednosti zaradi
kreditnega tveganja poroCa ucinek akumulirane spremembe poStene vrednosti zaradi kreditnega
tveganija, ki ga razkriva v skladu z dolo¢bo iz tocke (c) 9. ¢lena MSRP 7. Banka v ta vrednostni podatek
vkljuéi tudi prilagoditve vrednosti obresti zaradi kreditnega tveganja, povezane s temi instrumenti, pri
¢emer smiselno uposteva pojasnilo Odbora za razlago MSRP (IFRIC) iz marca 2019 in ponazoritev tega
pojasnila z vidika prikaza v izkazu finan€nega polozaja na primeru z dne 22. julija 2019.

(2) Banka v poro€ilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka poroca
praviloma z negativnim predznakom.

623. ¢len
(88. Znesek izklju¢enih prihodkov)

(1) Banka pri postavkah nalozb v dolzniSke finan¢ne instrumente (kredite, vloge, vrednostne
papirje in druga finan¢na sredstva), ki niso namenjeni trgovanju, neodvisno od uporabljene metode
merjenja po zaCetnem pripoznanju (po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk niso
oznacene s Sifro 01 — za frgovanje), v vrednostnem podatku 88. Znesek izklju¢enih prihodkov poroca
del popravkov oziroma prilagoditev vrednosti zaradi kreditnega tveganja (tj. del vrednostnih podatkov
85, 86 ali 89), ki predstavlja kumulativni znesek obresti od oslabljenega oziroma prilagojenega dela
finannih sredstev zaradi kreditnega tveganja, ki v skladu z dolo¢bami 5.4.1. ¢lena MSRP 9 3e ni bil
pripoznan med prihodki v poslovnem izidu. Banka dolo¢be 5.4.1. €lena MSRP 9 smiselno uporabi tudi
za finan¢ne instrumente, ki se merijo po posteni vrednosti prek poslovnega izida.

(2) Banka v porocilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prejSnjega odstavka poro¢a z
negativnim predznakom.

624. clen
(90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilanénih obveznosti)

(1) Banka pri porocanju finanénih instrumentov v vrednostnem podatku 90. Znesek prevzetih in
pogojnih zunajbilanénih obveznosti navede znesek prevzetih in pogojnih (zunajbilanénih) obveznosti ter
netvegane zunajbilanéne terjatve v zvezi z realizacijo posla nasprotne stranke, in sicer:

1. pri danih in najetih kreditih (razen pri kreditih, odobrenih za poplacilo obstojecih kreditov)
pogodbeni znesek odobrenih in Se nelrpanih kreditov, kreditnih linij in limitov ali ponujeni znesek
financiranja iz tega naslova iz pogodbenih dogovorov, ki jih komitenti Se niso sprejeli;

2. pri danih vlogah pogodbeno dogovorjeni znesek vezanih sredstev;

3. pri valutnih promptnih (spot) poslih in izvedenih finanénih instrumentih nazivno vrednost
(notional amount) iz pogodbe, na katero se glasi promptni posel ali izvedeni finan¢ni instrument. Za
namen poroCanja banka te financne instrumente (ne pa tudi obrestne opcije) razstavi na nazivni
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vrednosti v valutah, ki sta osnova za poravnavo v obdobju trajanja ali ob zapadlosti teh instrumentov, in
vsako od teh vrednosti z ustreznimi parametri vklju€i v svojo postavko;

4. pri finan¢nih sredstvih za sklenjene in Se neporavnane promptne (spot) posle o nakupu
financnih sredstev (z izjemo promptnih poslov za nakup tuje valute), na dan sklenitve posla pripoznanih
v zunajbilanci, pogodbeno dogovorjeno nakupno ceno teh finanénih sredstev s pozitivnim predznakom;

5. pri finanénih sredstvih za sklenjene in $e neporavnane promptne (spot) posle o prodaji
finan¢nih sredstev (z izjemo promptnih poslov za prodajo tuje valute), na dan sklenitve posla pripoznanih
v zunajbilanci, pogodbeno dogovorjeno prodajno ceno teh finanénih sredstev z negativnim predznakom;

6. pri izdanih dolzniSkih vrednostnih papirjih, izdanih delnicah in kapitalskih instrumentih
nominalno vrednost neprodanih oziroma nevpla¢anih izdanih finan€nih instrumentov.

(2) Pri novih poslih kreditov in vlog, ki so bili v referenénem mesecu sklenjeni (odobreni), vendar
Se niso bili ¢rpani (po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli oznaceni s Sifro 5 — necrpan nov posel), je
vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka enak vrednostnemu podatku 29.

625. ¢len
(129. Znesek izkazanih rezervacij po MSRP)

(1) Banka pri postavkah danih kreditov in drugih finan¢nih sredstev, ki vklju€ujejo tudi pogojne
in prevzete (zunajbilanéne) obveznosti, v vrednostnem podatku 129. Znesek izkazanih rezervacij po
MSRP poroca znesek oblikovanih rezervacij iz izkaza finanénega polozaja na te pogojne in prevzete
obveznosti, ki jih je banka oblikovala v skladu z MSRP 9 ter Usmeritvami v zvezi z uporabo modela
pricakovanih kreditnih izgub in pravil vrednotenja dolo¢enih knjigovodskih postavk ter jih posledi¢no
vklju€ila tudi v postavko P1001 Rezervacije za zunajbilanéne obveznosti.

(2) Banka vkljuci v vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka tudi morebitne negativne ucinke
iz merjenja odobrenih necrpanih kreditov, ki se merijo po posteni vrednosti prek poslovnega izida, tj.
znesek, ki ga je vklju€ila tudi v vrednostni podatek 80 v okviru postavke P0403 Druge finan¢ne
obveznosti, po Sifrantu 44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk oznacene s Sifro 02 —
pripoznani (oznaceni) po poSteni vrednosti prek poslovnega izida.

(3) Banka v porocilu BS1S znesek po vrednostnem podatku iz prvega odstavka tega ¢lena
poro€a z negativnim predznakom.

626. ¢len
(156. Znesek pogojnega odpusta dolga iz zunajbilan¢ne evidence)

(1) Banka v vrednostni podatek 156. Znesek pogojnega odpusta dolga iz zunajbilan¢ne
evidence vklju€i znesek dogovorjenega pogojnega odpusta dolga z dolznikom (npr. s pogodbo ali v
postopku prisilne poravnave), ki ga je odpisala na podlagi sklepa Banke Slovenije, ki ureja upravljanje
kreditnega tveganja, in ga do zakljuCka postopka pravnoformalne izterjave Se vodi v zunajbilannih
evidencah.

(2) Banka preneha porocati vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka, ko je postopek izterjave
zaklju€en ali ko so izpolnjeni vsi pogoji za dokon¢en odpust dolga.

627. ¢len
(130. Znesek Se neodpladanega dolga komitenta iz zunajbilanéne evidence)

(1) Banka v okviru aktivnih bilan¢nih postavk v porocilu BS1S v vrednostni podatek 130. Znesek
Se neodpladanega dolga komitenta iz zunajbilan¢ne evidence vkljuéi stanje $e neodplac¢anega dolga iz
zunajbilan€éne evidence, ki se nanasa na odpisani dolg ali del dolga komitenta iz naloZb v dolZnidke
financne instrumente (dolzniSke vrednostne papirje, kredite, vloge in druga finanéna sredstva) na
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podlagi sklepa Banke Slovenije, ki ureja upravljanje kredithega tveganja, za katere velja, da pogodbeno
dogovorjene pravice denarnih tokov Se niso potekle in postopek izterjave v banki e ni zaklju€en. To je
znesek neodpladanega dolga komitenta, ki skupaj z morebiti Se neodpisanim delom dolga iz
vrednostnega podatka 132 predstavlja podlago za pripravo izpisa odprtih postavk (IOP), ki je podlaga
za soglasanje dolznika glede dolgovanega zneska. Banka znesek odpisanega dolga ali dela dolga
poslovnih subjektov iz prejSnjega stavka poro¢a na ravni posameznega posla, znesek odpisanega dolga
ali dela dolga fizi€nih oseb pa agregirano z relevantnimi oznakami po Sifrantu 26. Oznaka komitenta.

(2) Banka v vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka ne vklju€i odpisanega dolga, ki je
posledica pogojno dogovorjenega odpusta dolga, ki se poro¢a v vrednostnem podatku 156.

628. ¢len
(157. Znesek zapadlega dela neodplaédanega dolga komitenta iz zunajbilanéne evidence)

Banka v vrednostni podatek 157. Znesek zapadlega dela neodpladanega dolga komitenta iz
zunajbilanéne evidence vklju€i del neodplatanega odpisanega dolga komitenta iz zunajbilanéne
evidence iz vrednostnega podatka 130 ali 156, s katerim dolznik Ze zamuja z odplacevanjem. Pogojno
dogovorjeni odpust dolga iz vrednostnega podatka 156 se vSteva v znesek zapadlega dela le v primeru,
kadar dolznik prekrsi dogovorjene pogoje, zaradi katerih se mu prizna odpust dolga (npr. neodplacilo ali
neredno odpladevanje preostalega dolga, za katerega ni bil dogovorjen odpust dolga).

629. ¢len
(132. Znesek neodplac¢anega dolga)

(1) Banka pri poro€anju aktivnih bilanénih postavk dolzniSkih financnih instrumentov (kreditov,
vlog, dolzniskih vrednostnih papirjev in drugih finanénih instrumentov) in pri poro€anju postavk drugih
terjatev v vrednostnem podatku 132. Znesek neodplacanega dolga navede znesek neodpladanega
dolga komitenta, ki ga ta dolguje v skladu s pogodbeno dogovorjenimi pogoji odplaevanja, tj. z
upostevanjem pravila, po katerem se izraCunava neodpla¢ani dolg komitenta za namen vkljuéevanja v
izpis odprtih postavk (IOP), ki je podlaga za soglaSanje dolznika glede dolgovanega zneska. V ta znesek
se poleg neodplatanega dela glavnice in provizij (del vrednostnega podatka 80 brez eventualne
prilagoditve vrednosti na posteno vrednost ali prilagoditve vrednosti v razmerju varovanja) vkljucijo tudi
vse obraunane in razmejene obresti (vrednostna podatka 82 in 83).

(2) Banka vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka poroca tudi pri aktivnih in pasivnih
postavkah z izvedenimi finan&nimi instrumenti. V tem primeru je vrednost neodplaanega dolga enaka
znesku, ki bi ga moral dolznik poravnati banki ali obratno (banka dolzniku) v skladu s pogodbo, ¢e bi se
poravnava izvedla na datum, za katerega banka poro€a. Ta znesek ni nujno enak znesku postene
vrednosti izvedenega finanénega instrumenta, ker lahko sledniji vkljuCuje na primer tudi prilagoditev
vrednosti zaradi kredithega tveganja.

(3) Znesek neodplatanega dolga se nanasa le na bilan¢ni del izpostavljenosti ter ne vklju€uje
neodplacanega dela dolga, ki se nanasa na odpisani dolg ali del dolga komitenta na podlagi sklepa, ki
ureja upravljanje kreditnega tveganja v bankah in hranilnicah (slednji je Ze vklju¢en v vrednostna
podatka 130. Znesek Se neodplalanega dolga komitenta iz zunajbilancne evidence in 156. Znesek
pogojnega odpusta dolga iz zunajbilanéne evidence).

(4) Vrednostni podatek iz prvega odstavka tega Clena se ne poro€a pri odloZenih davkih
(postavka A2937) ter pri vnaprej placanih izdatkih, ki se nanasajo na daljSe ¢asovno obdobje od enega
meseca in ki se evidentirajo med odlozenimi odhodki ali odlozenimi stroski (postavki A2206, A2207).

(5) Pri odkupljenih terjatvah (postavka A0410) je poro¢anje vrednostnega podatka odvisno od
tega, ali gre za terjatev z regresno pravico ali ne. Pri terjatvah z regresno pravico, kjer kot dolznik v
Sifrantu 26 nastopa odstopnik terjatve, je v znesek neodplacanega dolga vkljuéen dolg odstopnika

Stran 207 od 313



terjatve, ki je nastal na podlagi pogodbe o odstopu terjatve (in ne dolg osnovnega dolZnika po pogodbi
ali fakturi, ki je predmet odkupa). Pri odkupljenih terjatvah brez regresne pravice, kjer kot dolznik nastopa
osnovni dolznik, se v znesek neodplacanega dolga vkljuCuje dolg, ki izhaja iz pogodbe ali fakture z
osnovnim dolznikom in ki je predmet odkupa, brez diskonta (vrednostnega podatka 81), ki je dogovorjen
v pogodbi o odstopu terjatve. Banka uposteva tudi dodatno razlago, podano v Priro¢niku AnaCredit (Part
Il — Case studies, poglavje 5.4.7 Outstanding nominal amount.

(6) Vrednostni podatek iz prvega odstavka tega Clena se ne poroCa za fizi€ne osebe, ki so po
Sifrantu 26. Oznaka komitenta oznacene s Sifro 5980003, 5000009 ali 6000053.

630. ¢len
(124. Kreditna nadomestitvena vrednost izvedenega finanénega instrumenta)

(1) Banka poroca za izvedene finan¢ne instrumente (postavke A2405 in A2406 ter P2605 in
P2606) iz Priloge Il k Uredbi 575/2013/EU v vrednostnem podatku 124. Kreditna nadomestitvena
vrednost izvedenega finanénega instrumenta viSino kreditne nadomestitvene vrednosti izvedenega
finanénega instrumenta, tj. izpostavljenosti, izraCunane v skladu z eno izmed metod, doloCenih v
oddelkih od 2 do 6 poglavja 6 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU, in zmanjSane za morebitno
pozitivno posteno (knjigovodsko) vrednost iz vrednostnega podatka 80.

(2) Ceprav so posli z izvedenimi finanénimi instrumenti v poro&ilo BS1S vkljugeni v dve postavki
hkrati, banka vklju€i kreditno nadomestitveno vrednost le v eno postavko po pravilu, ki je za poro¢anje
vrednostnih podatkov dolo&eno v opisu postavk A2405 in A2406 oziroma od P2605 do P2608 drugega
dela tega navodila, tj. v postavko, ki je po Sifrantu 97. Vkljucitev postene vrednosti (IFl) oznagena s Sifro
1-da.

631. clen
(94. Vrednost delte)

Banka pri poro€anju opcij, sklenjenih za namen varovanja pozicij banéne knjige, pri katerih
nastopa v vlogi kupca (po Sifrantu 44. Namen financnih instrumentov in drugih postavk oznaene z eno
izmed Sifer od 10 do 15 in po Sifrantu 114. Vrste izvedenih financnih instrumentov s Sifro 3 — nakupna
opcija, 4 — prodajna opcija ali 7 — opcija na zamenjavo (swaption) do realizacije), v vrednostnem podatku
94. Vrednost delte v skladu s 329. Elenom Uredbe 575/2013/EU navede vrednost delte na dve decimalni
mesti natancno.

CETRTI DEL
POROCANJE PARAMETROV V ZVEZI S KREDITNIM TVEGANJEM IN ZNESKI POPLACGIL
(POROCILO BS1K)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA BS1K

632. ¢len
(vsebina porocila BS1K)

(1) Banka posreduje poroCilo BS1K po stanju na zadnji dan vsakega Cetrtletia za vse
izpostavljenosti iz poro€ila BS1S, ki se nana$ajo na nalozbe v dolZniske finanéne instrumente (nalozbe
v dolzniSke vrednostne papirje, kredite, vloge in druga finan&na sredstva), ki niso namenjene trgovanju,
neodvisno od metode merjenja, za izvedene finanéne instrumente, za prevzete in pogojne
(zunajbilanne) obveznosti ter za posle servisiranja za racun tretjih oseb iz porocila BS1KP. Vse
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izpostavljenosti banka oznadi po Sifrantih in vrednostnih podatkih iz Priloge BS1K, ki je sestavni del tega
navodila.

(2) Ne glede na prejsSnji odstavek banki vrednostnih podatkov ni treba porocati pri
izpostavljenostih iz naslova ponujenih pogodbenih dogovorov, ki jih komitenti Se niso sprejeli, in pri
nepomembnih izpostavljenostih, ki so v mesecnem porocilu BS1S vklju¢ene v postavkah drugih
finan¢nih sredstev (A0417, A2601, A2901, A2928, A2932 in A2943) in ki po Sifrantu 108. Oznaka partije
v povezavi s Sifrantom 121. Oznaka posla, ki nima oznake partije nimajo opredeljene prave partije.

(3) Cetrtletno se poro&ajo naslednji podatki za namen spremljanja kreditnega tveganja iz
izpostavljenosti iz porocila BS1S:

—v zvezi z naloZzbami v dolzniSke finan€ne instrumente ter pogojnimi in prevzetimi
(zunajbilanénimi) obveznostmi podatki o izgubah ob neplacilu, stopnjah izgube, dejanskih konverzijskih
faktorjih, stopnjah prilagoditve vrednosti zavarovanj in stopnjah poplaila za nezavarovane
izpostavljenosti;

—v zvezi z dolzniki iz izpostavljenosti iz prejSnje alineje podatki o verjetnosti neplacila (PD),
stopniji neplacila in z izpostavljenostjo tehtani stopniji nepladila.

(4) Banka poroCa podatke za izpostavljenosti do fiziCnih oseb agregirano (v najvec Stirih zapisih
za posamezno mati¢no Stevilko komitenta) z relevantnimi oznakami po Sifrantu 26. Oznaka komitenta
ter z opredelitvami glede na vrsto izpostavljenosti po Sifrantu 416. Vrsta izpostavijenosti do fizicnih oseb
in glede na status izpostavljenosti po Sifrantu 417. Donosna/nedonosna izpostavijenost do fiziéne
osebe.

(5) V porocilo BS1K banka vkljuci tudi podatek o kumulativnih poplacilih na ravni posameznega
posla v obdobju od nastanka do prenehanja statusa neplacila dolznika ali izpostavljenosti. V porocilu
BS1K se porocajo poplacila za pogodbe, ki so na referenéni mesec vklju¢ene v porocilo BS1S ali BS1KP,
medtem ko se kumulativna poplacila za posle, ki so bili v referenénem mesecu odpravljeni iz porocila
BS1S zaradi pogojnega odpusta, dokonénega odpisa ali prodaje dolga, vkljucijo v porocCilo BDOG.

(6) Banka v porocilo BS1K vkljuci le tiste posle servisiranja iz porocila BS1KP, ki so med
Zivljenjsko dobo kredita Ze bili v statusu neplacila. Dokler pogodba servisiranega posla prvi¢ ne zapade
v status neplacila, se ne vklju€i v porocilo BS1K.

II. POGLAVJE
SIFRANTI POROCILA BS1K

633. ¢len
(Sifranti, ki opredeljujejo klju¢ za poro€anje BS1K)

(1) Vsaka postavka porocila BS1K mora biti na ravni posameznega posla opredeljena s klju¢em
ali oznakami po Sifrantih, s pomocjo katerih je mogoCe povezati podatke tega porocila s podatki porocila
BS1S in BS1KP za isti referenéni datum (Cetrtletje).

(2) Klju€ za poro¢anje postavk poro€ila BS1K na ravni posameznega posla sestavljajo oznake
po naslednjih Sifrantih iz 2. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila:

— 6. Postavka porodila,

— 26. Oznaka komitenta,

—108. Oznaka partije,

—109. ISIN koda,

— 136. Oznaka instrumenta.
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634. ¢len
(416. Vrsta izpostavljenosti do fizicnih oseb)

(1) Banka po Sifrantu 416. Vrsta izpostavijenosti do fizicnih oseb izpostavljenosti do fizicnih
oseb, ki se v skladu z dolo¢bami iz Cetrtega dela tega navodila v porocilu BS1K ne porocajo na ravni
posameznega posla, oznadi glede na vrsto izpostavljenosti z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 2 Stanovanijski krediti,

— 3 Drugo.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. 8ifra 2 — stanovanjski krediti oznaCuje kredite, dane fizinim osebam, ki so v poro€ilu BS1S
po Sifrantu 16. Vrste kreditov oznaeni s Sifro 02 — stanovanjski krediti, tj. kredite, dane fizi€nim osebam
za namen gradnje, prenove ali nakupa stanovanj ali his;

2. Sifra 3 — drugo oznacuje izpostavljenosti do fizinih oseb, ki niso oznacene s Sifro 02.

635. ¢len
(417. Donosna/nedonosna izpostavljenost do fizicne osebe)

(1) Banka oznadi izpostavljenosti do fizi¢nih oseb glede na status izpostavljenosti v skladu z
opredelitvijo nedonosnih izpostavljenosti na podlagi 47a. ¢lena in z opredelitvijo neplacila na podlagi
178. &lena Uredbe 575/2013/EU, ki se uporabljata tudi za namen poro€anja predlog F 18 in F 19 v
FINREP, po Sifrantu 417. Donosna/nedonosna izpostavijenost do fizicne osebe z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 1 Nedonosna izpostavljenost,

— 2 Donosna izpostavljenost.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — nedonosna izpostavijenost oznacuje izpostavljenosti do fizicnih oseb, ki so v porocilu
BS1S po Sifrantu 119. Donosna/nedonosna izpostavijenost oznacene z eno izmed Sifer od 1 do 3 ali 7
(kot nedonosne izpostavljenosti);

2. Sifra 2 — donosna izpostavijenost oznacuje izpostavljenosti do fizi€nih oseb, ki so v porodilu
BS1S po Sifrantu 119. Donosna/nedonosna izpostavijenost oznacene s Sifro 4 ali 5 (kot donosne
izpostavljenosti).

636. ¢len
(419. Vrsta verjetnosti neplacila (PD))

(1) Banka oznadi izpostavljenosti po Sifrantu 419. Vrsta verjetnosti neplacila (PD), odvisno od
namena, za katerega se ta uporablja, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Za izraCun kapitalske zahteve za kreditno tveganje (pristop IRB),

— 2 Za izraCun popravkov vrednosti in rezervacij za kreditne izgube,

— 3 Za notranje upravljanje kreditnega tveganja.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — za izraCun kapitalske zahteve za kreditno tveganje (pristop IRB) oznaluje
izpostavljenosti, za katere banka poro¢a PD, ki ga uporablja za namen izraCuna kapitalske zahteve za
kreditno tveganje po pristopu IRB v skladu s poglaviem 3 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU;

2.8ifra 2 — za izraCun popravkov vrednosti in rezervacij za Kreditne izgube oznacluje
izpostavljenosti, za katere banka poro€a PD, ki ga uporablja za hamen izraCuna popravkov vrednosti in
rezervacij za kreditne izgube v skladu s podpoglaviem 5.5 MSRP 9;

3. Sifra 3 — za notranje upravijanje kreditnega tveganja oznacuje izpostavljenosti, za katere
banka poroc¢a PD, ki ga uporablja za namen notranjega upravljanja kreditnega tveganja.
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(3) Ce banka izratunava ve¢ vrst PD-jev, se pri oznadevanju izpostavljenosti po Sifrantu iz
prvega odstavka tega €lena uposSteva prednostni vrstni red od 1 do 3.

637. clen
(420. Vrsta izgube ob neplacilu (LGD))

(1) Banka oznaci izpostavljenosti po Sifrantu 420. Vrsta izgube ob neplacilu (LGD), odvisno od
namena, za katerega se ta uporablja, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Za izraCun kapitalske zahteve za kreditno tveganje (pristop IRB),

— 2 Za izraCun popravkov vrednosti in rezervacij za kreditne izgube,

— 3 Za notranje upravljanje kreditnega tveganja.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — za izraCun kapitalske zahteve za kreditno tveganje (pristop IRB) oznaluje
izpostavljenosti, za katere banka poro¢a LGD, ki ga uporablja za namen izraCuna kapitalske zahteve za
kreditno tveganje po pristopu IRB v skladu s poglaviem 3 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU;

2. 8ifra 2 — za izraéun popravkov vrednosti in rezervacij za kreditne izqgube oznacluje
izpostavljenosti, za katere banka poro¢a LGD, ki ga uporablja za namen izrauna popravkov vrednosti
in rezervacij za kreditne izgube v skladu s podpoglaviem 5.5 MSRP 9;

3. 8ifra 3 — za notranje upravijanje kreditnega tveganja oznacuje izpostavljenosti, za katere
banka poro€a LGD, ki ga uporablja za namen notranjega upravljanja tvegan;.

(3) Ce banka izradunava ve& vrst LGD-jev, se pri oznadevanju izpostavljenosti po $ifrantu iz
prvega odstavka tega €lena uposteva prednostni vrstni red od 1 do 3.

1. POGLAVJE
VREDNOSTNI PODATKI POROCILA BS1K

638. clen
(posebnosti pri poroc¢anju vrednostnih podatkov v poro€ilu BS1K)

(1) Banka za izpostavljenosti do fizicnih oseb vrednostne podatke poro¢a agregirano na ravni
donosnih in nedonosnih stanovanjskih kreditov ter donosnih in nedonosnih drugih izpostavljenosti.
Banka agregira po skupinah komitentov 5980003, 5000009, 6000053, z oznako postavke A0408. Pri
poro&ilu BS1K naveden v opisu posameznega parametra. Ce banka za namen poro&anja v porogilu
BS1K izraCunava z izpostavljenostjo tehtano povprecje dolocenega parametra, tega izraCuna tako, da
posamezne utezi, dolo€ene v okviru posameznega parametra, pomnoZzi s pripadajo€imi stopnjami
oziroma vrednostmi zadevnega parametra in tako izradunane tehtane vrednosti seSteje.

(2) Banka podatke poroca v odstotkih na dve decimalni mesti natan¢no. Vsi podatki se poro¢ajo
v obsegu od 0,00 do 100,00.

(3) Ce banka na ravni posla v porogilu BS1S poroéa izpolnjen samo vrednostni podatek 130.
Znesek Se neodplacanega dolga komitenta iz zunajbilanc¢ne evidence (odpisani dolg ali del dolga
komitenta iz naloZb v dolzniSke finanéne instrumente na podlagi dolocCb iz sklepa Banke Slovenije, ki
ureja upravljanje kreditnega tveganja, v zvezi s katerimi postopek izterjave Se te€e in pogodbeno
dogovorjene pravice iz denarnih tokov Se niso potekle), za te posle v poro€ilu BS1K poro€a le vrednostni
podatek 418.

639. ¢len
(400. Verjetnost neplacila (PD))
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(1) Banka poro¢a vrednostni podatek 400. Verjetnost neplacila (PD), ki ga je izraCunala za
namen, oznacen po Sifrantu 419. Banka v skladu s Smernicami za upravljanje kreditnega tveganja in
obracunavanje pri€akovanih kreditnih izgub zagotovi ustrezno dokumentacijo o modelu ter model redno
spremlja in validira.

(2) Banka poroca PD iz prejSnjega odstavka za enoletno obdobje.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega Clena banka pri izpostavljenostih do fizi€nih oseb poroca z
izpostavljenostjo tehtano povpre€no vrednost PD v skladu z navodili EBA za izpolnjevanje stolpca 010
v predlogi C 08.01 iz oddelka 1 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2024/3117, ki jih v skladu z
22. Clenom navedene uredbe na svojem spletnem mestu objavlja EBA, in sicer za donosne
izpostavljenosti v skupinah »Stanovanjski krediti« in »Drugo«.

(4) Za nedonosne izpostavljenosti banka poro¢a PD, ki je enak 100 %.

640. ¢len
(401. Stopnja neplacila)

(1) Banka poroca v vrednostnem podatku 401. Stopnja neplacila enoletno stopnjo nepladila, kot
je opredeliena v 78. toCki prvega odstavka 4. Clena Uredbe 575/2013/EU, na ravni skupin
izpostavljenosti, in sicer za izpostavljenosti do:

1. nefinan€nih druzb in samostojnih podjetnikov, loéeno za:

a) izpostavljenosti, ki so delno ali v celoti zavarovane z nepremi¢ninami (vklju€uje se tudi
nezavarovani del teh izpostavljenosti):

— Ce se izpostavljenosti razvrstijo v kategorijo izpostavljenosti iz tocke (i) 112. ¢lena Uredbe
575/2013/EU (banke, ki uporabljajo standardizirani pristop za izracun kapitalske zahteve za kreditno
tveganje);

— Ce so izpostavljenosti zavarovane z nepremicninami, ki Stejejo kot primerno zavarovanje v
skladu s poglavjem 4 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU (banke, ki uporabljajo pristop IRB za izracun
kapitalske zahteve za kreditno tveganje);

b) izpostavljenosti, ki ne ustrezajo pogojem za obravnavo v skladu s tocko a);

2. drzav,

3. druzb, ki sprejemajo vloge, in centralnih bank;

4. drugih finan¢nih druzb;

5. fizi€nih oseb:

— stanovanijski krediti (po Sifrantu 416. Vrsta izpostavijenosti do fizicnih oseb oznaceni s $ifro 2);

— drugo (po Sifrantu 416. Vrsta izpostavijenosti do fizicnih oseb oznaceni s Sifro 3);

6. drugih izpostavljenosti.

(2) Kadar je izpostavljenost na zaCetku opazovanega obdobja razvr§€ena v dolo¢eno skupino
izpostavljenosti in se med opazovanim obdobjem prerazvrsti v drugo skupino izpostavljenosti ter v tej
skupini izpostavljenosti preide v polozaj neplacila v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU, banka
tako izpostavljenost upoSteva samo v skupini izpostavljenosti, v katero je bila razporejena na zadetku
opazovanega obdobja.

(3) Banka izracuna enoletno stopnjo neplacila v skladu z enacbo:

Stevilo neplaénikov(t t+1]

enoletna stopnja neplacila, .,1) = Stevilo vseh platnikov, ’ kjer je:
t zacCetek opazovanega obdobja;
t+1 konec opazovanega obdobja.
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(4) Banka pri izraunu enoletne stopnje neplacila upoSteva naslednje:

1. imenovalec vklju€uje dolznike ali posamezne izpostavljenosti, ki niso neplacniki oziroma
neplacane izpostavljenosti na zaCetku enoletnega ¢asovnega obdobja;

2. Stevec vklju€uje dolznike ali posamezne izpostavljenosti, ki so v obdobju enega leta po
zaCetku enoletnega Casovnega obdobja postali neplaéniki oziroma neplacane izpostavljenosti. V
primerih, ko je za posameznega dolznika ali izpostavljenost v enoletnem ¢asovnem obdobju dogodek
neplacdila zabelezen veckrat zaporedoma, se neplacilo uposteva samo enkrat.

(5) Banka izraGuna enoletne stopnje nepladila najmanj po stanju konec vsakega Cetrtletja za
zadnje enoletno obdobje.

(6) Banka stopnjo nepladila izratuna kot razmerje med Stevilom dolZznikov oziroma
izpostavljenosti, ki so v enoletnem &asovnem obdobju postali neplaéniki oziroma neplaane
izpostavljenosti, in Stevilom vseh dolZnikov oziroma izpostavljenosti, ki na zadetku opazovanega
obdobja niso bile v poloZaju nepladila.

(7) Pri neplacnikih je stopnja neplacila enaka 100 %.

(8) Banka pri izpostavljenostih do fizi€nih oseb, ki niso v polozaju neplacila, smiselno izracunava
stopnjo neplacila lo€eno za skupini »Stanovanjski krediti« in »Drugo«, in sicer na naslednji nacin:

1. e ima banka neplacilo opredeljeno na ravni dolznika in je dolznik v poloZaju neplagila, se v
skupini »Stanovanjski krediti« in skupini »Drugo« neplacilo uposteva enkrat, ne glede na to, ali ima
dolZnik v dolo&eni skupini ve¢ izpostavljenosti;

2. e ima banka neplacilo opredeljeno na ravni izpostavljenosti in je dolo¢ena izpostavljenost v
polozaju neplacila, se v skupini »Stanovanjski krediti« in v skupini »Drugo« neplacilo uposteva pri vsaki
izpostavljenosti, ki je v polozaju neplacila.

641. clen
(402. Z izpostavljenostjo tehtana stopnja neplacila)

(1) Banka za namen poroc¢anja vrednostnega podatka 402. Z izpostavijenostjo tehtana stopnja
neplacila to izracuna kot razmerje med vrednostjo izpostavljenosti do dolZnikov oziroma izpostavljenosti,
ki so v enoletnem &asovnem obdobju postali neplaéniki oziroma neplatane izpostavljenosti, in
vrednostjo izpostavljenosti do vseh dolznikov oziroma izpostavljenosti, ki na zaetku opazovanega
obdobja niso bili v poloZaju nepladila.

(2) Banka poroca vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka na ravni posameznih skupin
izpostavljenosti, opredeljenih v opisu vrednostnega podatka 401. Stopnja neplacila. Banka izracuna z
izpostavljenostjo tehtano stopnjo neplacila v skladu z enacbo:

EAD4 neplacnikov(; 4,4]

z izpostavljenostjo tehtana enoletna stopnja neplaéila(t t+1] = , kjer je:

EAD vseh pla¢nikov,

vrednost izpostavljenosti, ki je enaka sestevku bilanéne izpostavljenosti in
EAD zunajbilanéne izpostavljenosti, pomnoZene s konverzijskim faktorjem iz vrednostnega
podatka 405 ali 421;

vrednost izpostavljenosti, ki je enaka sestevku bilanéne izpostavljenosti in
EADq zunajbilanne izpostavljenosti, pomnozene s konverzijskim faktorjem iz vrednostnega
podatka 405 ali 421 na datum nastanka neplacila;

t zacCetek opazovanega obdobja;

t+1 konec opazovanega obdobja.
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(3) Banka pri izraunu z izpostavljenostjo tehtane enoletne stopnje neplacila iz prejSnjega
odstavka uposteva naslednje:

1. Stevec vklju€uje izpostavljenosti, ki so v obdobju enega leta po zafetku enoletnega
C¢asovnega obdobja postale nepla¢ane. V primerih, ko je za izpostavljenost v enolethem €asovnem
obdobju dogodek neplacila zabelezen veckrat, se neplacilo uposteva samo enkrat;

2. imenovalec vklju€uje izpostavljenosti, ki niso nepla¢ane na zacetku enoletnega ¢asovnega
obdobja.

(4) Banka izraGuna enoletne stopnje nepladila najmanj po stanju konec vsakega Cetrtletja za
zadnje enoletno obdobje.

(5) Banka pri izpostavljenostih do fizi€nih oseb, ki niso v poloZaju neplacila, izraunava stopnjo
neplacila lo€eno za skupini »Stanovanjski krediti« in »Drugo, in sicer na naslednji nacin:

1. e ima banka neplacilo opredeljeno na ravni dolznika in je dolZznik v poloZaju nepladila, se v
skupini »Stanovanjski krediti« in skupini »Drugo« neplacilo uposteva enkrat, ne glede na to, ali ima
dolznik v dolo¢eni skupini vec izpostavljenosti;

2. ¢e ima banka neplacilo opredeljeno na ravni izpostavljenosti in so dolo¢ene izpostavljenosti
v poloZaju nepladila, se v skupini »Stanovanjski krediti« in v skupini »Drugo« neplacilo uposteva pri
vsaki izpostavljenosti, ki je v polozaju nepladila.

(6) Za neplaane izpostavljenosti banka poro€a z izpostavljenostjo tehtano stopnjo neplacila, ki
je enaka 100 %.

642. ¢len
(403. Izguba ob neplacilu (LGD))

(1) Banka poro€a vrednostni podatek 403. /Izguba ob neplacilu (LGD), ki ga je izraCunala za
namen, ki ga je oznacila po Sifrantu 419. Banka v skladu s Smernicami za upravljanje kreditnega
tveganja in obraCunavanje pri¢akovanih kreditnih izgub zagotovi ustrezno dokumentacijo o modelu ter
model redno spremlja in validira.

(2) Ne glede na navedeno banka pri izpostavljenostih do fizi€nih oseb poro¢a z izpostavljenostjo
tehtano povprecno vrednost LGD v skladu z navodili za izpolnjevanje stolpca 230 v predlogi C 08.01 iz
oddelka 1 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije (EU) 2024/3117, ki jih v skladu z 22. €lenom navedene
uredbe na svojem spletnem mestu objavlja EBA, lo¢eno za skupini » Stanovanjski krediti« in »Drugo«.

643. clen
(404. Stopnja izgube (SI))

(1) Za namen poroCanja vrednostnega podatka 404. Stopnja izgube (SI) banka upoSteva
izgubo, kot je opredeljena v 2. tocki 5. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Banka izracuna stopnjo poplacila v skladu z naslednjimi pravili:

1. Banka izraCunava stopnjo popladila na ravni skupin izpostavljenosti, opredeljenih v opisu
vrednostnega podatka 401. Stopnja neplacila.

2.Banka pri izraunu stopnje poplacila zbira podatke o vseh poplacilih, ki izhajajo iz
unov&evanja zavarovanj in denarnega toka iz poslovanja dolZznika, denarnega toka iz ste€ajne mase ali
drugega vira denarnega toka. Casovno obdobje upo$tevanja denarnih tokov ni omejeno.

3. Banka izradunava stopnjo poplagila le na podlagi dejanskih podatkov o poplagilih. Ce banka
ne razpolaga z dovolj reprezentativnim Stevilom podatkov za izraun stopnje poplacila, za to skupino
izpostavljenosti ne izracunava stopnje izgube (vrednostni podatek 404 je v tem primeru prazen).

4. Banka izraCuna stopnjo poplacila na podlagi dejanskih podatkov o poplacilih v skladu z
enacbami:

— Stopnja poplacila za j-to izpostavljenost:
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t=max (Plf =S, t)
P t=0 A+ ;
P, =
J EADj,t=0
— Stopnja poplacila na ravni dolznika:

Y yi=max (L‘S}f)
ja=e s N +n)t;
SPaormix =
olzni ZjEADj,t=0
— Stopnja poplacila za dolznike na ravni posamezne skupine izpostavljenosti:

= P't_S't
ZZ t;max(J. 1,)
_ SLujLut=0 (1+T‘)t i

T Ty D

kjer je:

SP; stopnja poplacila za j-to izpostavljenost;

SPdoiznik stopnja poplacila na ravni dolZnika;

SPs stopnja poplacila za dolznike na ravni doloene skupine izpostavljenosti;
P poplacila za j-to izpostavljenost v €asu to < t < tmax;

S stroski, povezani z izterjavo j-te izpostavljenosti v €asu to < t < tmax;

J posamezna izpostavljenost;

vrednost izpostavljenosti, ki je enaka sestevku bilanéne izpostavljenosti in
EAD zunajbilanne izpostavljenosti, pomnozene s konverzijskim faktorjem iz
vrednostnega podatka 405 ali 421;

=0 datum nepladila;
t = max zadnji datum opazovanja;
s skupina izpostavljenosti;
r diskontna stopnja (efektivha obrestna mera ali druga relevantna obrestna mera).

(3) Banka izracuna stopnjo izgube v skladu z naslednjimi pravili:

1. Banka izraGunava stopnjo izgube na ravni skupin izpostavljenosti, opredeljenih v opisu
vrednostnega podatka 401. Stopnja nepladila.

2. Banka izra€una stopnjo izgube za neplaénike in tudi za placnike.

3. Banka pri izraCunu stopnje izgube uposteva dokoncCane in tudi nedokonane procese
upravljanja neplacanih izpostavljenosti. Nedokon€ane procese posamezna banka uposteva v skladu s
Smernicami o0 ocenjevanju verjetnosti neplacila in izgube ob neplacilu ter o obravnavi neplacanih
izpostavljenosti.

4. Stopnja izgube na ravni posamezne izpostavljenosti, posameznega dolznika oziroma
posamezne skupine izpostavljenosti je dolo€ena ob upostevanju podatkov o stopnji popladila.

5. Banka izraduna stopnjo izgube na podlagi dejanskih podatkov o izgubah v skladu z ena&bami:

5 =m0 EAL =57

¥ max (O,EADj(l - SPS))
olznit Z]EAD]
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%% max (0 EAD;(1 - SPS))S

SI; =

ZstEADj,s
kjer je:
Sl stopnja izgube na ravni posamezne izpostavljenosti;
Slaoizni stopnja izgube na ravni dolznika;
Sls stopnja izgube na ravni dolo€ene skupine izpostavljenosti;

vrednost izpostavljenosti, ki je enaka seStevku bilan¢ne izpostavljenosti in
EAD zunajbilanéne izpostavljenosti, pomnozene s konverzijskim faktorjem iz vrednostnega
podatka 405 ali 421;

J posamezna izpostavljenost;
SPs stopnja poplacila za vse dolZnike v dolo€eni skupini izpostavljenosti;
S skupina izpostavljenosti.

6. Stopnje izgube ni treba izraCunavati in poroc¢ati bankam, ki so pridobile dovoljenje za uporabo
lastnih ocen LGD za namen izraCuna kapitalske zahteve za kreditno tveganje, ter bankam, ki za svoje
izpostavljenosti redno izracunavajo LGD za namen notranjega upravljanja tveganj ali za namen izraCuna
popravkov vrednosti in imajo ustrezno dokumentacijo o razvoju modela ter rezultate modela redno
spremljajo in model validirajo.

7. Kadar banka proda ve¢ izpostavljenosti v sveznju, se za namen izraCuna stopnje poplacila
celoten znesek kupnine za prodane kreditne izpostavljenosti ustrezno razporedi na posamezne
izpostavljenosti.

8. Ce izpostavljenost preide iz poloZaja neplagila, banka za namen izraduna stopnje izgube in
stopnje neplacila obravnava tako izpostavljenost, kot da je pri njej nastal dodaten denarni tok iz poplacila
(izpostavljenost v trenutku prehoda iz neplacila), ki ga ustrezno diskontira.

9. Ne glede na navedeno banka pri izpostavljenostih do fizicnih oseb poro¢a stopnjo izgube
lo€eno za skupini »Stanovanijski krediti« in »Drugo«.

644. clen
(405. Dejanski konverzijski faktor (CFp))

(1) Banka zbira podatke za namen izracuna vrednostnega podatka 405. Dejanski konverzijski
faktor (CFp), kot je opredeljen v 56. tocki prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU, lo€eno po p-
tih vrstah zunajbilanénih izpostavljenosti, kot so navedene v Prilogi 1 k Uredbi 575/2013/EU.

(2) Banka izracunava vrednostni podatek iz prejSnjega odstavka, ¢e razpolaga z:
— zadostnim Stevilom &rpanj p-te vrste zunajbilanéne izpostavljenosti in
— reprezentativnimi podatki za p-to vrsto zunajbilan¢ne izpostavljenosti.

(3) Reprezentativnost podatkov za oceno dejanskega konverzijskega faktorja pomeni, da je
struktura zunajbilan¢nih izpostavljenosti do nepla¢nikov podobna strukturi zunajbilanénih
izpostavljenosti do pla¢nikov ter je mogoce na tej podlagi ocene konverzijskih faktorjev za zunajbilan¢ne
izpostavljenosti do neplacnikov posploSiti na celotno skupino izpostavljenosti (npr. po vrsti
zunajbilan¢nih izpostavljenosti, relativni ali absolutni velikosti izpostavljenosti iz zunajbilan&nih
izpostavljenosti).

(4) Banka izraCunava dejanski konverzijski faktor na osnovi dejanskih podatkov o &rpanijih
zunajbilanénih izpostavljenosti, izvedenih v obdobju zadnjega leta pred nastopom dogodka nepladila, v
skladu z ena¢bama:
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— Dejanski konverzijski faktor za posamezno i-to zunajbilanéno izpostavljenost posamezne

vrste p:
CF.. = CZivfmax
“ONCZi g
— Dejanski konverzijski faktor za zunajbilan¢ne izpostavljenosti posamezne vrste p:
CZ.
CFp — Zl. vl:tmax
2iNCZ;r
kjer je:

CFip dejanski konverzijski faktor za i-to zunajbilanéno izpostavljenost posamezne vrste p;

CFp dejanski konverzijski faktor za p-to vrsto zunajbilanéne izpostavljenosti;

CZi tmax ¢rpani znesek i-te zunajbilanéne izpostavljenost v to¢ki tmax;

NCZ;t-1 necrpani znesek i-te zunajbilanéne izpostavljenosti v tocki t-+;

t1 eno leto pred datumom nastanka dogodka neplacila;

to datum nastanka dogodka neplacila;
enak to pri zunajbilan&nih izpostavljenostih, kjer ¢rpanje po datumu nastanka

¢ dogodka nepladila ni ve€ mogoce, ali je enak datumu po nastanku dogodka

mex neplacila, od katerega Crpanje zunajbilancne izpostavljenosti ni ve€¢ mogoce (datum
je odvisen od vrste zunajbilanéne izpostavljenosti);

i posamezna zunajbilanéna izpostavljenosti v okviru vrste zunajbilanéne
izpostavljenosti p;

p vrsta zunajbilan¢ne izpostavljenosti, navedene v Prilogi 1 k Uredbi 575/2013/EU.

(5) Banka, ki ne razpolaga z zadostnim Stevilom dejanskih podatkov o ¢rpanjih zunajbilanénih
izpostavljenosti, ki bi zagotavljali nepristransko oceno dejanskega konverzijskega faktorja, tega ne
izraCunava in ne poroc¢a (prazno polje).

(6) Ne glede na navedeno banka pri izpostavljenostih do fizi€nih oseb poroCa dejanski
konverzijski faktor lo€eno za skupini »Stanovanjski krediti« in »Drugo«.

(7) Ce ima banka v okviru skupine »Stanovanjski krediti« in skupine »Drugo« ve& razli¢nih
stopenj konverzijskih faktorjev glede na razli¢ne vrste zunajbilan¢nih izpostavljenosti, banka izracuna
skupni konverzijski faktor za posamezno skupino kot tehtano povprecje teh konverzijskih faktorjev, kjer
je utez tveganja enaka razmerju med vsoto ne€rpanih zneskov zunajbilan¢nih izpostavljenosti po stanju
na zadnji dan Cetrtletja, za katerega banka poroca v okviru posamezne stopnje konverzijskega faktorja,
in vsoto vseh necrpanih zneskov zunajbilanénih postavk po stanju na zadnji dan Cetrtletja, za katerega
banka poroca v tej skupini.

(8) Banka v porocilu izpostavljenosti, za katero:

— ima izraCunan dejanski konverzijski faktor (CFp), za vrednostni podatek 405 dodeli ustrezen
CFp, ne glede na to, ali je na referen¢ni datum poroc¢anja (po stanju na dan) stanje zunajbilan¢ne
izpostavljenosti enako nic;

—ne izraCunava dejanskega konverzijskega faktorja (CFp), ker zadevna izpostavljenost po
svojih znacilnostih ne spada med zunajbilanéne izpostavljenosti, za vrednostni podatek 405 poroc¢a
vrednost 99. Za posle, pri katerih je zunajbilanéna izpostavljenost praviloma le zacasne narave (npr.
odobreni krediti pred ¢rpanjem), banka pri izradunu stopnje izgube tako zunajbilanéno izpostavljenost
obravnava, kot da je ze v celoti ¢rpana.

Stran 217 od 313



645. ¢len
(421. Regulatorni konverzijski faktor (CFr))

(1) Banka, ki ne razpolaga z dejansko vrednostjo CF, (vrednostni podatek 405. Dejanski
konverzijski faktor (CFp)), poroCa vrednostni podatek 421. Regulatorni konverzijski faktor (CF;) za
zunajbilanéne izpostavljenosti v skladu z osmim odstavkom 166. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Banka izpostavljenosti, za katero ne izraCunava konverzijskega faktorja, ker zadevna
izpostavljenost oziroma produkt po svojih znacilnostih ne spada med zunajbilanéne izpostavljenosti, za
vrednostni podatek iz prvega odstavka tega ¢€lena poroCa vrednost 99. Te zaCasne zunajbilanéne
izpostavljenosti banka pri izraunu stopnje izgube obravnava, kot da so Ze v celoti Erpane.

(3) Banka, ki izraCunava in poroCa dejanski konverzijski faktor, regulatornega konverzijskega
faktorja ne poroca (prazno polje).

646. ¢len
(418. Kumulativna poplacila od nastopa polozaja neplacila)

(1) Banka v vrednostnem podatku 418. Kumulativna poplacila od nastopa poloZaja neplacila
poroCa znesek kumulativnih poplacil v obdobju od nastopa do prenehanja polozaja neplacila dolznika
ali izpostavljenosti po 178. €lenu Uredbe 575/2013/EU za vse bilan¢ne izpostavljenosti, ki jih poro¢a na
ravni posameznega posla v poroc€ilu BS1S ali BS1KP. Podatek vklju€uje vsa poplacila na ravni posla od
datuma nastopa do prenehanja poloZaja nepladila.

(2) Pri izraGunu kumulativnih poplacil od nastopa polozaja neplacila se upostevajo vsi denarni
prilivi ne glede na njihov vir: vsa morebitna odpla€ila, iztrzki iz unov&enja garancij in drugih vrst
zavarovanj ipd. V znesek se ne vStevajo stroski in druge provizije, nastale z unov€enjem zavarovan,;.

(3) Za namen porocila BS1K se kumulativni znesek poplacil ponovno nastavi na 0, ko bilan¢na
izpostavljenost ponovno preide v polozaj nepladila.

647. ¢len
(422. do 433. Z izpostavljenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen
izraGunavanja kreditnih izgub)

(1) Banka za izpostavljenosti, ki se v poroCilu BS1S ne poro¢ajo na ravni posameznega posla,
poroCa z izpostavljenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja kreditnih
izgub v naslednjih vrednostnih podatkih:

— 422. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR11,

— 423. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR12,

— 424. 7 izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR13,

— 425. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR1X,

— 426. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR21,

— 427. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR22,

— 428. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR23,

— 429. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR2X,
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— 430. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izracunavanja
kreditnih izgub — TR31,

— 431. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR32,

— 432. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR33,

— 433. Z izpostavijenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub — TR3X.

(2) Banka za namen izraCuna vrednostnih podatkov iz prejSnjega odstavka uposteva opredelitev
skupin za namen izracunavanja kreditnih izgub iz opisa vrednostnega podatka 133.

(3) Banka z izpostavljenostjo tehtane stopnje prehodov med skupinami za namen izraCunavanja
kreditnih izgub po MSRP 9 izracuna kot razmerje med vrednostjo izpostavljenosti, ki je v enoletnem
opazovanem obdobju presla iz skupine na zaetku opazovanega obdobja v drugo skupino, in vrednostjo
izpostavljenosti za dolo¢eno skupino na zacetku opazovanega obdobja.

(4) Banka za namen poro¢anja izracuna podatek o z izpostavljenostjo tehtani stopnji prehoda
na ravni skupin izpostavljenosti, opredeljenih v opisu vrednostnega podatka 401. Stopnja neplacila, in
sicer samo za skupino izpostavljenosti do fizicnih oseb (lo€eno za skupini »Stanovanjski krediti« in
»Drugo«). Za druge skupine izpostavljenosti banka poro€a prazna polja. Glede opredelitve portfelja
banka uposteva napotke iz prvega odstavka 638. Clena tega navodila.

(5) Banka izracunava enoletne stopnje prehoda med skupinami na ravni posameznega posla.
Banka izracuna z izpostavljenostjo tehtano stopnjo prehodov v skladu s spodnjo enaébo, ki prikazuje
primer stopnje prehoda iz skupine 1 v skupino 2:

Z izpostavljenostjo tehtana enoletna stopnja prehoda iz skupine 1 v skupino 2 (TR12)(t t+1)

EAD, izpostavljenosti v skupini 2 ;1) Kier i
= , kjer je:
EAD, vseh izpostavljenosti v skupini 1 jerJ

vrednost izpostavljenosti, ki je enaka sestevku bilan¢ne izpostavljenosti in
zunajbilanéne izpostavljenosti, pomnozZene s konverzijskim faktorjem iz
vrednostnega podatka 405 ali 421 na datum zacetka enoletnega opazovanega
obdobja (ij. datum t);

EAD:

t zacketek opazovanega obdobja;

t+1 konec opazovanega obdobja.

(6) Banka pri izraCunu z izpostavljenostjo tehtane enoletne stopnje prehoda uposteva naslednje:

a) Stevec vkljuCuje posamezne izpostavljenosti, ki so po obdobju enega leta (opazovano
obdobje) presle iz skupine 1 v skupino 2;

b) imenovalec vkljuuje posamezne izpostavljenosti, ki spadajo v skupino 1 na datum zacetka
enoletnega opazovanega obdobja.

(7) 1zraCun se smiselno uporabi tudi za prehode med vsemi drugimi skupinami ali iz teh skupin
zaradi odprave pripoznanja iz izkaza finanénega poloZaja (1j. zunaj portfelja), torej za stopnje prehodov:

— iz skupine 1 ob zaletku opazovanega obdobja v: skupino 1, skupino 2, skupino 3 ali zunaj
portfelja (TR11, TR12, TR13, TR1X);

— iz skupine 2 ob zagetku opazovanega obdobja v: skupino 1, skupino 2, skupino 3 ali zunaj
portfelja (TR21, TR22, TR23, TR2X);

— iz skupine 3 ob zaletku opazovanega obdobja v: skupino 1, skupino 2, skupino 3 ali zunaj
portfelja (TR31, TR32, TR33, TR3X).

Stran 219 od 313



(8) Banka izraCuna enoletne stopnje prehodov najmanj po stanju konec vsakega Cetrtletja za
zadnje enoletno obdobje.

(9) Banka poroca enoletne z izpostavljenostjo tehtane stopnje prehodov med vsemi skupinami
in zunaj portfelja po skupinah izpostavljenosti po naslednjem pravilu:

1. stopnje prehodov iz skupine 1 ali 2 ob zacetku opazovanega obdobja (TR11, TR12, TR13,
TR1X, TR21, TR22, TR23, TR2X) poroCa agregirano na ravni donosnih stanovanjskih kreditov in
donosnih drugih izpostavljenosti;

2. stopnje prehodov iz skupine 3 ob zacetku opazovanega obdobja (TR31, TR32, TR33, TR3X)
poro€a agregirano na ravni nedonosnih stanovanjskih kreditov in nedonosnih drugih izpostavljenosti;

3. drugih vrednostnih podatkov banka ne poroca:

— na ravni nedonosnih izpostavljenosti banka agregirano poro€a vse prehode v preteklem letu
iz zacetne skupine 3, to so TR31, TR32, TR33 in TR3X, medtem ko drugih vrednostnih podatkov (TR11,
TR12, TR13, TR1X, TR21, TR22, TR23, TR2X) ne poro¢a (prazno polje);

— na ravni donosnih izpostavljenosti banka agregirano poro¢a vse prehode v preteklem letu iz
zacetnih skupin 1 ali 2, to so TR11, TR12, TR13, TR1X, TR21, TR22, TR23, TR2X, medtem ko drugih
vrednostnih podatkov (TR31, TR32, TR33 in TR3X) ne poroca (prazno polje).

648. ¢len
(434. do 436. Vrednosti izpostavljenosti na zacetku obdobja izraGuna, kot se uporabijo pri
izraéunu vrednostnih podatkov 422 do 433)

(1) Banka za izpostavljenosti, ki se v poroCilu BS1S ne poro&ajo na ravni posameznega posla,
poroCa vrednosti izpostavljenosti na zagetku obdobja izrauna za nhamen poro€anja stopenj prehodov
med skupinami (v vrednostnih podatkih od 422 do 433) v naslednjih vrednostnih podatkih:

— 434. Vrednosti izpostavijenosti na zaletku obdobja izraCuna, kot se uporabijo pri izradunu
stopenj prehodov med skupinami — EAD:S7;

— 435. Vrednosti izpostavijenosti na zadetku obdobja izraCuna, kot se uporabijo pri izracunu
stopenj prehodov med skupinami — EAD:S>;

— 436. Vrednosti izpostavijenosti na zaCetku obdobja izraCuna, kot se uporabijo pri izracunu
stopenj prehodov med skupinami —EAD:S3.

(2) Banka poro€a vrednosti izpostavljenosti na zaetku opazovanega obdobja, kot se uporabijo
v imenovalcu izraCuna vrednostnega podatka od 422 do 433, to je EAD: vseh izpostavljenosti v skupini).

(3) Banka poro¢a vrednosti izpostavljenosti EAD: posameznih skupin v obdobiju «:

— izpostavljenost EAD: za skupino 1 ob zacetku opazovanega obdobja (EAD:S1), kot se uporabi
v imenovalcu izracuna prehodov TR11, TR12, TR13 in TR1X;

— izpostavljenost EAD: za skupino 2 ob zaCetku opazovanega obdobja (EAD:Sz2), kot se uporabi
v imenovalcu izraCuna prehodov TR21, TR22, TR23 in TR2X;

— izpostavljenost EAD: za skupino 3 ob zadetku opazovanega obdobja (EAD:S3), kot se uporabi
v imenovalcu izracuna prehodov TR31, TR32, TR33 in TR3X.

(4) Banka poroca izpostavljenosti iz prejSnjega odstavka usklajeno s poro€anjem enoletnih z
izpostavljenostjo tehtanih stopenj prehodov med vsemi skupinami in zunaj portfelja po skupinah
izpostavljenosti po naslednjem pravilu:

1. izpostavljenosti, povezane z izraunom stopenj prehodov iz skupine 1 ali 2 ob zaletku
opazovanega obdobja, poro€a agregirano na ravni donosnih stanovanjskih kreditov in donosnih drugih
izpostavljenosti;

2. izpostavljenosti, povezane z izraCunom stopenj prehodov iz skupine 3 ob zacletku
opazovanega obdobja, poro€a agregirano na ravni nedonosnih stanovanjskih kreditov in nedonosnih
drugih izpostavljenosti;

3. drugih vrednostnih podatkov banka ne poroca:
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— na ravni nedonosnih izpostavljenosti banka agregirano poro€a vrednost izpostavljenosti, ki so
bile v preteklem letu v skupini 3, to so TR31, TR32, TR33 in TR3X, medtem ko drugih vrednostnih
podatkov (TR11, TR12, TR13, TR1X, TR21, TR22, TR23, TR2X) ne poroc¢a (prazno polje);

— na ravni donosnih izpostavljenosti banka agregirano poro€a vrednost izpostavljenosti, ki so
bile v preteklem letu v skupini 1 ali 2, to so TR11, TR12, TR13, TR1X, TR21, TR22, TR23, TR2X, medtem
ko drugih vrednostnih podatkov (TR31, TR32, TR33 in TR3X) ne poroca (prazno polje).

PETI DEL
POROCANJE DOGODKOV V ZVEZI Z DOLZNIKI FINANCNIH INSTRUMENTOV (POROCILO
BDOG)

649. ¢len
(vsebina poroéila BDOG)

(1) Banka posreduje porocilo BDOG o dogodkih v zvezi z dolzniki iz finan¢nih instrumentov, ki
so se zgodili v mesecu, za katerega banka poroca, in ki so bili na ravni posameznega posla nazadnje
vklju€eni v poroCilu BS1S za prejsnji referenéni mesec, po vrednostnih podatkih, ki sestavljajo
knjigovodsko vrednost (od 80 do 86 in 164) in vrednostnih podatkih odpisanih terjatev (130 ali 156), po
katerih so pravice iz pogodbeno dogovorjenih denarnih tokov v referenénem mesecu potekle ali za
katere se je v referenénem mesecu postopek izterjave zakljugil. Banka v to porocilo ne vkljué¢i dogodkov,
ki se nanaSajo na sklenjene posle s fizi€nimi osebami, ki ne opravljajo samostojne dejavnosti in nimajo
mati¢ne Stevilke.

(2) Banka med referenéne dogodke na ravni posla vkljudi:

1. pogodbene odpuste dolga poslovnim subjektom v referenénem mesecu;

2. dokonéne odpise dolga tem subjektom (tj. odpise dolga, za katere je banka v referenénem
mesecu zaklju€ila postopek izterjave);

3. kumulativne izgube in kumulativha poplacila od neplacila naprej, ki se nana$Sajo na
izpostavljenosti, v referenénem mesecu odpravljene iz porocila BS1S bodisi zaradi prodaje bodisi zaradi
pogodbenega odpusta ali dokonénega odpisa dolga.

(3) Banka v porocilo vkljuci le odpise, izvrSene zaradi nezmoznosti odpladevanja dolga. V ta
okvir na primer ne spadajo izvrSeni odpisi terjatev do poslovnih subjektov, nastalih zaradi zlorabe
placilnih in kreditnih kartic ali parskih izravnav.

650. ¢len
(Sifranti, ki opredeljujejo klju¢ za poro¢anje BDOG)

(1) Vsaka postavka porocila BDOG mora biti na ravni posameznega posla opredeljena s klju¢em
ali z oznakami po Sifrantih, s pomocjo katerih je mogoce povezati dogodke tega porocila s podatki
porocila BS1S za prejSnji referencni mesec.

(2) Klju€ za porocanje postavk porocila BDOG na ravni posameznega posla sestavljajo oznake
po naslednjih Sifrantih iz 2. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila:

— 6. Postavka porodila,

— 26. Oznaka komitenta,

— 108. Oznaka partije,

—109. ISIN koda,

— 136. Oznaka instrumenta.

(3) V porocilo BDOG vklju€ene posle banka oznaci v skladu z opredelitvijo v 3. oddelka II.
poglavja tretjega dela tega navodila tudi po Sifrantu:
—13. Valuta.
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(4) Banka poleg oznak in Sifranta, navedenih v drugem in tretjem odstavku tega ¢lena, v porodilo
BDOG vkljuci tudi informacije po Sifrantih in vrednostnih podatkih, ki so natanneje opredeljeni v
nadaljevanju tega dela in oznaceni v Prilogi BDOG, ki je sestavni del tega navodila.

651. ¢len
(500. Znesek dokonénega odpisa)

Banka pri poro¢anju dokonénih odpisov ali pogodbeno dogovorjenih odpustov dolga poslovnim
subjektom, ki izhajajo iz nalozb v dolzniSke finan¢ne instrumente in za katere je postopek izterjave
zaklju€en, poroca vrednostni podatek 500. Znesek dokonénega odpisa na ravni posameznega posla, ki
je predmet odpusta dolga ali dokon&nega odpisa v opazovanem (referenénem) mesecu, ne pa tudi
odhodkov, nastalih pri prodaji nedonosnih kreditov in terjatev.

652. ¢len
(501. Datum dogodka)

Banka v polju 501. Datum dogodka oznacCi datum dokonénega odpisa ali pogodbenega odpusta
dolga komitentu.

653. ¢clen
(418. Kumulativna poplacila od nastopa polozaja neplaéila)

(1) Banka v vrednostnem podatku 418. Kumulativna poplacila od nastopa poloZaja neplacila
poroCa kumulativni znesek popladil v obdobju od nastanka do prenehanja statusa nepladila
izpostavljenosti, ki jih je v referenénem mesecu zaradi odpusta dolga, odpisa dolga ali prodaje odpravila
iz porocila BS1S. V ta vrednostni podatek banka vkljuci tudi znesek kupnine, ki jo je prejela ob morebitni
prodaji neplacane izpostavljenosti.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek banka v vrednostnem podatku 418 ne poro¢a zneska
kumulativnih poplacil od neplacila naprej za izpostavljenosti, za katere po odpravi pripoznanja (po
prodaiji) Se servisira zadevni kreditni posel za racun kupca.

654. ¢len
(502. Znesek kumulativne izgube, nastale zaradi prodaje terjatve)

(1) Banka v vrednostnem podatku 502. Znesek kumulativne izgube, nastale zaradi prodaje
terjatve poro€a znesek kumulativne izgube, nastale zaradi prodaje nedonosne izpostavljenosti, to je
razliko med niZjo prodajno ceno in zneskom neodplaanega dolga.

(2) Ne glede na prej$nji odstavek banka ne poro¢a zneska kumulativne izgube, nastale zaradi
prodaje nedonosne izpostavljenosti, kadar po odpravi pripoznanja zaradi prodaje Se servisira zadevni
kreditni posel za racun kupca.

SESTI DEL
POSEBNOSTI PRI POROCANJU PREVREDNOTENJ FINANCNIH INSTRUMENTOV IN
TRANSAKCIJ S FINANCNIMI INSTRUMENTI (POROCILO BS1V)

655. ¢len
(vsebina porodila BS1V)
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(1) Banka poro&a podatke o vrednostnih spremembah in transakcijah v referenénem mesecu
po Sifrantih in vrednostnih podatkih, opredeljenih v Prilogi BS1V. Vrednostna sprememba
(prevrednotenje) predstavija znesek spremembe stanja postavke v obravnavanem obdobju, ki ni
posledica transakcij, prerazporeditev (kot so spremembe v sektorski razvrstitvi subjektov) ali te€ajnih
razlik.

(2) Zneski, poroc¢ani v porocCilu BS1V, predstavljajo znesek prevrednotenj, razen zneska neto
transakcij in zneskov zavarovanj.

(3) Banka vklju€i znesek prevrednotenj, ki izvira iz bilan&nih postavk, pri katerih v poroc€ilu BS1S
izpolni vrednostni podatek 41. Nominalna vrednost, tudi v poro€ilu BS1V v vrednostni podatek 41,
znesek prevrednotenj, ki izvira iz drugih bilan€nih postavk, pa v vrednostni podatek 80.

(4) Banka pred posredovanjem poroCila BS1V uravnotezi (zbilancira) aktivne in pasivne
postavke prevrednotenj, ki jih poro€a po vrednostnih podatkih 41, 80, 82 in 83. Podatki prevrednoten;
morajo imeti protipostavko v postavkah od P1818 do P1833 Akumulirani drugi vseobsegajoci donos,
P1701 Cisti dobidek poslovnega leta ali P1702 Cista izguba poslovnega leta, P1603 Prehodno
nerazporejeni Cisti dobi¢ek/izguba prejsnjega leta ali P1601 ZadrZani dobi¢ek/izguba. Ne glede na
prejSnji stavek lahko banka protipostavke ucinkov vrednotenja posameznih finanénih instrumentov,
pripoznanih v izkazu poslovnega izida, zdruZzi in poro€a v postavki, kjer izkazuje poslovni izid teko¢ega
leta, to je v postavki P1701 ali P1702 (lo¢evanje na postavke P1701 ali P1702 ter P1603 in P1601 ni
obvezno).

656. ¢len
(porocanje prevrednotenj)

(1) Kot prevrednotenje se pri postavkah porocila, ki po opredelitvi ECB spadajo med kredite
(postavke porocila od A0201 do A0419), upostevajo samo odpisi kreditov v obravnavanem mesecu.
Oblikovane oslabitve in nate¢ene obresti se ne upostevajo kot vrednostna sprememba.

(2) Prevrednotenje kreditnih poslov se v celoti odrazi v referenénem mesecu njihove odprave
pripoznanja iz izkaza finanénega polozaja zaradi odpisa ali prodaje.

(3) Banka pri kreditih, merjenih po posteni vrednosti, u¢inkov iz spremembe poStene vrednosti
ne uposteva med prevrednotenji obdobja, v katerem pride do spremembe poStene vrednosti, temvec jih
v celoti upoSteva med prevrednotenji obdobja, v katerem je izvr§en morebiten odpis kredita.

(4) Za trzne dolzniske vrednostne papirje (po Sifrantu 17. IztrZljivost finanénih instrumentov
oznaceni s Sifro 3 ali 4) banka pri poro¢anju prevrednotenj uposteva knjigovodsko vrednost (vrednostna
podatka 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke in 164. Akumulirane spremembe poStene
vrednosti, poveéane za oslabitve), ki jo poro¢a v poroCilu BS1S, za netrzne dolzniSke vrednostne papirje
(po Sifrantu 17. IztrZljivost financnih instrumentov oznaceni s Sifro 2) pa nominalno vrednost iz porocila
BS1S (vrednostni podatek 41. Nominalna vrednost). V poroCilu BS1V se za trzne dolZniSke vrednostne
papirje izpolni vrednostni podatek 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke, za netrzne dolZniske
vrednostne papirje pa vrednostni podatek 41. Nominalna vrednost. Podatki prevrednotenj iz obresti za
dolzniSke vrednostne papirje (vrednostna podatka 82, 83) se poro¢ajo po zahtevah iz matrike, pri Eemer
se v vrednostna podatka 82 in 83 kot vrednostna sprememba vkljucijo le odpisi obresti (z negativnim
predznakom). Za trzne dolzniSke vrednostne papirje banka pri poro€anju podatkov prevrednoten;j
(vrednostni podatek 80) ne izpolni Sifrantov 15. Preostala zapadlost in 39. Obdobje ponovne dolocitve
obrestne mere.

(5) Za finan¢ne instrumente, ki niso posebej opredeljeni v tem delu, se kot vrednostna

sprememba (prevrednotenje) uposSteva prevrednotenje zaradi spremembe poStene vrednosti v
obravnavanem mesecu, v mesecu odtujitve pripoznanja pa tudi morebitna razlika med knjigovodsko
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vrednostjo in prodajno ceno finanCnega instrumenta (slednje velja za vse odtujene finanéne
instrumente).

(6) Pri izvedenih financnih instrumentih (postavke od A2405 do A2408 in od P2605 do P2608)
banka poro¢a spremembe njihove poStene vrednosti, ki niso posledica transakcij. Banka lahko
vrednostne spremembe izvedenih finanénih instrumentov in valutnih promptnih (spot) poslov poroc¢a v
celoti samo v aktivnih postavkah (od A2405 do A2408) ali samo v pasivnih postavkah (od P2605 do
P2608). Prav tako lahko banka vrednostne spremembe valutnih zamenjav poro€a v celoti v ustrezni
postavki izvedenih finan¢nih instrumentov (A2405 in A2406 oziroma P2605 in P2606), tj. tudi vrednostne
spremembe promptnega (spot) dela valutne zamenjave, ki se drugaCe poroc¢ajo v postavkah valutnih
promptnih (spot) poslov (A2407 in A2408 oziroma P2607 in P2608).

(7) Pri prevrednotenju osnovnih sredstev (postavke od A1401 do A1506) se kot vrednostna
sprememba (prevrednotenje) zajemajo popravki vrednosti zaradi okrepitve in oslabitve (racuni pri
posameznih poslih na aktivi) ter amortizacija v obravnavanem mesecu.

(8) Banka poroc¢a tudi prevrednotenja financ¢nih instrumentov, ki jih ni ve¢ v poro€ilu BS1S na
referenni datum, pri ¢emer za te finan¢ne instrumente navede Ze poroCane vrednosti Sifrantov v
predhodnem mesecu, razen pri poro¢anju preostale zapadlosti po Sifrantu 15 in obdobja ponovne
dolocitve obrestne mere po Sifrantu 39, po katerih te postavke oznadi s Sifro 01 — na vpogled/prenosljiva
vloga.

(9) Pri izpolnjevanju zneskov zavarovanj v poroCilu BS1V (64. Znesek zavarovanj z
nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije, 65. Znesek zavarovanja s poslovnimi nepremi¢ninami in 66.
Znesek zavarovanja s stanovanjskimi nepremi¢ninami) banka navede poSteno vrednost prejetih
zavarovanj iz teh naslovov, kot velja za porocanje v porocilu BS1S.

(10) Banka povecanj na posameznih bilan¢nih postavkah, nastalih zaradi pripojitve druzbe, ne
uposteva kot vrednostno spremembo.

SEDMI DEL
POROCANJE KREDITNIH POSLOV, Kl JIH BANKA SERVISIRA ZA RACUN TRETJIH OSEB
(POROCILO BS1KP)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA BS1KP

657. ¢len
(vsebina porocila BS1KP)

(1) Banka v poroc€ilu BS1KP na ravni posameznega posla (za pravne osebe — brez S.14 po
Sifrantu 9. Sektor) z mesecno frekvenco poroca kreditne posle, ki jih vodi, administrira in servisira za
raCun tretjih oseb, ki so pravne osebe in nosijo tveganje, ki izhaja iz finan€nega instrumenta (posli, ki jih
vkljuéi tudi v postavko KA402 porocila BS1S).

(2) V porocilu BS1KP banka poro€a na ravni posameznega posla tudi kreditne posle, ki so bili
z listinjenjem delno ali v celoti odpravljeni iz izkaza finanénega polozaja in jih banka Se servisira za raCun
tretjih oseb (posli, ki jih vklju€i tudi v vrednostni podatek 90 postavke P3702 porocila BS1S).

(3) 1z obveznosti poro€anja komisijske podbilance servisiranih poslov so, zato da se izogne
podvajanju podatkov v poroCevalskem sistemu, izvzeti kreditni posli, ki jih banka administrira in servisira
po narocCilu in za racun drugega obveznika porocanja iz 2. ¢lena Sklepa o poro€anju monetarnih
finan¢nih institucij.
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(4) Predmet poroc¢anja v poro€ilu BS1KP so kreditni posli v servisiranju, ki jih banka razvrsti v
eno izmed kategorij iz Sifranta 600. Vrsta instrumenta, kadar znesek dejanskih in prevzetih
(zunajbilanénih) kreditnih obveznosti posameznega dolznika brez obresti na referencni datum poro¢anja
pri banki presega 25.000 eurov.

(5) Pri izracunu zneska dolga ali praga za poro¢anje poslov kreditiranja posameznega dolznika
se upostevajo izpostavljenosti iz vseh kreditnih poslov do dolznika pri banki, tako terjatev kot prevzetih
obveznosti, ki izvirajo iz servisiranja kreditnih poslov, ne glede na to, za katerega kreditodajalca se izvaja
storitev administrativnega vodenja posla pri banki. Banka za kriterij obveznosti poro¢anja uposteva
sedtevek vrednostnih podatkov 90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilanc¢nih obveznosti in 132.
Znesek neodplatanega dolga, zmanjSan za obresti (za vrednostna podatka 82 in 83), iz postavk:

— terjatev in prevzetih (zunajbilan&nih) obveznosti iz naslova kreditiranja za racun banke iz
postavk porocila BS1S A0408, A0410, A0411, A0418 in A0419;

— terjatev iz postavke A0416 (le unovceni del brez obresti, tj. vrednostni podatek 132, zmanjSan
za vrednostna podatka 82 in 83) ter

— zapadlega dolga iz postavk A2405 in A2406.

(6) Banka posameznega dolznika iz komisijske podbilance servisiranih poslov vkljuCuje v
porocilo BS1KP z relevantnimi podatki do konca Cetrtletja, v katerem je znesek dejanskih in prevzetih
(zunajbilan¢nih) kreditnih obveznosti posameznega dolZnika brez obresti na referenéni datum poro€anja
padel pod 25.000 eurov. Ponazoritev: posel (ki je bil neko¢ ali v tekoCem &etrtletju Ze v statusu nepladila)
za dolznika, &igar celotna izpostavljenost je pri banki na primer konec maja padla pod 25.000 eurov, je
treba vkljuciti v Cetrtletno porocilo BS1K za junij, porocilo BS1KP pa se kljub celotni izpostavljenosti
dolZnika pod pragom poro€a za maj in junij.

(7) Za posle, vkljucene v porocilo BS1KP, banka poroca tudi podatke o zavarovanijih v porogilih
BSZAV in BS1VZ.

II. POGLAVJE
SIFRANTI POROCILA BS1KP

658. ¢len
(Sifranti, ki opredeljujejo klju¢ za poro¢anje BS1KP)

(1) Vsak kreditni posel mora biti v poroCilu BS1KP opredeljen s klju¢em ali z oznakami po
naslednjih Sifrantih iz 2. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila, s pomocjo katerih je mogoce
povezati podatke tega porocila s podatki iz relacijskih tabel:

— 26. Oznaka komitenta,

— 108. Oznaka partije,

— 136. Oznaka instrumenta.

(2) Banka v porocilo BS1KP vklju¢i vse zahtevane informacije iz Priloge BS1KP, ki je sestavni
del tega navodila.

659. ¢len
(Sifranti poro€ila BS1KP, ki niso klju¢ za poro¢anje)

(1) Kreditne posle, vklju€ene v poro€ilo BS1KP, banka oznali po naslednjih Sifrantih, ki so
opredeljeni v 3. oddelku Il. poglavja tretjega dela tega navodila:

— 135. Oznaka partije_nova,

— 112. Datum sklenitve posla,

— 146. Datum poravnave/prvega Crpanja,

— 113. Datum zapadlosti posla,
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—13. Valuta,

— 21. Tip indeksacije,

— 22. Spremenljivost skupne obrestne mere,

— 24. Vrsta referenéne obrestne mere,

— 141. Vrsta amortizacije,

— 142. Pogostost placil,

— 143. Kon¢éni datum obdobja, ko se placujejo samo obresti,

— 147. Pogostost spremembe obrestne mere,

— 148. Datum naslednje spremembe obrestne mere,

—40. Moznost pred€asnega odpoklica,

— 123. Datum zadnjega restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odpladevanja,
— 115. Projektno financiranje,

— 144. Namen po AnaCredit,

— 145, Klavzula »Recoursex,

— 151. Solidarna obveznost,

—417. Donosna/nedonosna izpostavljenost,

—120. Datum spremembe statusa donosna/nedonosna izpostavljenost,
— 155. Oznaka partije za sindicirane kredite,

— 149. Datum nastanka zamude pri odpladevaniju.

(2) Banka pri oznacevanju poslov v poro€ilu BS1KP poleg Sifrantov iz prejSnjega odstavka
uporabi tudi Sifrante, opredeljene v tem poglaviju.

660. ¢len
(600. Vrsta instrumenta)

(1) Banka kreditni posel oznaci po Sifrantu 600. Vrsta instrumenta z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 01 Vloge razen pogodb o zatasnem odkupu,

— 02 Prekoracitev stanja na racunu,

— 03 Dolg po kreditnih karticah,

— 04 Revolving krediti razen prekoracitev stanja na racunih in dolga po kreditnih karticah,

— 05 Kreditne linije razen revolving kreditov,

— 06 Pogodbe o zadasnem odkupu,

— 07 Odkupljene terjatve,

— 08 Finan¢ni najem,

— 09 Drugi krediti.

(2) Vsebina Sifranta iz prejSnjega odstavka je dodatno razlozena v Priro¢niku AnaCredit (Part Il
— Data attributes, poglavje 3.4.1).

661. ¢len
(601. Upnik (creditor) posla servisiranja/mati¢na Stevilka druzbe kreditodajalke)

Banka kreditni posel oznaci po Sifrantu 601. Upnik (creditor) posla servisiranja/mati¢na Stevilka
druzbe kreditodajalke po pravilih za izpolnjevanje Sifranta 26. Oznaka komitenta iz 2. oddelka II.
poglavja tretjega dela tega navodila. Banka vpiSe oznako tretje osebe, ki nosi kreditno tveganje, ki izhaja
iz servisiranega kreditnega posla.

662. clen
(602. Originator)

Stran 226 od 313



(1) Banka za kreditni posel oznadi izdajatelja finan&nega instrumenta, ki je predmet listinjenja,
po Sifrantu 602. Originator, po pravilih za izpolnjevanje Sifranta 26. Oznaka komitenta iz 2. oddelka II.
poglavja tretiega dela tega navodila. Ce posel ni predmet listinjenja, se $ifrant ne izpolni.

(2) Vloga originatorja poslov listinjenja po Sifrantu iz prejSnjega odstavka je opredeljena v tretjem
odstavku 1. ¢lena Uredbe (EU) &t. 1075/2013 Evropske centralne banke z dne 18. oktobra 2013 o
statistiki sredstev in obveznosti druzb, ki se ukvarjajo s prenosom finan¢nih sredstev in so vkljucene v
transakcije listinjenja (ponovitev; ECB/2013/40) (UL L §t. 297 z dne 7. 11. 2013, str. 107), zadnji¢
popravljena s Popravkom Uredbe (EU) st. 1075/2013 Evropske centralne banke z dne 18. oktobra 2013
o statistiki sredstev in obveznosti druzb, ki se ukvarjajo s prenosom finan&nih sredstev in so vkljuéene
v transakcije listinjenja (ECB/2013/40) (UL L &t. 319 z dne 29. 11. 2013, str. 46).

663. ¢len
(108. Oznaka partije (kljuc))

(1) Banka za kreditni posel oznaci identifikacijsko oznako partije servisiranega kreditnega posla
po Sifrantu 108. Oznaka partije (kljuc) v skladu z navodili za izpolnjevanije Sifranta 108. Oznaka partije
v 2. oddelku Il. poglavja tretjega dela tega navodila.

(2) Banka kreditne posle na ravni posamezne pogodbe iz porocila BS1KP, ki jih je predhodno v
celoti ali delno odpravila iz izkaza finan€nega poloZaja in v okviru tradicionalne sheme listinjenja ali
prodaje prenesla na tretje osebe, pri Cemer se je zavezala k opravljanju poslov servisiranja za te kreditne
posle, Se naprej oznacCuje z isto oznako partije kot pred prenosom ali prodajo (ob morebithem
presteviléenju pogodb pa tudi po Sifrantu 135). Za prenesene terjatve se obvezno izpolni tudi Sifrant 611.
Izvor iz izkaza financnega poloZaja.

664. ¢len
(603. Status restrukturiranja in ponovnega pogajanja)

(1) Banka kreditni posel oznaci po Sifrantu 603. Status restrukturiranja in ponovnega pogajanja
z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 3 Restrukturirano: v celoti ali delno refinancirani dolg,

— 4 Restrukturirano: instrumenti s spremenjeno obrestno mero, ki je niZja od trzne,

— 5 Restrukturirano: instrumenti z drugimi spremenjenimi pogoji,

— 8 Ni refinancirano ali ponovno izpogajano,

— 9 Ponovno izpogajani instrument brez ukrepov restrukturiranja.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 3 — restrukturirano: v celoti ali delno refinancirani dolg oznacuje kreditne posle
servisiranja, ki so bili delezni ukrepov restrukturiranja v obliki refinanciranja dolga v skladu z opredelitvijo
iz 47b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU ter 244., 265. in 266. odstavka dela 2 Navodil za FINREP;

2. Sifra 4 — restrukturirano: instrumenti s spremenjeno obrestno mero, ki je niZja od trzne
oznadluje kreditne posle servisiranja, ki so bili delezni ukrepov restrukturiranja v skladu z opredelitvijo iz
47b. ¢lena Uredbe 575/2013 in Navodil za FINREP v obliki spremenjenih pogojev financiranja ter
vklju€ujejo spremembo obrestne mere, ki je niZzja od trzne, v skladu z Uredbo (EU) §t. 1072/2013
Evropske centralne banke z dne 24. septembra 2013 o statistiki obrestnih mer, ki jih uporabljajo denarne
financne institucije (prenovitev) (ECB/2013/34; UL L &t. 297 z dne 7. 11. 2013, str. 51), nazadnje
spremenjeno z Uredbo (EU) &t. 756/2014 Evropske centralne banke z dne 8. julija 2014 o spremembi
Uredbe (EU) §t. 1072/2013 (ECB/2013/34) o statistiki obrestnih mer, ki jih uporabljajo denarne finan¢ne
institucije (ECB/2014/30; UL L §t. 205 z dne 12. 7. 2014, str. 14);

3. Sifra 5 — restrukturirano: instrumenti z drugimi spremenjenimi pogoji oznacuje kreditne posle
servisiranja, ki so bili delezni ukrepov restrukturiranja, v obliki drugih spremenjenih pogojev financiranja
(razen spremembe obrestne mere na nizjo od trzne) v skladu z opredelitvijo iz 47b. ¢lena Uredbe
575/2013/EU in Navodil za FINREP;
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4. Sifra 8 — ni refinancirano ali ponovno izpogajano oznaduje kreditne posle servisiranja, ki niso
bili refinancirani ali ponovno izpogajani;

5. Sifra 9 — ponovno izpogajani instrument brez ukrepov restrukturiranja vklju€uje kreditne posle
servisiranja, pri katerih so bili spremenjeni finan¢ni pogoji in za katere se ne uporabljajo ukrepi
restrukturiranja v skladu z opredelitvijo iz 47b. ¢lena Uredbe 575/2013/EU. S Sifro 9 se oznadijo tudi
posli servisiranja, ki jih banka servisira za nebancne institucije, pri katerih so se spremenili pogoji
financiranja in nima informacije, ali sprememba pomeni tudi restrukturiranje.

(3) V primerih, ko se ob refinanciranju prvotnega dolga zniza tudi obrestna mera, se pogodba
po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznaci s Sifro 3.

665. ¢len
(604. Podrejeni dolg)

(1) Banka kreditni posel oznaci po Sifrantu 604. Podrejeni dolg z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 1 Podrejeni dolg,

— 2 Nepodrejeni dolg.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — podrejeni dolg oznaduje instrument, ki je podrejeni dolg v skladu s tabelo v Prilogi Il
k Uredbi (EU) 2021/379 (ECB/2021/2);

2. 8ifra 2 — nepodrejeni dolg oznaluje vse druge instrumente servisiranja iz komisijske
podbilance v porocilu BS1KP.

666. clen
(605. Sindiciran kredit)

(1) Banka kreditni posel oznaci po Sifrantu 605. Sindiciran kredit z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 1 Sindiciran kredit,

— 2 Drugo.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — sindiciran kredit oznaluje servisirane posle, ki so del sindiciranega kredita (slednji je
opredeljen v opisu postavke A0419);

2. §ifra 2 — drugo oznacCuje vse druge kreditne posle, ki jih banka servisira za racun poslovnih
subjektov.

667. clen
(609. Status neplacila instrumenta)

(1) Banka kreditne posle servisiranja oznaci glede na status neplacila po Sifrantu 609. Status
neplacdila instrumenta glede na okolis¢ine, v katerih se za instrument lahko opredeli, da je v polozaju
neplacila v skladu s 178. €lenom Uredbe 575/2013/EU, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nepladilo zaradi zapadlosti ve€ kot 90 dni,

— 2 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila,

— 7 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila in zapadlosti ve¢ kot 90 dni,

— P Ni neplacila.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:
1. Sifra P — ni neplacila oznaCuje instrumente, ki niso neplacani v skladu z Uredbo 575/2013/EU,;
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2. 8ifre 1, 2, 7 imajo enak pomen, kot jih imajo v S&ifrantu 119. Donosna/nedonosna
izpostavijenost.

668. clen
(610. Datum statusa neplacila instrumenta)

Banka za kreditne posle v polju 610. Datum statusa neplacila instrumenta poro¢a datum, na
katerega je nastopil status neplacila, ki se poroc€a v Sifrantu 609. Status neplacila instrumenta.

669. ¢len
(611. lzvor iz izkaza finanénega polozaja)

(1) Banka kreditni posel oznadi po Sifrantu 611. /zvor iz izkaza finanénega poloZaja z eno izmed
Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Tradicionalno listinjenje,

— 2 Prenos terjatve iz IFP v servisiranje,

— 3 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — tradicionalno listinjenje oznaCuje kreditne posle servisiranja, ki jih po prenosu iz
izkaza finan€nega polozZaja banka Se naprej servisira in so bili predmet tradicionalnega listinjenja;

2. 8ifra 2 — prenos terjatve iz IFP v servisiranje oznaCuje kreditne posle servisiranja, ki so bili
neko€ del izkaza finanénega poloZaja banke, kot so prodane terjatve ali kreditni posli, za katere banka
po unovditvi zavarovanja za zavarovatelja vodi (servisira) izterjavo;

3. Sifra 3 — drugo oznacuje kreditne posle servisiranja, ki niso predmet tradicionalnega listinjenja
ali prodaje terjatve banke; &e kreditni posel servisiranja predhodno ni bil sestavni del premoZenja banke
in posledi¢no ni bil vklju€en v njen izkaz finanénega polozaja.

Ill. POGLAVJE
VREDNOSTNI PODATKI POROCILA BS1KP

670. clen
(vrednostni podatki v porocilu BS1KP)

Banka kreditnim poslom v porocilu BS1KP izpolni naslednje vrednostne podatke (oznagene tudi
v Prilogi BS1KP), ki so opredeljeni v Ill. poglavju tretjega dela tega navodila:

— 29. Pogodbeni znesek,

— 31. Realna oz. nominalna obrestna mera,

— 34. Anualizirana obrestna mera AAR (obstojeci posli),

—125. Znesek zapadlega dela financnega sredstva — obresti,

— 159. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — drugo,

— 82. Znesek obracunanih obresti,

— 57. Znesek zapadlega dela finan€nega sredstva — glavnice,

— 83. Znesek razmejenih obresti,

—90. Znesek prevzetih in pogojnih zunajbilan¢nih obveznosti,

— 132. Znesek neodplacanega dolga.

OSMI DEL
POROCANJE RELACIJSKIH TABEL
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I. POGLAVJE
RELACIJSKA TABELA O SOLIDRNOSTNIH OBVEZNOSTSIH (POROCILO BSSOL)

671. ¢len
(vsebina porocila BSSOL)

(1) Banka kreditne posle, ki se poro€ajo na ravni posameznega posla, z izjemo ponujenih
poslov, v poro€ilu BS1S na postavkah A0408, A0410, A0416, A0418 in A0419 ter porocilu BS1KP, vkljudi
tudi v poroc€ilo BSSOL, Ce je za popladilo obveznosti po posamezni kreditni pogodbi odgovornih ve¢
dolznikov (najmanj dva).

(2) Banka posreduje porogilo BSSOL z meseéno frekvenco. Ce banka ne izkazuje kreditnih
poslov s solidarnimi obveznostmi dolznikov (po Sifrantu 151. Solidarna obveznost v poroc€ilih BS1S in
BS1KP so vse pogodbe oznacene s Sifro 2), poro€ila BSSOL ne posreduije.

672. clen
(klju¢é za povezovanje podatkov s porocilom BS1S ali BS1KP)

(1) Vsak zapis v tem porocilu mora biti opredeljen s klju¢em ali z oznakami po Sifrantih, s
pomocjo katerih je mogoce povezati podatke tega porocCila s podatki poroCil BS1S in BS1KP za isti
referencni datum.

(2) Klju€ za poroc¢anje sestavljajo oznake po naslednjih Sifrantih iz 2. oddelka Il. poglavja tretjega
dela tega navodila:

— 108. Oznaka partije,

— 36. Oznaka instrumenta.

(3) Banka v poro€ilo BSSOL vkljuci vse zahtevane informacije po Sifrantih in vrednostnih
podatkih, natan¢neje opredeljenih v tem poglavju in oznacenih v Prilogi BSSOL, ki je sestavni del tega
navodila.

673. ¢len
(700. Vrsta solidarne obveznosti)

(1) Banka kreditne posle iz poro&ila BS1S, ki se poroajo na ravni posameznega posla, in
kreditne posle servisiranja iz porocila BS1KP, po Sifrantu 151. Solidarna obveznost oznagene s Sifro 1
—da, v porocilu BSSOL oznadi po Sifrantu 700. Vrsta solidarne obveznosti z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 1 Neomejena solidarna obveznost,

— 2 Solidarna obveznost zaradi unovcitve finanéne garancije.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — neomejena solidarna obveznost oznacuje posle, pri katerih je za obveznost poplacila
glavnice in stroSkov odgovornih ve€ dolznikov. Za poplacilo iste bilanéne ali pogojne (zunajbilanéne)
izpostavljenosti brez obresti so enakopravno odgovorni vsi dolzniki. Pri posameznem solidarnem
dolZzniku znesek ni nujno enak (deljene solidarne obveznosti), mora pa seStevek vseh zneskov (vsaj)
dosegati viSino dolga po glavnici in stroskih, brez obresti, iz zapisa te pogodbe v poroc€ilu BS1S;

2. 8ifra 2 — solidarna obveznost zaradi unovditve finanéne garancije oznacuje posle, pri katerih
je banka zaradi neodpladevanja dolga osnovnega dolZnika, ki izvira iz kredithega posla, zagela postopek
unovcevanja financne garancije, ki jo je prejela kot zavarovanje dolo¢enega finanénega instrumenta in
jo kot vrsto zavarovanja poro€a tudi v tabeli zavarovanj. |zdajatelj finan¢ne garancije z zacetkom
postopka unovCenja te garancije za namen tega porocila postane solidarni dolznik.
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674. ¢len
(701. Oznaka solidarnega dolznika)

(1) Banka za kreditni posel navede oznako vseh solidarnih dolznikov po Sifrantu 701. Oznaka
solidarnega dolznika, pri Eemer uposteva pravila za oznacevanje po Sifrantu 26. Oznaka komitenta iz
478. ¢lena tega navodila (upostevajo se tudi Sifre za fiziCne osebe).

(2) Oznaka solidarnega dolznika, ki ga banka poro¢a kot dolznika po Sifrantu 26. Oznaka
komitenta v poroC€ilu BS1S in nastopa tudi v kljuéu zapisa porocila BSSOL, se ponovno poroca tudi po
Sifrantu iz prejSnjega odstavka zaradi dodelitve zneska solidarne obveznosti posameznim solidarnim
dolZznikom (primer v Priro¢niku AnaCredit (Part || — Data attributes, poglavje 7.4.1.2)).

675. ¢len
(702. Znesek solidarne obveznosti)

(1) Banka za vsakega solidarnega obveznika (tudi za vodilnega dolznika, ki ga je banka vkljucila
v porocilo BS1S) po posamezni pogodbi poro€a vrednostni podatek 702. Znesek solidarne obveznosti,
pri Eemer uposteva naslednji moznosti:

1. znesek prave solidarne obveznosti: banka za solidarne obveznosti, ki so po Sifrantu 700.
Vrsta solidarne obveznosti oznaene s Sifro 1 — neomejena solidarna obveznost, poroCa znesek
solidarne obveznosti, ki izhaja iz neodplacanega dolga iz glavnice, zapadlih neplacanih obresti in drugih
nepladanih stroSkov, brez nezapadlih obresti. Pri posameznem solidarnem dolZniku znesek ni nujno
enak (deljene solidarne obveznosti), mora pa seStevek vseh zneskov (vsaj) dosegati viSino dolga
neodpla¢anega dolga iz glavnice, neplacanih strodkov in zapadlih obresti iz zapisa te pogodbe v poro¢ilu
BS1S;

2. znesek solidarne obveznosti iz postopka unovéevanja finanéne garancije: banka za solidarne
obveznosti, ki so po Sifrantu 700. Vrsta solidarne obveznosti oznacene s Sifro 2 — solidarna obveznost
zaradi unovéitve finanéne garancije, poro¢a znesek dolga, ki ga izdajatelj finanéne garancije v skladu s
pogodbenimi dolodili dolguje po stanju na referenéni datum poroc¢anja.

(2) Primer poroCanja v postopku unovevanja finanéne garancije iz 2. toCke prejSnjega
odstavka: znesek solidarne obveznosti je pri osnovnem dolzniku (ki ga banka poroca tudi v poro€ilu
BS1S) enak vrednostnemu podatku 132, zmanjSanemu za nezapadle obresti, pri izdajatelju financne
garancije pa je dejanski znesek, za katerega se garancija unovCuje, omejen najve¢ na viSino zneska
solidarne obveznosti osnovnega dolZnika.

(3) Za znesek solidarne obveznosti, ki izvira iz poziva k unovcitvi garancije iz 2. tocke prvega
odstavka tega Clena, se v poroCilu BS1VZ ustrezno zniza dodeljena vrednost zavarovanja v
vrednostnem podatku 900. Dodeljena vrednost zavarovanja, Sele ko je finanéna garancija dejansko
unovcena.

676. clen
(703. Status nepladila solidarnega obveznika)

(1) Banka za kreditne posle iz porocila BS1S, ki so po Sifrantu 151. Solidarna obveznost
oznacleni s Sifro 1 — da, in Sifrantu 137. Raven odlo¢anja o neplacilu po 178. ¢lenu CRR oznaceni s Sifro
1 — na ravni dolznika, za vsakega solidarnega dolznika po Sifrantu 703. Status neplacila solidarnega
obveznika posebej oznadli status z vidika neplacila solidarnega obveznika z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

— 1 Nepladilo zaradi zapadlosti ve¢ kot 90 dni,

— 2 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila,

— 7 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila in zapadlosti ve¢ kot 90 dni,

— P Ni neplacila.
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(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifre 1, 2 in 7 imajo enak pomen, kot jih imajo ob uporabi pristopa na ravni dolznika v Sifrantu
119. Donosna/nedonosna izpostavijenost;

2. Sifra P — ni neplacila oznaCuje solidarne dolznike, ki niso opredeljeni kot neplacéniki v skladu
s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU.

(3) Banka ne oznadi posla po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena v naslednjih primerih:
— za solidarne dolznike servisiranih poslov iz poroCila BS1KP;

— ¢e nima podatka o statusu neplacila izdajatelja finan&ne garancije;

— ¢e banka za solidarnega dolZnika ne presoja statusa neplacila, ker ni komitent banke.

677. €len
(704. Datum statusa nepladila solidarnega obveznika)

(1) Banka vpiSe datum spremembe statusa solidarnega dolznika v polju 704. Datum statusa
neplacila solidarnega obveznika, ki ga je poro€ala po Sifrantu 703. Podatki o neplacilu solidarnega
obveznika (tj. nov datum ob vsaki spremembi statusa).

(2) Podatek se ne izpolnjuje za solidarne dolznike servisiranih poslov iz poro€ila BS1KP, ¢e
solidarni dolznik ni komitent banke in se zanj status neplagila ne presoja.

II. POGLAVJE
TABELA ZAVAROVANJ (POROCILO BSZAV)

678. ¢len
(vsebina porocéila BSZAV)

(1) V porocilu BSZAV banka predstavi vsa zavarovanja, opredeljena po Sifrantu 25. Vrsta
zavarovanja iz 3. oddelka Il. poglavja tretjega dela, ki jih je prejela v zavarovanje izpostavljenosti do
poslovnih subjektov iz porocila BS1S, in zavarovanja za kreditne posle tretjih oseb v servisiranju iz
porocila BS1KP.

(2) Banka v porocilo BSZAV vklju€i prejeto zavarovanje tudi, ¢e v danem trenutku ne ustreza
kriterijem primernosti za namen izraCuna kapitalske zahteve za kreditno tveganje v skladu z Uredbo
575/2013/EU, tj. neodvisno od oznake v porocilu BS1VZ po Sifrantu 803. CRR primerno zavarovanje.

(3) Banka v porocilo BSZAV vklju¢i vse zahtevane informacije po Sifrantih in vrednostnih
podatkih, ki so natan¢neje opredeljeni v nadaljevanju tega poglavja in oznaceni v Prilogi BSZAV, ki je
sestavni del tega navodila.

679. ¢len
(800. Oznaka zavarovanja)

Banka v porocilu BSZAV v Sifrantu 800. Oznaka zavarovanja za vsako prejeto zavarovanje za
postavke financnih instrumentov v porocilu BS1S in kreditne posle servisiranja v poro€ilu BS1KP doloci
enoli€no oznako zavarovanja. Enoli€na oznaka zavarovanja se za specificno prejeto zavarovanje s
¢asom ne sme spreminjati ali uporabiti za drugo prejeto zavarovanje.

680. ¢len
(801. Oznaka ponudnika/nosilca zavarovanja)
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(1) Banka za prejeto zavarovanje v 801. Oznaka ponudnika/nosilca zavarovanja vpiSe oznako
ponudnika oziroma nosilca, ki zagotavlja zascito pred pogodbeno dogovorjenim negativnim kreditnim
dogodkom (neplacilom) in je dolzan izvrsiti placila upniku, €e dolznik ne izpolnjuje pogodbeno
dogovorjenih obveznosti. Oznaka ponudnika oziroma nosilca zavarovanja se opredeli v skladu z navodili
za oznacevanje po Sifrantu 26. Oznaka komitenta v 2. oddelku Il. poglavja tretjega dela.

(2) Primeri ponudnika oziroma nosilca zavarovanja iz prejSnjega odstavka:

— oznaka lastnika fizicnega predmeta ali nepremicnine;

— oznaka imetnika finan¢nega instrumenta, zastavljenega za primer dogodka nepladila (ne
izdajatelja tega);

— oznaka imetnika police Zivljenjskega zavarovanja, Ki jih izda zavarovalnica;

— oznaka izdajatelja finanéne garancije.

(3) Ce je za isto zavarovanje ponudnikov oziroma nosilcev zavarovanja iz prvega odstavka tega
Clena veg, se prejeto zavarovanje poro€a v ve€ zapisih, pri Eemer se vrednost zavarovanja iz 683. ¢lena
tega navodila, ki jo banka poro¢a v vrednostnem podatku 804. Vrednost zavarovanja, in 694. ¢lena tega
navodila, ki jo banka poro¢a v vrednostnem podatku 810. Prvotna vrednost zavarovanja, ustrezno
porazdeli med ponudnike oziroma nosilce (z razli¢nimi oznakami zavarovanja). Ce vrednosti ni mogoce
razporediti med ve€ subjektov, se na podlagi tehtnega in argumentiranega presojanja poro¢a oznaka le
enega ponudnika oziroma nosilca zavarovanja (v enem zapisu z eno oznako zavarovanja). Primeri za
poro€anje v zadevnem primeru so navedeni v PriroCniku AnaCredit (Part || — Data attributes, poglavje
9.4.1).

681. élen
(802. Status neplacila izdajatelja finanéne garancije)

(1) Banka po Sifrantu 802. Status neplacila izdajatelja financne garancije za izdajatelje prejetih
finan¢nih garancij oziroma porostev v zavarovanje, ki so opredeljena v opisu Sifranta 25. Vrsta
zavarovanja tega navodila, oznadi z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nepladilo zaradi zapadlosti ve¢ kot 90 dni,

— 2 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila,

— 7 Nepladilo zaradi majhne verjetnosti placila in zapadlosti ve¢ kot 90 dni,

— P Ni nepladila.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra P — ni neplacila oznacuje izdajatelje finanénih garancij, ki niso opredeljeni kot neplacniki
v skladu s 178. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU;

2. 8ifre 1, 2 in 7 imajo enak pomen, kot jih imajo v Sifrantu 119. Donosna/nedonosna
izpostavijenost.

(3) Ce banka nima podatka o statusu nepladila izdajatelja finanéne garancije, posla ne oznadi
po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena (prazno polje).

(4) Ce je izdajatelj finanéne garancije tudi komitent banke (med dolzniki ga banka poroga v

poroCilu BS1S, kjer ga ocenjuje na ravni komitenta), mora biti poro€ani status neplacila po tem Sifrantu
za tega izdajatelja enak statusu po Sifrantu 119. Donosna/nedonosna izpostavljenost iz porocila BS1S.

682. ¢len
(25. Vrsta zavarovanja)

Banka prejeto zavarovanje oznaci z eno izmed Sifer po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja v skladu
z opisom iz 3. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila.
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683. ¢len
(804. Vrednost zavarovanja)

(1) Banka v polju 804. Vrednost zavarovanja poro¢a vrednost, ki temelji na najnovejSem
vrednotenju, opravljenem pred referenénim datumom porocanja.

(2) Poroca se vrednost zavarovanija, kot je za posamezne vrste zavarovanja opredeljena v opisu
vrednostnih podatkov o zneskih zavarovanj od 59 do 67 in od 69 do 76, brez upoStevanja (regulatornih)
odbitkov (haircuts).

(3) Ce banka razpolaga z zavarovanjem, katerega vrednost je izrazena v tuji valuti, za namen
poroCanja preracuna vrednosti zavarovanja v euro po valutnem te€aju na datum, na katerega je bila
vrednost zavarovanja zadnji¢ ocenjena.

684. clen
(806. Pristop dolocitve vrednosti zavarovanja)

(1) Banka za posamezno prejeto zavarovanje (oznaceno po Sifrantu 800. Oznaka zavarovanja)
v polju 806. Pristop dolocitve vrednosti zavarovanja poro¢a eno izmed Sifer z naslednjim nazivom, ki
dolo€a pristop (metodo) za dologitev vrednosti zavarovanija:

— 3 Vrednotenje po trzni vrednosti (mark-to-market),

— 1 Ocena vrednosti s strani nasprotne stranke,

— 2 Vrednotenje s strani kreditodajalca,

— 5 Vrednotenje s strani tretje osebe,

— 4 Druga vrsta vrednotenja.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 3 — vrednotenje po trzni vrednosti (mark-to-market) oznacuje pristop, pri katerem je
vrednost zavarovanja (to je vrednost sredstva, ki se uporablja kot zavarovanje) dolo€ena na podlagi
cen, po katerih ta sredstva kotirajo na delujo€em trgu. Tak pristop se uporablja, zlasti ko gre za
zavarovanje z zlatom (uposteva se cena, dolo€ena na organiziranih trgih zlata) ali zavarovanje v obliki
delnic, ki so uvrS€ene na organizirani trg (uposteva se srednja vrednost, objavljena na borzi ali drugih
organiziranih finan¢nih trgih);

2. 8ifra 1 — ocena vrednosti s strani nasprotne stranke oznacuje pristop, pri katerem vrednost
zavarovanja oceni ponudnik oziroma nosilec zavarovanja. Tak pristop se uporablja, zlasti ko gre za
zavarovanije z lastniSkimi instrumenti (npr. poslovnimi delezi) in enotami ali delezi v investicijske sklade;

3. 8ifra 2 — vrednotenje s strani kreditodajalca oznaCuje pristop, pri katerem je vrednost
zavarovanja doloCena na podlagi lasthe metodologije kreditodajalca ali je vrednotenje pod nadzorom
kreditodajalca. To velja tudi, ko vrednotenje izvede zunanji ali notranji ocenjevalec vrednosti, ki ima
potrebne kvalifikacije, znanje in izkusSnje za izvajanje vrednotenja, vendar je odvisen od procesa
odlo¢anja o poslih, zavarovanih s premozenjem, katerega vrednost se ocenjuje. To je zlasti pomembno,
ko gre za zavarovanje v obliki:

— delnic, ki niso uvrS€ene v trgovanje na organiziranem trgu in se vrednotijo na podlagi lastne
metodologije kreditodajalca;

— drugih finanénih instrumentov, ovrednotenih po metodologiji kreditodajalca;

— nepremicnin, katerih trZna vrednost je bila ocenjena na podlagi cenitve, ki jo je izvedel
ocenjevalec vrednosti, ki ga je najel kreditodajalec;

4. Sifra 5 — vrednotenje s strani tretie osebe oznacuje pristop, pri katerem vrednost zavarovanja
doloci tretja oseba, ki je neodvisna od procesa odlo¢anja o poslih, zavarovanih s premozenjem, katerega
vrednost se ocenjuje, ali na podlagi metodologije, ki ni pod nadzorom kreditodajalca. To je zlasti
pomembno, ko gre za zavarovanje v obliki:

— delnic, ki niso uvrS€ene v trgovanje na organiziranem trgu in se vrednotijo na podlagi
metodologije, ki ni pod nadzorom kreditodajalca;

— nepremicnin, katerih trzna vrednost je bila ocenjena na podlagi cenitve, ki jo je izvedel
ocenjevalec vrednosti, ki je tretja oseba, na katero kreditodajalec ne more vplivati;
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— stanovanjskih nepremicnin, katerih trzna vrednost je ocenjena na podlagi statisticnih modelov,
ki niso pod nazorom kreditodajalca (npr. uporaba javno dostopnih indeksov cen nepremicnin, kar
vklju€uje tudi neposredno upostevanje posploSene vrednosti nepremicnine, izkazane v javni evidenci,
ki jo vodi GURS);

5. Sifra 4 — druga vrsta vrednotenja oznaCuje pristop, ki ni vklju¢en v nobeno drugo kategorijo
vrednotenja. Ta pristop je zlasti pomemben, ko gre za zavarovanje, pri katerem se uposteva nominalna
vrednost (npr. zavarovanije v obliki porostva ali police zivljenjskega zavarovanja).

(3) Dodatni opisi in primeri dolo€anja ustrezne vrste za poro€anje po Sifrantu iz prvega odstavka
tega €lena so opisani v Priro¢niku AnaCredit (Part Il — Data attributes, poglavje 9.4.6).

685. ¢len
(807. Lokacija nepremiénine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka prejeta zavarovanja z nepremicninami, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja
oznacene s Sifro 18, 19 ali 20 in katerih lokacija se nahaja znotraj Republike Slovenije, oznaci po Sifrantu
807. Lokacija nepremicnine, prejete v zavarovanje z eno izmed Sifer regije po klasifikaciji statisti¢nih
teritorialnih enot EU (angl. Nomenclature of territorial units for statistics — NUTS) z naslednjim nazivom:

— S1031 Pomurska,

— S1032 Podravska,

— S1033 Koro$ka,

— S1034 Savinjska,

— S1035 Zasavska,

— S1036 Posavska,

— S1037 Jugovzhodna Slovenija,

— S1038 Primorsko-notranjska,

— SI041 Osrednjeslovenska,

— SI042 Gorenjska,

— S1043 Goriska,

— S1044 Obalno-kraska.

(2) Banka za prejeta zavarovanja z nepremicninami, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja
oznacene s Sifro 18, 19 ali 20 in katerih lokacija se ne nahaja znotraj Republike Slovenije, porota po
Sifrantu iz prejSnjega odstavka z dvomestno (alfa) Sifro drzave, v kateri se nepremicnina nahaja
(iz standarda ISO 3166, ki je objavljen na spletni strani Mednarodne organizacije za standardizacijo).

686. clen
(313. Vrsta nepremicnine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka oznaci nepremicnine, prejete v zavarovanje za izpostavljenosti iz sklenjenih kreditnih
poslov od vklju€no 1. aprila 2022, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznacene s Sifro 18, 19 ali 20
in ki se nahajajo v Republiki Sloveniji, po Sifrantu 313. Vrsta nepremicnine, prejete v zavarovanje z eno
izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Stanovanjske hiSe,

— 2 Stanovanja,

— 3 Garaze,

— 5 Kmetijski objekti,

— 7 Zazidljiva zemljid¢a,

— 10 ZemljiS¢a za gozdno rabo,

— 11 Druga zemljis¢a,

— 12 ZemljiS¢a za kmetijsko rabo,

— 13 Industrijski objekti,

— 14 Pisarniski objekti,

— 15 Objekti za prodajo na drobno,
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— 16 Objekti za storitvene dejavnosti,
— 17 Infrastrukturni objekti,
— 6 Drugi objekti.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — stanovanjske hiSe oznacuje nepremicnine, ki so skladno z uredbo Republike
Slovenije, ki ureja razvrs¢anje objektov (v nadaljevanju klasifikacija CC-Sl), ozna¢ene z eno izmed Sifer:

— 1110 Enostanovanjske stavbe,

— 1121 Dvostanovanjske stavbe;

2. 8ifra 2 — stanovanja oznacCuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-S| oznalene z
eno izmed Sifer:

— 1122 Tri- in ve€stanovanjske stavbe,

— 11301 Stanovanjske stavbe z oskrbovanimi stanovaniji;

3. Sifra 3 — garaZe oznacCuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-SI oznacene s Sifro:

— 1242 Garazne stavbe;

4, Sifra 5 — kmetijski objekti oznacuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-Sl oznacene
s Sifro:

— 1271 Nestanovanjske kmetijske stavbe;

5. 8ifra 7 — zazidljiva zemljis¢a oznacuje zemljis€a, ki so skladno z veljavnim obcinskim
prostorskim naértom (OPN) zazidljiva;

6. Sifra 10 — zemljis¢a za gozdno rabo (gozd) oznacuje zemljis€a, ki so skladno z uredbo, Ki
ureja dejansko rabo zemljis¢, oznadena s Sifro:

— 20 gozdna zemlji3¢a;

7. Sifra 11 — druga zemlji$¢a oznacuje zemljis¢a, ki so skladno z uredbo Republike Slovenije, ki
ureja dejansko rabo zemljiS¢, oznacena z eno izmed Sifer:

— 32 Javna drzavna cestna infrastruktura,

— 33 Obmocdje objekta na javni drzavni cestni infrastrukturi,

— 34 Javna obcinska cestna infrastruktura,

— 35 Obmocje objekta na javni obCinski cestni infrastrukturi,

— 36 Javna zZelezniska infrastruktura,

— 37 Obmocje objekta na javni Zelezniski infrastrukturi,

— 40 Vodna zemljis¢a,

— 50 Neplodna zemljis¢a,

— 90 Nedoloc¢ena raba;

8. Sifra 12 — zemljiS¢a za kmetijsko rabo (njiva, travnik, pasnik, trajni nasad) oznacuje zemljisca,
ki so skladno z uredbo Republike Slovenije, ki ureja dejansko rabo zemljiS¢, oznaena z eno izmed Sifer:

— 10 Kmetijska zemljiS€a brez trajnih nasadoy,

— 11 HmeljisCe,

— 12 Trajne rastline na njivskih povrsinah,

— 13 Vinograd,

— 14 Mati¢njak,

— 15 Intenzivni sadovnjak,

— 16 Oljénik,

— 17 Ostali trajni nasadi,

— 18 PlantaZza gozdnega drevja;

9. Sifra 13 — industrijski objekti oznacuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-SI,
oznacene z eno izmed Sifer:

— 125 Industrijske in skladiSéne stavbe,

— 23 Industrijski gradbeni kompleksi;

10. Sifra 14 — pisarniSki objekti oznaCuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-SI
oznacene s Sifro:

— 12203 Druge poslovne stavbe;

11. Sifra 15 — objekti za prodajo na drobno oznaCuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo
CC-S8I oznacene s Sifro:

— 123 Trgovske stavbe in stavbe za storitvene dejavnosti;
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12. Sifra 16 — objekti za storitvene dejavnosti oznaCuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo
CC-SI oznacene z eno izmed Sifer:

— 121 Gostinske stavbe,

— 122 Poslovne in upravne stavbe (razen 12203 Druge poslovne stavbe),

— 12640 Stavbe za zdravstveno oskrbo;

13. Sifra 17 — infrastrukturni objekti oznacuje nepremicnine, ki so skladno s klasifikacijo CC-SI
oznacene z eno izmed Sifer:

— 21 Objekti prometne infrastrukture,

— 22 Cevovodi, komunikacijska omrezja in elektroenergetski vodi,

— 1241 Postajna poslopja, terminali, stavbe za izvajanje komunikacij ter z njimi povezane
stavbe;

14. Sifra 6 — drugi objekti oznaCuje nepremiénine, ki so skladno s klasifikacijo CC-S| oznagene
z eno izmed Sifer:

— 24 Drugi gradbeni inZenirski objekti,

— 126 Stavbe sploSnega druzbenega pomena (razen 12640 Stavbe za zdravstveno oskrbo),

— 1272 Obredne stavbe,

— 1273 Kulturna dedis¢ina, ki se ne uporablja za druge namene,

— 1274 Druge stavbe, ki niso uvr§€ene drugje,

— 11302 Stanovanjske stavbe za druge posebne druzbene skupine.

(3) Kadar je v zavarovanje dana parcela z objektom, se vrsta nepremiénine, prejete v
zavarovanje, dolodi glede na namen uporabe objekta.

(4) Kadar je v zavarovanje dana katastrska enota (npr. parcela ali del stavbe) z ve€ razli¢nimi
nameni, se Sifra iz prvega odstavka tega ¢lena doloCi (ob upostevanju tretjega odstavka tega ¢lena)
glede na pretezno rabo katastrske enote.

687. clen
(816. Katastrska obcina nepremicnine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka izpolni vrednostni podatek 816. Katastrska obclina nepremicnine, prejete v
zavarovanje za nepremicnine, prejete v zavarovanje za izpostavljenosti iz sklenjenih kreditnih poslov od
vkljuéno 1. aprila 2022, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznaCene s S$ifro 18, 19 ali 20 in se
nahajajo v Republiki Sloveniji.

(2) Kadar je zavarovanje sestavljeno iz ve€ parcel, stavb ali delov stavb, banka poroca
katastrsko obCino nepremic¢nine za vsak del zavarovanja lo¢eno.

688. clen
(817. Katastrska Stevilka parcele, prejete v zavarovanje)

(1) Banka izpolni vrednostni podatek 817. Katastrska Stevilka parcele, prejete v zavarovanje za
parcele, prejete v zavarovanje za izpostavljenosti iz sklenjenih kreditnih poslov od vkljuéno 1. aprila
2022, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznacene s Sifro 18, 19 ali 20 in se nahajajo v Republiki
Sloveniji.

(2) Kadar je zavarovanje sestavljeno iz ve€ parcel, stavb ali delov stavb, banka poroca
katastrsko Stevilko parcele za vsak del zavarovanja loCeno.

(3) Katastrske Stevilke parcele ni treba porocati, kadar je v zavarovanje dana stavba ali del
stavbe (banka poroCa 818. Katastrska Stevilka stavbe, prejete v zavarovanje).
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689. élen
(818. Katastrska Stevilka stavbe, prejete v zavarovanje)

(1) Banka izpolni vrednostni podatek 818. Katastrska Stevilka stavbe, prejete v zavarovanje za
nepremicnine, prejete v zavarovanje za stavbe, prejete v zavarovanje za izpostavljenosti iz sklenjenih
kreditnih poslov od vklju¢no 1. aprila 2022, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznacene s Sifro 18,
19 ali 20 in se nahajajo v Republiki Sloveniji. Ce je v zavarovanje dana parcela brez stavbe, se $ifranta
iz prejSnjega stavka ne izpolni (prazno polje).

(2) Kadar je zavarovanje sestavljeno iz ve€ parcel, stavb ali delov stavb, banka poroca
katastrsko Stevilko stavbe (&e obstaja) za vsak del zavarovanja lo¢eno.

690. ¢len
(819. Katastrska stevilka dela stavbe, prejetega v zavarovanje)

(1) Banka izpolni vrednostni podatek 819. Katastrska Stevilka dela stavbe, prejetega v
zavarovanje za dele stavbe, prejete v zavarovanje za izpostavljenosti iz sklenjenih kreditnih poslov od
vkljuéno 1. aprila 2022, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznacene s Sifro 18, 19 ali 20 in se
nahajajo v Republiki Sloveniji. Ce je v zavarovanje dana parcela brez stavb, se $ifranta iz prej$njega
stavka ne izpolni (prazno polje).

(2) Kadar je zavarovanje sestavljeno iz ve€ parcel, stavb ali delov stavb, banka poroga
katastrsko Stevilko dela stavbe (&e obstaja) za vsak del zavarovanja lo¢eno.

691. ¢len
(815. Postna Stevilka lokacije nepremic€nine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka za prejeta zavarovanja z nepremicninami, ki so po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja
oznacena s Sifro 18, 19 ali 20 in katerih lokacija se nahaja znotraj Republike Slovenije ali v drugi drzavi
evroobmocja, poro¢a po Sifrantu 815. PoStna Stevilka lokacije nepremicnine, prejete v zavarovanje
postno Stevilko lokacije nepremicnine.

(2) Pravila formatiranja postnih Stevilk po drzavah, ki so za namen poro¢anja AnaCredit
objavljena na spletni strani ECB, se upostevajo tudi za namen poro¢anja po tem navodilu.

692. ¢len
(808. Datum vrednosti zavarovanja)

(1) Banka za prejeta zavarovanja v polju 808. Datum vrednosti zavarovanja poro¢a datum, na
katerega se nanasSa zadnja cenitev oziroma vrednotenje zavarovanja pred referenénim datumom
poro¢anja.

(2) Ce so prejeta zavarovanja izrazena v nominalni vrednosti, se za datum vrednosti
zavarovanija iz prejSnjega odstavka poro¢a datum, na katerega se nanasa zadnja sprememba vrednosti
zavarovanja. Ce je bilo za zavarovanje kredita prejeto finanéno poro$tvo v celotni vi§ini odobrenega
kredita, se ta datum spremeni ob vsakokratnem obro€nem odplacilu dolga.

(3) Dodatni opisi in primeri doloanja ustreznega datuma so opisani v Prironiku AnaCredit
(Part Il — Data attributes, poglavje 9.4.8).

693. clen
(809. Datum zapadlosti zavarovanja)
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(1) Banka v polje 809. Datum zapadliosti zavarovanja vnese pogodbeno dologeni datum
zapadlosti zavarovanja, ki je najzgodnejSi datum, na katerega lahko zavarovanje preneha ali je lahko
prekinjeno, ob upostevanju vseh sporazumov o spremembi prvotnih pogodb. V praksi v ve€ini primerov
zavarovanje zapade hkrati z odplagilom dolga.

(2) Ce v pogodbi, v kateri je opredeljeno tudi zavarovanje, datum zapadlosti zavarovanja ni
dolo¢en, banka datuma zapadlosti ne vnese (prazno polje).

(3) Dodatni opisi in primeri za poro¢anje datuma zapadlosti zavarovanja, so opisani v PriroCniku
AnaCredit (Part || — Data attributes, poglavje 9.4.2).

694. ¢len
(810. Prvotna vrednost zavarovanja)

(1) Banka za prejeta zavarovanja poro¢a prvotno vrednost zavarovanja na datum, na katerega
je bilo zavarovanje prvi€ prejeto kot kreditno zavarovanje, v vrednostnem podatku 810. Prvotna vrednost
zavarovanja.

(2) Prvotna vrednost zavarovanja ostane nespremenjena skozi celotno Zzivljenjsko dobo
kreditnega posla, kar vklju€uje tudi primer, Ce je isto zavarovanje pozneje uporabljeno Se za zavarovanje
kakega drugega kreditnega posla z dolznikom. Ce je na primer banka prejela zavarovanje z
nepremicnino Ze za kreditno pogodbo, po kateri je bil dolg odplagan na podlagi nove kreditne pogodbe,
in se tudi zavarovanje prenese na to novo pogodbo, se kot prvotna vrednost zavarovanja uposteva
vrednost te nepremicnine, s katero je banka razpolagala ob sklepanju prve kreditne pogodbe.

(3) Prvotna vrednost zavarovanja se ne spreminja niti zaradi sprememb deviznih teCajev (Ce je
vrsta zavarovanja prejeta v valuti, ki ni euro). Enako velja za vrednosti zlata, vrednostnih papirjev ipd.

(4) Informacije o prvotni vrednosti zavarovanja ni treba porocati za posle, sklenjene pred 1.
septembrom 2018.

695. ¢len
(811. Datum prvotne vrednosti zavarovanja)

(1) Banka v polje 811. Datum prvotne vrednosti zavarovanja poroa datum, ko je bilo izvedeno
vrednotenje zavarovanja na zapisano vrednost v vrednostnem podatku 810. Prvotna vrednost
zavarovanja.

(2) Informacije o datumu prvotne vrednosti zavarovanja ni treba porocati za posle, sklenjene
pred 1. septembrom 2018.

696. ¢len
(812. Finanéna garancija v postopku unovéevanja)

(1) Banka za prejeto zavarovanije, ki je po Sifrantu 25. Vrsta zavarovanja oznaceno s Sifro 16 —
nepreklicna jamstva RS ali 24 — finanéna poroS$tva razen nepreklicnih jamstev RS, po Sifrantu 812.
Financéna garancija v postopku unovéevanja oznaci z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:
1. Sifra 1 — da se poroca, Ce je prisSlo do poziva k unovcitvi finanéne garancije, ki jo je banka
prejela kot zavarovanje doloCene izpostavljenosti iz poro€ila BS1S ali BS1KP, in jo kot vrsta zavarovanja
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Ze poroca v tabeli zavarovan;j. |1zdajatelj finanCne garancije z zadetkom postopka unov€enja postane
solidarni dolznik. Med odplacilno dobo lahko pride do veckratnih pozivov poroka k unovéitvi garancije
zaradi posameznih zapadlih delov izpostavljenosti (npr. obrokov);

2. Sifra 2 — ne se poroca, Ce poziva k unov itvi garancije (Se) ni.

Ill. POGLAVJE
RELACIJSKA TABELA ALOKACIJE VREDNOSTI ZAVAROVANJ (POROCILO BS1VZ)

697. clen
(vsebina poroéila BS1VZ)

Porocilo BS1VZ po vsebini predstavlja nadgradnjo poro€ila BSZAV iz prejSnjega poglavja, v
katerem banka posamezni zavarovani izpostavljenosti iz porocil BS1S in BS1KP dodeli glede na oznako
po Sifrantu 800. Oznaka zavarovanja pripadajo€o vrednost tega zavarovanja.

698. clen
(klju¢ za povezovanje podatkov porocila BS1VZ s porociloma BS1S in BSZAV)

(1) Vsaka postavka v poroc€ilu BS1VZ mora biti opremljena s klju¢em, ki ga sestavljajo nasledniji
Sifranti:

— 108. Oznaka partije,

—109. ISIN koda,

— 136. Oznaka instrumenta,

—800. Oznaka zavarovanja.

(2) Banka v porocilo BS1VZ vkljuci vse zahtevane informacije po Sifrantih in vrednostnih
podatkih, natan¢neje opredeljenih v nadaljevanju tega poglavja in oznacenih v Prilogi BS1VZ, ki je
sestavni del tega navodila.

699. ¢len
(803. CRR primerno zavarovanje)

(1) Banka prejeto zavarovanje oznaci po Sifrantu 803. CRR primerno zavarovanje glede na to,
ali je zavarovanje primerno po Uredbi 575/2013/EU (ij. ali se lahko upoSteva za namen izracuna
kapitalske zahteve za kreditno tveganje), z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1 Da,

— 2 Ne.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — da oznacuje zavarovanija, ki so primerna in izpolnjujejo minimalne zahteve iz Uredbe
575/2013/EU ter se lahko upostevajo za namen izraCuna kapitalske zahteve za kreditno tveganje;

2. Sifra 2 — ne oznacuje zavarovanja, ki po Uredbi 575/2013/EU niso primerna oziroma se ne
upostevajo za namen izraCunavanja kapitalske zahteve za kreditno tveganje.

(3) Kadar je izpostavljenost zavarovana s stanovanjsko nepremiénino in banka kapitalsko
zahtevo izraCunava po standardiziranem pristopu, morajo biti za namen oznacevanja s $ifro 1 po Sifrantu
iz prvega odstavka tega Clena izpolnjeni pogoji iz 125. ¢lena Uredbe 575/2013/EU. Kadar je
izpostavljenost zavarovana s poslovno nepremi¢nino, morajo biti izpolnjeni pogoiji iz 126. ¢lena Uredbe
575/2013/EU. Ce banka izradunava kapitalsko zahtevo po pristopu IRB, upo$teva pogoje glede
primernosti zavarovanj v nepremi¢ninah, opredeljene v drugem, tretiem in Cetrtem odstavku 199. lena,
208. ¢lenu in prvem odstavku 229. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.
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700. ¢len
(900. Dodeljena vrednost zavarovanja)

(1) Banka v porocilu BS1VZ v vrednostnem podatku 900. Dodeljena vrednost zavarovanja
poro¢a dodeljeno vrednost zavarovanja s pomocjo kljuéa vsem tistim izpostavljenostim, na katere se
nanasa posamezno zavarovanje, oznaceno po Sifrantu 800. Oznaka zavarovanja, pri ¢emer pri
dodeljevanju uposteva le zavarovanja, ki izpolnjujejo pogoje za namen upoStevanja pri oblikovanju
popravkov vrednosti ali rezervacij iz sklepa Banke Slovenije, ki ureja upravljanje kreditnega tveganja in
Smernic o upravljanju nedonosnih in restrukturiranih izpostavljenosti. Zavarovanjem, ki teh pogojev ne
izpolnjujejo, se dodeli vrednost nic.

(2) 1z dodeljene vrednosti zavarovanja je treba izklju€iti znesek obstojecih prednostnih terjatev
tretjih oseb ali opazovane enote v razmerju do zavarovanja. Za alokacijo vrednosti zavarovanja v tem
vrednostnem podatku je treba izhajati iz vrednostnega podatka 804. Vrednost zavarovanja iz porocila
BSZAV.

(3) Ce banka v zavarovanje sprejme finanéno porostvo za celotno vrednost ve& izpostavljenosti
do doloCenega dolznika, se za dodeljeno vrednost zavarovanja po tem poro$tvu na ravni posameznega
posla poro¢a vrednost v viSini zneska neodpladanega dolga (v delu izdanega poroStva).

(4) Ce se zavarovanje po isti identifikacijski oznaki zavarovanja uporabi za varovanje veé
izpostavljenosti in vrstni red unovdljivosti zavarovanj ni dolo€en, banka vrednost teh zavarovanj razdeli
sorazmerno na posamezno izpostavljenost. Vsota dodeljenih vrednosti zavarovanja po posameznih
izpostavljenostih ne sme presegati vrednostnega podatka 804. Vrednost zavarovanja iz poro€ila BSZAV.

701. ¢len
(813. Prednostne terjatve tretjih oseb v razmerju do zavarovanja)

(1) Banka za prejeto zavarovanje v vrednostnem podatku 813. Prednostne terjatve tretjih oseb

kreditodajalca do zavarovanija, ki so v vrstnem redu razvr§ene visje.

(2) Ce prednostnih terjatev iz prej$njega odstavka na prejetem zavarovanju ni ali jih banka kljub
skrbni obravnavi ob prejetju zavarovanja ni mogla pridobiti, se poro€a vrednost nic.

(3) Dodatni opisi in primeri doloGanja ustrezne vrste vrednosti zavarovanja za vrednostni
podatek iz prvega odstavka tega Clena so opisani v Priro¢niku AnaCredit (Part Il — Data attributes,
poglavje 8.4.2).

IV. POGLAVJE
RELACIJSKA TABELA POVEZANIH OSEB (POROCILO BSPOV)

702. ¢len
(vsebina poroc¢ila BSPOV)

(1) Za dolznike, katerih posli, razen ponujenih poslov, se poro¢ajo na ravni posameznega posla
v poroCilu BS1S, BS1KP ali BSSOL, banka v skladu z opredelitvijo nadrejene osebe iz podtocke (a) 15.
tocke prvega odstavka 4. &lena Uredbe 575/2013/EU poroga informacijo o neposredni in kon¢ni
nadrejeni druzbi.

(2) Banka v porocilo BSPOV vkljuci vse dolznike, ki jih je porocala z enoli¢no identifikacijsko
Stevilko poslovnega subjekta po Sifrantu 26. Oznaka komitenta v porocCilu BS1S, ki nastopajo v vlogi
dolznikov finan¢nih instrumentov iz postavk A0408, A0410, A0411, A0416, A0418 in A0419 ali dolznikov
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iz poro€ila BS1KP in relacijske tabele solidarnih obveznikov, ter niso samostojni podjetniki (v porocilo
BSPOV se ne vklju€uje subjektov iz sektorja S.14 po Sifrantu 9. Sektor).

(3) Za druzbe kot dolznike, ki so tuje podruznice, banka v tem porocilu poro¢a tudi podatke o
sedezu pravne osebe, katerega pravno odvisen del je tuja podruznica.

703. ¢clen
(klju€ za povezovanje podatkov porocila BSPOV s porocili BS1S, BS1KP in BSSOL)

(1) Vsak zapis v porocilu mora biti opremljen s klju¢em, ki ga predstavlja nasledniji Sifrant:
— 26. Oznaka komitenta.

(2) Banka v porocilo BSPOV vklju€i vse zahtevane informacije po Sifrantih, natancneje
opredeljene v nadaljevanju tega poglavja in oznacene v Prilogi BSPOV, ki je sestavni del tega navodila.

704. clen
(200. Identifikacijska oznaka sedeza podjetja)

(1) Za dolznika, ki je tuja podruznica, banka v polju 200. /dentifikacijska oznaka sedeZa podjetja
poroCa oznako sedeza podijetja (angl. Head office undertaking) iz RTPS. Sedez podjetja je za namen
izpolnjevanja tega Sifranta vedno tuj poslovni subjekt.

(2) Ce tuja pravna oseba, katere podruznica je predmet poroganja v porogilu BS1S, $e nima
Stevilke iz RTPS, je prej treba to Sifro pridobiti. Banka za namen poro€anja sedeZa podjetja za tuje
podruznice, ki e niso v Sifrantu tujih poslovnih subjektov Banke Slovenije, posreduje vse zahtevane
podatke o tuji pravni osebi v skladu s tehni¢nimi navodili, dosegljivimi na spletni strani Banke Slovenije.

705. ¢len
(201. Identifikacijska oznaka neposredno nadrejene osebe)

(1) Banka v polju 201. Identifikacijska oznaka neposredno nadrejene osebe poroca
identifikacijsko oznako neposredno nadrejene pravne osebe dolznika (angl. Immediate parent
undertaking identifier) v skladu z opredelitvijo iz podtocCke (a) 15. to¢ke prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe
575/2013/EU.

(2) Ce je poslovni subjekt kot dolznik podruznica tujih pravnih oseb, banka polja iz prej$njega
odstavka ne izpolni.

(3) Ce dolznik nima nadrejene osebe, banka poroga oznako po polju iz prvega odstavka tega
¢lena enako oznaki dolznika iz Sifranta 26. Oznaka komitenta.

706. ¢len
(202. Identifikacijska oznaka kon€ne nadrejene osebe)

(1) Banka v Sifrantu 202. Identifikacijska oznaka koncne nadrejene osebe poroCa identifikacijsko
oznako kon¢no nadrejene pravne osebe dolznika (angl. Ultimate parent undertaking identifier) v skladu
z opredelitvijo iz podtocke (a) 15. tocke prvega odstavka 4. ¢lena Uredbe 575/2013/EU.

(2) Ce je poslovni subjekt podruznica tujih pravnih oseb, se $ifrant ne izpolni.

(3) Ce dolznik nima nadrejene osebe, je oznaka po tem $ifrantu enaka oznaki dolZnika iz $ifranta
26. Oznaka komitenta.
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DEVETI DEL
POROCANJE O KARAKTERISTIKAH NOVIH KREDITOV FIZICNIM OSEBAM (POROCILO BSMAP)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA BSMAP IN PRAVILA ZA NJEGOVO PRIPRAVO

707. clen
(vsebina porocila BSMAP)

Banka v porocilu BSMAP na ravni posameznega posla poro€a podrobnejSe podatke o kreditih
do fizi€nih oseb, odobrenih v referennem &etrtletju, ki so v porocilo BS1S za referenéne mesece tega
Cetrtletja vklju€eni kot novi posli na agregirani ravni.

708. ¢len
(pravila za pripravo poroc¢ila BSMAP)

(1) Banka pripravi porocilo BSMAP ob upo$tevanju naslednjega:

1. vsi podatki se poro€ajo z lastnostmi, veljavnimi na dan sklenitve pogodbe;

2. podatki se v anonimizirani obliki poro¢ajo po posameznem poslu;

3. zaradi zagotavljanja anonimizacije podatkov se vrednostni podatki zaokrozujejo. Nacin
zaokroZevanja je opredeljen v nadaljevanju tega poglavja. Kadar bi se vrednost morala zaokroziti na
ni¢, dejanska vrednost podatka pa je razli¢na od ni¢, banka v vrednostno polje poro¢a vrednost 1;

4. poroc¢ajo se podatki o postavki AO408 Krediti, razen sindiciranih kreditov;

5. porocajo se podatki za vse potrosniSke in stanovanjske kredite, okvirne kredite, ki so po naravi
redukcijski limiti, in druge kredite (po Sifrantu 16. Vrsta kredita oznadene s Sifro 01 — potro$niski krediti,
02 — stanovanjski krediti, 05 — okvirni krediti ali 99 — drugo);

6. Sifranti in vrednostni podatki se izpolnijo za vse tipe kreditov iz prejSnje alineje, razen Ce je
dolo€eno drugace;

7. porocajo se le podatki za gospodinjstva (S.14 po Sifrantu 9. Sektor);

8. obvezno se v porocilo vkljuijo kreditni posli, ki so po Sifrantu 54. Delitev sektorja S.14
oznaceni s Sifro 9 — drugo;

9. poro€ajo se le novi posli: oznake 2, 3 in 5 po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli;

10. banka v porocilo vkljuci tudi posle, ki predstavljajo refinanciranje obstojecih kreditov (pri isti
ali drugi banki);

11. posli, pri katerih so bili izvedeni ukrepi restrukturiranja, kot so opredeljeni v Uredbi
575/2013/EU, in prevzemi obstojecih kreditov s strani fizi€nih oseb (npr. dedovanje ali prevzem kredita
od s.p.) se ne porocajo;

12. podatki o zadolzenosti kreditojemalcev se pridobijo iz SISBON-a. V primerih, ko podatki
zaradi izkljuéne uporabe SISBON-a ne bi bili reprezentativni (npr. ko je kreditojemalec Ze porok na
obstojecih kreditnih pogodbah, pri kreditih z ve¢ pla¢niki in kadar je nov kredit namenjen poplacilu
obstojecega dolga), lahko banke podatke o zadolzenosti prilagodijo na podlagi drugih zanesljivih virov;

13. vsebina Sifrantov 303. Namen uporabe nepremicnine, prejete v zavarovanje, 313. Vrsta
nepremicnine, prejete v zavarovanje, 316. Tip stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje, 321.
Energetska ucinkovitost stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje in 807. Lokacija
nepremicnine, prejete v zavarovanje se nanaSa na nepremicnino, vrednost katere se poroca v
vrednostnem podatku 308. Znesek priCakovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko nepremicnino;

14. vrednostni podatki in Sifranti 300. Znesek dohodka kreditojemalca, 309. Znesek celotnega
dolga kreditojemalca, 310. Znesek pricakovanega poplacila celotnega dolga kreditojemalca v obdobju
enega leta, 311. Znesek poplacila kredita v prihodnjih dvanajstih mesecih po nacrtu odplacevanja, 322.
Znesek obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov, 318. Znesek priCakovanega poplacila obveznosti
kreditojemalca iz lizing poslov v obdobju enega leta, 319. Znesek izvzetih dohodkov, 320. Znesek za
vzdrZzevane druzinske ¢lane, 324. Starost kreditojemalca, 325. Status kreditojemalca, 326. Lokacija
kreditojemalca, 327. Panoga zaposlitve kreditojemalca in 329. Znesek poplacila obresti v prihodnjih
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dvanajstih mesecih po nacrtu odplacevanja se poro¢ajo lo€eno za vsakega kreditojemalca. Pojem
kreditojemalec zajema podpisnika in sopodpisnike kredithe pogodbe, porokov ne vkljucuje;

15. poleg vrednostnih podatkov in Sifrantov iz prejSnje tocke se tudi v Sifrante 25. Vrsta
zavarovanja, 315. Skladnost kredita z makrobonitetnimi instrumenti in 323. Dovoljene izjeme lahko
poro¢a do najvec pet vrednosti,

16. Sifranta 323. Dovoljene izjeme in 315. Skladnost kredita z makrobonitetnimi instrumenti se
izpolnjujeta glede na skladnost kredita s sklepom Banke Slovenije, ki ureja makrobonitetne omejitve
kreditiranja prebivalstva.

(2) Za namen poro€anja podatkov iz tocke 5 prejSnjega odstavka pojem »okvirni krediti, ki so
po naravi redukcijski limiti« zajema sklenjene kreditne pogodbe z dovoljeno mozZnostjo prekoracitve
stanja na placilnem/transakcijskem racunu fizi€ne osebe, kjer se viSina dovoljene prekoracitve postopno
znizuje (tudi ¢e komitent odobrenega okvirnega kredita Se ni ¢rpal).

(3) Banka v porocCilo BSMAP vkljuci vse zahtevane informacije po Sifrantih in vrednostnih
podatkih, ki so oznacene v Prilogi BSMAP, ki je sestavni del tega navodila.

II. POGLAVJE
SIFRANTI POROCILA BSMAP

709. ¢len
(Sifranti v porocilu BSMAP)

(1) Banka posle, ki jih poro¢a v poro&ilu BSMAP, oznaci po naslednjih Sifrantih, ki so podrobneje
opredeljeni v 3. oddelku Il. poglavja tretjega dela tega navodila:

—108. Oznaka partije,

—11. Drzava,

— 13. Valuta,

— 22. Spremenljivost skupne obrestne mere,

— 25. Vrsta zavarovanja,

— 24. Vrsta referenéne obrestne mere,

— 54. Delitev sektorja S.14

(2) Poleg Sifrantov iz prejSnjega odstavka banka pri oznacevanju poslov v poro€ilu BSMAP
uporabi tudi naslednje Sifrante, opredeljene v Il. poglavju osmega dela tega navodila:

— 807. Lokacija nepremicnine, prejete v zavarovanje,

— 313. Vrsta nepremicnine, prejete v zavarovanje.

(3) Oznaka po Sifrantu 108. Oznaka partije iz prve alineje prvega odstavka tega Clena se
uporablja izkljuéno za namene porocanja Banki Slovenije in ne sme vsebovati osebnih podatkov
kreditojemalca (npr. davéne $tevilke, EMSO, tevilke pogodbe ali podobne oznake posla ali stranke, ki
se uporablja v internem poslovanju banke).

(4) Banka pri oznaCevanju kreditnih poslov v poroCilu BSMAP poleg Sifrantov iz prvega in
drugega odstavka tega Clena uporabi tudi Sifrante, ki so natanéneje opredeljeni v tem poglaviju.

710. ¢len
(16. Vrsta kredita)

Banka kreditne posle v porocilu BSMAP oznadi po Sifrantu 16. Vrsta kredita v skladu z navodili
za izpolnjevanje tega Sifranta iz 3. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila z eno izmed Sifer z
naslednjim nazivom:

— 01 Potrosniski krediti,
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— 02 Stanovanijski krediti,
— 05 Okvirni krediti,
— 99 Drugo.

711. €len
(306. Namen kredita)

(1) Banka kreditne posle v poro€ilu BSMAP oznadi po Sifrantu 306. Namen kredita z eno izmed
Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nakup nepremic¢nine,

— 2 Obnova nepremicnine,

— 3 Gradnja nepremicnine,

— 4 Nakup in obnova nepremiénine,

— 5 Nakup in gradnja nepremicnine,

— 7 Nakup blaga ali storitev,

— 8 Nakup vozila ali avtomobilske opreme,

— 9 Studij,

— 11 Energetsko ucinkoviti sistemi,

— 14 Nakup finan¢nih instrumentoyv,

— 15 Premostitveni kredit,

— 16 Lombardni kredit,

— 17 Poslovni nameni,

— 18 Refinanciranje obstojeCega dolga iz stanovanjskih kreditov,

— 19 Refinanciranje obstojeCega dolga iz nestanovanjskih kreditov,

— 6 Drugo,

— 12 Brez namena.

(2) Pojem nepremicnina iz prejSnjega odstavka ima enak pomen kot v zakonu, ki ureja stvarno
pravo, ter zajema zemljiSCe, objekt in njegove dele.

(3) Sifre iz prvega odstavka tega &lena imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — nakup nepremiénine oznacuje kredit, namenjen financiranju nakupa nepremic¢nine
oziroma pridobitve lastninske pravice na nepremicnini. Kategorija se uporablja predvsem za nakupe
zemlji8¢, novogradnje na klju¢ ali za nakupe nepremicnin, na katerih dodatna gradbena dela niso
predvidena;

2. Sifra 2 — obnova nepremicnine oznacuje kredit, namenjen financiranju izboljSave ali gradbenih
del na nepremiénini, katerih vrednost ne presega obstoje€e vrednosti nepremicnine;

3. Sifra 3 — gradnja nepremicnine oznacuje kredit, namenjen financiranju izboljSave ali gradbenih
del na nepremicnini, katerih vrednost presega obstojeCo vrednost nepremiénine;

4. Sifra 4 — nakup in obnova nepremiénine oznacuje kredit, namenjen financiranju nakupa
nepremicnine, na kateri se bodo izvajala gradbena dela, njihova vrednost pa ne presega obstojecCe
vrednosti nepremicnine;

5. Sifra 5 — nakup in gradnja nepremicnine oznacuje kredit, namenjen financiranju nepremicnine,
na kateri se bodo izvajala gradbena dela, njihova vrednost pa presega obstojeCo vrednost
nepremicnine;

6. Sifra 7 — nakup blaga ali storitev oznacuje kredit, namenjen nakupu blaga ali storitev, ki niso
namenjene za obnovo ali gradnjo nepremicnine in se ne oznacujejo z nobeno drugo Sifro iz tega ¢lena;

7. Sifra 8 — nakup vozila ali avtomobilske opreme oznacuje kredit, namenjen nakupu vozila ali
avtomobilske opreme;

8. Sifra 9 — Studij oznacuje kredit, namenjen financiranju Studija na kateri koli stopniji, kar
vklju€uje placilo Solnine, te€ajev, seminarjev in zZivljenjskih stroskov, povezanih s Studijem;

9. Sifra 11 — energetsko ucinkoviti sistemi oznaCuje kredit, namenjen financiranju nakupa
energetsko ucinkovitih naprav oziroma sistemov, kot so toplotne &rpalke, sonéne elektrarne in Cistilne
naprave. Kadar se hkrati izvajajo tudi druga obnovitvena dela na nepremicnini, se namen kredita doloci
glede na veclinsko porabo sredstev;
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10. 8ifra 14 — nakup financnih instrumentov oznaluje kredit, namenjen nakupu finan¢nih
instrumentov (npr. delnic, obveznic, tock vzajemnih skladov);

11. Sifra 15 — premostitveni kredit oznacuje:

— kredit za stanovanjsko nepremicnino, ki ni sklenjen za fiksno obdobje, ali kredit, ki ga je treba
odpla¢ati v 12 mesecih in kreditojemalcu sluzi kot zacasna reSitev glede financiranja kredita za
nepremicnino, preden bo sklenil drug finanéni dogovor za nepremicnino;

— kredit, sklenjen najdlje za ¢as do poteka datuma vezave vloge v banki kreditodajalki, in pri
Cemer se lahko obveznosti najpozneje ob poteku kreditne pogodbe v celoti poravnajo iz sredstev
zadevne vloge;

12. 8ifra 16 — lombardni kredit oznaCuje lombardni kredit ali kreditho pogodbo na podlagi
zastave vrednostnih papirjev, ki je opredeljena v zakonu, ki ureja obligacijska razmerja. S to Sifro se
oznacijo tudi premostitveni krediti, zavarovani s finan¢nimi instrumenti, ki sledijo opredelitvi iz sklepa
Banke Slovenije, ki ureja makrobonitetne omejitve kreditiranja potroSnikov;

13. Sifra 17 — poslovni nameni oznacuje kredit s poslovnimi nameni, na primer financiranje
podjetniSkih dejavnosti, nakup poslovnih prostorov ipd.;

14. Sifra 18 — refinanciranje obstojeCega dolga iz stanovanjskih kreditov oznacuje kredit,
namenjen refinanciranju obstojeCega dolga, katerega vedji del predstavljajo krediti, namenjeni za
gradnjo, obnovo ali nakup stanovanjskih nepremicnin;

15. Sifra 19 — refinanciranje obstojeCega dolga iz nestanovanjskih kreditov oznaluje kredit,
namenjen refinanciranju obstojeCega dolga, katerega vedji del predstavljajo krediti, ki niso namenjeni
za gradnjo, obnovo ali nakup stanovanjskih nepremicnin;

16. Sifra 6 — drugo oznacuje kredit, katerega namen je znan, vendar ga ni mogoce uvrstiti pod
nobeno drugo S$ifro iz tega ¢lena. Uporaba te Sifre je omejena na 10 % potrosniskih kreditov, ki niso
zavarovani s stanovanjsko nepremicnino, na 10 % potrosniskih kreditov, zavarovanih s stanovanjsko
nepremicnino, in na 10 % redukcijskih limitov;

17. Sifra 12 — brez namena oznacuje nenamenski kredit ali kredit, katerega namen ni znan.
Uporaba te Sifre je omejena na kredite, ki ob odobritvi ne presegajo 3.000 eurov in so odobreni najvec
za obdobje 36 mesecev.

(4) Sifre od 1 do vkljuéno 5 iz prejénjega odstavka se uporabljajo za oznadevanje kreditov za
stanovanjske nepremicnine in zazidljiva zemljiS¢a, na katerih se lahko gradijo stanovanjske
nepremicnine.

(5) Za stanovanjske kredite (po Sifrantu 16. Vrsta kredita oznacene s Sifro 02) se po Sifrantu iz
prvega odstavka tega ¢lena uporablja Sifra 1, 2, 3, 4, 5, 11, 15 ali 18, za potrosSniSke kredite, okvirne
kredite, ki so po naravi redukcijski limiti, in druge kredite (po Sifrantu 16. Vrsta kredita oznacene s Sifro
01, 05 ali 99) pa $ifre od 6 do 19. Ce ima kredit ve¢ namenov, se ta dologi glede na prevladujogi namen.

712. ¢len
(328. Namen uporabe nepremiénine, ki je predmet nakupa, obnove ali gradnje)

(1) Banka oznadi po Sifrantu 328. Namen uporabe nepremicnine, ki je predmet nakupa, obnove
ali gradnje namen uporabe stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanije, ki je predmet nakupa,
obnove ali gradnje, z eno izmed Sifer iz Sifranta 303. Namen uporabe nepremicnine, prejete v
zavarovanje iz 721. Clena tega navodila.

(2) Sifrant iz prvega odstavka se uporabi samo za stanovanjske kredite (v porogilu BS1S po
Sifrantu 16. Vrsta kredita oznacene s Sifro 02).

(3) Ce je posel po sifrantu 316. Tip stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje oznagen

s Sifro 1, sta oznaki po Sifrantih 328. Namen uporabe nepremiénine, ki je predmet nakupa, obnove ali
gradnje in 303. Namen uporabe nepremicnine, prejete v zavarovanje enaki.
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713. ¢len
(315. Skladnost kredita z makrobonitetnimi instrumenti)

(1) Banka kreditne posle v porocCilu BSMAP, za katere je sklep Banke Slovenije, ki ureja
makrobonitetne omejitve kreditiranja prebivalstva, uvedel omejitve, oznadi po Sifrantu 315. Skladnost
kredita z makrobonitetnimi instrumenti s Siframi z naslednjim nazivom:

— 1 LTV (angl. loan-to-value),

— 2 LTC (angl. loan-to-collateral),

— 3 LTI (angl. loan-to-income),

— 4 DTI (angl. debt-to-income),

— 5 LSTI (angl. loan-service-to-income),

— 6 DSTI (angl. debt-service-to-income),

— 7 Rocgnost,

— 8 Drugo,

— 9 Amortizacija.

(2) Banka posamezen kredit oznaci z najve¢ petimi razliénimi oznakami iz prejSnjega odstavka.
Ce kredit ni v skladu z nobenim makrobonitetnim ukrepom ali e makrobonitetni ukrepi za kredit ne
veljajo, banka kreditnega posla ne oznadi po tem Sifrantu (prazno polje).

714. ¢len
(323. Dovoljene izjeme)

(1) Banka v poro¢ilu BSMAP po Sifrantu 323. Dovoljene izieme oznaci dovoljene izjeme, med
katere spada kreditni posel po sklepu Banke Slovenije, ki ureja makrobonitetne omejitve kreditiranja
prebivalstva z najmanj eno ali najve¢ petimi Siframi z naslednjim nazivom:

— 1 LTV (angl. loan-to-value),

— 2 LTC (angl. loan-to-collateral),

— 3 LTI (angl. loan-to-income),

— 4 DTI (angl. debt-to-income),

— 5 LSTI (angl. loan-service-to-income),

— 6 DSTI (angl. debt-service-to-income),

— 7 Rocnost,

— 8 Drugo,

— 9 Amortizacija.

(2) Ce kredit ne spada med dovoliene izjeme po sklepu Banke Slovenije, ki ureja
makrobonitetne omejitve kreditiranja prebivalstva, banka kreditnega posla ne oznaci po Sifrantu iz
prejSnjega odstavka in pusti polje prazno.

715. ¢len
(19. Obstojeci/novi posli)

Banka kreditne posle v poro&ilu BSMAP oznadi po Sifrantu 19. Obstojeci/novi posli v skladu z
navodili za oznacevanje po tem Sifrantu iz 3. oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila. Poro&ajo
se posli z vrednostmi Sifranta:

— 2 Nov odplacan posel,

— 3 Obstoje€ in obenem nov posel,

— 5 Necrpan nov posel.

716. ¢len
(307. Mesec sklenitve posla)
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Banka kreditne posle v porocilu BSMAP oznadi po Sifrantu 307. Mesec sklenitve posla. Mesec
sklenitve posla oznaci s Steviléno kodo od 1 do 12, pri Eemer 1 oznacuje januar, 2 februar itd.

717. ¢len
(317. Mesec vlozitve kreditne vioge)

Banka v porocilu BSMAP za sklenjene kreditne posle poro¢a mesec, v katerem je bila viozena
vloga za sklenitev kreditnega posla, v polju 317. Mesec vioZitve kreditne vioge. Ta se poroca s Steviléno
kodo (od 1 do 12), pri Eemer 1 oznacduje januar, 2 februar in tako dalje.

718. ¢len
(301. Roénost)

(1) Banka oznaci ro€nost kreditov po Sifrantu 301. Rocnost na podlagi pogodbeno dologenega
trajanja posla s komitentom v mesecih. Ro¢nost je obdobje med datumom (prvega) ¢rpanja kredita in
datumom zapadlosti zadnjega obroka kredita.

(2) Ce je obdobje med datumom odobritve kreditne pogodbe in datumom (prvega) érpanja dalj$e
od tridesetih koledarskih dni za kreditne pogodbe za potrosniski namen (vkljuéno z redukcijskimi limiti)
in devetdesetih koledarskih dni za kredithe pogodbe za stanovanjsko nepremicnino, se ne glede na
prejsSnji odstavek kot ronost kredita Steje obdobje od datuma sklenitve kreditne pogodbe do datuma
zapadlosti zadnjega obroka kredita. Banka enako postopa tudi pri v celoti neCrpanih kreditih, pri katerih
pogodbena dolo¢ila omogoc&ajo Crpanje v rokih iz prejSnjega stavka. Banka pri opredelitvi ro¢nosti
kreditov, ki so na referen¢ni datum v celoti ne€rpani in je &rpanje kredita v skladu s pogodbenimi doloCili
mogoce v najvet tridesetih koledarskih dneh za kreditne pogodbe za potros$niski namen (vkljuéno z
redukcijskimi limiti) in devetdesetih koledarskih dneh za kreditne pogodbe za stanovanjsko
nepremicnino, uposteva ro¢nost kredita kot obdobje med prvim moznim datumom (delnega) ¢rpanja in
datumom zapadlosti zadnjega obroka kredita.

(3) Roc¢nost kredita iz prvega odstavka tega ¢lena se izraCuna v dnevih ter se pretvori v mesece
glede na koledarsko $tevilo dni v mesecu ali pa se ob predpostavki, da ima vsak mesec 30 dni, zaokrozi
navzgor. Banka enako metodologijo izraGuna ro¢nosti uporabi za izraun vseh karakteristik kredita (npr.
pri izraCunu efektivne obrestne mere).

719. ¢len
(304. Nac€in amortizacije)

(1) Banka kreditne posle v porocilu BSMAP oznaci po Sifrantu 304. Nacin amortizacije glede na
dogovorjeni nacin odplacevanja dolga (vrsto amortizacije) z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Popolna amortizacija,

— 2 Delna amortizacija,

— 4 Samo obresti,

— 5 Brez pladil.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. 8ifra 1 — popolna amortizacija oznaCuje kredit z rednimi odplagili glavnice in obresti v skladu
z na¢rtom amortizacije med trajanjem kredita, tako da je ob placilu zadnjega obroka kredita tudi glavnica
v celoti odpla¢ana;

2. 8ifra 2 — delna amortizacija oznaCuje kredit z rednimi odplacili glavnice in obresti v skladu z
nac¢rtom amortizacije med trajanjem kredita, tako da je poleg plaila zadnjega obroka treba lo€eno
poplacati Se preostalo glavnico;

3. Sifra 4 — samo obresti oznacuje kredit z rednimi odplacili obresti, glavnica kredita pa se v
celoti placa ob zapadlosti posla;
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4. Sifra 5 — brez placil oznaluje kredit, pri katerem se glavnica in akumulirane obresti v celoti
placajo Sele ob zapadlosti posla.

720. ¢len
(305. Porostvo)

(1) Banka kreditne posle v poro€ilu BSMAP oznadi po Sifrantu 305. Porostvo glede na prejeto
zavarovanije z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 3 Solidarno porostvo,

— 4 Subsidiarno porostvo,

— 2 Ne.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 3 — solidarno poroStvo oznacuje izpostavljenost, zavarovano s porostvom, pri kateri se
je porok zavezal kot plaénik, zato ta odgovarja upniku enako kot glavni dolZnik za celotno obveznost in
lahko upnik zahteva njeno izpolnitev bodisi od glavnega dolZnika bodisi od poroka ali pa od obeh hkrati;
Ce je porokov veg, se porostvo oznadi s Sifro 3, Ce se je vsaj en porok zavezal k solidarni izpolnitvi
obveznosti pladila;

2. 8ifra 4 — subsidiarno porostvo oznacuje izpostavljenost, zavarovano s porostvom, pri katerih
se sme od poroka zahtevati izpolnitev obveznosti za placilo, Sele ko glavni dolZznik ne izpolni placila
svojih obveznosti v roku, dolo€enem v pisni zahtevi;

3. 8ifra 2 — ne oznacuje izpostavljenost, ki ni zavarovana s porostvom.

721. ¢len
(303. Namen uporabe nepremiénine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka kreditne posle, zavarovane s stanovanjskimi nepremic¢ninami, pri katerih je vrednost,
poro¢ana v vrednostnem podatku 308. Znesek pri¢akovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko
nepremicnino, vec¢ja od ni¢, v poroCilu BSMAP oznadi po Sifrantu 303. Namen uporabe nepremiénine,
prejete v zavarovanje z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nepremicnina, kupljena z namenom oddaje,

— 2 Nepremi¢nina, namenjena stalnemu bivanju in v njej biva lastnik,

— 3 Nepremi¢nina, namenjena ob&asni rabi,

— 4 Drugo.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — nepremi¢nina, kupljena z namenom oddaje oznacuje stanovanjsko nepremiénino,
namenjeno za oddajo in lastnik prejema najemnino;

2. 8ifra 2 — nepremiCnina, namenjena stalnemu bivanju in v njej biva lastnik oznacuje
stanovanjsko nepremicnino, namenjeno stalnemu bivanju, v kateri Zivi lastnik, in nepremicnino, ki jo
lastnik oddaja, a ne prejema najemnine (npr. v njej zivi lastnikov otrok);

3. Sifra 3 — nepremicnina, namenjena obc&asni rabi oznaCuje nepremicnino, ki ni namenjena
oddaiji ali stalnemu bivanju lastnika (npr. vikend).

722. ¢len
(316. Tip stanovanjske nepremic€nine, prejete v zavarovanje)

Banka stanovanjske kredite (oznacene s Sifro 02 po Sifrantu 16. Vrsta kredita), zavarovane s
stanovanjskimi nepremi¢ninami, pri katerih je vrednost, poro€ana v vrednostnem podatku 308. Znesek
pri€akovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko nepremicnino, vecja od ni¢, v poroCilu BSMAP oznaci
po Sifrantu 316. Tip stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje z eno izmed naslednjih Sifer z
naslednjim nazivom:

— 1 Nepremicnina, prejeta v zavarovanje, je predmet nakupa, obnove ali gradnje,
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— 2 Nepremi€nina, prejeta v zavarovanje, ni predmet nakupa, obnove ali gradnje.

723. clen
(321. Energetska ucinkovitost stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje)

(1) Banka stanovanjske nepremicnine v zavarovanju za kreditne posle v poro€ilu BSMAP oznadi
po Sifrantu 321. Energetska ucinkovitost stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje glede na
razred energetske ucinkovitosti z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—1A1,

—-2A2,

-3B1,

-4 B2,

-5C,

-6 D,

-T7E,

-8 F,

-9G,

— 10 Energetska izkaznica ni na voljo.

(2) Banka za namen oznaCevanja po Sifrantu iz prejSnjega odstavka pridobi podatek o
energetski ucinkovitosti nepremicnine iz energetske izkaznice ali iz drugega zanesljivega vira, Ce je
metodologija, uporabljena za oceno energetske ucinkovitosti, enaka kot metodologija za izdelavo
energetske izkaznice v skladu s pravilnikom ministrstva, pristojnega za infrastrukturo, ki ureja
metodologijo izdelave in izdajo energetskih izkaznic stavb.

(3) Sifrant iz prvega odstavka tega ¢lena se izpolni, kadar so izpolnjeni vsi nasledniji pogoji:

1. kredit je namenjen nakupu ali nakupu in obnovi stanovanjske nepremicnine (Sifra 1 ali 4 po
Sifrantu 306. Namen kredita) in

2. kredit je zavarovan s stanovanjsko nepremicnino, financirano s tem kreditom (308. Znesek
pricakovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko nepremicnino je vecja od nic);

3. stanovanjska nepremicnina, prejeta v zavarovanije, je tudi predmet nakupa, obnove oziroma
gradnje (Sifra 1 po Sifrantu 316. Tip stanovanjske nepremicnine, prejete v zavarovanje);

4. stanovanjska nepremicnina v zavarovanju je stanovanjska hiSa ali stanovanje (Sifra 1 ali 2 po
Sifrantu 313. Vrsta nepremicnine, prejete v zavarovanje).

(4) Ce kreditni posel izpolnjuje pogoje iz prejSnjega odstavka in se nepremicnina, prejeta v
zavarovanje, nahaja v tujini, lahko banka kreditni posel po Sifrantu iz prvega odstavka tega ¢lena oznadi
s Sifro 10.

(5) Ce je za kreditni posel zastavljenih ve& nepremiénin, banka poroa energetski razred
nepremicnine oziroma skupine nepremicnin z najvisjo (skupno) vrednostjo.

724. ¢len
(302. Tip kupca)

(1) Banka stanovanjske kredite (oznaene v porocilu BS1S po Sifrantu 16. Vrsta kredita s Sifro
02) v porocilu BSMAP oznadi po Sifrantu 302. Tip kupca z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Kupec, ki je prvi€ prejel stanovanjski kredit,

— 2 Drugo.

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra 1 — kupec, ki je prvi¢ prejel stanovanjski kredit oznacuje kreditojemalca, ki v preteklosti
Se ni prejel stanovanjskega kredita; Ce je kreditojemalcev ve¢ (v primeru sopodpisnikov kredita za
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stanovanjsko nepremicnino) in je kateri od njih v preteklosti Ze prejel stanovanjski kredit, se nobeden
od njih ne Steje za novega kupca;
2. Sifra 2 — drugo oznacuje kreditojemalca, ki ne ustreza opisu iz prejSnje tocke.

725. ¢len
(324. Starost kreditojemalca)

Banka v poroCilu BSMAP kreditni posel oznali glede na starost fizicne osebe v vlogi
kreditojemalca po Sifrantu 324. Starost kreditojemalca z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 do vklju€no 18 let,

— 2 nad 18 do vklju€no 25 let,

— 3 nad 25 do vkljugno 35 let,

— 4 nad 35 do vklju€no 45 let,

— 5 nad 45 do vklju¢no 55 let,

— 6 nad 55 do vklju¢no 65 let,

— 7 nad 65 do vklju¢no 75 let,

—8nad 75 let.

726. clen
(325. Status kreditojemalca)

Banka v porocilu BSMAP oznadi status fizicne osebe v vlogi kreditojemalca po Sifrantu 325.
Status kreditojemalca z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Zaposlen za dolocen ¢as,

— 2 Zaposlen za nedolocen ¢&as,

— 3 Samostojni podjetnik,

— 4 Kmet,

— 5 Student ali dijak,

— 6 Upokojenec,

— 7 Brezposelna oseba,

— 8 Drugo.

727. ¢len
(326. Lokacija kreditojemailca)

(1) Banka v porocilu BSMAP po Sifrantu 326. Lokacija kreditojemalca oznadi stalno prebivalis¢e
fizitne osebe v vlogi kreditojemalca. Pri tem uporabi Sifre iz Sifranta 807. Lokacija nepremicnine, prejete
v zavarovanje iz 685. ¢lena tega navodila.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek banka za kreditojemalca, ki nima stalnega prebivaliS¢a v
Republiki Sloveniji, poro€a dvomestno (alfa) oznako drzave, v kateri ima kreditojemalec stalno
prebivali§Ce, skladno s standardom ISO 3166, objavljenim na spletni strani Mednarodne organizacije za
standardizacijo.

728. ¢len
(327. Panoga zaposlitve kreditojemalca)

(1) Banka v poro€ilu BSMAP po Sifrantu 327. Panoga zaposlitve kreditojemalca oznadi
dejavnost (po SKD), s katero se ukvarja kreditojemalec ali njegov delodajalec. Na primer, Ce je
kreditojemalec zaposlen v podjetju, ki se ukvarja s tiskarstvom in z njim povezanimi storitvami, banka
poroga $ifro 18.1 — Tiskarstvo in z njim povezane storitve. Sifrant se izpolni, &e je kreditojemalec
zaposlen (po Sifrantu 325. Status kreditojemalca oznacen s Sifro 1, 2, 3 ali 4).
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(2) Ne glede na prej$nji odstavek banka za kreditojemalca, zaposlenega pri subjektu s sedezem
v tujini, poroca vrednost » TUJl«.

1. POGLAVJE
VREDNOSTNI PODATKI POROCILA BSMAP

729. clen
(vrednostni podatki v poro¢ilu BSMAP)

(1) Banka v porocilu BSMAP izpolni naslednje vrednostne podatke, opredeljene v lll. poglavju
tretiega dela tega navodila:

— 29. Pogodbeni znesek,

— 35. Anualizirana obrestna mera AAR (novi posli),

— 36. Letna odstotna stopnja stroSkov APRC (novi posli),

— 59. Znesek zavarovanja z delnicami in deleZi,

— 60. Znesek zavarovanja z dolzniSkimi vrednostnimi papirji,

— 61. Znesek zavarovanja z ban¢nimi vlogami,

— 62. Znesek terjatev, zavarovanih pri zavarovalnici,

— 63. Znesek zavarovanja z enotami kolektivnih nalozbenih podjemov,

— 64. Znesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike Slovenije,

— 65. Znesek zavarovanja s poslovnimi nepremi¢ninami,

— 66. Znesek zavarovanja s stanovanjskimi nepremi¢ninami,

— 67. Znesek zavarovanja z drugimi oblikami zavarovanja,

—69. Znesek zavarovanja z zastavljenimi policami Zivljenjskega zavarovanja,

— 70. Znesek zavarovanja z drugim stvarnim premoZenjem,

— 71. Znesek zavarovanja s kreditnimi izvedenimi finan¢nimi instrumenti,

—72. Znesek zavarovanja s finanénimi porostvi razen nepreklicnih jamstev Republike Slovenije,

— 73. Znesek zavarovanja s pisarnami in gospodarskimi objekti,

— 74. Znesek zavarovanja z zlatom,

— 75. Znesek zavarovanja s krediti,

— 76. Znesek zavarovanja z odkupljenimi terjatvami,

— 311. Znesek popladila kredita v prihodnjih dvanajstih mesecih po na&rtu odplagevanja,

— 329. Znesek popladila obresti v prihodnjih dvanajstih mesecih po nacrtu odpladevanja.

(2) Banka pri poro¢anju vrednostnih podatkov iz prejSnjega odstavka uposteva naslednja pravila
zaokroZevanja vrednosti:

—vrednostni podatek 29. Pogodbeni znesek, 311. Znesek poplacila kredita v prihodnjih
dvanajstih mesecih po nacértu odplacevanja in 329. Znesek poplacila obresti v prihodnjih dvanajstih
mesecih po nacrtu odplacevanja zaokrozi na najblizjih 100 eurov;

— vrednostna podatka 35. Anualizirana obrestna mera AAR (novi posli) in 36. Letna odstotna
stopnja stroskov APRC (novi posli) zaokrozi na eno decimalno mesto;

— druge vrednostne podatke zaokrozi na najblizjih 1.000 eurov.

(3) Vrednostna podatka 311. Znesek poplacila kredita v prihodnjih dvanajstih mesecih po nacértu
odplacevanja in 329. Znesek poplacila obresti v prihodnjih dvanajstih mesecih po nacrtu odplacevanja
iz prvega odstavka tega &lena vkljuCujeta zadevne obveznosti kreditojemalca, ki zapadejo v placilo v
dvanajstih mesecih od vklju&no zapadlosti prvega obroka ali anuitete.

(4) Banka v porocilu BSMAP poleg vrednostnih podatkov iz prvega odstavka tega ¢lena izpolni
tudi vrednostne podatke, opredeljene v tem poglavju.
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730. élen
(308. Znesek pricakovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko nepremicnino)

(1) Banka poroca v vrednostnem podatku 308. Znesek pri¢akovane vrednosti zavarovanja s
stanovanjsko nepremic¢nino predvideno vrednost stanovanjske nepremicnine, s katero bo kredit
zavarovan, ¢e zavarovanije Se ni uradno urejeno (npr. zastavna pravica $e ni vpisana v zemljisko knjigo).

(2) Pricakovana vrednost stanovanjske nepremicnine iz prejSnjega odstavka je vrednost
stanovanjske nepremicnine, ocenjena v skladu z zakonom, ki ureja potrosniSke kredite. V primeru
nepremicnine v gradnji ali obnovi se uporabi predvidena vrednost nepremi¢nine po gradniji ali obnovi. V
primeru predhodnih obremenitev s hipotekami na isti nepremi¢nini se vrednost nepremi¢nine zmanj$a
za celotni znesek dolga, Ze zavarovanega s hipotekami na tej nepremicnini. V primeru enakega vrstnega
reda hipotek se vrednost nepremicnine proporcionalno porazdeli med dolgove, zavarovane s hipotekami
na tej nepremicnini. Za namene tega poro€anja vrednost nepremi¢nine ne upoSteva notranjih
prilagoditev in nacinov izrauna vrednosti nepremiénine, ki se uporabljajo za hamene obvladovanja
tveganj. Na vrednost nepremicnine se ne aplicirajo odbitki (angl. haircut).

(3) Pri¢akovana vrednost stanovanjske nepremicnine se zaokrozi na najblizjih 1.000 eurov in
ne more biti nizja od poroCane vrednosti v vrednostnem podatku 66. Znesek zavarovanja s
stanovanjskimi nepremicninami.

731. €len
(300. Znesek dohodka kreditojemalca)

(1) Banka pri kreditnih poslih v porocilu BSMAP poro¢a vrednostni podatek 300. Znesek
dohodka kreditojemalca, ki vkljuCuje dohodek kreditojemalca v obdobju enega leta pred datumom
sklenitve nove kreditne pogodbe v skladu z opredelitvijo iz Priporoc¢ila ESRB o odpravi vrzeli v podatkih
o nepremicninah. Banka v dohodek iz prejSnjega stavka uposteva prejemke iz vseh dohodkovnih virov
(dohodek iz delovnega razmerja, dohodek iz samozaposlitve, pokojnino, prejemke zaradi brezposelnosti
in socialnih transferjev, privatne transferje (npr. prezivnino), prejemke od oddaje nepremicnin, finan¢nih
investicij in drugih virov), ki so zmanjSani za davke in prispevke (npr. prispevke za zdravstveno
zavarovanje, pokojninsko zavarovanje in socialna zavarovanja), in pred odstetjem Zivljenjskih stroskov
(npr. strodki prehrane, namestitve, ogrevanja itd.).

(2) Dohodek kreditojemalca iz prejSnjega odstavka se zaokrozi na najblizjih 100 eurov.

732. ¢len
(309. Znesek celotnega dolga kreditojemalca)

(1) Banka pri kreditnih poslih v porocilu BSMAP poro€a vrednostni podatek 309. Znesek
celotnega dolga kreditojemalca, ki vklju€uje celotni dolg kreditojemalca ob sklenitvi poro€ane kreditne
pogodbe, tj. znesek kredita, ki je predmet obravnave, in znesek dolga po vseh drugih (obstojecih)
kreditnih pogodbah (stanovanjskih, potrosniskih ipd.), sklenjenih z ban&nimi in neban&nimi
kreditodajalci. Dolg ne vkljuuje neporavnanih obveznosti iz kreditnih kartic ter lizing poslov in limitov. V
dolg kreditojemalca se ne vkljucijo krediti, ki so predmet poplacila s kreditom, ki je predmet porocanja.
Obveznosti iz lizing poslov se porocajo loeno v vrednostnem podatku 322. Znesek obveznosti
kreditojemalca iz lizing poslov.

(2) Kadar kreditna pogodba vklju€uje vec kreditojemalcev, se znesek kredita razporedi med te
glede na delez stroSka servisiranja kredita, ki ga placuje posamezen kreditojemalec.

(3) Celotni dolg kreditojemalca iz prejSnjega odstavka se zaokrozi na najblizjih 1.000 eurov.
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733. ¢len
(310. Znesek pricakovanega poplacila celotnega dolga kreditojemalca v obdobju enega leta)

(1) Banka pri kreditnih poslih v porocilu BSMAP poro¢a vrednostni podatek 310. Znesek
pricakovanega poplacila celotnega dolga kreditojemalca v obdobju enega leta, ki vkljuCuje letne obresti
in odplacilo glavnice celotnega dolga (za vse posle, ki se upostevajo v vrednostnem podatku 309.
Znesek celotnega dolga kreditojemalca, razen za premostitvene kredite, premostitvene kredite,
zavarovane s finan&nimi instrumenti, in kredite z odobrenim odlogom odplacevanja, ¢e je dolzina odloga
daljSa kot ro€nost novo odobrenega kredita) v obdobju enega leta po datumu sklenitve nove kreditne
pogodbe. Obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov se ne poroajo v vrednostnem podatku iz
prejSnjega stavka, temveC loeno v vrednostnem podatku 318. Znesek priCakovanega poplacila
obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov v obdobju enega leta.

(2) Znesek pricakovanega poplacila celotnega dolga kreditojemalca iz prejSnjega odstavka se
zaokroZi na najblizjih 100 eurov.

734. ¢len
(314. Znesek pricakovane skupne vrednosti zavarovanj)

(1) Banka za zavarovane kreditne posle poro€a vrednostni podatek 314. Znesek pricakovane
skupne vrednosti zavarovanj.

(2) PriCakovana skupna vrednost zavarovanj iz prejSnjega odstavka se zaokroZi na najblizjih
1.000 eurov.

(3) Ce so vsa zavarovanja Ze ustrezno urejena, je vrednostni podatek iz prvega odstavka tega
¢lena enak vsoti vrednosti zavarovanj, poro¢anih v vrednostnih podatkih od 59 do 76 (brez vrednostnega
podatka 66). Ce zavarovanja $e niso urejena ali so urejena delno, banka v tem vrednostnem podatku
poleg vrednostnih podatkov (dejanskih vrednosti zavarovanj) iz prejSnjega odstavka upoSteva tudi
vrednostni podatek 308. Znesek pri¢akovane vrednosti zavarovanja s stanovanjsko nepremic¢nino in
priCakovano vrednost drugih zavarovan,.

(4) Vrednostni podatek 314. Znesek pricakovane skupne vrednosti zavarovanj je vedji ali enak
vsoti vrednostnih podatkov 308 in od 59 do 76 (brez vrednostnega podatka 66).

735. ¢len
(322. Znesek obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov)

(1) Banka pri kreditnih poslih v porocilu BSMAP poro€a vrednostni podatek 322. Znesek
obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov, ki vklju€uje skupni znesek glavnice obstojecih lizing poslov
kreditojemalca.

(2) Obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov iz prejSnjega odstavka se zaokrozijo na najblizjih
1.000 eurov.

736. ¢len
(318. Znesek pricakovanega poplacila obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov v obdobju
enega leta)

(1) Banka pri kreditnih poslih v porocilu BSMAP poro€a vrednostni podatek 318. Znesek

pricakovanega poplacila obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov v obdobju enega leta, ki vkljuCuje
zneske odpladila obveznosti kreditojemalca iz vseh lizing pogodb, upostevanih v vrednostnem podatku
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322. Znesek obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov, v obdobju enega leta po datumu sklenitve nove
kreditne pogodbe.

(2) Znesek pricakovanega poplacila obveznosti kreditojemalca iz lizing poslov iz prejSnjega
odstavka se zaokrozi na najblizjih 100 eurov.

737. ¢len
(319. Znesek izvzetih dohodkov)

(1) Banka pri kreditnih poslih v poro€ilu BSMAP poroc¢a vrednostni podatek 319. Znesek izvzetih
dohodkov, ki vklju€uje dohodke kreditojemalca v obdobju enega leta pred datumom sklenitve nove
kreditne pogodbe, ki so v skladu z zakonom, ki ureja izvrSbo in zavarovanje, izvzeti iz izvrSbe. Vklju€uje
tudi dohodke, ki so enkratni ali ob&asni (npr. jubilejne in izredne nagrade).

(2) 1zvzeti dohodki iz prejSnjega odstavka se zaokrozijo na najblizjih 100 eurov.

738. ¢len
(320. Znesek za vzdrzevane druzinske ¢lane)

(1) Banka pri kreditnih poslih v poro€ilu BSMAP poroca vrednostni podatek 320. Znesek za
vzdrzevane druzinske C¢lane, tj. znesek dohodka, ki mora ostati kreditojemalcu za prezivijanje
druzinskega €lana ali druge osebe, ki jo mora prezivijati po zakonu. Znesek je enak visini prejemka,
doloCenega za osebo, ki jo prezivlja, po merilih, ki jih dolo&a zakon, ki ureja socialnovarstvene prejemke,
za dodelitev denarne socialne pomodi.

(2) Znesek za vzdrzevane druzinske ¢lane iz prejSnjega odstavka se zaokrozi na najblizjih 100
eurov.

DESETI DEL
POROCANJE O NEDONOSNIH IN DRUGIH IZPOSTAVLJENOSTIH DO FIZICNIH OSEB ZA
POTREBE MAKROBONITETNEGA NADZORA (POROCILO BSZAM)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA BSZAM IN PRAVILA ZA NJEGOVO PRIPRAVO

739. élen
(vsebina porocila BSZAM)

Banka v porocilu BSZAM na ravni posameznega posla poroc¢a podrobnej$e podatke o novih ali
obstojecih kreditih fizi€nim osebam, ki so bili odobreni od vklju¢no 1. januarja 2015 in izpolnjujejo vsaj
enega od naslednjih pogojev:

— S0 nedonosni;

— spadajo med dovoljene izjeme po sklepu, ki ureja makrobonitetne omejitve kreditiranja
potroSnikov;

—s0 zavarovani z drzavnim jamstvom na podlagi zakona, ki ureja stanovanjsko jamstveno
shemo za mlade.

740. ¢len
(pravila za pripravo poroc¢ila BSZAM)
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(1) Banka pri pripravi poro€ila BSZAM upoS$teva naslednja splo$na navodila:

1. podatki se porocajo z lastnostmi, veljavnimi na referen¢ni datum porodila;

2. podatki se v anonimizirani obliki poro¢ajo po posameznem poslu;

3. zaradi zagotavljanja anonimizacije podatkov se vrednostni podatki zaokroZujejo. Nacin
zaokrozevanja je opredeljen v nadaljevanju tega dela. Kadar bi se vrednost morala zaokroziti na nic,
dejanska vrednost podatka pa je razli¢na od ni¢, banka v vrednostno polje poroc¢a vrednost 1;

4. osnova za zajem podatkov za porocilo BSZAM so vsi krediti fizi€nim osebam iz postavke
A0408 Krediti, razen sindiciranih kreditov poroc€ila BS1S, ki so bili odobreni od vklju¢no 1. januarja 2015
in so bili posredovani v porocilu BSMAP iz prejSnjega dela ali pa so se Banki Slovenije pred uvedbo
tega poro€ila porocali anketno;

5. krediti iz prejSnje tocke se poroc€ajo v poroCilu BSZAM, ¢e na referenéni datum porodila
izpolnjujejo vsaj enega od naslednjih pogojev:

— so nedonosni (Sifra 1 — nedonosna izpostavijenost po Sifrantu 417. Donosna/nedonosna
izpostavijenost do fizicne osebe);

— s0 bili vklju€eni v poroc¢ilo BSMAP, odobreni od vklju¢no 1. aprila 2022 ter so oznaceni po
Sifrantu 323. Dovoljene izjeme;

— 80 zavarovani z drzavnim jamstvom na podlagi zakona, ki ureja stanovanjsko jamstveno
shemo za mlade;

6. podatki med porocili BSMAP in BSZAM se povezujejo z uporabo Sifranta 108. Oznaka partije;

7. kreditni posli, pridobljeni ob pripojitvi ali zdruzitvi z drugo banko, ki so bili pred to statusno
spremembo Ze vklju€eni v porocila BSMAP banke, ki je s to statusno spremembo prenehala poslovati,
se v porocilu BSZAM oznagijo v polju 37. Opombe z mati¢no Stevilko banke, ki je prenehala poslovati.

(2) Banka v porocCilo BSZAM vklju€i vse zahtevane informacije po Sifrantih in vrednostnih
podatkih, oznacene v Prilogi BSZAM, ki je sestavni del tega navodila.

Il. POGLAVJE
SIFRANTI POROCILA BSZAM

741. ¢len
(Sifranti v poro€ilu BSZAM)

(1) Banka posle, vklju€ene v poro€ilo BSZAM, oznadi po naslednijih Sifrantih, ki so opredeljeni v
II. in lll. poglavju tretjega dela tega navodila:

—108. Oznaka partije (kljuc),

—417. Donosna/nedonosna izpostavljenost do fizicne osebe,

—120. Datum spremembe statusa donosna/nedonosna izpostavljenost,

— 138. Sprememba pogojev odplacevanja,

— 123. Datum zadnjega restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odplacevanja.

(2) Oznaka po Sifrantu 108. Oznaka partije iz prve alineje prejSnjega odstavka, ki ne vsebuje
osebnih podatkov kreditojemalca, je ista kot oznaka za posamezno partijo po tem Sifrantu v porogilu
BSMAP.

Ill. POGLAVJE
VREDNOSTNI PODATKI POROCILA BSZAM

742. ¢len
(vrednostni podatki v poroéilu BSZAM)

(1) Banka v poroc€ilu BSZAM izpolni naslednja vrednostna podatka, opredeljena v lll. poglavju
tretjega dela tega navodila:
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— 132. Znesek neodplaganega dolga,
— 130. Znesek Se neodplacanega dolga komitenta iz zunajbilanéne evidence.

(2) Vrednostna podatka iz prejSnjega odstavka se zaokrozita na najblizjih 1.000 eurov.

ENAJSTI DEL
POROCANJE O ZAKLJUCKU POSLOV S FIZICNIMI OSEBAMI (POROCILO BSZAK)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA BSZAK

743. ¢len
(vsebina poroéila BSZAK)

(1) Banka v porocilu BSZAK poro€a na ravni posameznega posla podatke o zaklju¢ku kreditnih
poslov s fizi€nimi osebami, ki so bili vklju€eni v porocilo BSMAP za Cetrtletje, v katerem so bili ti posli s
fizi€nimi osebami sklenjeni.

(2) Podatki o zaklju€ku poslov s fizi€nimi osebami iz prejSnjega odstavka vklju€ujejo informacije
po naslednjih Sifrantih:

— 108. Oznaka partije (kljug),

— 330. Datum zaklju¢ka posla,

— 331. Razlog zaklju€ka posla.

(3) Oznaka po Sifrantu 108. Oznaka partije iz prve alineje prejSnjega odstavka je ista kot oznaka
za posamezno partijo po tem Sifrantu v posredovanih porocilih BSMAP.

II. POGLAVJE
SIFRANTI POROCILA BSZAK

744. clen
(kljué za porocanje BSZAK)

Vsaka postavka poroc€ila BSZAK mora biti na ravni posameznega posla opredeljena s kljuem
po Sifrantu 108. Oznaka partije, s pomocjo katerega je mogoce povezati podatke o zakljucku posla s
podatki o sklenitvi tega posla iz poro&ila BSMAP za referencno Cetrtletje, v katerem je bil posel sklenjen,
in, e je relevantno, tudi s podatki iz poroCila BSZAM za referenno Cetrtletje, v katerem so bili podatki
o tem poslu pred njegovim zaklju¢kom nazadnje porocani.

745. clen
(330. Datum zakljucka posla)
Banka v polje 330. Datum zaklju¢ka posla vnese datum poslovnega dogodka, ki je privedel do

zaklju€ka posla, kot je datum dokonénega odplacila dolga, datum dokonénega pogodbenega odpusta
dolga, datum ustavitve postopka izterjave ali datum prodaje terjatve iz naslova tega kreditnega posla.

746. clen
(331. Razlog zaklju¢ka posla)
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(1) Banka vsak zaklju€en kreditni posel oznadi po Sifrantu 331. Razlog zakljucka posla glede na
poslovni dogodek, ki je privedel do zaklju¢ka posla, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Odplacilo dolga,

— 2 Unovditev zavarovanja

— 3 Ustavitev postopka izterjave,

— 4 Prodaja terjatve.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — odplacilo dolga oznaduje zakljuCek kreditnega posla zaradi dokonénega odplacila
dolga s strani dolZnika;

2. 8ifra 2 — unovcitev zavarovanja oznaCuje zaklju€ek kreditnega posla z unov€itvijo zavarovanja
(poplacilo s strani zavarovalnice, poroka, unovcitev hipoteke ...);

3. Sifra 3 — ustavitev postopka izterjave oznaCuje zakljucek kreditnega posla zaradi pogodbeno
dogovorjenega dokonénega odpusta dolga ali ustavitve postopka izterjave zaradi osebnega stecaja
fizicne osebe ali drugih razlogov, zaradi katerih so pogodbeno dogovorjene pravice banke do denarnih
tokov potekle ali je banka dokonéno zakljudila z izterjavo dolga;

4. Sifra 4 — prodaja terjatve oznacuje zakljuek kreditnega posla zaradi prodaje terjatve oziroma
prenosa kreditne pogodbe na novega upnika.

DVANAJSTI DEL
POROCANJE O IMETJIH VREDNOSTNIH PAPIRJEV (POROCILO SHSG)

I. POGLAVJE
VSEBINA POROCILA SHSG

747. ¢len
(vsebina porocila SHSG)

(1) Banka v porocilo SHSG vkljuci vsak vrednostni papir, ki ga ima v lasti ban¢na skupina (bodisi
banka poroCevalka bodisi druga druzba v skupini, s sedezem v ali zunaj Republike Slovenije), v
postavke A0602, A0604, A0801, A0901, A1103, A1104, A1105 in A1106, pri Cemer za postavke A1103,
A1104, A1105 in A1106 poroCa samo imetja tistih vrednostnih papirjev, ki so po Sifrantu 17. IztrZljivost
finanénih instrumentov oznaceni s Sifro 3.

(2) V tem delu so okvirno opredeljene poroCevalske zahteve, natan€nejSi opis in razlaga
poroCevalskih zahtev pa sta razvidna iz Uredbe (EU) §t. 1011/2012 Evropske centralne banke z dne 17.
oktobra 2012 o statistiki imetij vrednostnih papirjev (ECB/2012/24; UL L §t. 305 z dne 1. 11. 2012, str.
6), zadnji¢ spremenjene z Uredbo Evropske centralne banke (EU) 2018/318 z dne 22. februarja 2018 o
spremembi Uredbe (EU) &t. 1011/2012 o statistiki imetij vrednostnih papirjev (ECB/2018/7; UL L §t. 62
z dne 5. 3. 2018, str. 4) in Smernic poroCevalskim enotam o predpisih SHS — za statistiko imetij
vrednostnih papirjev poroCevalskih ban¢nih skupin. Banka v porocilo SHSG vkljuéi informacije po
Sifrantih in vrednostnih podatkih, ki so natancneje opredeljeni v nadaljevanju tega dela in oznaceni v
Prilogi SHSG, ki je sestavni del tega navodila.

II. POGLAVJE
SIFRANTI IN VREDNOSTNI PODATKI POROCILA SHSG

748. ¢len
(Sifranti in vrednostni podatki za vse vrednostne papirje)

Stran 258 od 313



(1) Banka vkljuci vse vrednostne papirje (s kodo ISIN ali brez nje) v poro€ilu SHSG po naslednjih
Sifrantih in vrednostnih podatkih, ki so opredeljeni v Il. in lll. poglavju tretjega dela ter v lll. poglavju
Cetrtega dela tega navodila:

— 111. Stevilo lotov,

—13. Valuta,

— 52. Znesek po trzni vrednosti za statistiko finan¢nih racunov,

—100. Vrsta restrukturiranja,

— 138. Sprememba pogojev odpladevanja,

— 139. Refinanciranje,

— 123. Datum zadnjega restrukturiranja ali drugih sprememb pogojev odpladevanja,

— 119. Donosna/nedonosna izpostavljenost,

— 137. Raven odloganja o neplacilu po 178. ¢lenu CRR,

—120. Datum spremembe statusa donosne/nedonosne izpostavljenosti,

— 80. Znesek knjigovodske vrednosti postavke,

— 164. Akumulirane spremembe postene vrednosti, pove€ane za oslabitve,

— 82. Znesek obracunanih obresti,

— 83. Znesek razmejenih obresti,

— 85. Znesek popravkov vrednosti zaradi posamicnih oslabitev finan¢nih sredstev,

— 86. Znesek popravkov vrednosti zaradi skupinskih oslabitev finannih sredstev,

— 133. Oznaka skupine za namen izraCunavanja kreditnih izgub,

— 43. RazpoloZljivost premoZenja,

—44. Namen finanénih instrumentov in drugih postavk,

— 110. Portfelj po CRR,

— 89. Akumulirane spremembe postene vrednosti zaradi kredithega tveganja,

—418. Kumulativha poplacila od nastopa poloZaja nepladila,

—400. Verjetnost neplacila (PD),

—403. Izguba ob neplacilu (LGD).

(2) Banka pri oznadevanju vrednostnih papirjev v poroc€ilu SHSG poleg Sifrantov in vrednostnih
podatkov iz prejSnjega odstavka uporabi tudi Sifrante in vrednostne podatke, opredeljene v tem poglavju.

749. ¢len
(1000. Identifikacijska koda opazovane enote)

Banka poroca identifikacijsko kodo opazovane enote, ki je imetnik vrednostnega papirja (v
skladu z navodili za izpolnjevanje Sifranta 26. Oznaka komitenta iz 2. oddelka Il. poglavja tretjega dela
tega navodila), pri ¢emer mora koda omogocati enolicno in nedvoumno identifikacijo imetnika
vrednostnega papirja.

750. ¢len
(109. ISIN koda)

Banka poroca identifikacijsko kodo vrednostnega papirja v lasti v skladu z navodilom iz prvega
odstavka 499. ¢lena tega navodila za oznacevanje po Sifrantu 109. ISIN koda iz 2. oddelka Il. poglavja
tretjega dela tega navodila ali drugo enoli¢no 12-mestno identifikacijsko kodo za posamezne vrednostne
papirje brez ISIN kode, ki jo dolo¢i banka ter omogo€a enolicno in nedvoumno identifikacijo
posameznega vrednostnega papirja.

751. élen
(1015. Oznaka vrednostnega papirja, ki nima prave ISIN kode)

(1) Banka po Sifrantu 1015. Oznaka vrednostnega papirja, ki nima prave ISIN kode oznaci, ali
ima vrednostni papir pravo ISIN kodo ali ne, z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:
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— P Pravi ISIN,
— N Ni pravi ISIN (umetni ISIN).

(2) Sifri iz prej$njega odstavka imata naslednji pomen:

1. Sifra P — pravi ISIN se uporabi, ¢e ima vrednostni papir ISIN kodo v skladu s standardom
Mednarodne organizacije za standardizacijo (ISO) 6166;

2. Sifra N — ni pravi ISIN (umetni ISIN) se uporabi, ¢e vrednostni papir nima ISIN kode v skladu
s standardom Mednarodne organizacije za standardizacijo (ISO) 6166 in mu je posledi¢no po Sifrantu
109. ISIN koda dodeljena druga enoli¢na 12-mestna identifikacijska koda.

752. €len
(1001. Identifikacijska koda izdajatelja)

Banka v Sifrantu 1001. Identifikacijska koda izdajatelja poro¢a identifikacijsko kodo izdajatelja
vrednostnega papirja v lasti (v skladu z navodili iz Sifranta 26. Oznaka komitenta), ki omogoca enoli¢no
in nedvoumno identifikacijo izdajatelja.

753. ¢len
(1002. Izdajatel;j je del porocevalske skupine (bonitetni obseg))

Banka po Sifrantu 1002. Izdajatelj je del porocevalske skupine (bonitetni obseg) oznaci, ali je
vrednostni papir izdal subjekt iz iste poroCevalske skupine v skladu z bonitetnim obsegom konsolidacije,
kot je opredeljen v poglavju 2 naslova Il dela 1 Uredbe 575/2013/EU z eno izmed Sifer z naslednjim
nazivom:

—Y lzdajatelj je del poro€evalske skupine,

— N Izdajatelj ni del poro&evalske skupine.

754. ¢clen
(1003. Izdajatelj je del poro€evalske skupine (racunovodski obseg))

Banka po Sifrantu 1003. /zdajatelj je del porocevalske skupine (racunovodski obseg) oznaci, ali
je vrednostni papir izdal subjekt iz iste poroCevalske skupine v skladu z rac¢unovodskim obsegom
konsolidacije, ki se nanasa na obseg konsolidacije za racunovodsko poro¢anje v skladu z MSRP, ali, Ce
se ti ne uporabljajo, v skladu s katerimi koli drugimi nacionalnimi ali mednarodnimi standardi, ki se
uporabljajo za dejanske porocevalske enote z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

—Y lzdajatelj je del poro€evalske skupine,

— N Izdajatelj ni del poro&evalske skupine.

755. ¢len
(1004. Racunovodski standard)

Banka po Sifrantu 1004. Racunovodski standard poroCa racunovodski standard, ki ga uporablja
z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 1 Nacionalni racunovodski standard, ki ni skladen z MSRP,

-2 MSRP,

— 3 Nacionalni racunovodski standard, ki je skladen z MSRP.

756. ¢len
(1005. Izguba ob nepladilu v normalnih gospodarskih razmerah)
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(1) Banka v vrednostnem podatku 1005. lzguba ob nepladilu v normalnih gospodarskih
razmerah poroCa razmerje med zneskom mozne izgube na izpostavljenosti v normalnih gospodarskih
razmerah zaradi neplacila v obdobju enega leta in neporavnanim zneskom ob nepladilu v skladu s 181.
¢lenom Uredbe 575/2013/EU.

(2) Podatek se poroca za vsak posamezen vrednostni papir, ¢e banka za izracun regulativnega
kapitala uporablja pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen (IRB) ali so podatki drugace na voljo.

757. €len
(1006. Utez tveganja)

(1) Banka v vrednostnem podatku 1006. UteZ tveganja poroCa utezi tveganja, povezane z
izpostavljenostjo, v skladu z Uredbo 575/2013/EU, za vsak posamezni vrednostni papir, e za izraun
regulativnega kapitala ne uporablja pristopa na osnovi notranjih bonitetnih ocen (IRB) ali so podatki
drugace na voljo. UteZ tveganja se poroca, kot je opredeljeno v oddelku 2 poglavja 2 naslova Il dela 3
Uredbe 575/2013.

(2) Za enak vrednostni papir se poro¢a enaka utez tveganja. Kadar je znotraj poroCevalske
skupine na voljo ve€ kot ena utez tveganja za enak vrednostni papir (zaradi razli¢nih nacinov izracuna
na ravni posameznih pravnih oseb), je treba dolociti enotno utez tveganja za porocanje, ki (kolikor je
mogoce) temelji na praksi na ravni skupine ter izklju€uje potencialni vpliv (delnih) garancij in drugih
podobnih dejavnosti.

758. €len
(1007. Vrednost izpostavljenosti (izpostavljenost ob nepla¢€ilu))

(1) Banka v vrednostnem podatku 1007. Vrednost izpostavijenosti (izpostavljenost ob neplacilu)
poroca vrednost izpostavljenosti po zmanjSevanju kredithega tveganja in uporabi kreditnih konverzijskih
faktorjev v skladu z navodili za izpolnjevanje predlog iz oddelka 1 Priloge | k Izvedbeni uredbi Komisije
(EU) 2024/3117, ki jih v skladu z 22. €lenom navedene uredbe na svojem spletnem mestu objavlja EBA.

(2) Vrednost izpostavljenosti, pri kateri se za izraun regulativnega kapitala uporablja
standardiziran pristop, je opredeljena v 111. ¢lenu Uredbe 575/2013/EU ter je enaka njeni knjigovodski
vrednosti, ki ostane po upoStevanju posebnih popravkov zaradi kredithega tveganja, dodatnih
prilagoditev vrednosti v skladu s 34. in 110. ¢lenom Uredbe 575/2013/EU ter drugih zmanjSanjih kapitala,
ki se nana8a na posamezno aktivho postavko. Vrednost izpostavljenosti, kjer se uporablja pristop na
osnovi notranjih bonitetnih ocen, je opredeljena v oddelku 5 poglavja 3 naslova Il dela 3 Uredbe
575/2013/EU.

(3) Poroca se znesek v eurih. Znesek v tuji valuti je treba pretvoriti v eure po ustreznem
referenénem deviznem tecaju ECB (ij. srednjem te€aju) na referenéni datum porocanja.

759. ¢len
(1008. Pristop za izracun kapitala za bonitetne namene)

(1) Banka po Sifrantu 1008. Pristop za izra¢un kapitala za bonitetne namene poroc&a pristop, ki
ga uporablja za izracun zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti za namene tock (a) in (f) tretjega
odstavka 92. &lena Uredbe 575/2013/EU. Pristop je odvisen od pristopa, ki ga banka uporablja za
izraCun regulativnega kapitala (standardiziran pristop ali pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen —
IRB). Oznadi se ena izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 0 Se ne uporablja,

— 1 1250% za pozicije, ki niso predmet nobene metode,

— 20 IRB: Pristop razreza za specializirana posojila,
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— 25 Pristop notranjega ocenjevanja,

— 33 IRB: Pristop notranjih modelov,

— 34 IRB: Pristop PD (verjetnost neplacila)/LGD (izguba ob neplacilu),

— 35 IRB: Pristop enostavnih uteZi tveganja,

— 42 Standardiziran pristop,

— 66 IRB: Napredni pristop,

— 67 IRB: Temeljni pristop,

— 68 IRB: Fiksne utezi tveganja,

— 118 SEC-IRBA: Pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen za pozicije listinjenja,
— 122 SEC-SA: Standardiziran pristop za pozicije listinjenja,

— 125 SEC-ERBA: Pristop na osnovi zunanjih bonitetnih ocen za pozicije listinjenja,
— 99 Se ne uporablja — pozicije, odstete od lastnih sredstev.

(2) Sifre iz prej$njega odstavka imajo naslednji pomen:

1. Sifra 1 — 1250 % za pozicije, ki niso predmet nobene metode — izraCun zneskov tveganju
prilagojenih izpostavljenosti za pozicije listinjenja, katerim se dodeli utez tveganja 1250 %;

2. 8ifra 20 — IRB: Pristop razreza za specializirana posojila — izraun zneskov tveganju
prilagojenih izpostavljenosti za specializirana posojila, za katera velja nadzorniski pristop razreza, pri
katerem so izpostavljenostim dodeljene utezi tveganja;

3. 8ifra 25 — pristop notranjega ocenjevanja — izraun zneskov tveganju prilagojenih
izpostavljenosti za pozicije listinjenja, za katere se uporablja pristop notranjega ocenjevanja;

4. 8ifra 33 — IRB: Pristop notranjih modelov — izraun zneskov tveganju prilagojenih
izpostavljenosti za izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov, za katere se uporablja pristop
notranjih modelov iz Cetrtega odstavka 155. ¢lena Uredbe 575/2013/EU;

5. Sifra 34 — IRB: Pristop PD (verjetnost neplacila)/LGD (izguba ob neplacilu) — izraun zneskov
tveganiju prilagojenih izpostavljenosti za izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov, za katere se
uporablja pristop PD in LGD iz tretjega odstavka 155. ¢lena Uredbe 575/2013/EU,;

6. Sifra 35 — IRB: Pristop enostavnih uteZi tveganja — izracun zneskov tveganju prilagojenih
izpostavljenosti za izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov, za katere se uporablja pristop
enostavnih utezi tveganja iz drugega odstavka 155. ¢lena Uredbe 575/2013/EU;

7. 8ifra 42 — standardiziran pristop — standardiziran pristop za izraun zneskov tveganju
prilagojenih izpostavljenosti v skladu s poglavjem 2 naslova Il dela 3 Uredbe 575/2013/EU;

8. Sifra 66 — IRB: Napredni pristop — pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen za izradun
zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti v skladu s poglavjiem 3 naslova Il dela 3 Uredbe
575/2013/EU, ko banke poleg verjetnosti neplacila (PD) izracunajo in uporabljajo tudi lasten parameter
tveganja, ki je predmet nadzornih smernic;

9. Sifra 67 — IRB: Temeljni pristop — pristop na podlagi notranjih bonitetnih ocen za izracun
zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti v skladu s poglaviem 3 naslova Il dela 3 Uredbe
575/2013/EU, ko banke uporabljajo lastne izraunane verjetnosti neplacila (PD), za druge parametre
(npr. LGD - izguba ob neplacilu) pa uporabljajo vnaprej doloCene vrednosti, ki jih zagotavljajo
nadzorniki;

10. Sifra 68 — IRB: Fiksne uteZi tveganja — izratun zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti
za izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov, ki zajemajo fiksne utezi tveganja iz 155. ¢lena
Uredbe 575/2013/EU;

11. Sifra 118 — SEC-IRBA: Pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen za pozicije listinjenja —
izraCun zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti za pozicije listinjenja, za katere se uporablja
pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen;

12. Sifra 122 — SEC-SA: Standardiziran pristop za pozicije listinjenja — izracun zneskov tveganju
prilagojenih izpostavljenosti za pozicije listinjenja, za katere se uporablja standardiziran pristop;

13. Sifra 125 — SEC-ERBA: Pristop na osnovi zunanjih bonitetnih ocen za pozicije listinjenja —
izraun zneskov tveganju prilagojenih izpostavljenosti za pozicije listinjenja, za katere se uporablja
pristop na osnovi zunanjih bonitetnih ocen;

14. Sifra 99 — se ne uporablja — pozicije, odStete od lastnih sredstev.

(3) Uporaba Sifre 0 — se ne uporablja iz prve alineje prvega odstavka tega ¢lena je dovoljena
samo v primeru imetja vrednostnih papirjev druzb znotraj banéne skupine ali €istih kratkih pozicij.
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760. ¢len
(1009. Kategorija izpostavljenosti)

(1) Banka po Sifrantu 1009. Kategorija izpostavijenosti poroCa kategorijo izpostavljenosti v
skladu z opredelitvijo iz Dela 8 Priloge Il Uredbe (EU) §t. 1011/2012 (ECB/2012/24), kakor je opredeljena
z Uredbo 575/2013/EU.

(2) Kategorije izpostavljenosti so odvisne od pristopa, ki ga banka uporablja za izracun
regulativnega kapitala, in so za standardiziran pristop (SP) opredeliene v 112. ¢&lenu Uredbe
575/2013/EU, za pristop na osnovi notranjih bonitetnih ocen (IRB) pa v 147. €lenu Uredbe 575/2013/EU.
Oznadi se z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— 0 Se ne uporablja,

— 1 SP: Izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov,

— 2 SP: Neplacane izpostavljenosti,

— 3 SP: Izpostavljenosti iz naslova nalozb v krite obveznice,

— 4 SP: Izpostavljenosti iz naslova enot ali delezev v kolektivnih nalozbenih podjemih (KNP),

— 5 SP: Izpostaviljenosti, zavarovane s hipotekami na nepremicnine, in izpostavljenosti iz
naslova pridobitve zeml;jiS¢, razvoja in gradnje nepremicnin (ADC),

— 6 SP: Izpostavljenosti do enot centralne ravni drzav ali centralnih bank,

— 8 SP: Izpostavljenosti do institucij in podjetij s kratkoroéno bonitetno oceno,

— 9 SP: Izpostavljenosti do institucij,

— 10 SP: Izpostavljenosti do mednarodnih organizacij,

— 11 SP: Izpostavljenosti do multilateralnih razvojnih bank,

— 12 SP: Izpostavljenosti do subjektov javnega sektorja,

— 13 SP: Izpostavljenosti do enot regionalne ali lokalne ravni drzav,

— 16 SP: Druge postavke,

— 17 SP: Izpostavljenosti na drobno,

— 18 SP: Izpostavljenosti do podjetij — drugo,

— 19 SP: Izpostavljenosti do podjetij — izpostavljenosti iz naslova posebnih kreditnih aranzmajev,

— 31 SP: Izpostavljenosti iz naslova podrejenega dolga,

— 51 IRB: Izpostavljenosti iz naslova lastniSkih instrumentov,

— 53 IRB: Izpostavljenosti do enot centralne ravni drzav in centralnih bank,

— 54 |RB: Izpostavljenosti do podjetij — izpostavljenosti iz naslova posebnih kreditnih
aranzmajev,

— 70 IRB: Izpostavljenosti do podjetij — odkupljene denarne terjatve,

— 55 IRB: Izpostavljenosti do podjetij — drugo,

— 56 IRB: Izpostavljenosti do institucij,

— 57 IRB: Postavke iz naslova pozicij v listinjenju,

— 58 IRB: Druga sredstva iz naslova nekreditnih obveznosti,

— 60 IRB: Izpostavljenosti na drobno — kvalificirane obnavljajoCe se izpostavljenosti,

— 62 IRB: Izpostavljenosti na drobno — drugo — ni MSP,

— 63 IRB: Izpostavljenosti na drobno — drugo — MSP,

— 66 IRB: Izpostavljenosti na drobno — odkupljene denarne terjatve,

— 67 IRB: Izpostavljenosti na drobno — zavarovane s stanovanjskimi nepremicninami,

— 68 IRB: Izpostavljenosti do enot regionalne in lokalne ravni drzave,

— 69 IRB: Izpostavljenosti do subjektov javnhega sektorja,

— 71 IRB: Izpostavljenosti iz naslova enot ali delezev v kolektivnih nalozbenih podjemih (KNP).

(3) Uporaba Sifre 0 — se ne uporablja je dovoljena samo v primeru imetja vrednostnih papirjev
druzb znotraj ban¢ne skupine ali Cistih kratkih pozicij.

Ill. POGLAVJE
DODATNI SIFRANTI IN VREDNOSTNI PODATKI POROCILA SHSG ZA VREDNOSTNE PAPIRJE
BREZ ISIN KODE
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761. élen
(dodatni Sifranti in vrednostni podatki za vrednostne papirje brez ISIN kode)

(1) Banka za vrednostne papirje brez ISIN kode v poroc€ilu SHSG poleg podatkov iz prejSnjega
poglavja navede tudi podatke po naslednijih Sifrantih in vrednostnih podatkih v skladu z opredelitvijo iz
II.in lll. poglavja tretjega dela:

— 126. Datum izdaje finanénega instrumenta,

— 113. Datum zapadlosti posla,

— 57. Znesek zapadlega dela finan€nega sredstva — glavnica,

— 125. Znesek zapadlega dela finanénega sredstva — obresti,

— 159. Znesek zapadlega dela finannega sredstva — drugo,

— 149. Datum nastanka zamude pri odpladevanju.

(2) Banka pri vrednostnih papirjih brez ISIN kode v porocilu SHSG poleg Sifrantov in vrednostnih
podatkov iz prejSnjega odstavka uporabi tudi Sifrante in vrednostne podatke, opredeljene v tem poglaviju.

762. ¢clen
(1010. Razvrstitev primarnih sredstev)

Banka po Sifrantu 1010. Razvrstitev primarnih sredstev poroCa razvrstitev instrumenta glede na
vrsto financnega premozenja, pri Cemer izbere najprimernejSo (najpodrobnej$o) mozno razvrstitev
instrumenta z eno izmed Sifer z naslednjim nazivom:

— D.11 Navadna obveznica,

— D.121 Obveznica za tradicionalno listinjenje,

— D.122 Obveznica za sinteti¢no listinjenje,

— D.129 Obveznica za drugo listinjenje,

— D.131 Jumbo krita obveznica,

— D.139 Druga krita obveznica,

— D.141 Srednjeroc¢ni zapis, nominiran v eurih,

— D.149 Drugi srednjeroCni zapis,

— D.15 Obveznica brez dospetja,

— D.161 Obveznica, vezana na inflacijo,

— D.162 Obveznica, vezana na obrestno mero,

— D.163 Obveznica, vezana na sredstva,

— D.164 Obveznica, vezana na valuto,

— D.165 Obveznica, vezana na kredit,

— D.166 Zapis, s katerim se trguje na borzi,

— D.167 Blago, s katerim se trguje na borzi,

— D.169 Druga vezana obveznica,

— D.171 Strip obveznica, ustvarjena za del glavnice,

— D.172 Strip obveznica, ustvarjena za del kupona,

— D.1811 Nalozbeni produkt za zascito kapitala,

— D.1812 Nalozbeni produkt za izboljSanje donosa,

— D.1813 Nalozbeni udelezbeni produkt,

— D.1819 Drugi naloZbeni produkt,

— D.1821 Produkt vzvoda z knock-outom,

— D.1822 Produkt vzvoda brez knock-outa,

— D.1823 Stalni produkt vzvoda,

— D.1829 Drugi produkt vzvoda,

— D.19 Druga obveznica,

— D.21 Bancni akcept,

— D.22 Potrdilo o vlogi,

— D.231 Komercialni zapis, nominiran v eurih,

— D.232 Komercialni zapis Pagares,

— D.239 Drugi komercialni zapis,
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— D.24 Zakladna menica,

— D.29 Drugi instrument denarnega trga,
—D.311 CoCo obveznica,

— D.32 Obveznica z vklju€eno opcijo,

— D.33 Sestavljeni dolzniski instrumenti,

— D.34 Neudelezbena (prednostna) delnica,
— D.39 Drugi hibridni dolzniski instrument,
— D.9 Drugi dolg,

— E.1 Navadna delnica,

— E.21 Kumulativna prednostna delnica,

— E.22 Udelezbena prednostna delnica,

— E.23 Kumulativna udelezbena prednostna delnica,
— E.24 Odkupna prednostna delnica,

— E.29 Druga prednostna delnica,

— E.31 Amerisko potrdilo o lastnistvu,

— E.32 Globalno potrdilo o lastnistvu,

— E.39 Drugo potrdilo o lastnistvu,

— E.41 Udelezbeni certifikat,

— E.42 Zamenljiva prednostna delnica,

— E.43 Pravica do vpisa,

— E.49 Drugi hibridni lastniski instrument,

— E.9 Druga delnica,

— F.1 Kolektivni naloZbeni podjem za vlaganja v prenosljive vrednostne papirje,
— F.2 Alternativni investicijski sklad,

— F.9 Drugi sklad.

763. ¢len
(1011. Vrsta listinjenih sredstev)

(1) Banka po Sifrantu 1011. Vrsta listinjenih sredstev poroCa vrsto listinjenih sredstev, ki razlikuje
med listinjenjem in kritimi obveznicami, z nadaljnjo raz¢lenitvijo glede na osnovno vrsto sredstev za dve
glavni kategoriji, pri ¢emer izbere Sifro z najprimernejSo (najpodrobnej8o) mozno vrsto listinjenih
sredstev z naslednjim nazivom:

— 0 Se ne uporablja,

— 1000 Listinjenje,

— 1100 Vrednostni papir, zavarovan s premozenjem (ABS),

— 1101 Kredit za nakup avtomobila ABS,

— 1102 PotroSniski kredit ABS,

— 1103 Terjatev s kreditno kartico ABS,

— 1104 Zakup opreme ABS,

— 1105 Kredit za lastniski kapital ABS,

— 1106 Zakup predizdelane hise ABS,

— 1107 Kredit za mala in srednje velika podjetja ABS,

— 1108 Studentski kredit ABS,

— 1109 Listinjenje celotnega poslovanja ABS,

— 1110 MeSani ABS,

— 1198 Druga sredstva ABS,

— 1199 ABS - podrobnejSa razélenitev ni na voljo,

— 1200 Vrednostni papir, zavarovan s hipoteko (MBS),

— 1201 Vrednostni papir, zavarovan s stanovanjsko hipoteko (RMBS),

— 1202 Vrednostni papir, zavarovan s hipoteko na poslovno nepremiénino (CMBS),

— 1203 Mesani MBS,

— 1298 Drugi MBS,

— 1299 MBS - podrobnejSa raz¢lenitev ni na voljo,

— 1300 Vrednostni papir, zavarovan z zastavo dolzniskih instrumentoyv,
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— 1400 Obveznica na podlagi sekundarnega zavarovanja hipotekarnih obveznosti,
— 1500 Mesano listinjenje,

— 1800 Drugo listinjenje,

— 1900 Listinjenje — podrobnejSa raz€lenitev ni na voljo,

— 2000 Krita obveznica,

— 2100 Krita obveznica javnega sektorja,

— 2200 Hipotekarna krita obveznica,

— 2300 Krita obveznica za financiranje nakupa ladij,

— 2400 Krita obveznica za financiranje nakupa avionov,

— 2500 Mesana krita obveznica,

— 2800 Druga krita obveznica,

— 2900 Krita obveznica — podrobnej$a raz&lenitev ni na voljo,

— 9999 Listinjenje in krita obveznica — podrobnejSa raz€&lenitev ni na voljo.

(2) Uporaba Sifre 0 — se ne uporablja je dovoljena samo v primeru, ¢e ne gre za listinjenje ali
krito obveznico.

764. ¢len
(1012. Vrsta nadrejenosti instrumenta)

(1) Sifrant 1012. Vrsta nadrejenosti instrumenta opredeljuje, kako je instrument zavarovan v
primeru insolventnosti izdajatelja, in pokriva naslednje tri dimenzije:

1. stopnja jamstva oznacuje, ali je za instrument zagotovljeno jamstvo s strani subjekta, ki ni
izdajatelj;

2. stopnja razvrstitve oznaCuje, kam se instrument uvr§¢a v primeru likvidacije v primerjavi z
drugimi instrumenti, ki jih je izdal isti izdajatelj;

3. stopnja zavarovanja oznacuje, ali je instrument zavarovan ali nezavarovan.

(2) Vsaka dimenzija iz prejSnjega odstavka predstavlja posamezno Sifro trimestnega
vrednostnega podatka. Primer: e gre za nadrejen vrednostni papir (X4X), za katerega ni
zagotovljenega jamstva (1XX) in podatek o stopnji zavarovanja ni na voljo (XX9), banka poroca kodo
149.

(3) Stopnjo jamstva iz prve toCke prvega odstavka tega Clena banka oznadi s Siframi z
naslednjim nazivom:

— 1XX Ni zagotovljenega jamstva,

— 2XX Drzavna ali zakladna garancija,

— 8XX Drugo jamstvo,

— 9XX Podatek ni na voljo.

(4) Stopnjo razvrstitve iz druge toCke prvega odstavka tega ¢lena banka oznadi s Siframi z
naslednjim nazivom:

— X1X Podrejen — nizja raven,

— X2X Podrejen — visja raven,

— X3X Podrejen — podrobnejSa razc€lenitev ni na voljo,

— X4X Nadrejen,

— X5X Vrednostni papir, zavarovan s premoZenjem — niZja raven,

— X6X Vrednostni papir, zavarovan s premozenjem — srednja raven,

— X7X Vrednostni papir, zavarovan s premozZenjem — vi§ja raven,

— X9X Podatek ni na voljo.

(5) Stopnjo zavarovanja iz tretje toCke prvega odstavka tega ¢lena banka oznaci s Siframi z
naslednjim nazivom:

— XX1 Nezavarovan,

— XX2 Zavarovan,
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— XX9 Podatek ni na voljo.

765. ¢len
(1013. Geografska lokacija zavarovanja (drzava))

Banka po Sifrantu 1013. Geografska lokacija zavarovanja (drZava) poro¢a dvomestno (alfa) Sifro
drzave, v kateri se nahaja zavarovanje, skladno s standardom ISO 3166, objavljenim na spletni strani
Mednarodne organizacije za standardizacijo. Ce je premozZenje locirano v veé kot eni drzavi, bodisi
podregiji, je treba porogati drzavo, v kateri je lociran pretezni del zavarovanja. Ce se podatek ne
uporablja za posamezni vrednostni papir (npr. Ce ne gre za krito obveznico ali listinjenje), ga ni treba
porocati.

766. ¢len
(1014. Oznaka ponudnika/nosilca zavarovanja)

Banka po Sifrantu 1014. Oznaka ponudnika/nosilca zavarovanja poroca oznako ponudnika
oziroma nosilca zavarovanja (v skladu z navodili za izpolnjevanje Sifranta 26. Oznaka komitenta iz 2.
oddelka Il. poglavja tretjega dela tega navodila), ki omogoc¢a enoliéno in nedvoumno identifikacijo
ponudnika oziroma nosilca zavarovanja.

TRINAJSTI DEL
PODATKI O TUJIH POSLOVNIH SUBJEKTIH

767. ¢len
(dodatni podatki o tujih poslovnih subjektih)

(1) Banka na zahtevo Banke Slovenije sporoci za tuje poslovne subjekte, ki so rezidenti druge
drzave Clanice porocevalke na podlagi Uredbe AnaCredit in s katerimi ima sklenjene kreditne posle,
podatke o:

. pravni obliki,

. statusu pravnih postopkov,

. datumu zacetka pravnih postopkov,
. velikosti podjetja,

. datumu velikosti podijetja,

. Stevilu zaposlenih,

. bilanéni vsoti,

. lethem prometu.

O~NO O WN -

(2) Podatke iz prejSnjega odstavka banka vnese v aplikacijo RTPS na zahtevo Banke Slovenije,
in sicer le za tiste tuje poslovne subjekte, katerih dejanski dolg in prevzete (zunajbilan¢ne) kreditne
obveznosti skupaj presegajo 25.000 eurov, kar je vezano na izpolnjevanje obveznosti iz naslova
sekundarnega poroc¢anja ECB. Podatke banka posodablja v aplikaciji praviloma enkrat letno. Ti podatki
niso vklju€eni v datoteko, ki jo Banka Slovenije v veCernih urah konec vsakega delovnega dneva pripravi
z vsemi spremembami.

(3) Ne glede na prvi odstavek tega &lena banka na podlagi Uredbe (EU) §t. 1011/2012

(ECB/2012/24) za namen poro¢anja SHSG sporoCi podatka o statusu pravnih postopkov in datumu
zacetka pravnih postopkov tudi za tuje izdajatelje vrednostnih papirjev brez ISIN kode.
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STIRINAJSTI DEL
POROCANJE DRUZB ZA 1ZDAJO ELEKTRONSKEGA DENARJA

768. clen
(obseg porocanja druzb za izdajo elektronskega denarja)

(1) Druzbe za izdajo elektronskega denarja iz 4., 5. in 6. toCke prvega odstavka 2. ¢lena Sklepa
o poroc¢anju MFI porocajo le podatke iz porocil BS1S in BS1V v obsegu postavk:

— Axxxx Aktivne bilanéne postavke porodila,

— Pxxxx Pasivne bilan¢ne postavke porodila.

(2) Ne glede na prejsnji odstavek druzbam za izdajo elektronskega denarja ni treba oznaditi
postavk porocila BS1S po Sifrantih:

—140.
- 141.
—142.
- 143.
—144.
—145.
—146.
—147.
—148.
—149.
- 150.
- 151.
- 1562.
- 153.
- 154.
- 155.

Kreditna linija razen revolving kredita,

Vrsta amortizacije,

Pogostost pladil,

Kon¢&ni datum obdobja, ko se pladujejo samo obresti,
Namen po AnaCredit,

Klavzula »Recourse«,

Datum poravnave/prvega ¢rpanja,

Pogostost spremembe obrestne mere,

Datum naslednje spremembe obrestne mere,

Datum nastanka zamude pri odplagevaniju,
Spremembe poStene vrednosti zaradi sprememb kreditnega tveganja pred nakupom,
Solidarna obveznost,

Zgornja omejitev obrestne mere — obrestna kapica,
Spodnja omejitev obrestne mere — obrestno dno,
Izvajalec servisiranja,

Oznaka partije za sindicirane kredite.

PETNAJSTI DEL
PREHODNE IN KONCNE DOLOCBE

769. ¢len
(popravki predhodno posredovanih porogil)

Obveznik poro¢anja posreduje popravke Ze posredovanih porocil za obdobja pred uveljavitvijo
tega navodila v skladu z navodilom Banke Slovenije, ki ureja izvajanje Sklepa o poro¢anju monetarnih
financnih institucij, veljavnim na referenéni datum posameznega popravljenega porocila.

770. ¢len
(zacetek veljavnosti in uporabe)

(1) To navodilo zagne veljati 1. januarja 2027.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek banka za posle, zaklju¢ene pred uveljavitvijo tega navodila,
najpozneje do 31. decembra 2027 posreduje posebno porocdilo BSZAK iz enajstega dela tega navodila
le s podatkoma 108. Oznaka partije (kijuc) in 330. Datum zakljucka posla.

St. 013/2026

Stran 268 od 313



Ljubljana, 21. julija 2026
EDA 2026-5023912000-0014

Primoz Dolenc
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Knjigovodske postavke z obrestnimi
merami (porocilo BS1S)

Gotovina

Poravnalni racun pri centralni banki
Obvezna rezerva pri centralni banki

Vloge, razen potrdil o vlogah

Terjatve za placila opravljena na osnovi
danih jamstev in akreditivov ter drugih

razen podrejenih

ki vrednostni papirji
kih vred. papirjev

Znis|

Dol

Znis|

ki vrednostni papirji

Znis|

Tocke/delnice skladov denarnega trga

Delnice investicijskih skladov vkljuéno s

tockami vzajemnih skladov, razen delnic

skladov denarnega trga

Poslovni delezi v skupaj obvladovane

Zemljis¢a

premicnine v najemu

Sifra

A0101

A0201
A0301

A0408 |Krediti, razen sindiciranih kreditov

A0410 [Odkupljene terjatve

A0411

A0416 |pogojnih obveznosti

A0417 |Druga finan¢na sredstva

A0418 |Terjatve iz financnega najema

A0419 [Sindicirani krediti

A0602 |dol

A0603 |Potrdila o vlogah

A0604 [Podrejeni dol

A0801

A0901

A1103 |Delnice neodvisnih druzb
A1104 |Delnice odvisnih druzb

A1105 |Delnice pridruzenih druzb

A1106 |Delnice skupaj obvladovanih druzb

A1202 [Poslovni delezi v neodvisne druzbe

A1203 |[Poslovni delezi v odvisne druzbe

A1204 |Poslovni delezi v pridruzene druzbe

A1205 |druzbe

A1405 |Drobni inventar

A1407 |RacunalniSka oprema
A1408 [Druga oprema

wn
=
0

3 |A1402 |Zgradbe
N |A1403 |Ne|
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O |A1406 |Oprema v najemu

d3

-—
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Knjigovodske postavke z obrestnimi
merami (porocilo BS1S)

Vnaprej placani in odlozeni stroski oziroma

odhodki, razen vnaprej placanih

zavarovalnih premij

Odlozeni odhodki iz vnaprej plaéanih

zavarovalnih premij

Izvedeni finan¢ni instrumenti s terminskim

nakupom sredstev

Izvedeni finan¢ni instrumenti s terminsko

prodajo sredstev

Ceki, poslani na unovéenje

Nalozbene nepremicnine - zemljiS¢a in

zgradbe

Ceki

Terjatve za placane davke od dohodkov

prispevke in

Terjatve za plaane davke.

Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo

Predujmi za opredmetena osnovna sredstva
Terjatve do zavarovalnic iz naslova Skodnih

zahtevkov
Spremembe postene vrednosti skupine

varovanih postavk pred obrestnim

tveganjem

Sifra

A1503 |Odlozeni stroski lastnega razvijanja
A1505 |Druga neopredmetena sredstva

A1506 |Dobro ime

A2206

A2207

A2405

A2406

A2407 |Promptni posli z nakupom tujih valut
A2408 |Promptni posli s prodajo tujih valut

A2601

A2702
A2901

A2913 |Predujmi za neopredmetena sredstva

A2917 |pravnih oseb

A2919 |druge dajatve

A2928 |definiciji financnega instrumenta

A2932 |Terjatve do kupcev

A2937 |Odlozene terjatve za davke

A2938 |Zaloge materiala in drobnega inventarja

A2939 |Druge zaloge

A2940 |Zlato

A2942 |Predujmi za druge namene

A2941
A2943
A3001

Stran 273 od 313



PRILOGA BS1S

Aowsa(pod yluagzojeu
YIUAIPS|0Y IWejoud Z eluUeAOJeABRZ 39SaUyZ|

TOTU[EADIEAE?]

Jﬂ llueaoleAez ‘Asiellol Masauz,

jwebBo|A Jwiugueq Z e[UBACIBABZ YOSauyZ|

1lided jwiuysoupaln
1wigiuz|op z efuencieaez yasauz|

1Z9]9p Ul IWedlu|ap z elUeroleAeZ 3asauy|

1}souZaAgo augue|igfeunz
bulobod ‘zo a}ozAaid BueAOIBABZBU YBSaUZ|

1A1Ge|SO 0d) 9Ajella) suBAOIBABZAU YoSaUZ|

obnup |
BA)Spals efaugueuly ejap ebsjpedez yasauz|

1}S9190 -|
bA)spals ebaugueuly ejap ebsjpedez yasauy|

125 15958 77 |59 60 |61]|62]| 63

301UAE|b -
PA)spals ebaugueuly ejap ebsjpedez yasauy|

57

Aoungel yiugueuy
oMl}Sl}e)s Bz })SoupalA uzl) od asauz

52

[}SOUpaIA lujeuwou od yasauz|

oup|
ousaiqo — alaw auysalqo Asyfewo efupodg

153 | 41

eoidey
BUJS2IQO - 8I9W dU}Salqo Adjfowo elulobz]

152

woanyey

paid efuebon) ebauyipaly quiswalds
ipeJez )soupaln auslsod aquiewaldg

150

(11sod 1nou)
O¥dV Aoxsol)s efudois eujoispo eujs

IIsod 1A0U) HYY BJOW BUISSIQO BUEBIIZIIENUY

(11sod
199(0)sg0) ¥YV BlaW BU}S8IQO BUEJIZI|ENUY|

(11s0d 1n0u) elaw euysaigo eudnyg

(11s0d 1A0U) BJOW BU)S8IJO BUBIIUOIOUBAQNS)

eJoW BU}SSI]O BUJBUIWOU ZO BU[ESY|

yosauz luagpobod

ewsaleu ejsip

a)ipauy dueldIpUIS BZ afied exeuz()|

eluelisinies o9jelenz|

}SOUZBAJO BUIEPI|OS|

nfuensge|dpo 1ud spnwez exuejseu wnjeq|

EIEI)
au}sa.go aquiawaids alupajseu wnied

aJoW BU}saIqo dquiswaids }s0}sobod|

eluedip ebanid/eneunesod wnjeq

,981N008Y, BINZABY

ypaideuy od uswen|

1}S21q0 Owes|
ofslngeld as 0y ‘elqopgo wnjep 1uQuUOY

19eid 3sojsobod|

alioezijowe ejsip|

AOJO] OJiABIg|

elnded ebaujsoupain ebaysiuz|op eisip

eluenage|dpo Aafobod quiswaids
yibnup 11e efluesunpinisas ebslupez wnjeqg

alueljoueulyey|

eluelunpinijsal eisip|

eluensge|dpo Asfobod equswaidg

(eojelepoypa.y
op nliawzes A) 8qznup [e1jouz ISOUPO |UIdjU|

HYD od juidnys A Bqznip BuBZOAOH

(141) nsoupaia ausjgod ASRNIA]

971991 107 [138]100]139] 123 [101]111][141][142] 143 | 144| 145]146[147[148] 149] 151] 154] 155] 158] 29| 31| 32| 33| 34 | 35| 36

Knjigovodske postavke z obrestnimi
merami (porocilo BS1S)

Vnaprej placani in odloZeni stroski oziroma
odhodki, razen vnaprej placanih

zavarovalnih premij

Odlozeni odhodki iz vnaprej plaéanih

zavarovalnih premij

Izvedeni finanéni instrumenti s terminskim

nakupom sredstev

Izvedeni finanéni instrumenti s terminsko

prodajo sredstev

Ceki, poslani na unovéenje

Nalozbene nepremicnine - zemljisca in

zgradbe

Ceki

Terjatve za placane davke od dohodkov

Terjatve za placane davke, prispevke in

Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo

Predujmi za opredmetena osnovna sredstva
Terjatve do zavarovalnic iz naslova Skodnih

zahtevkov
Spremembe postene vrednosti skupine

varovanih postavk pred obrestnim

tveganjem

Sifra

A1503 |OdloZeni stroski lastnega razvijanja
A1505 |Druga neopredmetena sredstva

A1506 [Dobro ime

A2206

A2207

A2405

A2406

A2407 |Promptni posli z nakupom tujih valut
A2408 |[Promptni posli s prodajo tujih valut

A2601

A2702
A2901

A2913  |Predujmi za neopredmetena sredstva

A2917 |pravnih oseb

A2919 |[druge dajatve

A2928 |definiciji financnega instrumenta

A2932 |[Terjatve do kupcev

A2937 |OdlozZene terjatve za davke

A2938 |Zaloge materiala in drobnega inventarja

A2939 |Druge zaloge

A2940 |Zlato

A2942 |Predujmi za druge namene

A2943
A3001

A2941
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A0408 [Krediti, razen sindiciranih kreditov vi|v viiv]v]v|v]v
A0410 [Odkupliene terjatve v v viv]v]v]v]v
A0411 [Vloge, razen potrdil o vlogah v]wv vi]iv]iv]|v|v]v
Terjatve za placila opravljena na osnovi danih jamstev in akreditivov ter drugih pogojnih viv viiv]v v v v
A0416 [obveznosti
A0417 |Druga finan¢na sredstva v] v vi]v]v] v
A0418 |Terjatve iz finanénega najema v] v viv]iv]|v|v]v
A0419 [Sindicirani krediti v]wv vi]iv]iv]|v|v]v
A0602 |Dolzniski vrednostni papirji, razen podrejenih dolznikih vrednostnih papirjev viviviiv]lv]lv]Yv
A0603 [Potrdila o viogah v] v v iv]v]v
A0604 [Podrejeni dolzniski vrednostni papirji viv]v]v]v]v]v
A2405 [Izvedeni finanéni instrumenti s terminskim nakupom sredstev viv viiv]v]v
A2406 [lzvedeni finanni instrumenti s terminsko prodajo sredstev viv viiv]v]v
A2601 |Ceki, poslani na unovéenje v] v viv]v]|wv
A2901 |Ceki v] v vi]iv|v]v
A2913 |Predujmi za neopredmetena sredstva v] v v iv]v]| v
A2928 |Druge poslovne terjatve, ki ustrezajo definiciji finanénega instrumenta V] v v|v]|wv v
A2932 [Terjatve do kupcev v]wv viv]v]|wv
A2941 |Predujmi za opredmetena osnovna sredstva v] v v iv]v]| v
A2942 |Predujmi za druge namene v] v viv]v]|wv
A2943 |Terjatve do zavarovalnic iz naslova $kodnih zahtevkov v v viiv] v v
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A0101 |Gotovina v v v
A0201 |Poravnalni racun pri centralni banki v viv
A0301 |Obvezna rezerva pri centralni banki v vi]v
A0408 |Krediti, razen sindiciranih kreditov A I I I I A IR IR B4 v vivi]vY vivi]iv]vY v viv
A0410 |Odkupljene terjatve Il I LA IR IR IR B4 v vIivl]vY vivi]iv]Y v iv]v
A0411 |Vloge, razen potrdil o viogah A IR I I I IR B4 v vivi]vY vivi]iv]vY v viv
Terjatve za placila opravljena na
osnovi danih jamstev in akreditivov
A0416 |ter drugih pogojnih obveznosti viviviivIvYLIvIvY]Y v v v vivitIvlLvYl v Y] v v]v
A0417 |Druga finanéna sredstva vivYIvYlIv]Iv]Y v v v v vi]v
A0418 |Terjatve iz finanénega najema YivlivYlivLIvYLIvYlY v v v vivitIvlLvYl v Y] v]v
A0419 |Sindicirani krediti Il I A IR IR IR B4 viv]vY vi]v v v iv]v vi]v
Dolzniski vrednostni papirji, razen
podrejenih dolzniskih vrednostnih
A0602 |papirjev vivi]iv]iv]Iv]Iv]lY v]v v]v]v v v]v v | v
A0603 |Potrdila o viogah i Il I A IR IR 4 vi]v viv]vY v vi]v v iv]v
Podrejeni dolzniSki vrednostni
A0604 |papirii viv]v]|v]v]|v]v v]v v]iv]v v v v v vi]v
Tocke/delnice skladov denarnega
A0801 |trga v v v v
Delnice investicijskih skladov
vkljuéno s to¢kami vzajemnih
skladov, razen delnic skladov
A0901 |denarnega trga v v v v v v v
A1103 |Delnice neodvisnih druzb Vv v v v v v
A1104 |Delnice odvisnih druzb v v v v v v v
A1105 |Delnice pridruzenih druzb Vv v v v v v
A1106 |Delnice skupaj obvladovanih druzb | ¥ | ¥ v v v v
A1202 |Poslovni deleZi v neodvisne druzbe | v | ¥ v v v
A1203 |Poslovni delezi v odvisne druzbe Vv v v v
A1204 |Poslovni delezi v pridruzene druzbe | ¥ | ¥ v v v
Poslovni delezi v skupaj
A1205 |obvladovane druzbe Vv v v v v
A1401 |Zemljis¢a v v
A1402 |Zgradbe v v
A1403 |Nepremi¢ninev najemu v v
A1405 |Drobni inventar v v
A1406 |Oprema v najemu v v
A1407 |RacunalniSka oprema v v
A1408 |Druga oprema v v
A1502 |Premozenjske pravice v v
A1503 |Odlozeni stroski lastnega razvijanja v
A1505 |Druga neopredmetena sredstva v
A1506 |Dobro ime v
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Vnaprej placani in odlozeni stroSki
oziroma odhodki, razen vnaprej
A2206 |placanih zavarovalnih premij v
Odlozeni odhodki iz vnaprej
A2207 |placanih zavarovalnih premij v
Izvedeni finanéni instrumenti s
A2405 |terminskim nakupom sredstev vivl]Y v v
Izvedeni finanéni instrumenti s
A2406 |terminsko prodajo sredstev vivl]vY v v
A2407 |Promptni posli z nakupom tujih valut] ¥ | ¥ | ¥ v v
A2408 |Promptni posli s prodajo tujihvalut | ¥ | v | ¥ v v
A2601 [Ceki, poslani na unovéenje vl v v v v
Nalozbene nepremiénine - zemljis¢a
A2702 |in zgradbe v
A2901 [Ceki V9 v v v
Predujmi za neopredmetena
A2913 |sredstva viv v v
Terjatve za placane davke od
A2917 |dohodkov pravnih oseb v v v
Terjatve za placane davke,
A2919 |prispevke in druge dajatve v v v v
Druge poslovne terjatve, ki
ustrezajo definiciji finanénega
A2928 |instrumenta v v v v
A2932 |Terjatve do kupcev Vv v v
A2937 |Odlozene terjatve za davke v v v
Zaloge materiala in drobnega
A2938 |inventarja v
A2939 |Druge zaloge v
A2940 |Zlato v
Predujmi za opredmetena osnovna
A2941 |sredstva v v v v
A2942 |Predujmi za druge namene v v v v
Terjatve do zavarovalnic iz naslova
A2943 |Skodnih zahtevkov v v v
Spremembe postene vrednosti
skupine varovanih postavk pred
A3001 |obrestnim tveganjem v v v v
P0201 |Odpoklicane vioge vivIv]Iv]Y v v v v v
P0320 |Vloge za stanovanjsko varéevanje v vi]v v v v v
Prejete vloge razen elektronskega
P0321 denarja v 4 v v v v v v v v v v
P0322 |Prejete vioge - elektronski denar viviIv]Y v v v v
P0401 [Najeti krediti vivivliv]L Y vivi]vY v v Vi v
P0402 |Obveznosti iz kartiénega poslovanja| ¥ | v vi]v v v v
P0403 |Druge finan¢ne obveznosti vivIv]Iv]Y v v v
Obveznosti iz naslova sindiciranih
P0512 |kreditov iYL Y vivi]Y v v Vi v
P0601 [|Podrejene obveznosti - vioge Yivivliv] Y v v v v v
P0602 |Podrejene obveznosti - krediti vivIv]Iv]Y v v v v v
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Obveznosti za izdane dolzniSke
P0802 |vrednostne papirje, razen obveznic | V[ Y | Y | ¥ | ¥ vivi]iv]|Y v v v v v vivi]yY
P0803 |Obveznosti za izdane obveznice viviviv]Y viviIvl|Y vV v v v
Obveznosti za izdana potrdila o
P0804 |vlogah vivi]v|v]v viv]v]|v v v v v v
Podrejene obveznosti - dolzniski
P0901 [vrednostni papirji YiIvIvYLIv]|Y viv v v v v v
Rezervacije za zunajbilanéne
P1001 |obveznosti v
Rezervacije za pokojnine in druge
pozaposlitvene obveznosti za
P1201 [dolocene zasluzke v
P1202 |Druge rezervacije v
P1203 |Rezervacije za reorganizacijo v
Rezervacije za davéne tozbe in
P1204 |druge pravno nereSene tozbe v
Drugi dolgoro¢ni zasluzki
P1205 |zaposlencev v
P1301 [Navadne delnice viv]Y v v v
P1302 |Prednostne delnice viv]Y v v v
Vplagila, ki presegajo nominalne
zneske vpla¢anih delnic (vplacani
P1401 |presezek kapitala) v

Vplagila nad nominalnim zneskom,
pridobljena pri izdaji zamenljivih
obveznic ali obveznic z delnisko
P1402 [nakupno opcijo v

Zneseki iz poenostavljenega
zmanj$anja osnovnega kapitala z
P1403 [umikom delnic v

Kapitalske rezerve nastale iz
sploSnega prevrednotovalnega

P1404 |popravka kapitala v v
P1501 |Zakonske rezerve v v
P1502 |Rezerve za lastne delnice v v
P1503 |Statutarne rezerve v v
P1504 |Druge rezerve iz dobicka v v
P1601 |Zadrzani dobi¢ek/ izguba v v

Prehodno nerazporejeni Eisti
P1603 |dobiCek/izguba prejSnjega leta v
P1701 |Cisti dobitek poslovnega leta
P1702 |Cista izguba poslovnega leta v

Akumulirani drugi vseobsegajoci

donos v zvezi z opredmetenimi

osnovnimi sredstvi (postavka, ki ne
P1818 |bo prerazvrs€ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoci

donos v zvezi z neopredmetenimi

sredstvi (postavka, ki ne bo
P1819 |prerazvrS€ena v poslovni izid) v

3 Stran 298 od 313



PRILOGA BS1V

cunov

ihra
¢ninami

cni

¢ninami

Porodéilo o prevrednotenju
finan€nih instrumentov in o
Sifra transakcijah s finanénimi
instrumenti (porocilo BS1V)

i definiciji

Zenja
trument
cni

ih instrumentov

¢ni
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rzava

sta restrukturiranja
Znesek zavarovanja s stanovanjskimi nepremi

Povezane druzbe po statisti
Znesek neto transakcij za statistiko finan
Znesek zavarovanja s poslovnimi nepremi

Mednarodne institucije
Preostala zapadlost
IztrZljivost finan
Razpolozljivost premo

D
\Valuta

h obresti

cunani

Znesek obra

~[Originalna zapadlost

&|0Obdobje ponovne dologitve obrestne mere

& [Namen finanénih instrumentov in drugih postavk

Q| Delitev sektorja S.14

8|Povezana druzba v skupini po CRR

% [Znesek po nominalni vrednosti

o |£nesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike
*|Slovenije

N [Vrsta zavarovanja
% |Opombe, pojasnila
= [Strukturiran finan

©|[Sektor

o |Vrste kreditov
N|Tip indeksacije
S |Vrsta institucije
o|Vr

o

ol
=
o2}
(&)
D

6

-
>
N
N
-
w
-
(9]
N
J
N
w
-
[«2)
N
oo
-

(o)
S [Znesek knjigovodske vrednosti postavke
& [Znesek razmejenih obresti

[or]
N

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi z varovanjem
denarnih tokov — uspesni del
varovanja (postavka, ki bo lahko
P1821 |prerazvr§¢ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoci
donos v zvezi z nekratkoro¢nimi
sredstvi, v posesti za prodajo
(postavka, ki bo lahko

P1822 |prerazvr§€ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoci
donos v zvezi s pripadajo€imi
dobicki/izgubami iz nalozb v kapital
pridruzenih druzb in skupaj
obvladovanih druzb, obracunanih
po kapitalski metodi (postavka, ki
P1824 |ne bo prerazvr$¢ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi z aktuarskimi
dobicki/izgubami iz naslova
pokojninskih nacrtov z dolo¢enimi
zasluzki (postavka, ki ne bo
P1825 |prerazvr§€ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi z nekratkoro€nimi
sredstvi, v posesti za prodajo
(postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
P1826 |poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi s pripadajocimi
dobicki/izgubami iz nalozb v kapital
pridruzenih druzb in skupaj
obvladovanih druzb, obracunanih
po kapitalski metodi (postavka, ki
bo lahko prerazvr§€ena v poslovni
P1827 |izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoci
donos v zvezi s spremembami
postene vrednosti nalozb v
lastniSke instrumente, merjenih po
posteni vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa
(postavka, ki ne bo prerazvr§éena v
P1828 [poslovni izid) v
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Povezane druzbe po statisti
Znesek neto transakcij za statistiko finan
Znesek zavarovanja s poslovnimi nepremi

Mednarodne institucije
Preostala zapadlost
IztrZljivost finan
Razpolozljivost premo

D
\Valuta

h obresti

cunani

Znesek obra

o |£nesek zavarovanja z nepreklicnimi jamstvi Republike

& [Namen finanénih instrumentov in drugih postavk
*|Slovenije

&|0Obdobje ponovne dologitve obrestne mere
8|Povezana druzba v skupini po CRR
% [Znesek po nominalni vrednosti

~[Originalna zapadlost
Q| Delitev sektorja S.14

© |Sektor

N

@

>

o |Vrste kreditov

]

N|Tip indeksacije

N [Vrsta zavarovanja
% |Opombe, pojasnila
N

w

> Strukturiran finan
S

oo

S |Vrsta institucije
ofvr:

o

ol
=
o2}
(&)
D

(o)
S [Znesek knjigovodske vrednosti postavke
& [Znesek razmejenih obresti

[or]
N

Akumulirani drugi vseobsegajoci
donos iz obraCunavanja varovanja
pred tveganjem nalozb iz lastniSkih
instrumentov, merjenih po posteni
vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa - v zvezi
z instrumenti, sklenjenimi za namen
varovanja (postavka, ki ne bo
P1829 |prerazvr§€ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos iz obracunavanja varovanja
pred tveganjem nalozb v lastniSke
instrumente, merjenih po posteni
vrednosti prek drugega
vseobsegajoega donosa - v zvezi
z varovanimi instrumenti (postavka,
ki ne bo prerazvr§éena v poslovni
P1830 [izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoci
donos v zvezi z spremembami
postene vrednosti finan¢nih
obveznosti, merjenih po posteni
vrednosti prek poslovnega izida, ki
se nanasajo na spremembe
njihovega kreditnega tveganja
(postavka, ki ne bo prerazvrs¢ena v
P1831 [poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi s spremembami
postene vrednosti nalozb v
dolzniske finan¢ne instrumente,
merjenih po posteni vrednosti prek
drugega vseobsegajo¢ega donosa
(postavka, ki bo lahko

P1832 |prerazvr§€ena v poslovni izid) v

Akumulirani drugi vseobsegajoCi
donos v zvezi z intrumenti za
varovanje postene vrednosti -
neoznaceni del (postavka, ki bo
P1833 [lahko prerazvrs¢ena v poslovni izid) v

P2511 [Vnaprej vradunani odhodki v

P2512 [Vnaprej plac¢ani in odloZeni prihodki v

Izvedeni finan¢ni instrumenti s
P2605 [terminskim nakupom sredstev vivl]vY v v

Izvedeni finan¢ni instrumenti s
P2606 [terminsko prodajo sredstev vivl]vY v v

P2607 |Promptni posli z nakupom tujih valut| v | v | ¥ v v

P2608 |Promptni posli s prodajo tujihvalut | v v | ¥ v v
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P2902 |Prejeti predujmi v v v v v v
P2912 |Obveznosti do dobaviteljev v v v v v v
Obveznosti za davek od dohodkov
P2916 [pravnih oseb v v v

Obveznosti za obradunane davke,
P2917 |prispevke in druge dajatve vl v v v

Druge poslovne obveznosti, ki
ustrezajo definiciji finan¢nega

P2925 |instrumenta vivl]vY v v
OdloZene obveznosti za davke iz

P2929 |dohodka pravnih oseb v v v

P2930 |Obveznosti za neizvrSenaizpladila | Y| v | Y | ¥ v v

Obveznosti za place, nadomestila
P2931 |plac ter prispevke in davke iz pla¢ v v v v

Obveznosti za nagrade zaposlenim
iz dobicka (bruto, vkljuéno z davki in
P2932 |prispevki) v v v v

Obveznosti iz udelezbe v dobicku -
bruto dividenda (vkljuéno z davki in
P2933 |prispevki) vivi]Y v v

Spremembe postene vrednosti
skupine varovanih postavk pred
P3001 [obrestnim tveganjem v v v

Obveznosti za izrocitev izposojenih
P3101 [lastniskih finan¢nih instrumentov Vv v v v

Obveznosti za izro€itev izposojenih

P3102 [dolzniSkih finanénih instrumentov v v v v v
Odkupljene lastne delnice -

P3201 [prednostne v v v
Odkupljene lastne delnice -

P3202 [|navadne v v v
Kapital v zvezi s sestavljenimi

P3301 [finan€nimi instrumenti v

P3302 |Drugi izdani kapitalski instrumenti v

Osnovni kapital, ki se nanasa na
P3303 |delnice zaposlencev (po MSRP 2) | v [ v | ¥ v v v

Vplagan presezek kapitala, ki se
nana$a na delnice zaposlencev
P3304 |(MSRP 2) v

P3401 |Med letom izpla¢ane dividende v

Krediti na podlagi za¢asne prodaje
P3701 [finan¢nih sredstev (repo) iYL Y v v v v

P3702 |Financne obveznosti iz listinjenja iYL Y v v v v
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